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Jc  era  chat,  oncracheur,  lecrda  teur,  la  crd  a tu  re, 
i>fT©pttcbel,  etn  ©peper,  btr  ©djopfet,  bag  ©efc&opf, 

tin  cri  eur,  un  crime,  la  cruche,  la  cru  au  td, 

ttn©c&rfper,  ttn  £affer,  berjfrug,  bit  ©rflufamfetf , 

un  ga  ge,  ga  ger  , en  ga  ge  ment,  gagner, 
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join  dre,  la  join  ture,  " un  jou  ail  lier,  la  joie, 
jufannwnfiigen , b«S  ©elenf,  tin  Sumeliet/  bit  $teubt, 

jo  yeux , jo  yen  fe  pent,  qua  tre,  le  quatri  erne, 
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fuufye&n , ^lein^ jSaftten^dnbler , obfcfcoit , gctdumtg , 

lafplendeur,  un  veuf,  la  veuve,  la  vo  ix, 
bet  @Ian$ , ein  SBttrrotr,  bit  2Bittn)e,  bte©ttmme, 
levoifinage,  la  vo  lail  le,  vui  der.  jeu  ner, 

bit  ba$  geberoie^,  Itet  tnadjen,  fajten, 

go iget  no#  elnc  tia^erc  Stmoeffung  $u  bcr  retbtett 
ber  fcjwerjtM  Sorter , unb  bet  $5uc&* 
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«m  enbe  ftnbcn,  tvie  au#,  wit  unb  t»o  tie  aftit* 
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!a  cave,  ber  fetter.  la  rage,  bit  Sttaftreo; 

la  table,  ber  Xifty.  la  falle  , bet  0aaL 

la  page,  bie  <Seite'eine6  avare,  geijig. 

te$. 

le  page,  ber  (£be[ftta&.  p labravade,  bte  ^ratere?. 
la  cage,  ba$  $ogtlbauer.-*  un  camarade,  etn  tttfitgefefl. 

^ 2.  £>at  aber  ba$  a eincit  circumflex  ,)  fo  iji  e$  ffatt  et* 
nc$  beppelten  a ba  , ober  e*  i(l  eta  SXitlauter  ftirtgelaflen  , 
ynb  barm  i|l  bte$  a tang , alg; 
l’age,  m,  ba$  Sllter.  un  5ne,  eiit  (Efel. 

un  male,  etn  2Jfflnn$biIb,  la  pite,  ber  $eig, 

§.  3.  ai  t(l  etit  £>oppettaut,  unb  toitb  auggefprotyen  im 
JTnfanqe  unb  in  ber  iWitte  ber  porter,  TOte  d,  ai$ 
ftyam , tii  am  :c. 

j’aime,  ity  Itcbe.  l’air,  m.  bte  2aft. 

t u aimes,  bu  licbe|?.  je  fais  faire,  tty  [ajfe  ntatyett. 

ilaime,  er  tiebef,  plaire,  gefallen. 

une  paire,  tin  ^aar.  un  libraire,  etn  SRutybdnbler. 

taire,  fe  taire , i’tymeigftt.  contraire,  jUTOtber. 
neceflaire  , notyig.  la  femaine,  bte  JBetye  !C. 

IHart  merfe:  3n  einigen  3eiffI1  beg  3ftfn>orfeg , faire, 
lt)irb  ai  row  in  $ater  bunfel  auggetprotyen ; al$  je  faifois , tu  fat- 
fois,  il  faifoit,  nous  faiflons,  vous  faifiez,  ils  faifoient, 
faifant : fpretye ; t>ous  felons , je  fefois. 

4.  ai  ant  0ibe  beg  SBorte*  t roemt  feirt  35utyffab 
finest  folgef,  n>ie  cl),  al$:  j’ai,  ftye£  , ity  babe  ; begglet- 
ctert  in  ben  fimffigen  3fitfrt  ber  3Mbbrtfr/ flls : je  ferai* 
ftyoflcrel?.  , 

je  ferai,  ity  s fepn.  ' je  ferai , tty  s ttyun. 

j’aurai  , ity  2 ijabeit.  j’aimerai,  tty  « Itebtn. 

je  dirai,  tty  ~ fagtn,  ' jedonnerai,  id)  **  gebetf. 

Stitggcnommen  rcie  d iit  * 

§.  5.  ail , TOie  aUi\  aW  (obetallj’ 
le  be'tail , bag  23tPf>.  un  bail,  etne  SSerttitftyung. 

de  Tail , f itobtauty.  un  e'ventail , ein  gdtyer. 

un  detail , llntjldnbiityfetf  le  travail  , bie  Arbeit, 

vendre  en  detail , einieln  l’^mail,  m.  bag  ©tymer$tperf. 

nerfaufcn. 
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$•  6.  ailie,  tcemt  ba$  i bor  bent  boppelten  II  fiergefif, 

»itb  c*  aulgefprotyn , al*  ob  tin  j naci)  bcm  11  folgfe , al«  ' 
la  pattj. 

la  paille,  bfi$  ©frob;  je  travaillc , icb  arbeite. 

la  canaille,  bfi$  ^efinbef.  je  raille,  id)  fcber$e. 
une  maijle,  tin  pellet.  , lea  entrailles,  ba»  <£titgert)ftb. 
une  bataille,  tine  ©djlac^t.  les  fundrailles,  ba$  iieic&en* 

btgdngni£. 

§•  7.  aim  unb  am  mie  e«g,  ttroa*  burdj  bit  9lafe , 
unb  gebe&nt,  aC8  ob  ein  g barbtncec  ftunbe,  t»clc^e8  abcr  ab- 
gebre$en  unb  ni$t  gebomroirb,  ats  la  fettg,  la  meng, 
l&erteng. 

la  faira,  ber  #unget.  en  vain,  bergeblidjj. 

la  main , bit  |)anb.  demain , morgen, 

certain,  e,  geibif.  un  bain,  tin  $ab. 

du  pain,  *rob.  fain,  e,  qtfunb. 

du  levain , £)tfen. 

aign,  ibie  d'nj , gleic&ffiK$  etibfi*  bur$  bit  Stftfe,  bo#  furi, 
a 18 : fanie£ , 

faigner,  bluren.  daigner,  murbigtn. 

fe  Daigner  y fic^  bfibeit.  unearaignee,  tint  ©pinnt. 

. $♦  8.  ««  unb  eau , wit  tin  beutf#e8  0/  a[8: 
ail  monde,  in  ber  Belt,  un  fourneau,  etn  IDfen. 

il  taut,  man  mug.  un  manteau,  tin  Mantel, 

ils  vaut,  ti  gilt.  un  chateau,  tin  ©#lojj. 

un  faut,  tin  ©prung.  un  chapeau,  fin 

d’en  haut,  bon  oben.  un  couteau,  ein  URcifer. 

la  chaux,  ber  tfalf.  un  tableau,  tin  ®emdl,be. 

un  veau , tin  $filb.  un  morceau , cin  ©tucf. 

unagneau,  etn  £amm,  un  gateau,  tin  £u#cn. 
l’eau  , baP  Buffer.  un  monceati , eiit  $>flnfen. 

un  feau  d’eau , tin  Sinter  la  peau , bit  Smut. 

Buffer. 

$•  9-  rotrb  au$gefpro#en,  nn'e  tin  beutf#c$  6. 
beau,  f#on.  le  babil,  bfi$  ©eplauber. 

bleu,  bfait*  la  bague,  ber  Sftiitg. 

brun,  brfiun.  la  balance,  bit  Bage., 

. $•  1 0.  b,  tit  bt r !S?itte , mirb  itt  fblgtnben  Borteit  ge* 
f#wben/  unb  au$<jefpro#en , alb: 

ab- 
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abiurer,  a&fdjmfocn.  obliger,  Berpflttbtfir, 

a’abrtenir,  (I#  eineg  2)ingt$  oublier,  vct^effen. 

entl)aften.  i 

obtenir,  er^aTfert.  obferver,  beobacfottie,.  i 

fubfifter,  be£e$ttt,  obftind,  bartndcfig. 

la  fubfiftence,  bie  Sprung,  obfcur,  buuFtl. 
fubveair,  ju  &tlfc  fommett."  obdir»  ge^orfamtit. 
iy  am  t£nbe  roifb  eg  nicfK  aitggefprocfKit  / tit  le  plomb,  bag 
lepfoncf,  rumb,  obtr  romb  de  vent,  $Biiibjiri$ 
auf  bcm  ©etfompag ; uab  am  (£nbe  in  ben  eigtittn  Barnett 
a(»:  Job,  Jacob,  Joab,  Moab,  Radoub,  iugDefletung 
tine*  ©ttyjfei. 

%.  ii.  25a§  c »or  efnem  a,  o unb  «,  rotrb  auggeforft* 
i^en,  alg  ciit  k,  oi)ne  #rdrl)$?n,  m$t  rote  in  fommetu 
fonbttn  rcit  in  Fraljen  / 2tnic. 

Ja  carte,  tie  .® arte.  le  coeur,  bag  £tr$. 

la  cave , ber  defier.  un  couteau , eiit  SRffTer. 

le  corps,  bet  $£tb.  ' un  cochon, 

la  corde,  ber  ©trie?.  la  cuifine, . bit  $£t$e. 

un  coffre , ciu  $a£etr,  cuit , geFoc&f. 

c,  boe  e unb  i alg:  $6,  flofit,  §el<*/  t#t, 

ce  , ceci,  cela  , bieg/  bag;  la  grace,  bit  ©nabt. 
ici,  fyiyt,  la  ore,  bagSBadjjg.  la  place,  ber  sJHa§, 
un  citron,  due  ©trout.  la  race,  bag  ®ef$le$f,  ■ 
<,  tu  ber  33?ittt,  rate  gg,  alg:  #eggott/  ^eggreta't. 
lefecond,  beranbere,  feconder,  (jeiftit/  un  fecret,  tin 
(SdjtHjmtj} / un  fecretaire.,  ettt  ©e^eimfe^mber- 
r,  am  <Enbe  mitb  beuilidj  auggtfproc^en , a(g: 
un  due,  tin  £>erjog,  le  pare,  bet  #&rbf. 

un  turc,  tin  'Surf.  fee,  troeftn. 

un  bouc,  tin  33ucf.  avec,  mitr  ipitb  per  afftrt 

un  fac,  tin  ©acf.  Sitfiauftrlt  auggefprodjtn. 

le  luc,  ber  ©aft. 

t,  am  Sitbe  mitb  m'c^f  aitggefpn>$fn,  jutmt  tin  n »ori)trge|f, 

ats: 

un  banc,  tine  SSanf,  done,  btro&ar&tn. 

le  flanc,  bte  ©tiff.  btgg[ei$tn  in  almanacb,  fin* 

Mane , n>ti§.  Itttber. 

iranc , frtl).  ' Teftomac,  btt  55?agtin 

un  tronc  , tilt  $Iocf.  le  tabac,  bet  Xabat 
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. * tn<mmet?t:  $n  blanc  un&  franc,  t»emt  eiit <3elbffl«tt* 
ler  folgct , fdUt  bag  c alg  tin  f barauf,  all  : &u  blanl 
e nod'r  / du  blanc  au  noir , franc  et  quitte , un  franc  ai* 
cher,  un  franc  dtourdi,  U.  f.  n>. 
f , m a , o , u , nut  finem  ^xicf^eit , note  ^ , all  • 
un  garfon , tin  jfnftb.  j[a  ran? on , bag  2ofegelb. 

lale9oa,  bie  £eftion.  3ere?ois,  teb  empfdnge. 

la  fapon,  bag  SRacbcrlobtt.  j’ai  re?ti,  teb  babe  empfaitgtn. 
§c,  pot  e unb  i,  Jbttb  bag  erfle  all  ein  f,  bag  anbert  aU  $ 
auggefptocben  / alg; 

in  af  fanq / un  accent,  unacces,  accepter,  un  accident. 
ebf  roie  fa,  fotpobl  un  3(nfange,  alg  ut  bet  SKitte  bc*; 
Sffiortel. 

uuechofe,  ein  2)ing*  je  cache,  fa  berbery, 

je  cherche,  fa  fifae*  ]e  crache,  fa  fpepe  au?. 

chacun,  tin  jebet.  la  cruche,  bet  $mg. 

t 

Sn  folgenben  Shorten  tpttb  bag  ch  all  ein  k auggefpri* 
3>ett,  alg  Chceur,  bet  £bor,  Chrift,  rcenn  eg  aHein  £ebt, 
|6ref  man  bag  s,  fonjl  fprfat  ntan  eg  aug  Jefus-Chrift,  ol>ne 
bajj  bag  (l  geboret  metbc,  unChrdtien,  eftt  &bn<f,  Bacchu# 
it.  f.  m. 

fi  rofrb  am  @nbe  atrggefprfaen , alg  kt  in  alien  SBbrttrit. 

• exaft,  genau,  ffeiiftg.  correft,  feblerfrcp. 

fufped , perbifatig. 

tITan  merfe : S5tefeg  & rot'rb  fibrigeng  trad?  ber  tteuen 
Ccbreibart,  roo  eg  niibt  aulgefprocben  roirb,  aifa  titc^t  ge* 
fatteben,  afg  in  ^dit,  anflatt  ddi<5t,  u.  f.  tp. 
fli , in  bet  ®?itte  beg  ©orteg  nwb  eg  anggefptocben  note  fff , 
«lg  afflion,  lafliftfi on,  H, 

une  a&ion , elite  S.bflt.  la  correftion.  bie  SBerbejfi* 
l’afflidion,  f.  bie  S&etritbnijh  rung,  25e|frafung. 
l’affedion,  f.  bie  ©eroogenbeit.  l’infpe&ion , f.  bie  Sfuffid^f. 
la  bdnddi&ion,  bet  <»egen.r  l’ob'edion,  bet  @egenfa$# 

bet  Sinmurf. 


$.  re.  d ipirb  tin  Sfnfange  beg  SSotteg  auggefptocben  all 
tin  beutfaeg  6,  mefa  note  in  (Bebattfe , alg; 


donner,  gtben. 
un  don , eine  GJabe# 
dire,  fagen. 
d’oii , nrfc*' 


doux,  ce,  fftf. 
double , boppelf. 
douter,  ju'eifdw. 
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d in  ber  SWtfte  nn'rb  eS  auegefpr*#cu , alt: 
adjudication,  guerfenittnij}.  admirable,  munberbar, 
admirer,  berrottnbertt.  { admettre,  julaffen. 

2Bo  ee  afcrr  in  ber  SUiitte  tricot  auegefprodjrn  nn'rb , b<i 
fcfcreibt  man  ee  auc&  itic^t , ale:  un  avocat,  tin  SKec^ir^ 
freunb,  ajouter,  binjufe$rn,  avisi,  SRadmdft,  avher,  be* 
ratbfrblagen , anftatt  advotat , advis , u.  f.  n>. 
d,  am  enbe  bee  Sorted  tbirb  eS  btrfc&rotegtn,  unb  ni^t 
auegefprotl;eu , ale : 

un  accord , eiit  33ergletd&.  par  hazard , bon  unaefityt. 
le  bord,  ber  Sftanb,  gaillard,  frifcb , frobiicfr. 

un  billard,  tin  SSilliarb.  unnid,  etn  STiejT* 

blond,  roeijjgrlb.  nud,  nacfcnb. 

un  camard,  etn  ©tumpfnaS.  rond,  riinb. 

un  canard,  tine  (Snte.  le  fecond,  ber  anbett. 

un  renard,  eirt  §ud)e.  un  friand,  tin  ffUltytt. 

golget  abet  ein  ©elbfflauter  nad>  bem  d>  fo  fdilf  tl 
ale  etn  t auf  benfelbcit , ale  ; 

quand  il  vous  plaira,  mann  ee  eucf)  beliebcn  tbirb;  un  grand 
efprit , ein,  groflfer  SSerjianb;  un  grand  bomme;  ne  vtnd-u* 
pas?  quand  un  homme  eft  habile;  que  vend-iiP  que  rd- 
pond-on  P u.  f.  lb.  . 

-■  §.  13.  e iff  breperleo/  ale : 

1)  d,  mdttnlid),  tin  bellee  taute?  4,  note  in  1. 
a)  e , often , tin  lange*  unb  offcnee  e , ibie  in  £e&m; 

3),  e,  ibeibli#,  tin  flunmue  e,  tbie  tin  $alb  berfcpnne# 

genee  0. 


• man  merfe:  €«  eft  fein  $ucftfo&/  tbelc&er  me^rere* 
SBcrdhberutifl  in  ber  Sfuefpracbe  untermorfett  tbdre,  ale  ebett 
biefcr,  balder  foil  bae  borneljmfle  baoon  aitgemerfet  iberben; 
bae  fibrige  unb  tine  meifere  Slnmerfung  ftnbet  fi#  am  Snbe 
©.  unmfttelbat  por  ber  Xitulatur. 


4.  1)  SSenn  ee  mit  cinem  ftbarferi  Sonietdjen , (d)  bejetdb* 
net  ift , rnirb  ee  f)tH  unb  laut  geleftn , roie  bae  furj  abgt* 
v brodjene  eb  im  Deutfc^en,  eefepim  Slnfang , in  ber3Xttte; 

ober  am  £nbe  tinee  2Bortee : ... 

l’dte  pade , ber  btrgangene  la  bontd,  bte  ©uttgfett. 

(g'ommer.  la  beautd^  bte  ©cpbnbetf. 

l’etat ; btr  ©t«at.  Famiue  * bie  greunbj'cbafi. 
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V&u de,  bag  tSfubirett,  lapiti€,  bag  Wtfleiben. 
dcrire,  fc^retbfit.  _ il  a aim£,  er  bat  geUrbcf. 

r^unir,  roteber  Vfreintgcn.  elle  a parld,  mang£,  & don- 
feparer,  abfonberit,  nd,  u.  f.  to. 

la  le'gdrete',  bie,  Seicfttf'gFetf.  elle  eft  age'e,  fie  iff  aft. 
la  fdve'ritd,  bfr©trengigFeif.  elle  eftfacbe'e,  fie  iff  bog  k. 


§.  r4.  311  & unb  ez  iff  bag  e'  gfetcfc  bell  unb  taut , 
p^tte  baft  bag  s cbei  z geftoret  nserbe / afg  la  booted,  ze. 
les  bonrds,  bit  ©itttqfriteti.  vous  mangez,  ipr  effet. 
les  beautds,  bie  ©djottljeiten.  vous  aimez,  ip r kebet.  , 
lesamitids,  bie  §reunbf$aften.  vous  venez,  ipr  fonimet. 
vous  avez , i&r  b«5ef.  vous  parlerez,  tyr  toerbet  reben. 

vous  aurez , ibr  toerbet  fjaten.  vous  aimerez , ibr  toerbet  l it* 
vousparlez,  ibr  rcbet.  * ben. 

m , am  (£n be  beg  Sffiprteg  bor  bem  r fdllt  ber  2aut  auf  bag 
r,  unb  ffinat  tote  cfc  / offne  bagr  geporet  uterbe,  fill 
, ong  barbjefc,  ic. 

un  barbier*  ein  Starbier.  ent'er,  gartj. 
tin  berger,  ein  (Sdjdfer.  parfjculier,  befottber. 

un  cordonnier,  ein  0ef>uffer.  ie  danger,  bie  ©efaljr. 
un  drspier,  ein  Xutbtnarber.  un  horJoger,  efu  Ubrmacbfr. 
un  panier  d’ofier,  ein  SSei*  un  etranger»  ein  grember, 
btnfsrb. 

SDeggfeicbrn  totrb  attdb  in  ter  unSejftmmteit  Sfrt  ber  erffen 
unb  jioepten  Sfbtoaitbfimg  bag  r nicbf  ge&brt,  fonbem  ber 
£aut  fdUc  auf  bag  oorfferge^enbe  e,  afg  parler,  donner, 
fpridb : parley,  donned  bStir,  finir,  fprtcp:  bati, 
ftni.  Unb  ft>  in  alien  ^ftt^rferny  bie  unren  in  ber  £>rb<» 
nung  ber  erffen  unb  jtoepten  Sfbibanbfung  fofgrn.  gofgeE 
fiber  im  Sfeben  ein  SBBort  / tt>rfr$eg  mit  ettiein  © fbff  autec 
anfdngt , fo  toirb  eg  etit  toem'g  gefinb  qe^dret,  unb  fdUC 
geftnb  barauf,  afg:  danfer  une  courante,  donner  a 
boire,  finir  un  difcours*  bStir  une  maifon,  u.  f.  n>. 
fpridj  aug  : danfe  rune  courante , donnerd  boire  t fni  run 
difcours , bdti  rune  maifon , u.  f.  to. 

. $.  15.  2)  e » biefrg  ojfene  4 toirb  fang  aulgefpw^ftt/ 
nm  &,  afg: 

la  foret,  ber  Salt.  etre,  fepit. 

Ja  fete , bag  $e|f.  U fenetre , bag  $tnjief. 

U ] 
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la  b&e,  Hi  $btet.  fneme,  felbffen. 

la  tete,  bet  j?opf»  le  car<*me,  bie  ftaffen. 

honne.te,  ebtlit#.  extreme,  ubet  bie  maffen  i ti 

SDe^^fetc^tit  au#  tti  fblgenben  5»6rtern,f  ba  et'tt  r barauf 
fo’lgt , roitb  ti  rate  tin  ee  auigefpri>cl>^rf>  ob  ti  ftyon  itid)t 
mtt  etnem  S.o»ieic&tn  bf»eic&iut  i(l  / la  niter,  U 
feet  K* 

la  mer,  ba«  SReet;  dier,  fitter, 

le  fer,  Hi  (£ifen.  hier , gcflent. 

un  ver , tin  2Btmn.  » avant-hier , cergeffetit* 

l’enfer,  bie  £>6He.  fier,  botfJrttg. 

Shiver , bet  2Binter.  amer , bittet. 

i ibtrb  gltic&fflUS  au$gtfprec$en  roieetnee,  rote  tit  fplgenbeit  28&f» 
tern,  ali:  ong  afp«,  ptopee,  ic. 
wn  acces,  eitt  pres,  na&e  6fp»  • 

un  proces , tin 'Procefj.  apres,  Ifa#. 

un  exces,  elite  2lu$frf)n>effung  aupres,  &ep. 
unprogres,  tin  $ottgang.  expres,  aitSbr&tflt#.. 
un  fucces , ein  HuSgang.  ties , fepr. 

§.  1 6.  3)  e Hi  roeibliebe,  &u  Snbe  be*  2BerteS  Kill 
auSgefptodjett,.  ales  cin  balbgcbrodjcneS  > obet  &albbetfd)it)iege* 
al$:  fc&d,  mi>,  n#,,fJo  / f# , ic.  # 
je,  ne,  me,  ce,  que,  je  te  le  denne,  i#  gebe  ti  bit, 
icp,  nic&t,  mi$,  bit*,  Hi.  . " 

ie,  te,  fe,  ne  me  le  donne  pat,  gtei 

ti,  bic&,  ft$  if.  1 mit«  wept.  . 

la  table,  bet  Stfdj.  une  belle  fille,  etne  f$6ttt 

la  cave,  bet  better*  Snitgfet. 

j’aime,  icif  liebe.  une  jeune  dame,  etne  junge 

jeparle . id)  rebe.  ©ante, 

lafurie,  bte  UnfimugFeif.  elle  fe  querelle,  fie  janretpep. 

©0  fptetbtn  nut  bie  Gtaefontrr.  Sot  Umgan§  pnb  fa|5 
tOe  e otjne  Accent  puntrn, 

%.  17.  ea , ip  Hi  e fumm,  unb  n>itb  nut  flltein  bar 
a gebetft/  fiU; 

Jean,  QM#nn.  nwngeant,  ejfenb, 

il 
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Iogea,  it  Ief;trfe.  ' logeant,  r'ntt  ber  ba  £<wrf. 
il  jugea  j tt  urr^tiltf.  la  vengeance  , br>  ffifi$e. 

jDeSgleidben : nous  marigeame*,  vou?  mange*  tes;  nous 
change'imes,  vous  changeates;  nous  iugeames,  vous 
jugeates;  nous  logeames,  vous  logeates,  betfglt'cfren: 
que  iemangeafle,  qae  tu  mangealles,  qu’il  mangeat; 
tt.  f.  n). 

§.  18.  4a;  Ijtcr  rotrb  ba$  e unb  a beittlidj  gefcort/  unb 
htfid&t  2 ©plbcit>  re  a Uteb  K. 

la  tiaXiti , brt$  -roa&rbfiftt  la  bienfaance , bte  5£Bo^Caiv° 

fen  tints  Dtngtg.  jldnbigftrt: 

H<Sanmoin« , nicbtSbf}?orotmg.  un  geanf,  etn  SRttS. 
rrealab!emenr4  jutit  oorau^.  agriable,  fingtntbm. 
Dienfdant,  rob!)lfin|idnbig.  duiagreable,  ttnfiltgeittbnt. 

euu,  roie  obi  bfibott  fttfce  oben  0.  .11  %.  8. 

19.  ei  rotrb  fiuSgtfproc^n  roit  &,  a[$: 
la  Heine,  bit  ftontgtn.  la  veine,  bte  jfbff. 

la  peine ; bte  3J?u^e.  la  baleine,  bet  iBfittftf#. 

til  roitb  flu*gejpro^?n  rote  elf,  «l$: 
le  (oleil , bte  @t>une.  le  reveil , bfiS  IfufroflC&eit. 

un  cfiufeil,  <iti  iKat&.  vermeil  dord,  rotat'd)  ftp 

gotbet. 

tille  rote  ttij , a($ : 

la  bouVillfc,  b<t  ^Ittfive.  la  veille,  bfiS  3?fi#ett. 
Toreille,  bfiS  £>&r.  une  chandelle  de  veille  , tit? 

SRacbrltcbt. 

la  pareille,  etn  glet'dM;  amervetlle,  btrounbfrnSrotrtfj: 
tin  rote  eng,  fiber  nur  gfltij  Furj,  ante  eittem  $lu;lt>p  butty 
bit  Sftq't,  file:  pengtr/  p^ngtitrtc. 

f>eindre,  tttfibleit.  cemdre,  mfigurttn. 

a peinture  t ba$  @?mdlbe.  feiudre , erbte^ten. 
tm,  en  ro;e  ang,  fi^er  bfif  g mir  tinera  f.urjtn  ’Unfaf  burty 
bie  ?ftafe,  file:  angtandr,  langtandemang  te. 
entendre  , btrjtt&en.  comment , rote  ? 

I’entendement,  bfi$#tr|ldnb*  gentiment,  firtig. 

ttifc.  entierement,  giinjttct- 

Pedant,  bfi$  j?iiib.  prdfentement , geaflirodr'fg.' 

enfemble.  jttffimnten.  patieirment,  gcbulbig. 

coinmencer,  anffin^cn;  : 'it  terns,  bit  3*^* 

Curas  0pv«tyt.  * le 
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le  commencement,  btj  Sin*  je  fens  les  dents,  itf)  futile 
fang.  ' bie  3dbne. 

un  commandement,  tin  S5e*  fendre,  fpaften. 
ftjl.  vendre,  pertftufen. 

<nn , roenn  bag  e pot  nn  fte^t,  unb  folget  tin  aitbcr  e barauf, 
fo  roirb  eg  roie  etn  enn  gelefen. 

l’ennemi , bet  fteinb.  une  garenne , tine  ^aninc^en* 

un  ennemi  mortel , fin  Sob*  bttcg< 
feinb.  que  je  prenne,  bajj  icb  uebntf* 

folgef  abet  ein  aiibeter  $ud)fia&  batauf,  fo  with  ti  am* 
gelt  fen,  alg; 

l'ennui , bet  ^erbtujj.  ennoblir,  abelit. 

ennuyer,  ocrbrujjliib  fatten,  l’ennoblifleraent,  bag  ♦Ibciu. 
s’ennuyer  de  quelque  chofe, 
turn-  0adjt  uberbtftfig  fepu. 

*»f,  initb  in  bet  britteit  ^otfon  btt  mermen  3«bl  bes  %tit? 

inoiter  Hivbt  geb&vet , alg:  ifd'm,  tbtf. 
ilsaiment,  fit  lieben.  ils  tieut,  fit  larfjtn. 

ils  difent,  fie  fagen*  'ils  dcrivent,  fie  f^tttotn. 

ils  mangent,  fie  eifen.  ils  doivent,  fic  fottert. 

ils  prennent,  fte  nel)men«  ils  acheren^,  fit  faufen. 

ils  gagent,  fie  metten.  ils  gagnent,  fie  geioinntit. 

coi,  luiib  tr,  bet  jungft  pctgaitgcntn  3eit  tinfgtt  3eit»otttf 
fttrtgefprocfcen,  atf  <X.  . . .. 

je  mangeois,  icb  ajj.  je  changeois,  teb  rcecbfflte. 

je  nageois,  icb  f4>»amm.  je  logeois,  ftp  peibeigte. 
je  gageois,  i4>  n>tttete.  jejugeois,  ic&  uttpetUr. 


eu,  rotrb  auggtfptocben  roit  d,  alg;  . ‘ 

le  feu,  bail  tftuer.  une  veuve,  cine  SBttttPf* 

Je  jeu,  bag  Spiel.  heureux,  ft,  ^lucfUct?. 

les  yeux,  bie  Jitugen,  honteux,  fe,  febanftaft. 

neuf,  neuve,  nett.  facheux,  fe,  petbriiSlicb. 

un  veuf,  ein  OBtCtmer.  amoureux,  fe,  oetliebc. 


ao.  euil,  roicb  gelefen 
le  deuil,  bie  Srauer. 
du  cerfeuil,  J^orbel- 
un  fauteuil,  ein  £tf>njiil^[. 
un  chevreuil,  ein  Step. 


roie  oil’,  ttnb  mile  n>ie  ollj;\ 
une  feuille,  ein  iblatt. 
le  feuillage , bag  £aubn>etf. 
Pieu  veuille,  IPOtttf  @ott. 
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Von  t>ct  Stusfptacfce.  ig 

Ulan  wetfe  * $tct  mfifTen  F«n«  1»*P  $unFfe  fiber  bem 
i fan,  ibnjt  mtrb  eg  beiffctt  k deu'ii,  no 4)  fiber  bem  u, 
tpeltyeg  bann  fe-llille. 

$.  *l.  / mirb  auggefprodbeit  alg  ein  beutfaeg  f,  fomobt 
im  Slnfange , al$  in  bet  2?iitte  beg  2Borteg,  aig ; 
lefeu,  bag  $euer.  fin,  fine,  fecit* 

faire,  tljun.  la  fin,  bag  (fitbe. 

un  fond , ein  3runb*  la  fille , bie  Sodfar. 

foible,  efiicer,  itugfofaen. 

taux,  fauffe,  ffltfa. 

/ mitb  am  £nbe  «uggefpro$en  in  folgenben , aU : un  chef, 
tin  £)btrbanpt. 

un  chefde  tamille,  ein£aug*  un  oeuf,  ein  <?p. 

»ater.  . ' un  boeuf,  ein  £>dbg. 

un  juif , ecu  3ub.  natif , gebfirtig. 

du  fuif,  Unfaittl.  un  nerf,  eine  Spannaber. 

une  cb?ndelle  de  fuif,  ejtt  un  nerf  de  boeuf,  Soffit# 
SLafalfat.  femie. 

tard:f,  iungfom.  , un  habit  neuf,  ein  iteutg  £leib. 
un  veuf,  ein  28it tmer. 

* * * Se:in  eiri  vSelfifffautet  foigt,  fo  fdttt  eg  aft  tin  ▼ 
barauf,  neufaunes,  neun  £Uen,  fpricb  aug:  neu  raunes, 
neufheures,  neun  <5f unbelt,  fprfa:  neu  veures,  u,  f.  id. 

» * * $8trb  am  (fnbe  nfat  aubgefprodjtn,  in 

un  ctief  d’oeavre , ein  SKetfrerftficf , fprfa:  un  chd  d’oeuvre* 

un  cert  volant,  ein  $>itfafafer:  fpttcb:  un  cer  volant. 

%.  22.  $>at  breperfa  Hugfptactye,  mefae  alie  brep 
jicfi  finben  in  bem  alten  2®ort  gagnages , yanjafti , bag  f# 
geltnb,  unb  met!  bag  g oieie  dSmiDiengfetten  berurftfat, 
merfc  itor^  bepiduftg  jum  Uiberjluji: 
g3»  g«>  gi,  go»  gu- 

5a,  fae,  fd>t,  go,  gu. 

3Benn  iiu#  bem  g ein  e dm  bem  a , o , ober  u berge$f, 
fo  mitb  bag  e nfat  ge^ort,  fonbem  bcr  bane  2auf  bee  g 
mitb  babufa  gelinbert,  albt  je  mangeai,  nous  mangeons, 
nous  tnange&mes,  qu’ils  mangeaffent,  fiebe  oben  £>.  16. 
*7- 

$<*,  bag  g pot  bem  a,  o,  u,  miib  gelefen  m ein  gelinbel 
X,  ftU  : 


2,0  Pen  tct  Zmfytadke. 

3es  gans,  bte  $anbfdjm$t,  ‘gagner,  geroinm 
la  garde,  bit  SBrtdje,  un gagne-petit,ober ^naouleur 

garder  un  gage,  tin  ^fflnb  descifeaux,  tin  (gc&ewn* 

t>crwal)ten.  , fcbieifev. 

un  gateau , ein  jSuc$en. 

*<>,  -• 

a gogo,  bertltdj,  foftltc^ec  le  gond,  bet  X^urflHgtr. 

Sfeeije.  le  gout , bet  ©efcbraaef. 

vivre  a gogo , berrlid)  [then.  la  goutte,  bet  iropfen. 
un  gobelet , tin  S3eci;er.  une  gouttiere,  tine  3DacbtiRJi<. 
de  la  gomme,  bag  £arj.. 

g« » . . . 

gue'rir,  un  guide,  ein  SBegmetftr. 

la  guerifon,  bte  $etttfutt<t.  tin  gueux,  tin  ^cVtCer- 
guere,  ober  gueres,  roenig.  une  gtieiufe,  tint  58ettleriifn, 
la  guerre,  bet  jfrieg.  " l’orgueil,  bit  ^effart. 
la  guife,  Sirt  unb  SBeife.  orgueilleux,  boffdrtig. 

$>it)ooii  liinirn  aug  folgenbe,  ollron  bag  « ge^otet  u>irb/  fajl 
tilg  ein  to,  egetnlijo,  ega>tje£,  tc. 

Taiguille,  f.  bit  9?abt(. 
aiguifer,  fc^drfen , twegen. 

une  aiguille'e  de  fil,  tin  €nbe  $aben/  fo  piel  man  in  bi# 
9?flbel  brandy. 

une  aiguillette,  tine  <5$n£irne({e[. 
un  aiguillier,  ein  Stabler, 
un  aiguillfjn,  ein  ©faciei. 
lAcher  l’aiguillette,  bit  Sftotljburff  tjerrtc&ten. 
ge,  bag  g pot  einem  e ober  i rottb  auggefptorben  foie  tin 
linbegfcfc,  atg;  jc^emt,  afd;t. 
ge'mir,  feufjen.  lesgens,  bit  Sente, 

sgir,  ^anbein,  t&itiT.  gentil,  artig. 

la  ge'le'e,  ber  SReif. , un  gentilhomme,  ein  (Ebeltnttft. 

la  genave , bag  3'fl$nffeif$.  le  genou , bag  $nie. 
un  gendre,  ein  £ed)termann<  un  gerroe,  ein@biojj,  3n?etg, 
gi,  au$  foie  tin  geltnbeg  fc&,  alg: 
dugibier,  SBilbpret.  du  girofle , (Serourjniqereiti. 

le  gibet,  bet  ©algen.  un  gigot  de  mouton,  fine 

du  gingembre,  Sngrcer,  £ammel?cu(e. 
jg/j , ipirb  attegefpvor^en  faff  foie  nj  mit  einem  ©toft  burc£ 
bit  3Rafe,  ale : qanjefy, 


gagnejr 


X>ott  bet  2fuftflstacfcei 


gagner,  gemtitltett.  un  vigneron,  «it  S:JiJtr, 

digne , rautbtg , roertb-  un  figne  , etn  3fi#cn* 
un  compagnon , ein  ®tfcll.  un  agneau , ein  ilamm. 
la  campagne , Ml  gelb.  un  titnoignage , fin  3<ugiKj. 

' la  vigne,  bet  Seinberg,  foigneufement,  forgfdUig. 

Sn  figner,  unterfebreiben , unb  beffcit  2i>ie:«uigtit  raitb  ba$  g 
nidjt  ge&6rt;,  ati:  affigner.Tignifier^aucb.tn  prognofti-? 
itique  u.  f.  ra.  raitb  e$  niebt  gef$rie&tii#,,|iocb  Aitfgttyto* 
4>en/  fonbttn  pronoitique  u.  f.  ra. 

g,  ant  0tbt  beg  Sorts  rotrb  ntd&t  akSgHfprocben,  in  fof' 
aenbeit,  als  imflan  ic.  - . • . , 

du  fang,  SSlur.  , #7'  , uri  jotrgl  litt  3$$. 


du  fang,  SSlut*  # r un  joug.  tin  3od?, 

un  dtang,  ein  ©ee,  le  poing  , bit  $au|f. 

Je  rang,  bte  JDrbnung  le  fauxboyrg,  bit  SSorflabt; 

long,  lang. 

UTan  merfe:  ^otget  abet  tin  Sett,  bas  mtf  einem 
©etbfHauter  anfdngt,  fo  fdllt  e$  raft  wit  getinbeS  f barauf,- 
«W:  . . . ..  ’ ; . . 

un  fang  e'fcbyiffd,  tin  er$i$fe$  Gfeblut,  un  fank  dicholFe, 
un  long  efpace,  ein  raeiter  SKaum,  un  lonk  efpace. 
du  fang  & de  l’eau,  31[uf  unb  Suffer,  du  fank  & de  l’eau, 
tm  rang  iiluftre,  ein  ttotnef>met  ©tanb,  un  rank  illuftre. 
•un  rang  elevd,  tin  er&aker  ©tanb , un  rank  dlevd  u.  f.  ra* 


$•  23.  tfl  im  $rfttt$6ftfcben  fein  (gnbbucbflab , ftnbet 
tfeb  abet  ju  tlnfange  be$  Sorts,  unb  ifl  jiumm  in  beneit 
Sortern  , fo  bie  fran$bftfc$e  ©pracbe  attS  bent  Sateintfi^tti 
bepbeb'dit,  alS; 

un  homme,  fpricb  <tust  unomtft 

les  hommes , - < - - - la  fomrn.  ' 
une  heure,  v -**-  tm  k)  - it&ttd&*v  • • 

les  heures, Id'fofcr. 

un  habile  homme  , - - unabtlomm.  m.  . 

exhorter  effort^,  tc. 

StuSgenommen  ill  felgtitben  qebrdurfjtic&en  Sottern , bar*: 
uttter  jraat  ptele  auS  bent  2attintfcben  bepbe&atttn  ftitb  , be* 
itn  h abet  laut  auogefprocbcn  raitb,  eS  flnb  bem  rao|t  120# 
teb  raid  abet  bit  befamttejltit  nut  berfefcen. 
habler , praljteiK  un  hachis , ttne  f letnt  ge^aefte  . 

■ un  hableur , ein  ^tablet,  ©peife. 

^chW|  flein  baefen.  . un  hanneton*  tin  Sapfdfm 
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Tpoit  bet  %U5fpva<kt‘ 

la  Hollande,  $ottanb.  les  hardes.f.  3<ttS/  ®«4t$r. 
la  Hongrie,  Ungarn.  hafarder,  roaqen. 

la  Harpe , bte  $arfe.  par  hafard  , bon  uttgefd^t. 

h&ld  , uoit  bet  (Sonne  per*  un  havre , ein  SReerbafett. 

brannf.  un  havre  -fac,  tin  ©olbaien* 

haldner,  Kt^ern  $olen.  . iditjfl. 
lahaleine,  btr  31tbem.  un  h^riffon,  ein 

hanter  qc.  fflit  ieraanb  pft  urn*  un  hdron,  etit  Steiger, 
aeben.  . la  honte,  bie  ©rtmnbe. 

, lananche,  bte  ^)ufte.  - lehoquet,  (bet  ©cblucffeit. 

hardi,  breifif.  •*  i'  ' „ hormis,  auggettommen. 

la  hardielTe,  bie  $rei|ltgFeft.  hors,  brauffett. 
hardiment,  frepmut^ig.  le  houblon,  bet  #opfen. 

la  haie , bet  3<M*-  la  houlette , bet  £irtenfia6. 

ties  haillons,  aCte  2umpen.  humer,  etufebtiufen. 
hair,  ^fljfen.  humefter,  fm^t  mac&ftt. 

un  hallier , ein  2>oro5uf#.  und  fujette , eirte  Sftacbfeule. 

' aud)  hailer.  " ' " une  hupe , eiit  ®tcbef>opf.  *- 

un  hameau , ein  Ffctn  t)orf.  hocher  la  tete , ben  £opf  tit 
un  hamepon,  cine  grange!.  bie  &bbc  meefen. 
hareng,  etn  idling.  un  hochet,  etne  €ule. 

une  harangue, cute  offentlidje  des  haricots , ©c&mtu?Mtte!t. 

SRebe.  un  harlequin  , etn  tycfelb^ 

flapper ,erf^nflppett,e^afc$cit.  ring,  uitb  ne$  »tele  bet*» 

gletcben* 

X>te  taute  31u«fpraibe  btefeS  h , ^at  btefe  SBBitFtmg , bag  matt 
ba«  porhergebenbe'  SEBorf  nittyt  apoffropbtret  , nod)  bet 
<£nb  - SJfitfauter  be$  uot^ergehertben  2Bort$  auf  baffelbe 
fatten  Famt,  t»ie  bep  bent  (tummen  h gefd)tebt. 

* * ■ * t * 

% 24.  i,  rotrb  int  ttnfange,  in  bet  SRttte  mtb  am  €n* 
be  Teiit  au$gefprod)en , al8:’  : - >' 

Imprimer,  etnbntcfeit.  Infirme,  geBrecbftc^. 

Imprudent,  unporftdjftg.  civil,  beffi^- 

infinf,  unenblidj.  le  midi , ber  SRttfaa. 

infidele,  unttett.  horrible,  erfcfjrocftidp.  ie. 

in , rofrb  in  fofgettben  5&6rfem  am  Snbe  faff  rote  ein  d 
etroa$  bnrdb  bie  -iftafe  au6gefproc^en / al$:  eng,  16  leng, 
l<*  fengv 
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!e  fin , ter '$(<«$*. 
enfin,  eiibtidj. 
lafin,  b«$  <£nbf. 


un  Prince,  etn  $ttrff.  , 
mon  coufin,  mein  Setter. -te. 
ftef>e  oben  <5.  7.  im  unb  in. 

25.  j rotrb  per  alien  ©eftfllautern  alb  etu  gefinbef 
bettfdjeb  au^gcfprot^en , aI6  : ting  fcfcambong , &?»g 
fc&arbeng. 

fpitlen. 


uit  jambon,  etti  ©djinftn. 
tn  jardin,  etn  (Sarten. 
jfinais,  nien»at$. 
la  jambe,  bab  SBtitt. 
fe  jeu , bag  ©piel. 
fe  jour,  bet  Xag, 


.louer , 

la  joie,  bie  greube. 
un  juge,  tin  Sticker, 
toujours,  atleietr. 
jufte,  gtredjt. 
un  Juif,  tin  Sub.  ic. 


$.26.  Un , in  einer  ©plbe  n>trb  aubgefptodjtn , j mg, 
itmt  bur$  bie  Sftaft,  alb:  bimg,  mieng,  ic 


bien,  n>o&l,  gut. 
fe  mien , ber  mtiite. 
le  tlen,  bet  beine. 
fe  fien,  ber  feme, 
ren,  ni$t$. 
jt  viens , id)  fomme. 
un  foutien,  tint  ©tiifce. 


un  maintien , tine  Srljaltung. 
combien,  rote  btcl. 
la  mienne , bie  nteine.  - 
la  tienne,  bie  betne. 
un  cbr&ien,  till  £briff. 
quotidien,  tdgli#.j 
un  Parilien , etn  ^arifer* 


$n  folatnben  if  ti  jibepfolbig. 
anancien,  tin  Helttjttr.  un  Indien,  tin  Sitbiattet.  , 
an  gardien,  tin  SBeroa&rtr.  unlien,  etn  9Sa»b,  bon  lier. 

fe?,  !t>enn  eb  im  ©plben  nutlet , unb  ba$  en  »on  bem  i 
tt&gertjftu  toitb , tttitb  tb  n>te  ang  aubgtfprocfyen , all  l©* 
ttang. 

lorient,  ber  ©onnenaufgang.  1’exp^rience,  bie  <Srfa$tuna. 
patient,  gebulbtg.  la  fcience,  bie  SBijfcnfcbaft. 

fa  patience,  bte  @ebulb.  la  confcience , bft$@tlt)tffe». 
Tiudience , bte  3ln&6rung, 

i«<,  if  etne  ©plh  lit  folgenben  Portent,  unb  tuirb  au$gw 
fproc^en  tbit  jo. 

Di;u , (Soft.  un  pieu , tin 

mieux,  feeffer.  les  cieux,  ber  $>immtl. 

unlieu,  etn  SDrtt  lesyeux,  bie  Slugen. 

en,  rotrb  jmepfplbt’g  in  ben  aBepiobrtern , unb  bann  ^etft  cl 
ti,  alb  pid. 

pieix,  fe,  gottebfiirdjttg.  fpacieux,  fe,  tdumlttb. 
curex , fe,  ntugiertg.  prdeieux,  fe,  foflbar. 
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vicieux,  fe,  lafftr^aff.  fa&ieux,  fe,  aufriiljrifc§. 

odieux , fe,  gcbdfig,  feditieux,  fe,'(luri]ufct). 

gracieux,  fe,  gndbtg.  ingdnieux,  fe,  jinnret#.  • 

V 27.  /,  tm  tinfange  be*  SBorfg  rait  tin  btutfcfjej  1, 
la  lampe,  tie  £ampt,  lalune,  bet  9J?onb. 

la  langue,  bit  3lI,13f*  la  lefon,  bit  Sefttem 

i , uni  v^nbt  rairb  gtuftn,  unb  aus^efproc^en , in 
< royaf,  t“i>niglici>.  civil,  &6fii<fi. 

un  general,*  tin  General.  du  fil,  3l1t)frlt* 
dternel,  esutg.  un  fil,  tin  §abeit;  .. 

lemiel,  bag  £>inig;  fubtil,  bf^flib. 

le  fiel , bit  ®alte.  le  mal,  bag  $oft. 

i,  am  <£nbt  rairb  bttf^mttgtn/  unb  nic^t  auggtfprocfien. 
un  baril,  tin  Stinfajj.  du  perfi],  ^tttrfilie. 

Je  norabril , btr  Sftabfl.  un  fbfil , tine  §lin£t.* 

Sn  il,  rotnn  tg  t n,  n>trb  bag  1 tn  gemttntn  Dlcben  nitfl 
au?gt|'procbcii/  ale:  i p«tl>  i bt.  re. 

il  parle  , tr  rtbtf.  il  mange , tr  iff. 

fl  dit,  tr  fag^t.  ' * il  boit,  tr  frinft. 

il  veut,  cr  mill.  il  doit,  tr  foil  obtr  mug. 

IDtnn  «Dtr  tin  Selbflfaitfer  folgtr , fo  fdUt  bag  1 barauf, 
a!g:  t lame,  i la,  i lamd  ic. 
il  aime,  tr  Lieort.  il  eft,  il  e'toit,  ft  tji,  tr  rant* 

il  a , il  avoit , tr  bat  , tr  il  dent,  tr  I'cprfibf. 
fcatrt.  il  e'tudie,  tr  jiubitrtf. 

28.  ils,  rorun  tg  betft  fit,  rairb  bag  1 unb  s nhH 
genera,  raqtn  bag  barauf  folgcube  3e*I,X)0tl  nut  eintm  2M* 
tuuttr  anfdngt,  alg;  iotf,  i pari.  ic. 
ils  difent,  jit  fagtn.  ils  mangent,  fit  efftn. 

ils  parleot,  fit  Hbtn.  ils  boiveut,  fie  trtnfen. 

fls  veulent,  j^raolltlt.  ils  penfent,  fie  bcnfeit. 

fringt  ftbtr  bag  3e*tll)0rt  etnfm  ©ffi>|Kauttr  an , fo  fifff 
tag  s nut  barauf,  ale  i fang. 

Ils  ont,  fie  babtn.  ils  dcrivent,  fie  ffbrtibta 

ils  aiment,  fit  litben.  ils  dcoutent,  fie  £orcn. 

Ils  etoient , jit  raattn. 

ilk,  rairb  auggtfproc^tn  rate  il\6,  bag  e fur*  abgebroijf^ 

li  kJe,  bit  %oi bur,  * la  veille,  b«  tag  wr&er 
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la  famille,  bie  $amilte.  la  vieille,  bie  $ltt.  , 
feuille,  bag  2>latr. 

29.  mm  , mitten  im  28ort  mirb  bag  cr(Je  m nid&i 
»ie[  gel>ett , ale  ob  nur  ein  m fiunbe,  all: 
pne  pomme,  fin  Sipfcl.  commander,  be/eblen. 

immcdiat,  unmtftelbar.  commencer,  atifangen. 

immobile,  unberoegli#.  le  commencement,  bet  3ln* 

un  homme  commode,  fin  fang.' 

fidget  Sftenf$,  1 ,*  le  commandcment , bet  S&t* 

ft$l»  . • 

Cprtilj  aug  btpnalje  afg  : p©  me,  u nome,  Co  mode* 
imediat,  i mobile,  u.  f.  m. 

m,  mirb  audgefprocfcen  mie,  nn,  in  damner,  condamner, 
colomne , Volemnel , unb  f.  it». , oitle  foremen  jefcuni 
dauner,  condanner,  colonne,  folennel,  u.  f.  m. 

Ituggenommen  in  folgenbrn  286mm,  altmo  bag  m unb  n 
t&ttn  gemobnttcfceu  £aut  beljalten , aid, : 
indemmfer,  fdjflblol  ^alrcit , la  caloninie,  bit  SSerlduttto 
bung. 

ti y lu  (Enbc  beg  SBortl  mirb  el  alg  eiit  n etmag  burdj  bte 
Sftaft  auggtfprofben  , alts:  au  nom  de  Dieu,  la  faim, 
le  parfum,  u.  f.  m.  fpridj : au  non  de  Diett,  la  fain, 
le  par  fun , unb  jrnar  fo , baj!  eg  all  ein  fur*  abgebro* 
Irenes  g hinge, 

*»,  im  Stnfange  ber  3B6rter  unb  <5plbcn  mirb  eg  auggefprocbctt 
aid  tin  beucftye*  n. 

lint  Gmbe  aber,  mo  ein  ©elbfHauter  ober  k folget,  fdfft  eg 
barauf,  aid  it  narbrc,  u nomm,  0 n«6i- 
un  arbre,  tin  SSaum.  on  en  parle, man  rebet  bacon, 

ua  homme  , tin  Sienfdj.  on  en  doute  , man  jtpctfelC 

on  a dit,  man  bat  gefagt.  baran. 
men  ami,  mein  greuitb.  on  y penfe,  man  benfet  bar* 
on  allure,  man  periitbert.  an.  ' 

Siimrn  aug  un,  tins,  rcenn  eg  aftein  f?ef>t;  ober  mtitn  tin 
SKitlauter  barauf  folget,  mirb  eg  gelefen  mte  ong,  un 
mois,  tin  2Sonat,  un  moment,  ein  2lugtnbli«f. 


i6  'V*i\  bet  2Uie(ptacbe. 

k 

' 3d.  ta,  ttJtrb  feltctt  gcfunbtn,  man  Itefet  e«  tn  «< 

iter  ©plot/  al$  on?a  ober  ft»a. 
coafler,  quacfciu  coaguler,  gertnitett. 

coadjuteur,  Sffitgebtlf. 

oey  rote  ettt  ttidimltcbeg  d,  un  oeconome,  an  ben  occa# 
v nome  u.  f.  ro.  2J?an  fdjreibt  abet  btffet  dconome. 
off,  rote  oa  in  finer  ©plbe , al$:  boat,  loaf. 

une  boete , leitte  ©chattel.  une  poe'le , fine  SSrgfpfant. 
une  coeffe , fine  jHippe,  un  pofele , tine  ©tubt. 
la  moele,  bag  3P?atf.  un  poefe  » ettt  ^ect,  unb 

moelleux,  »off  31?arf.  pofe'me  flub  jroepfolbig. , 

SSiflt  fcfjretbett  bie  breo  erfbetp  SJBorter  wit  oi  fiatt  oe, 
co’iffe  u.  f.  it). 

oei,  rote  o , a£g  til}’,  olfe,  bljab.  . 

un  ceil , eitt  Slug.  une  oeillade , tin  2Binf  mit 

un  oeillet,  etitt  yUgelblunte.  ben  Slugeit. 

oeu,  roie  o,  alilot,  %bt,  tc. 

men  coeur  , mein  £<tj.  un  oeuf,  fin  (Ep, 

roa  foeur,  meine  ©#roe|itr.  un  boeuf , fin  £)$$. 

les  moeurs,  bie  ©itten.  un  voeu,  tin  (Stlfibb. 

une  oeuvre , tin  SBerf.  faire  des  voeux , rounfc^cn. 

un  noeud , tin  ^noten. 

oi,  roie  oa , in  finer  ©pfbe,  al$  moa,  toa,  fo a , tc. 
moi,  toi,  foi,  mir,bir,  ftdf),  jebois,trois, fois , pour- 
quoi,  je  dois,  un  mois,  3a  voix,  je  vois  , bois, 
bag  £>04  , 3e  pois,  bie  tfrofcit,  la  poix,  bag  SM), 
le  poids,  bits  (Serotdjt , du  poifon,  ®tft,  des  portions, 
§ifd)e,  avoir , favoir,  falldir,  pou voir,  devoir,  boire, 
ttiufcit  / une  poire  , eine  SBtrne , un  Suedois  , ettt 
©tyrotb,  un  Daiiois,  eitt  3)<rtt;  un  Hongrois,  tin  Uh^* 
gar,  un  Bourgeois,  fin  SBurger,  Francois,  grattj,  le 
droit,  bag  iKetyt.  tc. 

©iff,  roenn  tin  roublidjeg  e folget,  roie  <y&,  in  enter  ©ptbe. 
la  joie,  bie  ftteube,  le  proie,  bet  Sflaub,  la  foie,  bie 
©eibe,  par  la  voie,  burc|  ben  2Beg  , le  foie,  bie  Btber,  . 
les  oies,  bie  @unfe,  auggtliomnten , de  la  monnoie, 
Heine  SRunje,  fprid)  aug,  dt  la  mnai. 
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ei , rote  &,  aU : ftfbU  k. 

foible,  fdjmac^r  la  foibleffe,  bie  0d)road)bdt/  froid,  fait, 
froideur.  JCaltftmt,  un  endroit,  ettt  JDrt , dtroit,  mg,  droit, 
gerab,  adroit,  geftfjtcff , roide,  jteif. 

fceJgleidpen  in  ber  iuagffbtfgangenctt  3?lt  P** 
j*’avois,  j’dtois,  je  parlofs,  je  parlerois,  je  difois , 
je  dirois.,  je  mangeois,  je  mangerois,  je  chantois, 
je  chanterois , duty  in  eimgen  $ufanmiengfje$ten  Stamen 
ber  SBdlfer  unb  tdnber;  un  Francois  , un  Anglois,  un 
Ecoffois,  un  Irlandois , un  Polonois,  un  Milanofs, 
un  Hollandois , un  Zdlandois , u.  f.  ro.  aud)  in  ben 
3ttfU)orttrn , connoltre,  paroltre,  croitre,  croire,  UHb 
beren  que  je  fois,  que  tu  fois,  qu’il  foie,  que  nous 
foyons , que  vous  ioyez , qu’ils  foient , fptid)  : que  fefai , 
il  f.  ro.  Siimm  <iu$:  foit,  bie  fcerbinbung,  ainfi  foit-il! 
fprid)  god'tt,  in  feffentltc^en  SReben,  rotrb , croitre,  croi- 
re, unb  froid,  rote  o d,  augQtfprocf)en , roeldje*  in  ge* 
metnen  ®efprdtben  ju  merfen  tji : in  ber  gegenrodrfigen 
3ett:  je  crois,  tdj  glaube,  je  crois,  t$  roocpfe,  je  pa- 
rois,  id)  fc&eine,  rote  d'je  crS  u.  f.  ro. 

pient,  in  ber  britfen  $crfon  ber  mt$rfrtt  galjt  ber  jfingjfper* 
gangenen  3 fit  ber  anjeigenben  unb  perbtnbenben  21rt  fprtt&t 
roan  glei^fafl^  roie  d'au$,  al$:  tfaoxi'  rc.  ils  avoient, 
ils  dtoient,  ils  aimeient,  ils  feroient,  ils  aimeroient. 
Us  vouloient , ils  voudroient , ils  difoient , ils  diroient, 
ils  parloient,  ils  parieroient,  u.  f.  ro. 

»«A,  tji  jroepfolbtg,  pouacre,  tin  Unjiat,  Touaille,  ba$  £anb* 
tu$,  touiller,  fdutfcb  untemnanbermengen,  touage,  ba* 
SBudlftten  ober  Slufite^en  tines  ©cliffs  in  einen  #apen  ge* 
gen  ben  0trem, 

Que,  tji  jroeufplbtg,  unb  fltnget  ba$  roetblidje  e gelinb  itac(j , 
al$:  la  jou  e,  les  jou  es,  bie  SSacfen,  la  rou  e,  les 
rou  es  bie  £Rdbet,  u.  f.  ro. 

oui,  ijteinfplbig,  roeitn  eg  ouijabcift;  abet 

•ui,  iff  jroepfplbig,  roie  out,  al$  Lou  is , Subrotg , fe 
rdjou  ir  ft#  erfreuen  , e'va  nou  ir,  perfr^roinben,  -oijnmddjk 
tig  tperben. 
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IPoit  ba  Buefpwcfce.  \ 

§uil,  meitit  abet  nad)  ouil  tin  II  fotget  / fe  FCtttgf  bas^ais  ob 
es  natb  btm  11  ftftnbf/  a!8  fenutti’  buUjoitg, 
du  fenouil , gendjel.  de'pouiller , ablegen , au$jte* 

du  bouillon,  iBrulje,  be,i' 

la  rouille  bet,  SKojf.  une  grenouille,  till  grofcfj, 

line  andouille,  tine  bitfe  la  quenouille,  bet  ©pimro* 
2Bur|t.  • '•  , cfcn. 

bouillir,  fttbett , fodjett,  une  citrouille,  tilt  Mrbi$. 
fouiller,  bcfaffeit.  le  brouillard , ber  S^ebei, 

mouiller,  ndjfen.  la  brouillerie,bie Uneinigfetf, 

§•  31*  P , in  bet  £5?itte  be$  Sorts  / rco  e$  nic&t  au$get 
fttotyen  roirb , roirb  ti  au$  iiic&t  gtfcbriebcm 

le  terns,  bit  3^*  le  temps.  , 

exenit,  auSgcttommtn,  exempt, 
promt,  berett,  burtig.  prompt, 

un  neveo,  till  25ruber$*»  nepveu. 

©o^n.  13 

une  niece,  cine  5grubet$*-ss  niepce. 

5.od)ttr.  S.  depfe. 

une  dette  tine  ©^ulb.  * bapteme. 
le  bateme,  bit  Jttufe,  baptifer. 

batifer,  taufeit.  nopce  u.  f-  m, 

U r>6ce,  bit  £odj$eit. 

So  e$  aber  auSgefpretfon  noirb , ba  mt'tb  eS  gefcbrfeben. 
adopter,  an  $inbe$  ftatf  an*  la  defcription,  bie  $$efcbcei« 
flymen.  buna, 

aceepter,  anne^mcn.  appaifer,  befdnftigttt. 

tin  prdcepteur,  tin  £e|tme**  feptante,  jubenjig. 
ftet.  Septembre,  £>erbjimon«f  / bet 

1 SRonat  September  u.  f.  ». 

Sim  €nbc  tnirb  e$  in  folgenben  Sorten  gefc&rieben/  dber  nicbf 
auSgefprocbett. 

un  coup,  eiit  @c$Iag.  trop.  *u  toiel, 

tout  d’un  coup,  auf  eimttai.  le  Champ,  ba$  $e[b, 
ton  loup,  cin  Sotf.  da  iirop, 

une  piece  de  drap , fin  ©fit# 

£ud). 


tfoit  be*  *9 

32.  q . Bat;  altjeit  tin  u naty  pty,  unb  m’tb  auggt* 
fprotyttt  nut  tin  k , alg : fa , It,  ft fo , fu. 
quand  , que  , quel , qui , qu'ili  qu’elle,  quoi,  quatre, 
coquin  , coquine  u.  f n>. 

q am  <£nbe  roirb  fluggtfprotyen  in  fotgenbeu : 
un  coq,tt»  £>fl&n.  cinqheures,  5 U&t. 

’ la  coque,  bit  <£per  obtr  Sftuf*  cinq  e'cu?,  5 Ityaier. 

ftyaalt.  un  coq  d’Inde,  fptfty  &ng 

la  coquille , bit  SJiuftytt.  fogbengb.  V 

v'-'  cinq,  fiiuf. 

' §.  33.  r int  Sfnfangc  utib  in  btt  Spirit  / tt)o  tf  gtftyrie* 

Beit  fte^t  / nurb  tg  auggtfprotyen. 

Sim  <£nbt  rotrb  eg  in  folgenbeit  2&6rttrn  auggtfprotyfrt , ait ; 
car,  par,  Pair,  3e  f£r,  la  mer,  un  ver,  l’enfet,  fier, 
entier  u.  f.  tt>.  l’or  pur , un  tre'for  , pour  Pamour  , la 
peur,  le  coeur , la  cour  . le  jour  u.  f,  m.  fluty  fo  in 
ozr,  voir,  avoir,  devoir,  recevoir,  un  miroir‘,  uu 
mouchoir,  u.  f.  IP.  un  parleur,  un  prdeheur , u.  fro* 

r , roitb  pon  tintm  nftitfauftr  btr  nnBeffcmmfen  Sfrt  in  btr 
bung  bet  crfien  unb  itvepten  Sibmanbluiig  gat  tuenig,  obts  ’ 
gar  nityt  auggtfprotyen  , ait  : aimer  containment,  finir 
bientdt,  fptity  aime1  conjlamwent  it.  f.  tp.  folget  aber  ettt 
©tlbplauttr  , fo  fdllt  bag  r fearauf  / atg:  aimer  ardem- 
ment,  parler  allemand  , aller  au  logis  , batir  une  mai* 
fon  , refler  ici  u.  f.  ip. 

^ttbeti  $)auptn>6rtern  / fo  jlty  anf  er  enbigen , mirbbag  rnttyc 
gcftyret , fonbtrii  bet  ion  fdttt  auf  bag  por&irge&enbc  e , ali : 
un  berger  , fptity  , beige , un  confeiller  , un  dtranger, 
le  danger  , un  horologer  u.  f,  m.  beggltityfit  fo  auf  iet 
fity  enbigen  / un  barbier  , fptity  barbie' , un  mdtier , un 
drapier  , un  panier,  un.  dcolier,'un  cordonnier,  le 
premier , le  dernier , u.  f.  ID.  fityt  obtn  ixttttt  er, 

§.  34.  r,  ipirb  ftyatf  auggtfprotyen , mie  p,  fojpo&l  pome 
alt  in  bet  55iiUt : fe  fouvenir  , feul , ma  foeur  , lafantd, 
penfer , u.  f.  n>.  ip  ganj  gtlinb , romn  eg  jtpiftyen  jtpcpeU 
©elbftiautern  fle^t  / aig  pofer,  la  raifon,  un  baifer,  du 
poifon,  QJift : roit  fluty  in  btn  2B6rtern  tpeitye  mit  bem  ta* 

ttint^ 
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5$  XJoit  t>n  Sfuefpracfre. 

ttnttftyn  SSorroortf  jufammfhgtfcgr  futb  , file : tranfiger , tran* 
aition,  traniition  u.  f.  ». 

f roirb  brutlic^  ge^eret  in  foCgentcn  / uub  ba$tr  au$  mttge> 

fc&ritbtn,  alg : 

line  attention,  3eu8m?‘  modefte , cfjrbar. 

One  conteftation,  ein  ©Ueit.  la  pefte,  bit  <J5t£. 
un  deftin,  tin  JBtrfidngmfl*  uneefpece , eine  Qfatfung, 
un  feftin,  tin  (SJapniafil.  presque,  puisque  u.  f.  ro. 
le  catdchifme,  ber  $ate«l}ig*  un  fophiftne,  fchifine. 
mug.  1 ■ / 

prefer  ire,  prefcription , inferire,  fouferire,  la  fouferip- 
tion,  la  ddfeription , l’infcriptioa,  un  referit  u.  f.  m. 
in  Chrift,  rotim  eg  attein  jleftf;  in  Jefus*  Chrift,  roirb  eg 
ni$t  ftuggefpra^tn.  ©it&e  often  bep  cb.  ©eitt  13. 

f am  0ibe  bet  ^ennmortcr  roirb  berfc^tt>iegen  / al$: 
unamas,  du  dama*  , un  compas,  un  matelas,  en  cas, 
en  bag,  le  bras,  le  tapis,  un  hachls  , le  paradis  , a 
propos,  le  repos,  le  jus,  le  verd  jus,  gros,  gras  •, 
& gris. 

SBtim  aber  ein  ©elftgluuter  forget , fo  fdfft  eg  geltnb  batauf , 
mes  eufans  , vos  amis,  de  bons  amis,  de  mdchans 
habits , Jes  bonnes  oeuvres , les  heures , nous  avons  , 
vous  avez,  ils  ont,  fans  argent,  dans  une  heiire,  de 
plus  en  plus,  de  terns  en  terns,  vis-a-vis  , mes  oi- 
feaux,  in  lorsque,  puisque  roirb  bag  s auggefproetjen. 

3n  ber  23frimnung  pas  ntebt,  roirb  bag  s mdjt  au^geip^dben, 
alg  nut  »or  un,  une  unb  encore,  alg  paSun,  Uintt,  pas 
encore  nocf)  ntc^f. 

t in  bet  SD?ttte  bc'r  ia , ie,  io,  roirb  e&j  auggefpriKtWit  row  #/ 
alg:  nupftal/  marfiai,  nuptial,  martial,  devotieux, 
la  patience,  la  caution,  la  condition  , l’dducation, 
Pa&ion  , lac|?i<>ng  / la  faftion,  la  benedi&ion ; nimnt 
nug  nous  chations,  nous  portions,  nous  fortions,  nous 
fentions  , au$  la  queftion,  mixtion , ballion , allow  bug 
t feint  tigtne  Stugfrracfte  fiat. 
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3u8jprad[?Ci 

,8fm  €nbe  t»irb  t$  auSgtfprodrtu  / roenn  tin  ©tlbjilflutfr  folgtf, 
tot  ou  tard,  tout  £ la  t’ois,  un  maudit  homme,  un 
1 ingrat  ami , il  a un  mot  a dire , un  favant  homme , 
in  et  un5>  / obfcfisn  tin  ©fl.bjttaufet  folgtt , rotrb  ba$  t 
iiic&t  <ut$g<prwb«t* 

!£?  roirb  met  einem  ©tticf)lfin(-)  aitf  ben  folgtnbrn  ©flbjKau* 
ter  geiogen , menu  gefragt  roirb : 
que  dit-on?  que  fait- on  ? que  veut-ii?  efl-il  ici?  eft- 
eUeli?  •*  / . 

€i  miri)  bismeilen  Alt#  bt$  2$o&Iftanb$  briber  iiotftyrn  jioepru 
©elbfflflutem  affect,  unb  mit  einem  3wn<lP(i$fon  »w 
unb  na#  bt*ei#net , alii  » 1 

a-t'ilV  l>at  er?  n’a*t-il  pas?  bat  trntt&t? 

parle-t-il?  rebet  tr?  ouva-t-elle?  n>0  ge$t  fit  bin? 
n’a-t-ilpas  raifon  ? bat  er  ni#t  re#t?  n'a-t-on  pasdit? 
n’a-t-elle  pas  tort?  jit  mcfjt  unrt#t? 

§.  35.  ue,  iff  jroepfolbig  in 

la  ru  e bte  ©traffic.  une  ru  e etroite. 

tu  er  tobten , fu  er  f#i»i$eu.  une  ru  elle  tin  (3Mf  gen. 

ueiy  rotrb  ausgefproqwi  rote  0,  aliatoli’  r folji. 
un  accueil  tine  SBeroillfanmung  / recueillir  jiifammen 

Icftn. 

cueillir  fammelw.  un  cercueil  etn  ©arg. 

un  recueil  fine  ©ammlung. 

ui  ijl  einfplbig , unb  ivtrb  au$gefpro#eit  at8 : tot. 
je  fuis,  lui,  celui,  autrui , aujourd’hui , 
ui  iji  jmepfpl&ig  in  folgenben  a&ortern ; la  ru  ine , ru  iner. 
u>  f.  ro. 

uie  iji  au#  inwpfplbig/  in  appui  er,  effui  er  , ennui  er  , 
v n>irb  auggefprotiw*  al$  tin  beutf#t6  to,  xou,  oosala  , 
vous , voila , votre , vivre , avoir  u.  f, ». 
x rotrb  auggefpro#t»  all  Vfi , al$ : Xavier , Xerxes , 
ffarme,  ffetFfes,  unb  bat  bitftlbe  $tu«fpra#c  in  excu- 
fer,  exclamation,  experience,  exquis,  extrait. 

* roemt  eg  pot  einem  c bergept , unb  auf  bag  c tin  e ober  i 
folget , roirb  eg  gefprocpcit  ©it  tin  c , excellence , exci* 
ter,  fptt# ; excellance,  u.  f, ro. 

SBenn  biefeS  x ft#  bejtiibet  am  (£nbc  einer  ©plbe , unb  baf 

tin  ©tlbjUauttr  folget/  fo  roirb  <1  auggef{>ro#M  »*«.««/ 

> «r 
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tot  2fuefptdcbe. ' 


ttt  eXaucer,  evetnpld,,  exhorter,  fpridt:  effdogep,  eg*" 

amvl;  egefyortcb , ic. 

Sftittcn  im  Sorte  naefi  ttrb  m rnw  <5f[&|flanffr  roirb  e# 
fluggffprorft-’n  alg  fin  boppelffg  $,  infoix-nte,  la  lexive, 
eber  lefiive  bie  Scttge , fpritf?  : £oa£cmte.  9?imm  au< 
.fixer,  fiex'on,  n.axime,  fllltvo  eg  alg  ffi  auggffprocbetl 
jpitb:  fti’{e£'  maf^irn- 

* nutb  a,-ea?rprptBen  alg  em  gefinb'g  g,  t'n  deuxiefre,  fixie- 
me  , dix  erne  u.  f.  n>.  fpricb:  , llfie&mic. 

x ftillt  alg  tilt  gefin^rg  s auf  ben  folqtnben  tSelbftfaut'r  / 
al$:  dix  ans^  deux  Brutes,  fix  e'eus,  de  beaux  enfans, 
fpricp : Btfang  , t>o  or  if. 

x ju  dmbe  erneg  Sor*i  , unb  »fitn  fin  SJMlflufer  foTget,  reiil 
eg  nidjt  auggefproc(jen  alg : < 

la  chaux , bet  Jfalf.  une  perdrix,  fin  SReBburt. 

le  choux,  bfr  #of)t.  la  pa.x,bn  ^ttfb. 

latoux,  ber  puften.  le  cboix,bie  Sa^f. 

un  poux,  fine  2aji£;  la  voix,bit  Sturm, 

le  prix,  ber  Settp.  dix  livres,  10  $funb. 

un  gueux,  f;n  Settler.  de  vieuX  livres  , a(re  Silver, 

un  porfe-faix , fin  2fl|?trdgfr.  fix  garfons,  6 jfiiflben. 

y b<»  ben  rfebten  $larg  afg  e;n  r , imb  roitb  pen  bfn  ntti|?e* 
nur  in  bem  fefi'>bfiiben  iBejiimnmnggroorte  qebrflucbt  / alg  : 
allez-y  ge^et  babin  > fongez-y  fiien  u.  f.  n). 

Sebennodj  roirb  eg  atub  im  Sinfangc  fiitiger  Sorter  gfrcfcreben, 
flfg : y vre  triinfen , l’y  vr^fle  b»  e Srtrnf  eli&eit , un  y vrogne, 
yvrognefle , etn  5\tni?eiu>olb , l’y vraie,  f.  bag  Unfraut , 1 y- 
voire,  m.  bag  ^elfenoein. 

a roirb  auggefproeben  trie  fin  gffinbeg  beutfcbfg  g , alg : le  , 
zele  ber  fcifer,  un  zero  en  chifire,  eine  9^ufl  im  SiRecb" 
net?.  v 


©on  bem 

$.  I.  Jtflg  Slugfaflungg^eKben  (*)  iff- em  tfennificben  eineg 
auggelalTenen  Selbftlauierg/  roetete  finb  a.  e imb  i;  b«>*a 
btfemnu  bag  Sugiaffungg^icben  in  beni  ©rfcblccbtg  * imb  in 
lein  §urrobrfe , roenn  bag  tol^nbe  Sort  mit  etucm  ©elbji* 

lau- 
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latifer  ofcer  ffummen  h anfdn-jt,  aid  l’aine,  iff  ©eefe,  an-* 
(fatt,  Lame , l’dp  6e , bfr  2>cgvn  / anflatt  la  epe’eyVe  glife, 
bte  .tircbe,  l’honneur,  bee  (£I)ir;  je  l’aime,  icb  liebe  £e; 
je  l’ai  vue,  id?  babe  fie  aefe&en  if.  @ie&e  unten  ein  nte^re# 
red  hep  bem  befrimmfen  $efd)lecbtdr9ertt  §.2.  2Xan  fagtabtr 
la  onzieme,  bit  eifffc ; o&ne  9or  bad  a bad  8 udlafungdjiif 
^ <&f«  SU  ftpen, 

$.  2.  2)ad  metblttfe  e mtcb  apeflropbt'rt  fit  alien  einfpRigeu  2Bot* 
fern , aid : je  , me , te , Jfe  , le  f de , ne , que , rcenn  bad 
folgenbe  Sort  mtteinem  CSrlbfffauter  anfdngt,  aid:  j’aime 
l'dpde  d’argent,ftd»  babe  ben  filbmiett  Degeii  lieb ; un  hora<» 
me  d’efprit,  ein  fluget  2Eaun;  juuqu’it  la  mortf  bid  in 
ben  Xob. 

SDad  meibltdje  e rofrb  niemalen  use  etnem  anbetn  <5«lbfflait# 
ter  ober  jiummen  h im  SReben  audgefpu>d>cn , tb(t  gefcort , 
aid : elle  eft  grande ; une  arme  k feu;  einQffyieffgeroebr, 
fpricb  aud;  ell  eft  grande;  un’armafeu;  un’ autre  lbi$ 
u.  f.  19. 

% 

$*  a*  3tigfet$en  in  grande  roftb  bad  e au#  apoffropbirf,  mem* 
folaenbe  Shorter  barauf  folgen,  (rorlcfjed  bed  SBofRflangtd 
, balber  gefdn'ebf/)  aid:  roa  grand’ mere , meiiie  @rofmuf*> 
ter;  il  agrand’peur.er fiirc&tet  fid)  fepr;  Pai  gwnd’faim  & v 
- grand’  Coif;  ict>  babe  grofen  hunger  imb  Sarir.  Ulan  mer* 
fe:  gebt  aber  une,  ober  Ja  plus,  tr£s  , fort,.  Pe.'bet/  fa 
btt§t  ed : une  grande  femme ; j*  avois  une  grande  peur, 
e’eft  ba  plus  grande  pltid  du  mond* ; man  fag'i  aud)  * 
le  onzieme  ber  etifte, 

1 1 

§.  4.  i mtrb  apoffropbfrt  in  bem  3§jtbemott  fi . rnenn 
il  ober  ils  folcjrt  , aid  : s’ilvous  plait:  s’il  m’aime,  s’ils 
viennent:  Wan  rjterfe  t*5&enn  aber'na^  bem  ^ittbe* 
rnort  fi  ein  awbmr  @#fb flakier  folget  ,ed  fep  etne,  o 
ober  u , fo  mtrb  bad  i nidfa  audgtlaffen , aid : ft  elle  fa- 
vpit  cela  : ft  on  pouvpir  avoir  : ft  on  autte  le  r&foit, 
u.  f.  19. 

» * j .»*  • *, 

S*  5-  Sngletifcen  mtrb  le.utib  la  ntd^t  (Uidgfc  , mam  5$ 
nacf)  ber  grbietenben  SIrt  fie&t,  ober  roennbie  SKtb*  fragmetfe 
Cupat  e^pra^l.  S ' > t<l/ 
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iff,  ftW  : poartez-la  l ma  mere:  donnez*Ia  a mon  fr«r«  r; 
menez-la  ici , faites-la  entrer. 

fSon  bem  £onaci$en. 

• V 

JDa$  Son&eicbtn  ifl  btepetlep : i.  ba$  fcbarfe  &,  2.  bus  |fc&roe» 
te  e , 3.  ba$  boppelte  i.  , 

$.  1.  fdiarfe  tuttb  ub«  bus  mdnn(i4)e  d;  t(i; 

la  bontd  ; la  beautd  ; j’ai  parld  u.  f.  tu. 

§„  2.  2)fl$  fc&ttere  tm'rb  gefc^et  fiber  bte  fftrtemu&rte? , ou 
t»e,  unb  la  ba,  unb  fiber  b«6  33efimimung$inort  a*  fo 
fcte  brifte  Snbung  anjeiget , al6  : ou  etes-vous?  roa 
fepb  ibr?  dtes-vousla?  fepbc&rba?  cela  eft- iH  vous? 
ijl  b<t$  euet?  c’eft  a moi,  a mon  frere,  ou  h.  ma  fille  ; 
j’ai  dcrire ; icp  b«be  ju  fc^retben , j’ai  a faiie ; id?  b«b* 
iu  t^uti. 

3tud?  fiber  bit  Sirter  t pres,  apres*  trte , aupres  , ex- 
pres  u.  f.  ra« 

t 

$.  3.  25a$  boppelte  Sonjeit&en  tuttb  gefe^ct  auf  bie  ©elbfffau- 
Ut,  bep  tueltfcen  ein  anberer  ©elbjttauter  ober  ein  s nacp  be» 
j^euen  ©tpreibart  auggelafftn , unb  betn  ju  *$olge  lang  pub  / 
ftl$:  fiee,  flnjiatt  aage  *,  meme  flnjiatt  mefme;  la  bete, 
fete  , honnete  , extreme  ; audb  fiber  ba$  o til  ben  jueig* 
nenbtn  gfirtuortern  aUtuo  le , la  unb  les  porbergebt  al$  : le 
ndtre,  la  n6tre,  la  vdtre,  les  n6tres,  les  vdtres;&c. 
lute  unten  in  ber  Stbdnberung  biefeg  gfiriuortS  unb  beffen  @e* 
ibraucp  B.  ju  erfeben, 

5De$glet($en  audb  in  ber  britten  *perfon  einfacber  3*bf  ker  jfingff* 
uergangenen  3eit  *8  ber  uerbinbenben  Sfrt , aw  tno  Hi  jium* 
me  s tueggenommen  tutrb,  alb  : qu’il  fut  ; qu’l  fut*  qu’il 
parlat;  qu’il  bfitit  ; qu’il  reffit ; qu’il  vendit  tt. 
benn  biefe  unb  anbue  3ettn>6rter  baben  an  biefem  2>rtfr  tint 
lunge  ©plbe , adept  bingegeit  in  ber  jfingflpergflugenpii  3eii 
let  «njtigenb«n  aUticif  furl  ifhj 
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fjn  fofgenbcn  SBBcrtern  abet , obfcpon  tin  s altba  imgenom* 
men  ifi , nn'tb  bag  boppelte  Sonjeicpen  ntcpt  gefefcrt , roeil 
bit  ©plbe  furjift/  atetoujours,  la  coutume  , foutenir 
foumettre  , la  plupart  it.  audp  in  ben  jueignenben  gfir# 
mortem  notre,  votre,  roenn  ipr  §auptroort  barauf  fol- 
«et  , ate:  notre  pere,  votre  ferviteur,  u,  f.  n>.  ®e(cpe 
©plbe  fo  t'urj  ifi  , oaf  man  im  gemetnen  Dteben  fagen 
fann/Vot  ferviteur  u.  f,  ip.  fiepe  unttn  bep  beren  5lban# 
terung. 

%.  4.  Die  jmrp  ^finftlein,  fo  fiber  etnem  ©eibfifaufer  fie- 
firn  / jetgen  an , bag  biefer  ©elbfilauter  pou  bera  porter* 
gepenbrn  ©elpfi tauter  mfiffe  abgrjoubert  ipetben , urn  tine 
iteue  ©pipe  jU  macfien  , ate  : no  61,  le  pa  is  , Ca  In, 
ha  ir.  Mo  ife  , Sa  lil,Ema  Us,  ambigue,  cigufe,  con- 
tigu  fe,  contigu  ltd,  mu  fet , nacp  bet  neuen  ©pracplepre 
rnerben  bie  jmrp  ^punftlein  in  ambigue,  cigue  u.  f.  ro.  pot* 
lig  ocriporfcn. 

Die  jmep  ^unftlein  fiber  e,  1 unb  u finb  tn  belt  folgeitbeit 
SBonern  fepr  gfeicfigfilttg ill  po  fete,  po  feme,  po  fefie, 
ti.  Uffir  * re'  Unir , nctl,  obfcfion  bicje  ©elbfilauter  pon 
bcm  oorpergeprnben  ©elbfilauter  abgefor.bert  finb,  unb  tine 
befonbere  ©plbe  macfien  , fo  perdnbern  bie  $finftleiti  boefi 
nidjte  an  ber  Slitefpraefie  biefer  Sorter  ;bafier  auefi,  ma$ 
reuffir  unb  rfeunir  befrtfft  , bag  6 mit  eiitem  fcfiarfm  ton* 
jeiefien  beieic^iret , uub  trine  juiep  ^iuiftUin  fiber  bag  u g<* 
fe$et  rnerben. 

Die  *ioep  ^finftlein  rnerben  auefi  fepr  jut  Unjeit  gefefcet  fiber 
bae  u unbi  in  folgenben  unb  piel  berglcicficn  SBortern:  bar- 
boililler , molliller , de'pollille  , andollille  , loUage  , 
loliange,  lotions, bem  *u  ftolge  rnerben  mepr  falfcfie©pl- 
ben  fieraug  fommen  , ate  bag  Sort  etgentltcfi  pat  ; benn 
bie  (£igenfcfiaft  ber  jroep  ^unrifein  ifi  , baf  fie  ben  be4ettfi* 
neieit  ©elbfilauter  pon  bem  porfitrgefienben  ©elbfilauter  up- 
fonbern  / unb  eine  ©plbe  maepen  , ate  ;;.bo  u illur,  mo  li  il- 
ier  , ddpo  U liter  , an  doU  ilie , lo  Ua  ge , lo  U ons. 
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' 5 cue  836rtee  tot  fr<mj5ftfc&en  6pfac(je  ttyiitt  matt 
nac&  tyrer  Sftatut  in  neuti  tfiaffen ; e$  gnb  i.  ba*  ©e* 
fcfcier&ttfisort ; 2.  bag  S'lemmoci;  3.  ba$  gunoort;  4. 
ba$  Smwort;  5.  tot  ‘JSatflwoci^  6.  bag  SWent 
woct;  7.  bagSSocwort;  8.  bag  SSinbewort; 

9.  tot  3»ifcbcm»oct. 

% 

\ 

S«nf  bawnftnb&eu0fam,al0: 

bag  Ptteort , tot  91e»tta>oit,  tot  3etta)ort , unb  Hi  'JKit* 
telmort.  Die  SBeugitng  bet  brep  erfien  gefdpte^C  burcf  bie 
Slbdnberung , unb  bie  i&euguitg  bet  pep  (extern  buret)  bic 
Slbmanblung.  — Siitigermaffeit  geport  bag  Swttelroort  auct) 
ju  benjentgen , fo  abgednbert  merben. 


• I.  2$<m  Dem  ©efc&Iecjjtfroorfe. 

^>at  ®ef$lec$tgroore  iff  eiit  SBortlein,  roeldM  ju  erfemten 
. giebt  , 1 vet  $ef$(ed)fg  ein  Sfantiroort  i|i,  meilaCe  jftemi* 
ipotter  in  bet  franjofifeben  0p«tcbe  in  radonlicpe  unb  teeth* 
Itrije  ci tiger heilet  roerben.  La  ^eiget  bag  mannlidje,  unb  la 
bag  roetblidje  @efd)lecl)t  an. 

Snbem  tc$  bic  Shorter  Chapeau,  $ut,  Miroir,  ©piegef , montre, 
Saicljenultr , plume  ,$rber , blog  nenne,  fo  faint  i$  niept 
JBtjfcn , timer  leeldpeg  ©efcblecpt  fie  gehorett  ; fefce  ict)  abet 
le  nor  bie  2_  erjiiett  ifnb  la  not  bie  2 legten  , fo  nxtbe  id) 
erfemten , ba|  chapeau  unb  Miroir , jit  bent  ntdnnltcijett , 
btngegcu  montre  unb  plume  itt  bem  roeibltcbctt  ©efcbletbte 
• gehorett.  - 


II.  55on  bem  Stemrnwfe. 

' t*.  ‘ ’ **7  .‘  ' » ' r 

SJennmorf  $ri$t  in  bee  0prac&le&re  ber  ftame  obet 
bte  fcettenmtsj  vntut  -jeben  fleiftt?.,:  ober  eineg  -jebeti 
^tnaeo  , teb  nfag  au#  nennea,  mag  icp  mill;  iutn  »«.* 

en,c  $«Ht/  «h«  Such,  ein£aug, 
-bet  £tft$,  bte  ^eb?t>  bag  papier , Oobann,  (£w,  yn\ii, 

* 2 Sftom, 
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SRom,  SRten,  u.  f.  to.  btefe  ^entnnuttg  ber  ^Perfon  ober 
eac^e,  tfl  nun  aCfo  ber  VLame,  unb  liefer  2?ante  if? 
jrceperlep. 

1.)  €tn  mcfenfltc^ct  JRame,  ober  bad  gauptcoort. 

s.)  3)ad  3eywort. 

X>te  4>auptioorter  ftnb  toteber  jmcpfac^) : 

a.  gemeine  9?amen  ober  Slrtbenennuugen , 

b.  eigene  Sflamen. 

£ie  gcmctnen  Harnett  geben  ctnctt  95egrtff  pen  belt  Din* 
gftt,  bit  eitterlrp  2£rt  pnb,  obet  fie  ftnb  9?amen , bte  »ie« 
len  jufommen  , aid  toenn  i$  fage:  tin  SKenfd),  fine 
©tabt,  etn  glujj,  ein  $erg;  fo  fann  id)  mit  bamnter 
flUe  9J?cnfc^cit  ^ afterlep  ©tdbfe,  giiiffe  unb  $erge  ootfic^ 
len.  SBt'H  ic&  nun  abtr  bitfe  2)inqe  befonberd  f ennen  let* 
tun,  um  pe  ooit  anbern  £>ingen  gletc^tt  2irt  ju  unterfebei* 
ben,  fo  mug  id)  ibnen  no$  einett  befonbern  SRamen  bep> 
legen,  tooburcb  id)  fit  umerfdmbfit  Faint , unb  btefen  Un* 
terfd)eibungdnamen  ^?ift  man  fobann  bat  etttenen  Ha* 
men,  aid:  Louts,  Fubtoig,  i(i  ber  befonbere  9?ame  et* 
nf$  2J?enfc&en,  Vienne,  28ien,  if?  ber  befonbere  5ft  ame 
finer  ©fabt,  JeRhin,  ber  SRljein  , tj{  ber  SParne  fined 
befonbern  fluffed,  Etna,  ber  2letna,  if?  ber  Sftante  ei* 
tied  befonbern  Merged.  JJt  genauer  man  alle  2)inqe  toil! 
erfennen  lenten , befio  mebr  befonbere  SRamen  miifen  fie 
b«ben,  naebbem  pe  nubrerer  (Sigenfdpafren  fd&ig  ftnb,  roe* 
gen  feitter  Sonitge  oor  -alien  aiibern  ©efebopfen , mug  ed 
aucb  mebrere  Sftameit  baben,  nad)bem  feint  Umffdnle  jinb. 
3-  55*  n>ftl  ed  otelc  graven  gtebt,  unb  finer,  ber  btefen 
fftamen  fubtt,  leicbr  mit  etnent  anbertt  grattj  oerroe^felt 
toerbeit  fann,  fo  mug  man  nocb  einett  2ft«men  babett , fo 
man  Sunamett  Itennet,  aid:  grant  $>uber,  grattj  SRo* 
fenbaum,  ber  er|?e  if?  ber  Poe*-  ober  laufnamen,  unb  ber 
Jtoepte  bet  ©efc^lcc^tdnamcn. 

€d  giefct  nod)  mebr  anbere  3^namcn,  2eute  ooit  einanber  ju 
unterfepeiben , ob  fie  glerd)  fetue  eigeneit  Barnett  pnb. 
©roffe  ferret! , anpatt  fit  bep  ibrent  ®eftblcd>rdnanun  jit 
ttennen,  ttenttef  man  nari)  tf;ret  SBitrbe , ober  it  ad)  tyret* 
tdnbern;  aid:  gtteberid),  itonig  oon^reuffen,  tfurl  <£u^ 
fien,  £>eriog  oon  SSuriembcrg. 

& 3 


III. 


$$  tfbttfcimg 

in.  Hon  bent  ftuwotfe. 

$ftrn>6rtee  ^eiffes  fo  t>tet , al<  <3teffen»crtrctet  ber  Sftamen , 
unb  ftnb  £J.  je,  id) , tu,  bu,  il,  er,  unb.  elle,  fie/ 
nous,  roir,  vou*,  ifet/  ils  unb  elles,  fte- 

J)ie  tier  etffen  finb  in  bet  etnfacben,  unb  bie  bitt  lectern  in 
bet  meQrem  3a^  gebrdutytity. 


IV.  2So»  bem  ZtitmxU. 

tit  meiflfett  3fitn^rter  jefgen  etn  X&an  »bet  etne  SJetrfdjfuttg, 

- nut  mentae  etnen  3ujFflnb  flit,  unb  jmflt  roentt  id)  ftflge: 
met  tljut?  ober  met  iff?  obet  jit  roeldjtr  3«t  9^f  etnDfll 
bor?  i®o  mflit  nun  biefe  grage  bep  etnem  2Borte  flit* 
feCen  fann,  fo  iff  e$  tin  3etnt>orf:  3-  parler,, 
ftben/  iff  tin  3ein»otfr  benn  id)  fflnn  ftagett,  met  tebet, 
unb  ju  roeldjer  3«t  rebet  man?  biefe*  funit  ntan  au* 
bet  Stnfrootf  bttnefunen  / fll$:  je  parle,  i$  rebe,  tu 
paries,  bu  rebeft,  u.  f.#m.  Stile  ^etfonen,  fo  i£t  fjiet 
jeneitnt  nootbeu  , berttebten  $ier  tine  £anbluttg  , ndtnltdj 
bfl$  SReben,  unb  jibAt  in  bet  gegenrodrtigen  3^f- 

flut^  in  bet  betgflngencn  3«f»  ■ : * 

V.  $on  bem 

tit  2£iffelro6ttft  roetben  fltfo  genennef,  noeit  fie  tin  ©tucf 
' bet  3ettrt>ortrr  fthb,  ar  bet  Uffltut  unb  icigehfdjaft,  alg 
tin  Seamen , unb  jit>at  At$  tin  35epn>e>tt  X$eil  ^aben , al$ 
aimd,'  getie&f,  aimde , geftebfe,  adord,  angebetet,  a- 
dorde,  angebefete.  9fun  fflnn  ntftri  fflgen,  j’aime,  id) 
Itebe,  j’ai  aimd,  tc^  ^abe  geftebt,  j’adore,  i#  feete  flit, 
j’ai  adord,  iti)  babe  flngebefef,  ratine*  3ttfro^rffr  ffo&* 
SVfln  fflgt  abet  aucb,  ua  homme  aimd,  tin  geliebfet 
SKenfcb  , une  fille  aimde,  tine  geliebfe  3ungfet,  un  dieu 
adord,  etn  flngebefeter  ©off;  fofdjemnad)  ftrib  aimd,  ai- 
mde,  adord,  adorde,  SBeproorfet,  unb  fotgfic^)  Wind* 
tootter  , btettmi  fojpobl  ait  ben  25ep  • all  3#tn)otterti 
X^eit  $aben.  '•••  *•»  » » 4 

\v.  * »».»*. 4 
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€5o  oft  fitf  $n>ep  3fttt»ottei  in  etner  SRebeitlftrf  ouf  etnattbec 
fotgen,  unb  bfl$  er|fe  non  ben  3«t«>0ftftn  avoir,  obet 
etre,  iff,  fo  muf  ba$  jwepte  unauSbleibltcfc  tin  SRtttel* 
' wort  fcpn , 3-  j’ai  vu,  ic&  babe  gefc^etl  / vou» 
»vez  parld,  i$r  ljabet  gerebet,  il  avait  dcrit,  ft  b^tte 
jefcbtieben,  je  fuis  aim<£,  tcb  rotrbe  g tlitbtt,  $>iet  jtnb 
lie  SBorte:  vu,  parld,  e'crit,  aimd,  ctCel  SRiUtl* 
Dorter. 


VI.  Son  bem  Sftebentbotfe. 

Ti$  Sfebenroort  mtrb  gemeinigtitib  bep  einem  3fttn>orte  angt* 
trojfen,  urn  bcffo  beffet  jiuSbritcfen  $tt  brtfw,  bit  3fit' 
ben  2>rt,  bie  SStfl^f it;  ober  urn  bie  S>efcba|fenbett  bet 
burrib  ba$  3«tn>ort  flngejeigttn  £>anblung  beffer  fimujetgen, 
al$:  elle  viendra  demam,  fie  mtrb  morgen  romrnen, 
elle  eft  ddja  ici,  fie  tft  fcbon  bi«/  j’enfeigne  claire- 
nent,  i#  lebte  beutiicb;  combien  avez-vous  de  livres 
tranfais?  wie  piet  bflbt  ibr  frftrtibjtfcbe  SBftcbct  ? j’en  ai 
llu|de  vingt,  tcb  b«be  brren  mebr  al$  ibflnitg. 

vu.  Son  bem  Soworte.  " 

> \ • 7 

lr«8  S5erroott  iff  tin  folcbeS  Sort , Welches  gemeinfglicb  bot 
bit  3ft«men,  girntfitnen,  unb  unbeftimraten  ftrtett  bet 
3*tn>prter  gefe&t  wirb,  be$bftlben  man  fte  flu#  norge* 
fate  tiOottet  nennet,  fll$:  fur,  ftuf,  aupres,  bep  , 
decant,  pot/  chez,  bep,  dehors,  aujferbalb/  dans, 
in,  contre,  mtber : 3.  35.  dans  la  maifon , in  bem 
$>fittfe,  aupres  du  palais,  bep  bent  ^allafie. 

VIII.  Son  bfm  Sinbemotfe. 

• - » 

©fi$  Siubemert  bient  jut  3uffintmenfitgung  unb  Biitbtmg  be* 
SRfle,  a(8;  et,  unb,  ou,  obet,  mais,  fiber,  en- 
cor«  que,  obfcbon  , vu  que,  fo  fern,  parce  que, 
wetl.  3*  S5*  Pierre  et  Louis , $eter  unb  Sub  rota , 
blanc  ou  noir , tt>et§  obet  fc^Wttri , aujourd’hui  ou  ae- 
main  $eut  obet  morgen. 

£4 
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&rfle  Sorter,  fo  ftc^  mit  que  enbigen,  fi'nb  S5tnbe»6tfcr  / a|^i 
nonobftant  qua,  ungeudHet , encore  que,  ober  bien 
que,  obiwbt,  cbfd^on  , pourvuque,  mofern / quolque* 
obgleie^  , puis  que  , btcraeil. 

_ * ■s. 

IX.  SBott  bent  3t»tfcf)fnttWfe. 

£in  Sfttr«(n»6rt  ip  «tn  Purier  STuSbnicf  bet  ©emutfjgpen 
fapuiig  be*  SRebenben,  mclc^er  ple&licb  unb  glticbfflm  mttttf 
tn  \rt  SRtbe  citfpeljr/  fll* : Vive  leRoi!  eg  tebe  b*t 
■tfemg!  hdlas!  j ai  perdu  monpere.  3Bc&,  it^  §abe  me* 
tten  Skater  pertoren ! gbenfafi*  pub  bt'c  ©demure  unb  fctfctjjel 
Kusbrfitfe  bet  Slftcfttn,  3n>tf£&en*Jwrter*  ' • 

1.  $$on  bem  (StftyUfyttwttt. 

t ■.  ©efdjted&tSroort  ip  ber  ttftc  tytil  bet  SRebe,  till 

lutrb  alfo  genennet,  mcil  cs  peb  af*  tin  @!ieb  beugen  Idjfr 
unb  bcrSftennrobrtfr  berftt>i*bene  ©efcplecbtct,  3aI^en'  mb 
■giltfe  beutltc^  an^dget  > beten  im  granjofif^eii  biererty 
fi'nb,  a($:  ^ % * 

tiO  Da*  beptmmfe  ®efd'lf$:*msrt,  ba*  tin  Ding  ober  ©t* 
tbe  ftgentlieb  bepimmf , eber  roenn  man  im  Deuffdtn  fin 
@efdledt6tt)ort  fefcet,  ber,  tie,  a[g : It  del . 

jLe  Ciel , ber  £immef.  La  foeur  de  la  Reine , bet 

La  terre,  bie  (£rbe.  $bnigi»  ©droeptr. 

Le  frere  du  Roi,  be*  tfentgt!  Un  eonfeiller  de  laCourde 
Gruber.  , Juftice,  tin  Supijratl). 

Le  pere  des  orphelins^  ber  C’eftle  fils  de  mon  voifin  * 
Soifen^flter.  . - e*  ip  meint*  Sfadbatt 

C’eftle  frere  Etien^fc,  es  ip  ©o^n. 
ter  Gruber  ©icp&am 

(9  ) Da*  unbepimmfe  @efri)lcdf*ttbtf  ip,  ba*  bit 
k i&t  beptmmet  ? unb  roirb  gefefcf , menu  im  Deutfc&enfcirt 
Sirtifel  ftebt,  unb  fein  £auptu>ort  ba  ip,  at*:  Etieine, 
©trpljatt,  jaques , IJafob , Berlin,  Paris,  u.  I n>. 

C’eft  un  fils  de  Roi , e*  ip,  (in  .ftcnig&fofm ; c’fli  un 
fcpr^on  de  mareband,  c*  iP  cm  ^aufmannfbien?/  un 
confe;iler  de  Cour;  cm 
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1$.)  5^cffung«gefdfcIc(^f«n>ott  rotrb  gtftft  unb  gtbrfluc&t, 
rcenn  pot  btm  $auptn>ort  fttn  SIrftfel  im  Stutf^tn 
die  33rcb,  SBitr,  2Btin,  gif#  / Gutter,  £dg  u.  f.  ». 

.ty.")  ©as  §tHbtffggtfc&[tc$git'orf  retrb  gtbratidjt,  »tnn  im 
Stutfdjtn  bit  Slrtiftf:  finer , tine,  tints,  ror  btm 
£auptmort  f?ebm,  unb  ‘{-af  ftint  mtfrfrf  3a!>t , al«:  un 
homrce,  ein  SRtnfcb,  une  femme,  tine  ftrau;  bit  mtb* 
tert  Sja&i  abtr,  fo  baron  femttt  gmiacbt  tctrbtn,  iff  fug* 
li#  bte  mrbrnt  gabl  bt<  Sbttlungggtf^Itcfctgmorttg,  alt; 
des  hommes,  <Renf$tn,  des  femmes,  gtauen. 

n.  Son  fcem  Sftemmwtt. 

’©a$  Jfttnnmort  iff  entireber  em  £auptrccrt,  obtt  SBep» 

ttOlf. 

©a$  $auptn>ert  tji  tin  Serf,  fo  tin  gtttnjftg  Sing  obtt 
©a$e  anbtuttt,  unb  mtlcbtg  auf  ftin  anbtr  Sing  fann  gt* 
btuttt  ibttbtn / alt:  rhorame.  ber2)?enfcb/  la  femme,  bit 
$rau  , le  pere , btr  SBattr , le  fils , btt  (Bo&n  if. 

®a$  SScpmort  ift  tin  2? erf , rotlcM  btm  £auptroort  btn* 
. jugefuaf  mtrb,  unb  beffen  SBtfc&ajfenbtit  unb  Umftdnbe  anjttgf, 
alt:  bon,  gut;  mauvais,  bog;  grand,  grog;  petit, 
Hein;  blanc,  ttmg;  noip,  fc^marj,  u.  f.  n>..  Unb  folct)tg 
fann  bon  ritltn  <5a$cn  gtfagt  mtrbcn , aU : un  bon  ami . 
tin  guter  gitunb ; une  grancle  maifon,  ein  groffeg  £ait$; 
une  petite  table,  tin  f [finer  Xtfcb , du  papier  blanc,  ibcif 
papier ; du  drap  noir  , fc&mari  / if. 

Da<  £aupm>ort  (ft  roitbtriim  jmtptrltp,  entibcber  bag  et* 
gene  SRtnnmort,  cbtr  bit  Slrtbtnennug. 

. ©«$  eigtlie  ^tnnmorf  ift  ein  SBert,*  befen  2>ebeufung 

etntr  gtibiffen  <5a$t  obcr  Sing  nut  attein.eig-n  id,  unb  ba* 
»on  fann  gefagt  nwbcn,  alt:  jDtc  Hamen  ber  &dn6er, 
btt  &tdbtt,  btt  Sliiffe  If. 

% ©if  Sfrtbtntnnung  t(i  ein  Sort  cber  Seamen,  fo  tint* 

nr  ©atfnng  btr  Singe  ober  ^erfonen  qemein  a[$: 
oi,  tin  jfonig;  un  hornme,  tin  , un  fqjdat* 

tin  ®olbat  ; yne  femme , tine  grau  2C. 
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txit  9?ennroott  Meibt  aHjtit  mtttctdnbecltc^ , bet  bapor 
tfebtitbe  Sfttifel  abet  ietgct  ba$  (Sefcbiedjt,  belt  galf,  unb  bie 
3abl  an. 

gdEe  jtnb  fecfcs , fit  fdunen  abet  auf  btey  fttigefcferdnFc 
tpetbcn , benn  bte  erfle  unb  pter te  (£nbung  jinb  in  bet 
tinfadjen  al$  me^tem  gleic^ , auSgettommen  in  ben  pet* 
fcinbenben  perfonticben  3et^®rtern/  m'c  untcn  »**  beten 
dnberuncj  ju  fe&en,  ©a$  beste&enbe  gurroort  qui,  bat  au# 
in  bet  bitten  (Snbuna  que , bcSgieidjen  i|i  aucf>  bte  ^toeptc 
unb  fecbfte  Snbung  gleid);  bte  britte  bleibt  fur  fid?;  bte  5te 
gnbuttg  tji  mit  bte  etfe,  nut  bap  oft  ba$  3wfd>emPott  6 
potgefept  roitb. 

3«blen  ftitb  jroep , bte  etnfa^e  uttb  bte  mebrete : bte  eitt- 
fac^e  i«igt  etne  ecn^elite  ©acpe  an,  al$:  un  homme,  une 
femme,  tin  2J?amj/  tine  $rau  te. 

3)te  mebtete3abf  ittget  »iete  Sadden  ait  ^ al$;  plufteurg 
hommes,  plufieurs  femmes,  petfcbttbent  2ftdnnep,  berfc^ie^ 
bene  grauen. 

58on  biefen  aHetit  ttirb  in  bet  folgenben  $6dnbetung  bet 
@eft$tecptg»6rtet  etn  genugfamet  unb  beutlicbet  Untetticbt 
ettbeitet  tpetben. 

■f— ■■  f-  ..  \ t .a 

SSon  ten  ©efctlet$t$n>ortern  unt  tfjrer  Wan* 

berung. 

-r  i.  ba$  SBefKmmte. 

($efd)fed&ta*)  2.  ba$  Unbefiimmte. 

roottet  ftnb  ) 3.  ba$  Xfjeilungg  * obet  ©roffengefcbfecbrgtporf. 

C 4.  ba$  €inbeitSgef4)ied)t^n)iHt. 

SBoa  bem  befttmmfen  ©efcWec&tSrootfe. 

1 

1.  beftcmiate  @efdjfed&t$!Port  iff:  Le,  La,  U 
mit  ttnem  3lpojhopb,  ®et,  £>ie,  2>a$. 

Le , ffe^t  pot  etitem  9fanntPort,  fo  mdnnticb  i|f.  v 
La,  ftebt  pot  einent  Sfttnmport,  fo  roetbii#  iff,  unb 
L’,  pot  einent  SJfenmoott,  n>efdbe«  mit  einem  ©elfcfflautet 
obet  auc&  duramen  h , jpenn  ba$  SBort  au$  bem  Sattnifcbeu 
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unt>  ifyttn  2fl?«rtbeww$e»t.  4s 

JtrWntmt,  anfdngt,  tt  mag  mdnnli$,  #btr  n>tfbtfc$  frpor 
tU:  . ‘ 

ntdnnttdb.  »ti&li$. 

£,e  Cicl,  brr  • La  Terre , bit  (Elbe* 

Le  Solerl,  bie  ©eitne.  La  Lime,  brr  2Ronb. 

Le  Pere,  btr  SSfltrr.  La  Mere,  bit  9J?utttr. 

Le  Fils , bcr  ©ofm,’  La  Fille  , btr  Softer. 

Le  Frere,  bet  ^tttber.  La  Soeur,  bee  ©cfjroefltr. 

Le  Couteau,  bag  SDftfter.  La  Fodhrchette,  bit  ©abet 
Le  Papier,  bag  ^apitr.  La  Plume,  btr  geber. 

Le  Sel,  bag  ©«4,  u.  f.  ro.  La  Saliere,  bag  ©afyfaf. , 

- i ' , „ 

%.  2.  S>ie2Borttr,  i»elt$’e  mil  mm  ©elbftlauttr,  obtt 
fummtn  h anfangm,  babtu  oor  11$  1’,  atlrpo  bag  e obtr  a, 
in  tintri  Slpoftopb  Ptrroanbelt  nxrb  / o(g : 

ttidunlt*.  R>tt&[i$. 

L’homtne , brr  9J?enf<$*  L’aile , btr  §lugeU 
anfratt  le  homme.  . anfltett  la  aile. 

L’honneur,  bie  (Ebrt.  L’eau,  bag  SBaffer. 

L’oeil,  bag  Slug.  L’ame,  bit  ©frit, 

L’argent , bag  ©ilber.  L’encre , bit  Diiiff. 

L’or,  bag  @olb.  LMp^e,  btr  Dfgfn. 

L’efpr it,  bn  33er£anb.  L’arm^e,  bag  tfrieggljetr. 

L’air , bit  guff.  L’ictee , bie  (Einbilbuna* 

L’art,  bie  £unjf.  L’amitid,  bit  §rtunbf$aft, 

85(faberutt$  t>e$  fafftmmfett  (9ef$ti$t6wott$  mit 
‘ " ; ; ewm  Sftenmmt. 

mdunli$.  n>tibli$. 

c 

etttfa<$e  Jaljl.  3<t|>  1. 

€r|ff  ©nbuitg.  le  Pere,  btr  QJrffe  <5nbung.  la  Mere,  bt« 
SSater.  SRutter. 

i»tpte  — du  Pere,  beg  jmeptt ■ de  la  Mere,  ber 

SSattrg.  SRutitr. 

britfe  — — ■ au  Pere,  btm  britte  — — • a la  Mere,  btr 

L Catti.  gutter. 
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Wetter* le  Pere  f ben  bitrfe . «*•— - la  Mere,  bit 

SSAter.  j SRiitfer. 

fuiifte Pere,  6 Pere,  funfte  Mere,  6 Mere. 

SSater.  . ( Shutter. 

* d u Pere,  sen  fecbffe  ■- — de  la  Mere,  son 

bem  «uter,  * ..  ‘ J ber  Gutter. 


3it  ber  mensem  ijft  b«$-mdmttt#*  unb  nm&iicbe  etir, 

(Utter,  gletcb. 


(Brjfe  <£nbung , les  Peres ; btrj 
SJdter.  - <■  >>  - 


^tfte  Snbung,  les  Meres,  bte 
Gutter.  • . -•> 


jtSepfe des  Peres,  ber 

SBdter. 

butte  — — aux  Peres,  ben 
• S3dtern. 

Stem  — les  Peres,  bte 
f SSdter. 

funfte Peres , 6 Peres, 

SBdter. 

fec^fte des  Peres,  son 

ben  &dter». 


jisepte des  Meres,  bet 

‘Jt  utter. 

brttfe Meres , ben 

bittern.  « 

sierte  les  Meres,  bte 

Gutter. 

funfte  — — Meres,  6 Meres, 
HMtter. 

fed)^e des  Meres,  Sbtt 

ben  iRutterrt, 


iKft  etnern  (Selbfrffluter  ober  duramen  h* 


etnfac&e  3«K> 

€rffe  (Jnbtuig.  l’enfant , b<t£ 
tffob. 

JtScote de  l’enfant,  be3 

.fttnbetf. 

brtttc  — — a l’enfant,  bem 
$iitbc. 

Sierte  l’enfant , ba3 

.tinb. 

funfte t)  enfant,  $inb. 

fccfjjie de  l’eufant,  son 

bem  f tube. 


efnfa^e  *,<$1. 

Sr;le  €fibung , l’homme , ber 
£D?enfcb. 

jtstpte de  l’homme,  be$ 

9Vcnf4>en. 

britre a Thomrae,  bem 

9Jfenfcbett.  , "* 

stem  — — l’homme , ben 

2Jfenf»$eu. 

funfte 6 homroe,9Renfcb. 

feebfie  <» — del’homme,  sott 
bem  SRcnfrben. 


tfTe&rere  3«£l  itherafl  gleteb- 

(Erffe  Qenbung  les  enfans,  biei(Erjle  Sitbunq  , les  hommes, 
• $itiber.  ‘ — 

jtoeote  • des  eafans,  ber  hisepte  des  homines, 

*»»*«•  U ber  2Ketffc$«t. 

. . brtP 
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britfe  — — aux  enfans,  ben 
jfrnbern. 

bierf'  — - les  enfans,  bit 
Jfrnber. 

funfi'e 6 enfans,  tfim 

ber. 

fcd^fie des  enfans,  bon 

ben  JbtnbniT. 


btitte  aux  hommes, 

ben  SRenjtyen. 

biene les  hommes,  bte 

2D?enfc^en. 

ffinfre d hommes,  SB? m* 

f$en. 

fe$£e des  hommes,  bon 

ben  5Jfenf$en. 


23eyfpiele. 


Le  garfon , ber  tfitaB. 

La  fervante , bee  3£agb. 
La  plume,  bee  geber. 

Le  couteau,  bag  SKeffer. 
Le  canif,  bag  ^ebermeffer 
L’encre , bie  Dime. 

La  table , ber  $tf$. 

La  maifon,  bag  §aug. 

La  fenetre,  bag  §enjfer. 
La  porte,  bte  Sjmre. 

La  tete,  ber  jfopf. 

Le  front,  bte  ©tint. 
L’oeil,  m.  bag  Ifug. 
L’oreille,  f.  bag 
Le  nez , bie  9?afe. 

La  joue,  ber  S&aefen. 

La  ‘ouche,  bet  Sftuitb. 

La  langue , bte  3unge. 

La  dent,  ber  3fl&H. 

La  levre,  bie  2ippe. 

X'e  cou,  ber  ^alg.*;/ 
Le  menton,  bag  jfimf. 


Le  livre , bag  58uc^. 

Le  papier,  bag  papier. 
La  barbe,  ber  SSart. 

La  poitrine,  bie  53ru|f. 

Le  dos,  ber  Sfitfccfen. 

Le  corps,  ber  £eib. 

Le  coeur , bag  ^>er|. 

Le  ventre,  ber  «aud). 
L’eftomac,  ber  iSfagen. 

Le  bras , ber  Sinn. 
Lecoude,  ber  (JHenbogen. 
La  main  , bie  £anb. 

Le  doigt,  ber  fcmtter. 
L’ongle,  m.  ber  fftagel. 

Le  pouce , ber  Daumett, 
La  jambe , bag  SSein. 

Le  genou,  bag  £nt>. 

Le  pied,  ber  $ug. 

L’os,  m.  ber  jfnod&en. 

La  pea u,  ^te  ^>auf.  ' 
La  veine,  bie  SIber. 


Le  fang,. bag  «luf. 

^bangepgcne  brep  »erf#febene  ©efcBIe^igm^ter,  alg: 
Le>  La,  L , pacen  in  ber  me$rern  3abl  les,  unb  rcirb 
ben  Sftennwortern  , tnelc^e  in  tbren  ^allenbintgetr  nictyt  per* 
dnbert  merben,  ui  ber  mebrewt  3<${  s fjtiijugeffigt , alg: 
Les  peres,  bie  SSiter.  Les  tables,  bte  Xifcbe. 

Les  meres,-  bie  9J?iitt*f.  Les  yeux,  bte  Kttgett. 

Les  enfans,  bte  Jfinber.  • Les  oreilles bie-  ppren. 

Les  hommebj-  bie-  Sinner.-'' Les  joues,  bie  SBangett. 
r ' Les 
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' Les  femmes,  bit  ?rautn.  Les  dents,  bie  3&bnt. 

Les  lilies,  bie  Softer.  Leslevres,  bit  uppeit.- 

Les  freres,  bit  23tubtr.  Les  bras,  bit  3frmt. 

Les  ioeurs , bit  <3c&roefltr».  Les  mains , bit  £dnbe. 
Les  maifons,  bic  ^)dufer-  Les  doigts,  x>te  #i»g;r. 

Les  fenetres , bit  gtnptr.  Les  ongles , bit  Stage*. 

Les  portes,  bit  X^iutn.  Les  pieds,  bit  guffc. , 


©ebrau#  ber  erfien  ©nbnng  auf  b/e  ftrage: 

VOtt  obw  XX?a&f 

H * nc 

Le  pere  veut,  btr  SSattr  iDtCf.  0 y>r- 

La  mere  dit,  bit  Gutter  fflgt. 

Le  frere  vient,  btr  Gruber  fomnif.  xrGov.i*'  - 
La  foeur  dort,  bit  ©c&it>tfftr  faldff*  d &m>,e  TL 
Le  feu  brule,  ba$  ?tuer  bmtnf.  & -lL{i  > 7 

L’eau  coule,  bag  SBaffet  flitjjf.  CyuU'y  't* 
Le  foleil  luit,  bit  ©onne  fcbcint.  Bui  * ‘Jffl 
Le  pere  & la  mere,  bet  SSater  unb  bit  2Kufitr. 

Le  gar9on  & la  fervante , btr  tfnflb  unb  bie  fSiflgb. 

Le  papier  & la  plume  , bag  papier  unb  bic  §tbft. 

La  maifon  & lejardin,  bag  £aug  unb  btr  ®arttn. 

Les  peres  & les  meres , bit  SSdttr  unb  bit  Gutter. 

Les  hommes  & les  femmes,  bit  dinner  unb  bie  SBeiber* 

Les  filles  & les  gar^ons,  bie  Xo$ter  unb  bit  flrtftbt.i. 

Les  couteaux  & les  fourchettes,  bit  aKtffet  unb  bie  GJabtln. 

Les  afliettes  & les  ferviettes,  bit  Xtllft  unb  bit  Stmcntn. 


©e6r<m#  bet  jmepten  @nbung  <mf  bie  #tage 
XDcfim,  ober  na#  bee  (Kegel  : VOcnn  trot? 

^auptworcer,  xvelcfce  imrerfcfriebette  Qacbett 
bebeucen,  3ufammenbommeit,  ft>  bas 

tint.  Deo  metcfcem  man  fragen  fann  XPeflen* 

in  bet  aroepten  Snbung/  al$: 

* 

c.  i. . Le  chapeau  du  pere,  btg  SJaferg  J$)uf. 

, , Le  frere  de  la  mere , btt  SWutttr  2fruber.  * 

Le  livre  de  la  foeur,  be*  Sbucp. 

Lt 
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Le  bonnet  de  l’enfant,  beg  £aubf. 

La  vie  de  l’homme , beg  SRenft&en  £c|cn« 

La  volontd  du  Roi , b eg  .ftenigg  2BiEe. 

Le  frere  du  Roi , beg  tfonigg  Gruber* 

Le  fils  de  l’Empereur,  beg  ^atfer^  <5e$it. 

Le  palais  du  Prince  royal , ber  $aEap  b eg  Jronprimtll. 

Xe  maitre  de  la  maifon  , ber  £ert  beg  £aufeg. 

Le  valet  du  logis , bet  $>augfnec&t. 

La  longueur  de  la  table , bit  £dnge  beg  SifcptL 
La  grandeur  de  la  ville , bie  Ghoffe  bet  @tflbt. 

La  chambre  des  enfans , ber  ^inber  hammer. 

La  maifon  des  orphelins , bag  Saifenjaug. 

La  coutume  des  gens,  bie  ©eitt^npeit  bet  £tutf, 

Un  confeiller  de  la  cour , till  #ofratl). 

Un  homme  de  la  cour , tin  £ofnwun. 

/ 

ICnmerFung. 

?e§tete  jtbeoSftebengartett  lbtrben  gefaat,  wemt  man  ben  ^>t>frat$, ' 
ben  Hofmann , boneinem  gewfen&ofe  anbeuten  mill.  Deu 
Unterfdjieb  ^t'enon  fiefie  unten  untet  bem  unbeEinimten  ©e* 
ftyledtfgroorfe  im  ©ebtauc^e  ber  iicepten  gafleitbung.  $.  *. 

/ {?  K'-'n V 4 * 

Ls^vie  de  l’homme  eft  court*  * beg  2J?eHfe$en  Men  i|f  furj. 

C’eft  le  maitre  du  jardm,  eg  iff  bet  £err  pom  fatten. 

Ce  n’eft  pas  la  clef  de  la  maifon « bag  iff  ntcbt  bet  t>au$* 

■‘ficr*'-  fdjluffel. 

Eft-ce  le  manteau  du  Pere?  tf  bag  beg  SSaterg  SRantel? 

Eft-ce  le  maitre  de  la  maifon?  iff  bag  ber$>err  pom^aufe? 

V oil  a le  pere  des  enfants,  bag  iff  bet  J?inber  SBater.  \ - 

^ljoici  la  chambre  des  fervantes , bier  iff  bet  IWdgbe  hammer. 

2.'  !b«<  Sfcort  bien , menu  eg  fo  btel  fietft  alg  beaucoup, 
biel/  pat  bag  S^enitmotf  in  bet  ifuepten  (gnbung  biefeg  be* 
ffintmteit  @efc$I<ff)tgn)arteg  naff)  }tff> , alg : 

Avoir  bien  de  la  peine,  biel  Sttiibe  bflben. 

J’ai  bien  de  la  peine  h le  croire>  fann  eg  fffitberli# 

* 1 glauben. 

Nous  avons  bien  des  peines , ibir  $aben  biele  2J?u$e. 

J’a^i  bien  duplaifir,  iff)  $abe  biel  SSergnugen. 
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J’apprens  avec  bien  du  plaifir,  t>criit$mc  mtt  bielrne 
• SSerqnugeit. 

Nous  avons  bien  du,  chagrin , rotr  baben  bid  SSecbru^. 

II  a bien  du  fa  voir , er  ill  fe£t  aele^rf. 

Kile  a bien  de  l’efprit,  * fie  ^at  febt  t>tel  ©erffanb. 

II  a infiniment  de  l’efjprit,  er  bat  febr  t>tel  SBec^anb. 

11  a eu  extrdmement  du  profit,  er  ^>at  fefct  btel  ©orfbeif 
ge^abf,  - 

II  y avait  bien  du  monde , eg  tttflren  bfel  2eute  ba. 

II  a ddpenfd  bien  de  l’argent,  er  bflt  toiel  @elb  burcbge* 
bracbf.  _ • 

Je  vous  ai  bien  de  l’obligation,  id)  bin  eurb  btel  ©er- 
pflirijtimg  fcbulbtg. 

J e lui  ai  pr£te  bien  des  livres,  . t#  b<*&*  bttf  ©fttber 
gelieben. 

II  a bien  de  l’occupation,  er  b<*t  stele  ©efcbdfte. 

Bien  des  gens  difent,  uteie  2eute  fagen. 

La  plupart  des  gens  veulent , tie  mct(ien  2eute  motteit. 

La  plupart  de  monde  fait  cela  , bte  tnetjien  2eitfe  tbun  brt#. 
La  plupart  du  terns  fe  paffe  3 , u.  f»  n>.  bie  meiffe  3ett 
tvtrb  jugebrad^t  mi£  re. 

J’ai  appris  avec  bien  de  la  joie,  babe  mtt  btcler  $reube 
pernommcn. 

tITerFe : nad>  beaucoup  folget  bie  jroejjte  €itbung  beS  tyti* 
lung$'@e(tylecbt$rootte$, 

$.  g,  ffienn  bie<3ac&e,  roebon  gerebet  rottb,  buret)  ba$  barauf 
folgenbe  $e$u&utig&**$iimott  auf  eine  bcfcbrAnfteSlrt  fcefcbrte- 
ben  rotrb,  unb  fo  otel  fagen  rati,  al$  non  eben  bemfelben, 
fe  istrb  bte  jroepte  Snbuiig  au$  gebrautbt,  al$: 

Donnez-moi  une  bouteille  du  vin , que  j’ai  goutd  aujour- 
d’hui , gebet  mtr  tine  glafcbe  son  bem  3®efn,  ben  icb  b^te 
gePojtet  babe.  (b.  i.  du  meme  vin,  bon  eben  bemfelben.) 
J’acheterai  fix  aunes  du  drap,  que  je  vous  ai  fait  voir, 
t$  mill  6 (Ellen  oon  bem  Suqje  Paufen,  ba$  ic&  eu$ 
fcben  lafjen.  (b-  t.  du  meme  drap. ) 

Une  livre  du  fromage,  dont  j’ai  de'ja  eu,  ein  ^funb  Son 
bem  #Afe, . bason  t$  fc^on  gebabt  babe. 
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©efafludj  b<t  fcrftten  Unhung  auf  bte  Stage  1 . VOemi 
2.  VEo*  3.  XPol?tn?  unb  4-  XQitt  rtipatf 

QtfyUty. 

$.  1.  fcPemv  Dites  k la  femnte,  faget  bet  3J?agb, 

Ne  dites  riea  a la  mere,  faget  bet  Gutter  nidfti. 

Je  le  dirat  au  pere , ttf>  mill*  bem  Safer  fagett.  ' 
Montrez-le  auraaitre,  jciget  eg  btm  $?et|fer. 

Donnez  cela  a la  femme,  gebt  biffed  ber  gran. . 

Je  l’ai  donnd  aux  enfans , t#  babe  eg  ben  j&nbern 

gegebcn. 

Faites  da  bien  aux  pauvres,  fljut  ben  Sfrmen  guf0. 

II  ne  failt  pas  demander  au  malade,  man  muff  belt 
ben  .Sranfeu  ntefet  fragen,  > 

S’il  veut  du  bouillon?  ob  erSBtit&e  ibid? 

§»  2.  tt>oV  J'ai  mal  a la  t£te,  id)  $abe  ^»pftt>ebe / obet > 
ber  j?opf  t$ut  mtr  roel). 

J’ai  mal  aux  yeux,  bte  Slugen  tt>un  mtr  roelj. 

II  a les  larmes  aux  yeux , bte  Xbtdntit  fle^en  ibm  in 
ben  Siugen. 

J’ai  mal  aux  dents,  bte  3“(Mte  t^iut  mtr  l»e{). 

J’ai  mal  au  coeur,  mtr  rjt  ubcl. 

J’ai  mal  an  doigt,  icb  ba&e  <Sd?abcrt  ant  finger, 

J’ai  mal  S la  iambe,  bag  Setn  tf>ut  «ttr  me^ 

J’ai  mal  au  pied,  irf>  ©^abeti  am  §ujje. 

J’ai  e'td  a l’dglife,  td)  bin  in  bet  JSircfce  gemefen. 

.11  eft  2 la  maifon , et  iff  $u  £aufe. 

11  eft  a la  rue,  er  iff  auf  bet  35ajfe. 

11  eft  a l’dcole,  et  iff  in  ber  ©cbulfi 

%.  3.  EOofcmy  Je  m’envais  au  logis,  id)  gc&e  na$  £>auf6 
II  va  a l’dglife,  cr  get>t  tit  bte  $tt d)e.  ' 

, 11  va  l’dcole,  er  geift  in  bte  ©d)ufe. 

II  va  au  roarchd,  er  gel)t  attf  belt  3??<ttFf. 

II  va  au  chateau,  et  gef)t  auf  ba£  ©c^lofl. 

Allez  a la  cave,  ge^ff  tit  belt  fetter. 

Nous  irons  a la  ville  neuve,  mtt  molten  in 
ftabt  geben. 

Ils  Vont  au  jardin , fit  9fbei»  it*  ben  ©atftn. 

Curae  ©praefct.  ® 
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•Vcnez  avec  moi  a In  comedie , fornnit  mit  mir  in  bte 
.Sfomtbu. 

§.  4.  tt>ie  un&  auf  was  tDrife  ctvcae  gef^te^t,  anffati 
ber  fccpilen  <£itbung,  alt: 

II  eft  nourri  au  pain,  et  a l’eau , er  roirb  wit  SBaffcv  , 
unb  &rob  nefpctfrt. ' 

Avez-vous  fermd  la  porte  a la  elef?  f)flbet  ifct  bic 
$!)urc  mtt  bent  0rp(ujfcl  iugefcbtoffen  ? 

Fermez  - la  aufli  ail  verrou  & au  loquet,  f$ifbet  fluc^ 
ben  SHicgel  unb  bte  ^Unfe  per  u.  f.  id.  ' ^ 

$.  5.  SBenn  pon  ben  bepben  ^auptrportern  tine$  anaeiget 
cine  Pcrfon,  (a)  bic  etrcag  getpti|V2  ju  perfaufen  I;dt: 
etnen  (Prt,  (b)  bee  ju  cu'ort$'  gebraurbt,  ober  bfl  etn>a$ 
gen>tt?e$  pt rfaufr  tpirb;  ober  ein  (Befd$,  (c)  Welches 
411  etroag  getptffrm  gebraucljt  mirb;  0 bn  fonjjcn,  (d> 
roirb  fetbes  aivftatt  ber  jroepten  Snbung  mit  biefet  brtc^ 
ten  Snbuug  gefefct,  a!S': 

(.a)  La  femme  au  lait,  bie  SJfrlcfefrau. 

La  femme  aux  gateaux,  bie  .tueftenfrflu. 

(b)  Le  marche  au  bled,  ber  jfornmarft. 

Le  marchd  aux  poiilons,  ber  gifepmarff. 

Le  marchd  aux  herbes,  bee  ©run#  unb  j^rautmarft- 
Le  marchd  aux  fruits,  ber  $Db|muirfr. 

La  foire  aux  chevaux , ber  Sftojjmarft. 

Le  marchd  au  bois , ber  £olimartr. 

La  chambre  aux  meubles,  bie  pau3rat&$fammer. 

La  chambre  aux  pommes,  bie  Sipfdiantmer. 

La  cave  au  vin  , ber  SBeinfellcr. 

La  cave  a la  biere , ber  s&ierfeKcr. 

(c)  Le  pot  au  beurre,  ber  SSutttrfppf. 

Le  pot  au  vin,  bie  2Betn|lafrf)e. 

La  bouteille  au  vin,  bte  SBeinfanne. 

La  bouteille  au  vinaigre,  bte  (£fftgtiaf$C. 

La  bouteille  a l’encre,  bie  Dtnfennafc^e. 

La  bouteille  a Thuile,  bte  SMjiafrpe. 

La  boe'te  aux  dpices , bie  ©etpu^fc&acijtcl. 

Le  pot  a la  moutarde,  ber  0cnftopf. 

ZCnmerftmg.  £>bige  unb  anbere,  bte  bergittc&en  fltiicigeit, 
roerben  <wci>  mit  bent  $5ejlimraung$ipQW  a gegeben/  unb 
man  fagt; 
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Un  verre  a vin,  tin  2B«in<}lfl8. 

Un  verre  a biere,  ein  $>tergla$. 

Un  moulin  a poudre,  tint  ^)ulPetraublf. 

Une  cruche  a vin , fin  ®etnfrug. 

Une  cave  a vin,  fin  SBemfeUer. 

Une  pierre  a fufil,  tin  §ltnten|ieirt. 

Une  cravatfe  a dentelles,  till  ©pt§dnbahtuc$. 

3fud&  roenn  btc  uiibfjiimmtc  Sirt  eiiteg  3«troorf8  bee  ©efcfy’cf* 
lidjfeit,  ben  ©ebtaucb  unb  ben  SKufcen  eine$  :Dingl  an* 
jeiget,  fo  fagt  man: 

La  chambre  a cuire , bie  SBacffaniiner. 

La  falle  a manger , ber  ©pcifefaat. 

Un  air  a boire,  fin  Xrinflieb. 

Un  verre  a boire,  ein  @la8  bftrauS  man  frinft* 

Du  bois  a brbler , SSrennbo^. 

Du  papier  a £crire,  ©dwibpapiet. 

Du  papier  a imprimer,  Drutf papier. 

(d^  Une  loupe  au  beurre,  fine  S&utterfuppe. 

Une  foupe  au  hit,  fine  9Mcbfuppe. 

Une  foupe  a la  biere,  fine  Sgtcrfuppc. 

Une  foupe  aux  pois  , cine  grbfenfuppe. 

Des  pois  au  lard,  (Stbfen  mtt  ©peef. 

Une  fauce  a l’oignon,  fine  3n>tcbetbr^e.  # 

Une  fauce  aux  anchois,  fine  ©arbeflenbui  be. 

Le  cabaret  au  loup  gris , bfl$  jum  gKt!#rt 

2Ba!f.  v ■ 

L’hotellerie  au  Roi  d’Angleterre,  ber  ©aityof  jut# 
jdbnige  »an  ^’iglanb. 

II  loge  au  Roi  de'Pologne,  er  iogirt  irn  ^buige  Pol? 
foblen. 

II  loge  a l’aigle  noir,  «r  Iogirt  tin  fauvarifn  Sfbter. 
II  demeure  a la  boule  d’or,  tr  tpo^ntt  in  ber  golbeneti 

$ugel. 

(e)  Sngteifben  attcb  / rcenn  ba$  SSormort,  avec , tnit  obet 
an,  barunter  »fr{ianbcn  limb,  ah: 

II  vient  le  verre  a la  main , er  fonunt  nut  bftti  ©inft 
in  ber  ipanb. 

II  vient  Tffoe'e  au  c6td , er  fomrat  mit  bem  2>egen 
an  ber  ©eite. 

5>  2 Mettx* 
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Mettre  la  main  a la  plume , bie  §ebet  ctgreifcit , obet 
. fc^reiuen  anfangeu. 

Cf)  25eggleid)e»  bie  Sftebenmbrfer , fo  tine  ©efc&tcflt^fcit  obet 
3unetgung  $ti  etroag  bebeuten'/  $aben  biefe  btitte  £»bu«g 
na$  fid;,  alg  wogu: 

II  eft  fujet  au  vin , tr  ifl  bem  SBeitt  ergeben. 

. . Auffi  au  jeu  & aux  femmes,  flud)  bem  0piet  unb  bcm 
. * Sraueiiaimnitr. 

Nous  fommes  enclins  au  mal»  roir  fittb  jum  S56fen 

gencigt. 

II  eft  adonnd  a la  chaffe,  et  if!  bet  !$agb  ctgcben. 

II  eft  fait  a la  fatigue,  et  iff  beg  Ungemac&ggercelj'ft* 
Elle  eft  aecoutum^e  aux  menteries fie  ifl  bet  £ugeu 
- geibobut. 

II  n'eft  pas  propre  a la  courfe,  et  tfl  ttidjt  gefcf)tcft 
ium  £flufen.  . 

, ©ein:auc&  ber  bierten  ©nbung  auf  fete  Stage  Xtfen;' 

obct  XPas  i 

S.  1.  Donnez-moi  la  plume,  gebct  mtr  bie  gcber. 
Montrez  - moi  la  roaifon  , jeiget  nut  bag  IpauL 
J’ai  vu  le  pere,  icb  $abe  ben  klfltet  gcfeljcn. 

La  mere  & la  fille , bie  Gutter  unb  bie  Softer. 

Je  ne  connais  pas  la  foeur,  i#  fenne.bie  <Sc^n>eflev*  ■ 

nidjt. 

§♦  2.  itenn  aimer  bebentet , $ent  effen,  trinfeit, 
♦bee  $jem  fydben,  fo  \<xt  eg  bag  bejlimnue  <55efd>Iecbt4** 
mort  mit  bem  fRcitnrootfe  in  bet  uierfen  (£nbung  Winter  fief)/ 
obfe^on  im  Seutfdjen  Peine  ba  iff  A af« : 

- * EHe  aime  le  vin,  fie  trinff  gem  2Beitt. 

II  aime  la  danfe,  et  tanjt  getn. 

II  aime  la  chaffe  , er  if!  cin  Eiebljaber  poll  bet  JJagb. 
J’aime  le  rdti,  tef)  eft  getn  ©ebeateneg. 

Je  if  aime  pas  le  fromage,  teb  efe  niefcr  gem  $dg. 
J’aime  mieux  le  vin  que  l’eau,  icb  ttinfe  Ucbet  SBeilt 
SI*  afiaffer. 
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titan  metfe : SBettn  ed  beffjt : Itebet  tfjutt , fo  jlebt 
bad  3rftn>ojt  o^ne  bad  35efKmmutigdroott  de:  ed  folger  aber 
ttad)  que,  welded  fluf  bad  3ftt,cor*  aimer  mieux  folget/ 
ate: 

II  aime  mieux  danfer,  que  d’dtudier,  er  taiqt  liefcer,  ale 
ba§  et  fhtbire.  , 

J’aime  mieux  rire,  que  de  pleurer,  id)  lasfyt  Ittbet,  ate 
bafl  id)  roetne. 

Elle  aime  mieux  rompre,  que  de  plier,  fie  gtebt  liebrr  bte 
§reitnbft&aft  auf,  ate  bafj  fte  uac&gdb.e. 
J’aimerais  mieux  mourir,  que  de  vivre  ainfi,.  ic^'rooltte 
lieber  fterbeit , ate  fo  tebcn. 

< 

§.  3.  2)ad  S5epn>ort  ftcljt  butter  bem  ^auptnwte , roemt 
»on  belt  bed  Slctbed,  bed  ©emutbd,  unb  wit  garfcen 

gerebet  n>trb , aid  : 

Elle  3 le*  yeux  noirs,  fie  bat  fd)roarje  Stugcn. 

Elle  a les  cheveux  blonds , fte  bat  gelbe  ipaare. 

Elle  a le  front  large , fie  bat  elite  brette  ©time.  * 

II  a la  ioue  enftde , er  bar  eittett  gefc^rDoKnen  SSacfett, 

Elle  eft  belle,  mais  elle  a les  dents  noires,  fte  ijl  > 
abet  fie  bar  [dearie  3A$ne. 

Elle  a Pefprit  tournd , fte  iff  ntd)t  recot  bep  ©tnneit. 

Elle  a une  voix  eharmante,  fte  fjat  tine  Ifebfttbe  ©tribute. 
Elle  a la  bouche  petite , fte  bat  einen  fletnen  ilKunb. 

II  a le  nez  bien  fait , et  bat  eine  bubf^ie  S^afe. 

4.  tfnflatt  bed  (Sirfbeitd*  @cfd}ied)tdtt>orted  roirb  bted 
befltmmte  ©efcblecbtdtsort  ini  §rattj6fffcf)eit  oft  gebtauebe., 
aid : 

Je  vous  foufcaite  le  bon  jour,  le  bon  foir,  la  bonne 
nuit,  anjlatt  un  bon  iour,  un  bon  foir,  une  bonne 
nuit,  tdj  mattfebe  eucb  ciiteit  gute»2ag,  eitren  gutett  Slbenby 
cine  gute  Dtacbt. 

©efaaucfj  ber  ffc&ffrn  Snbuttg,  <mf  bfe  r<m 
XVcm?  XPopon?  XX>ot?er  ? unb  XVomtc? 

§.  i-  Don  wem  ober  toooon?  aid: 

Nous  parlons  de  la  fervante,  tetr  rebett  von  bet  iKagb. 

'll  parle  de  la  mere , et  rebet  bolt  bet  gutter. 
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Et  je  parle  dc  la  fille,  unb  tc$  tcbe  toon  bet  Softer. 

Otez  la  clef  de  la  porte , jieljet  ben  ©cfclufftl  con  bet  Xljure  nb, 
§.  2 CPoh«? 

Je  vien*  du  roarchd,  tc^  fomrne  bom  SftAtfte. 

Je  viens  de  l dcole,  - id)  fomme  au3  bet  ©$ulf. 

11  vfent  de  1’dglift , et  femmt  Au$  bet  jfirdje. 

Venez-vous  du  jardin?  fomraett  ©ie  Au6  tern  @Arten? 
Venez-vous  du  logis?  fommftt  eit  com§aufe? 

- - - de  la  maifon?  Jf  . 

Ils  viennent  de  la  campagne,  fie  fommen  »om  2unbe. 

Et  nous  veuons  de  la  viUe , unb  Itot't  fommen  au«  bet 
©tabt. 

$.  3.  H Omit?  AlS  mit  einem  2»crPjeitge,  flW: 
Frapper  de  la  main,  met  bet  ^>anb  ftfjfrtgeu. 

Bartre  quelqu’un  du  b&ton , einen  mit  bem  ©teef  fc^Agen. 
Toucher  du  doigt , mit  bem  finger  Atuu^ren. 

Frapper  du  pied  ep  terre,  wit  bem  $ufj  Auf  bte  Srbe 
jfoffen. 

titan  merfe:  25aS  biefe  £Reben«Arten  auc&  mit  bem 
JRormorte  avec  in  ber  totcrterr  iStibung  gegeben  rorrben,  nf£: 
frapper  avec  la  main,  avec  le  bSfon,  toucher  avec  le 
doigf,  frapper  avec  le  pied,  donner  ua  coup  avec  la 
canne  , tt.  f.  m. 


II.  SBcn  bem  un&epimmten  ©efc&Iec&tSworfe, 

Das  unbefitmmte  ©efd&iecbtSroort  iff  de  unb  a , $At 
fetne  erjfe  nod)  toterte  Snbung/  fonbern  bAt  it*  bet  jmepten 
unb  fecbjfen  (Jnbuno  de , unb  bet  brttteit  a : tft  in  bcoben 
©efcldedKerrt  unb  SlAblen  gleidj , mtrb  gebtauebf  mit  bem 
flatten  SftAmen,  bAbon  e$  au#  ben  Seamen  |>At,  unb  bielen 
giirnjojstern. 

Si&fotwuns  M unfoftfotmfen  ©efc^rec&^mort^. 

SRit  eigeiten  Seamen  unb  prroottetn. 

(Erjfe  Snbung  Jean.  Berlin.  Mon.  Notre.  Votre. 
jmejte*-—  dejean.  deBerlin.  deMon  deNotre.de Votre. 

' ' brttte 

Digitize* by  Google 


' Pen  fcem  unbe(timmtm<5efcbUcfrt6worte.  55 


bttffe a Jean,  a Berlin,  a Mon.  k Notre,  a Votre. 

Dterte Jean.  Berlin.  Mon.  Notre.  Votre. 

fimfte Jean.  Berlin.  Mon..  Notre.  Votre. 

fedj{ic dejean.  de  Berlin.  deMou.  de  Notre,  de  Votre 

\ • 

3?acf)  btefnit  richfett  ficf>  folgcitbe , fll* : 


eijene  Hamm 

\ 

Etienne,  ©tepbait, 
Pierre , 'Peter. 

Jaques , 3afob. 

Louis,  Subroig. 
Charles,  j^arl. 

Jofeph , 3ofepl). 
Hambourg,  Spambitrg. 
Dresde,  Sresben." 
Londres , Soitfeon, 
Vienne,  2Bien.  u.  f.  lb. 


Me  fibrtge  Jitrroirfet, 
ftnem  STJennroorte  fie  ibollen 
bejlimmten  ©efc^Iec^tiSibortc 


unb  $um»o«er. 

Mon,  mein,  ton,  betit,  fon,  fein. 
Ma,  meine,  ta,  beine,  fa,  feint. 

rae&rere  3abl  bepberlep 
fd&led)r$. 

Mes,  meine,  tes,  beine,  fes,  feint 
Notre,  unfer/ votre,  cuer, 
leur , if>r. 

meptetc  3a^  bepberlep  0e> 
fcblecbts. 

Nos,  uitfrt,  vos,  eure/  leursj 
ipre.. 

fie  mogen  flepen , pot  IM6  file 
, nmbeit  eben  fo  mit  btefern  un* 
abgedttbert,  al$: 


Mon  pere,  mein  SSater.  Ma  mere  , meine  Gutter. 

Ton  frere,  bcin  Gruber.  Ta  foeur,  beine  ©cptvejter. 

Son  oncle,  fetn  SDpeim.  Sa  femme,  feine  gtflu. 
Notre  hdte,  unfer  Sfrtl).  Notre  maifon,  unfec  £>au$. 
Votre  jardin,  euer  ©arten.  Votre  opinion,  eure  iKetitung: 
Leur  ferviteur,  % ©inter.  Leur  fervante,  ityt  Sftagb. 

# l v 

l JJit  bet  mebrern 

Mes  freres,  meine  33utber.  Mes  amies,  mettle  $teunbin- 
Mes  amis , meine  §reunbe.  nen. 

Tes  coufins,  beine  3Settem.  Tes  coufines,  betnt  Stticpten. 
Tes  habits,  beine  Sleiber.  Tes  chemifes,  beine £etnben.. 
Ses  parens,  feine  ^leltern.  Ses  fiiles,  feine  Xecbter.' 

Ses  chevaux,  fetne  ^ferbe.  Ses  enfons,  feine  £tnber. 

Nos  gens,  uitfre  Scute.  Nos  enfaus,  unfre  Winter. 
Klssfoeurs,  meine 6#tpejfcrn. 

S>  4 V os 
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Vosfouliers,  eure  ©cfjttbe;  Vos  maifons,  eure  £>dufer. 
Leurs  enfans , t&re  ^tiibcr.  Leurs  femmes , t&re  $rauen. 
b.  t.  bte  $ tnber  berfetben.  bit  Stauen  berfelben. 

©ff>rauc5>  br$  fcnfrefft'mmfen  ©efc&(e#t$ttwrte$  in 
ber  an?rt>ten  €nbung. 

§•  u Sfttf  ben  etgeneti  Seamen. 

La  ville  de  Berlin , bte  ©tflbt  Slerltlt. 

La  ville  de  Paris , bte  ©Mbt  $(W$. 

La  femme  de  Lot , beg  2ofl)g  S®efb. 

Le  livre  de  Pierre , tycferg  S5u$. 

Le  Roi  d’ An^leterre , bet  $ontg  bolt  (Enqfonb. 

Le  Roi  de  Pruffe , bet  .ftoittg  bon  ^teufftn. 

Le  Roi  de  Polognt , bet  ^6mg  bon  ^o^ten. 

Le  Prince  de  Dejfau,  bet  $urf*  bon  'Defau. 
L’Ambaffadeur  de  France , bet  Sfbgefftnbte  bon  gtflnfe 
reid).  \ # V 

Du  vin  de  France , Jranjtbetlt. 

Du  v n de  Rhin , Sftfernibetn. 

Du  drap  d' Holland? , ^olldnbtf^  Xii<f>. 

Des  has  d'Anpleferte,  (fngltfcfte  ©ttfimpfe, 

Pes  dtcffes  d’ Italic,  IJtaltdntfdje  ©toffe. 

Le  Dieu  de  paix , bet  (Soft  beg  ftttebeilL 
>JLa  main  de  Dieu , bte  ftanb  @offeg. 

Au  notn  de  Dieu , tm  Seamen  (Sotted. 

Le  iour  de  Saint-^eany  bet  <&t.  SobCWittgfag. 

L’Eglife  de  St.  Pitney  bte  ©f.  speter$ftr$*. 

Un  hdmme  de  Cour , etn  £ofmann. 

Pn  Confeiller  de  Cour , etn  £ofratlj. 

Les  gens  de  ville , bte  ©fabrleute.  / 

Les  filles  de  village , tie  Sbtfmdbc^en. 

2.  SXit  ben  S&efi'gunggfiitibbrfern  anf  bte  $rage  XDcffm? 

La  maifpn  de  mnn  frere,  mefneg  §5ruber3  £>aug. 

Le  manteau  de  mon  pere , metneg  3Saterg  SKantef. 

Le  couteau  de  ma  foeur,  rnetnet  ©cbroeffcif  SJieffer. 

La  file  de  noire  h6te,  unferg  SBtrf&g  ^oridtef. ' 

La  femme  de  votre  frere , eureg  S&ruberg  $r au. 

La  clef  de  voire  jardin,  euet  @arteitf$li;fef. 


Les 
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* , 

Le  gans  de  ton  couftn , beitte*  SSctttg  £anbf$u$e. 

L’habit  de  ta  mere,  betner  SWutrtt  $letb. 

L’dpde  de  Jon  frere,  feineg  25ruber$  2>egeit. 

La  charabre  de  mes  foeur,  metner  ©c&roejfetn  hammer. 

Les  livres  de  vos  freres,  eurer  briber  Winter. 

La  coutume  de  vos  filles,  eurer  Xoc&ter  @eit>ol)til)ett. 

Le  prdeepteur  de  nos  enfans,  unfret  $tnbet  ^ofmetjitr, 

3.  $egglrt$en  bie  9?ebenroerter  unb  SSorroorter  , fo  ait- 
ffatt  beS  sgepwortf  gefefcet  roerben*  ^abett  bie  jroeptc  Snbuitg 
bitfe^  uuBeftimmteu  @ef$lec!)tiSn>0rr$  , fllg : 


Le  jour  d’avjourd’hui,  ber  Ijeufige  Sag.  , 

Le  Comddfe  d1 bier  , bie  geftrigeTfomobie, 

Le  Roi  d'd  \*efint,  ber  je&ige  tfontg. 

Le  Pape  d'ajourd’bui , ber  jefctge  ^aBfL 
La  Fete  de  demain,\)a$  morgenbe  Tjefh 
Les  pieds  de  devant , bie  borbertt  ^iljje. 

Les  pied  de  desriere , bie  j&tnfern  ftufje. 

Les  appartemens  d'en  buut,  bte  obertt  @emd$et. 

Les  poeles  d'en  bas,  bte  Uitferit  ©luBen. 

Une  maladie  de  guatre  jours,  cure  piertdgige  #ranF&tit. 

Du  vin  de  huitzas,  7 

Du  vin  it  buit  feumeS,ia^"3" 


©ef> ranch  ber  brfttm  ©nbtutg  auf  bie  ftratfe  i. 
a.  motart  t 3*  xvo?  4*  wofjirt* 


$.  i*  U!?emv  Dites  a Pierre , qu’il  vienne,  faget  ^efern, 
baf  er  fornme. 

Dites  a ma  foeur  f fdget  nuttier  ©ri&n>e(ler. 

Dife*  a.  vntre  frere,  faaet  eurem  Sbruber. 

Montrez  le  a man  coulm,  £cigct’$  meittem  Setter. 

Je  ie  d.ra<  a votre  pere , icp  will  eS  euernt  Safer  f«gen. 
Ne  le  dites  pas  d *a  mere , fflgct  eg  mtittcr  Gutter 
uic&t. 

Je  l’aidonnd  d mon  coufm,tdj  IjaBe  e$  metiiem  Setttr 
gegebeit. 

L’avez  vous  dft  a met  foeurs?  §aBt  i$r  eS  meinen 
©4>n>trfiern  gefagt? 

5)5 
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§.  2.  EDorattv  A quoi  penfez- vous?  SorAnbfitfet  ibt? 
Je  penfea  mes  affaires,  id)  benff  flit  mtttte  QSefc^dfte. 

Je  penfais  antes  foeurs,  id)  bAd)te  AH  nwtte@c$roejterit. 
Je  ne  penfais  pas  a vous  ,id)  bAdjte  ntdft  An  «tt$. 

) ' 

$.  3.  Wo  'i  Oil  demeure-t-il  ? too  mobnet  ft? 

II  demeure  d Berlin  , ft  mobnet  in  35ertin. 

Et  fon  frete  demeure  d Paris , unb  ffin  33tubft  Web* 
net  jtt  ‘‘JJAttS. 

Ou  avez-vous  e'td?  me  frpb  ibt  gemefen  ? 

J’ai  etd  d Vienne ? id)  bin  in  Sien  gemefen. 

Et  moi  j’al  ete  a Rome,  unb  id)  bin  m SRorn  gerntfeit. 
Ma  foeur  a e'td  a lVglife,  meine  ©cf>roe|ttt  ift  in  bet 
$tr$t  gttpefen. 

S.  4.  tDoljm*  Oil  eft-il  alld  ? So  i(I  ft  biit  gegAngen  ? 

II  eft  alld  a Leipfic , ft  tft  nAd)  2etp^ig  gegAngen. 

, II  eft  alld  a la  ville , et  i|t  in  bie  ©tabt  gegaugett. 

b.  i.  pom  Stanbe. 

Ou  va-  t'il?  So  gebt  et  bin  ? 

II  va  a Dresde,  er  gebt  nAcb  5Dre£ben. 

II  va  a Hannovre,  et  gebt  ha#  £annobfr. 

Nous  irons  a notre  maifon,  mit  motten  nA$  unferm 

§Aufe  gcben. 

II  eft  alld  a fon  jardin,  erijt  infeinen  ©ArtengegAiiaen . 
Aliens  a notre  vigne,  tAijet  ung  tn  uitfertt  Seinberg 
. ' gp^en. 

tTTAtt  merft?.*  ©fAtt  bet  britten  <£nbuug  be«  unbeffimut* 
fen  $efcblecbt$morteg  fe&t  mAii  Auf  bie  $tAge  wo$m  Aucb  en, 
(a)  menu  e i tin  gun^eS  JLanb , eitt  2fteic&  bebcutet  , obet  (b) 
menu  bet  £)tt  befitmmt  btfcbrdnft  mirb,  Alg : 

(a)  Aller  en  Hollande,  nAC^  t^ollAnb  geben. 

II  eft  alld  en  Afrique , et  i|l  nad)  SffttfA  gegaitgen. 

II  eft  arrivd  en  France,  et  i|t  in  §tAnfrfic^  Angelangef. 
11  demeure  en  Pologne,  ft  mobnet  in  ^obten. 

II  demeure  en  Allemagne,  in  DeutfdblAnb. 

11  demeure  en  Oftfrife, • in  £>jifrie$[nnb, 

II  demeure  en  Sildfie, in  ©cbleften. 

II  s’en  ira  en  Italie,  et  mitb  HAcb  JJtAlien  gfb*JU 

(b; 
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, (b)  Wuf  bit  $rage : an'  welcfrm  (Drtv 

Monfieur  eft-il  au  logis  ? if!  bet  $)err$u  ^at'.fe  ? 

II  eft  alld  a l’e'glife,  er  iff  in  bte  Miityt.  qegangeu. 

Us  font  alld  au  caffi£ , |te  jinb  iit$  jfajfefmug  gegangett. 
Non,  ii  eft  en  ville,  netn,  et  iff  anegegangeit',  Y (.  tn 
bte  ®tabf,  ii  eftforti. 

titan  mcrfe  ••  5®enn  auf  fete  ftrtige  n>ol?m/  ba$  3eif* 
isovt  partir,  teifett  fofgt , fo  isirb  jfdtt  bet  written  (fnbung 
bejS  unijejiiniratcii  v25rfcbtccbtsmorrc^  , unb  jfatt  be$  SSortsortiS 
en  , ba$  SJortrott  pour,  fitr,  gefefcr,  af$ : 

J1  partira  deraain  pour  Hambo'urg , et  nnrb  morgen  itaefj 
Hamburg  reiftn. 

11  eft  parti  pour  la  Hollande , et  iff  nacf>  #o(fanb  getetfef. 
11  eft  parti  pour  la  France,  et  tjl  itad)  §raitf  reid)  gereifbi. 
Jlsfont  partis  pour  l’Arnjee,  fie  fint>  jur  2trmee  getetfef. 

©ebrau#  bet  fec|>flen  Grttbung  auf  bte  $ra$e  i+Von 
wem  i eber  wopon?  unb  zf  t 

1.  Eon  teem?  obet  voovont 
De  qui  parlez-vous  V -<50!!  isem  reben  fie  ? 
fe  parle  de  Pierre?  id)  rebe  bon  ^etern. 

Et  vous  parlez  de  Jacques,  unb  fie  reben  won  3a?o&. 
Nous  parlons  de  votre  frere,  tsir  reben  son  euetm 

58  tub- v. 

Et  il  parle  de  fa  mere, unb  et  rebet  son  fetlter  Shutter- 
Que  elites -vous  de  notrehote  ? tsaS  fageit  <£tc  sou 

unferrn  SBtctfje? 

Que  dit-il  de  ma  foeur  ? 2B(te  fagt  ct  son  metnet 

ftet  ? 

§.  g.  EDo^er  V Je  viens  d’Angleterre , tef)  fortune  auS  €«g* 

• faith. 

II  eft  parti  de  Hollande , et  tff  au  & S>oflanb  a&geretfef. 
II  vient  de  Leipfic,  et  fommt  son  Seippg. 

Et  je  viens  de  Dresde,  unb  id)  fomme  soil  Srcgbcn. 
II  eft  de  Hal’e  , et  iff  flmS  £>gfle. 

Et  elle  de  Magdebourg,  unb  fee  au$  Sfagbefmrg. 

Je  viens  du  jardin , id)  fomme  ait^  bem  Darien. 
Venez-vous  de  notre  maifon?  fommt  i&r  am5  un* 

fetm  §aufe  ? 

• yient-il  de  ma  mere  ? fommt  <r  son  meiitet  buffet  ? 
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III.  um  S&eilung*  *oUt 

wttt. 

3 )ag  ©tubtum  btefeg  (55efc^recfet«l»erte«  fattit  bent  lebrbe* 
aiertgen  Stnfdnger  nicfct  genug  empfoblen  merbeit.  9?ut  burdj 
ftbt  flciffiae  ^ergfftc^unq  t>irter  35eifptele  erfennt  man  nacp  unb 
twci)  bie  $dHe , roo  bafeibe  ju  gebraudjen  if! ; benn  roegen  ber 
5tet>n£icl)fcir  imtfc^en  bet  ft^fJen  unb  jroepten  (Enbung  beg  be- 
fltramten  $efdj£ed)fgroorfeg  / unb  bet  erjfeit  unb  pierten  (Enbung 
beg  $beilungg*@efcl)£fd)tgroorteg , roe£d)e  beibe  bamt  bie  ©plbe 
(du)  $um  3et$eu  baben  ; roegen  bet  brttten  Snbung  beg  uit* 
befltmmteit  @efcb£ed)tgroorteg  (a)  niit  bet  brttten  Sitbung  beg 
£bet£ungggefd>£ed)tgroorteg  (aduXiff  man  tm @ebrauc$e befetbcn 
bffcrit  3‘twfein  auggefefct. 

§»£genbe  SRebengatfen  fonnen  uber  bie  eigentltcbe  35ebeu- 
lung  beg  fogenannten  $bet£ungg  - obet  ©rofeit  * (Sefc&lec&tg* 
roorteg  ein  meljrtreg  2id)t  perbretten , a£g : Was  i|i  bag  ? ijt 
eg  Stilt  , obet  Safer?  efit-ce  du  vin,  ou  del’eau  ? £g 
i ft  Petit  Safer,  eg  if?  Seen;  ce  n’eft  pas  de  l’eau , c’eft 
du  vin.  ftagbiefeit  jroep  Slebengarten  £djjt  fid)  folgern:  roenn 
tut  ©eutfdjen  por  bent  ipauptroorte  nic&t  bag  t'bm  jufiebcnbe 
©efcblecbfgrootr  bet,  6 ie,  ober  baa  fiebt  , fo  tfl  tm  graitioft- 
fc&en  ber  Xbeiiuitggantfef  ju  fe&en  ; unb  biefeg  iff  erne  SReget 
ttber  ben  ©ebrttitci)  bel  Xbeifungg'GJefcbtecbtgroorteg. 

(Du)  if?  jroat  bie  jroepte  unb  fecbfie  (bbung  beg  btfiimm* 
ten  ©cfdjlecfitgroorteg , unb  ber  ©a&  : c’cft  du  vin,  fbttnte 
eben  fo  gut  bebeuten:  bag  if?  Pirn  bent  Sein,  j.  35.  StefeS 
jcapfroeb  iff  »on  bent  Sein , ben  ©ie  getrunPen  baben , ce  mal 
a la  tete  vient  du  vin  que  vous  avez  bu.  3)aft  ttber  bag 
(du)  itt  bent  ©age : c’efl  du  vin  nid)t  bie  jroepte , aucf)  tticf^r 
bie  fecbfie  (Enbuitg  beg  beftimmten  , fonbern  bie  eifle  0tbung 
beg  Jbcrtungg^febie^tgroorteg  iff , beroei(lbagbeutfcbe^aupt> 
roort  a?em  , roelcbeg  bier  ob>te  feutcm  Sef^Iecbtgmbrte,  6er, 
Ml. 

@in  jroepfer  §a!T , in  roctcbem  tm  granjofifdjen  bag  $b«s 
Iungg*@efcblecbtgroor£  jiebn  rnufj,  roirb  fill)  aug  fc£gtnbcm35ep* 
fpiete  ergebeii : @ebt  mit  35iob  unb  Gutter,  donnez-moi  du 
pain  & du  beurre. 


Dii 
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(Erfleng  tfl  im  X>eutfd>cn  fcttt  ©efebledjfgmott  t>ot 
ben  twupftrortern : $tob,  Gutter;  itreoieng  brucf  ity  mid> 
m'c^t  aug,  ob  i#  ein  spfunb,  riel  ober  trentg  Gutter,  ire- 
bet  ob  id)  n>et§  ober  fdjttati  S5rob,  ob  id)  bag  35tob,  reel- 
cfceg  rot  meiner  auf  bem  Xtfc&e  liegt,  ober  in  bem  .fopcit 
eingefptrrMft , ljaben  mill,  bag  iff : id)  befftmme  meber  bte 
trie nge  obet  bag  Vtlaa$  bet  ©Ad)e,  no#  bte  (Battling  bet- 
felben,  id)  ntitne  feine  $ennjei#en  betfelben,  mobur#  tine 
begebrte  ©a#e  ron  alien  anbern  unterf#ieben  mirb,  unb  ba- 
£et  (du)  in  du  pain  nnb  du  beurre  ni#t  bte  itrepte 
gnbung  beg  bejiimmttn  @efd)le#tgmortg , fonbern  bit  rierfe 
beg  £t>eilungggef#led)tgirorfg. 

Set  ^TOeptc  (Srunbfafc  nun , twicer  bieraug  ubei  bie 
Slnmenbung  beg  £beilungggefd)led}rgmortrg  im  allgemeineii 
fliejjt,  ifl  biefet:  tt>enn  ba»  beutf#>e  jjauptwott  etn 
SDtng  bebentet,  bas  tbeilbar  ifi , ober  bej>  xoel6)tm 
ficfe  UTenge,  3abl/  tttaa#,  ©erbdTtni# , (Brbffe  ben* 
ten  lafien,  fo  noirb  im  Sranjofifcben  bas  Ibcilungf* 
gefcblecptfroort  gebrauc&t. 

Dabct  ful)tt  eg  au#  ben  Seamen  beg  tfceilungg  - obet 
@r6ffengef#le#tgmor(eg  (article  partifff.) 


W5anUm$  beS  SMfattgg  * ober  (Sr&ffen  * 
tylttytzvmtrt. 


* i n'f  a d>. 


SRdimli#. 

<£r|lc  (Enbung.  du  pain,  S5rob. 

jmepte depain,  5>robg. 

toritte  — — a dupain,  Sbtob. 
rierte  — — du  pain,  S5rob. 
funfte 

fed)j!e  — — de  pain,  bom 
«reb* 


Sfrciblt#.  : 

— — de  la  biere,  SSter. 

— — de  biere,  SBierg. 

— — a de  la  biere,  S&ier. 

— — de  la  biere,  Sbiet. 

— «—  de  biere,  bomSBiet* 


$Jot 
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SBos  eintm  $ipojfrop§. 

€r|?e  (Jtibung.  de  1’eau,  SBaffek 

ppepte d’eau,  SEaffere. 

brirte a del’eau,  i&ftjfer, 

pterte  * de  l’eau,  Staffer. 

fftnfte 

j'fcptfe d’eau,  pom  iHStfjftr. 


Surest  341  bepbcrlep  @ef$Iecf)t«. 


<£rftc  Grtbung.  des  arbres, 
*dume. 

ppcpre d’arbres , S5du-= 

me. 

britte a des  arbres, 

SSduitun. 

ptrrte  — — ' ' des  arbres, 
SBduroe. 

fftnfte 

fecftfte d’arbres,  Mi 

SJdttmett. 


— — des  pommes  „ 

SXepfef. 

— — de  pommes, 

Sfepfef. 

— — a des  pommes, 

5iepfern. 

— -*•  des  pommes, 

Sepfel,  ’ ' 

— de  pommes,  pon 
Slepfelii.  v 


(£beit  fo  permit  fi'djg,  tptrnt  SBeproort  Winter  bem 
$(tu$tn>»itr  tm  §ranj6fif$tn  ju  fiefjen  fommt,  ipeicftt*  b<t$u* 
mat  gefcj>fe$t,  menu  ba$  *<pipott  eute  $arbe  bebeutcr,  (&at< 
64.  ' 

SPeitn  nbcr  tm  granjojtfditn  ba$  SSeproorf  por  bem  $aupt* 
iportc  jtt  jte&en  Fommt,  fo  aefc&ie&t  bte  $bditbfrumj  nftib  fot* 
gtnbem  2)?ttftet  in  bepben  ©efaletyern  unb  3abfen, 


. fEinfcd;. 

(Erfit  (Enbung.  de  bon  vin, 
jjutcr  SEein. 

jtpcpte de  bon  vin,: 

guten  SBeiit*. 

brttie a de  bon  vin, 

gutem  Petite. 

picdc de  boa  vin,  ju* 

ten  SBetn. 


Vitlfafa 

— — d’honnetes  gens  * 

. ebtfidie  Eeiuf. 

— — d’honnetes  gens, 
tbrlttber  iieute.  ' 

— — ft  d’honnetes  gens, 
ebrltcften  Etuten. 

— — d honn&es  gens  r 
e^itc^t  Seme. 


fftnfte 
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finffc  — - I 

fe$jle  — — de  bon  vin, 
con  gntem  Sffieine. 
d’excellent  vin,  torfrejflidjer 
2Bttn. 

de  bonne  eau , gut  SBafftr. 


— — d’honnetes  gens, 
ton  «I)rU^en  SJtuttn. 
de  bonne  biere , gut  $f>r. 
de  bons  raifins,  gute  $rflu6. 
de  bonnes  Agues,  gutegtigen. 


De  bon  pain,  gut  Brob. 

De  bon  fromage,  guttr  $4g.  ' 

De  belle  toile , fc&one  £ftnmanb.  . 

De  beau  drap,  f$&ncg  Sucty. 

De  beau  papier,,  fc^bn  papier. 

De  bonne  viande,  gut  gleif$. 

Sffctmg  bcbeutet  glcif#  aU  ©pttfe , tm  adgtmetufti  f«gf 
man  la  chair. 

Voila  de  bonne  biere,  bft  tfi  guteg  SBter. 

C’eft  de  bon  pain,  bag  if!  guttg  Brob. 

Ce  ne  font  pas  de  bonnes  raifons , bag  fttib  Ftine  guten 
Gfrimbc.  * . • 1 

Ce  ne  font  pas  de  bonnes  manieres,  bag  finb  feint  aute 
Oitttn.  ' * 

Ce  font  'd’honnetes  gens,  bag  ftnb  Stuff. 

®ebrauc&  ber  eeftett  enbung  biefe$  ®efcj>lecj)ffr 

wttt$,  tmb  a war  m einem  ^auptitwte. 

# 

®tnn  tm  £>tutfc&tn  tin  £auptmort  otmt  ©eft&le$fgmort,.. 
baMjl/  o^ne  bet,  bit,  buz,  ober  o(me  gtirroort,  ganj  blog 
W,  als  Bier,’ Brob,  Butter,  MU,  u.  f.  m.  unb  bertn 
£>.uftntitdt  nid>t  btitennet  mirb,  fo  btauc&t  man  im  gramofi* 
f$t»  biefeg  ©eftylrcptgmort , a[g : 

A.  §.  i.  Eft-ce  du  pain?  Brob? 

t>if^tr  britfbt  ficb  bag,  mag  oben  ton  bem  tiqentlicbfit 
©time  bfg  5.J>rilungg  * obtt  @rbf[en*  ©tftplecbigmort'eg  gefaqt 
morbeii.  Slug  folgtjibtn  Bepfpitltn  mirb  man  ftJ;en,  baf  bag 
©rofiengcfc&le^tgmort  imiufr  angemenbet  mirb , rnenn  ton  Din* 
ant  unbtjltmmt  bit  3f?ebt  i|i,  bep  btnen  ji$  tin  SXaas , tint 
SRenge,  etn  Br^dltn^ , (in  pcfimobtt  gwngmr  ®rab  cor* 
amftyen  Wfcf. 

C’cil 
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C’eft  du  bifcuit,  ti  c’eft  de  la  biere,  «* 

feacf.  - delavlande, 

du  levain,  SflUfrtfig.  de  la  farine,  SRt&U 

du  beurre,  Gutter. 

du  frcmage,  $d$.  delafalade,  <5a[flt. 

du  fel,  -3alj.  de  la  foie,  ©etbe. 

du  boeuf,  aitnbfleif#.  de  la  laine,  ?Bo(le. 

du  mouton , $>ammclfl(ti#.  de  l’esu,  SBaffet. 
duveau,  Jfalbfieif#.  de  l’argent , ©ttfcer. 

du  poiffon  , gif#.  , de  1’or , @o!b. 

du  r6ti,  Sratctt.  de  1’epcre,  ©t'ntr. 

du  lait,  £D?tCcb.  ...  de  l honneur,  (Ebre. 

du  bois,  de  l'efprit,  ^Berftanb. 

du  feu,  geucr.  de  la  beautd,  @#et#etf. 

du  papier , ^apttt  de  la  bontd , (Mttgfrtf. 

du  drap , Xu#.  de  la  vertu , Xugcftb.  u.  f.  it)* 

Vofla  du  pain  & dii  vin,  ba  iff  3>n>b  unb  SBein. 

Voila  du  pain  & du  fromage , ba  tfi  SSrob  unb  $d$. 

Ce  n’eft  pas  du  mouton,  ba$  iff  f«n  £amm<ljlfif#. 

C’eft  du  boeuf  & du  veau,  t$  t|f  Sfttnb  ^ unb  ■fi’albfUtf#.'' 
N’eft  ce  pa$  de  la  biere  blanche?  iff  bfl$  nrdbt  nmf 
SSi«? 

Ce  n’eft  pas  de  1’eaU  fraiche  i btt8  if!  fein  ftif#  SBafftt. 
Voila  de  1’or  & de  de  Targenf,  ba  iff  ©olb  unb  ©tlbtt; 
Y a-t-il  encore  du  lait?  iff  noc^  Sill#  ba? 


B.  §.  2.\  Spier  HI  bet  obrit  fttndljntf  ftall,  too  ba$  S5eprt>ocf 
binttr  beni  §aupttowte  fftltf/  menu  etflere*  ndmli#  fine 
|arbf  anbeutet;  bamafg  affo,  tote  f>ter  $u  feben,  rotrb 
&a$  £auptit>orf  altein  bur#  alle  (Enbunqen  abqcdnbtrt,  ba$ 
33c9icoTt  abet  o^ne  nmtern  3ufa&  bem  £auptn>orte  na#* 

$tfW-  [ ' ■ v-  . 

du  pain  blanc,  nmf?  SStob..  de  la  biere  brune,  braun 

3>?er< 

du  drap  rouge,  ro#e«  Xu#,  de  la  biere  blanche,  nmf 

SSter. 

du  vin  rouge  , roller  SBftn.  de  la  foie  noire  , f#toatjf 

0etbe. 


du  papier  blanc, 
pin. 


JPetf  ya*  de  la  laine  verte  , 
2£oHl. 


grime 

du 
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du  p spier  gris , jjTfla  de  l'encre  rouge  f rftt&e 
% pier.  3>tnte. 

C.  §.  3.  biefelb*  ^3ei©flnbH£g  fynt  tl,  »cmi  bag  SBctf 
in  bet  &telfa$tn  *lh  town  Mtb  bag  ©ovt  tm  gran* 
jbftfdjeu  urn  bcm  £bfdangSgef4dec(d$n>MN  au^gebrucft  / unb 
» grit  fiir  a(lt  ®ef#le4>t<t , unb  ieit&  oJ>ne  Unterftbub  pot* 
bftg  diort  mag  oon  einjm  (Selbjt  • Obet  i&KlautK 
unfangen , afi : 

des  arbres,  Sgdutnc. 
des  pommes,  SCepfcl, 
des  poireg,  SJitnttt. 

des  prunes,  ou  \naaumtn  deg  femmes,  §raum, 
des  pruneaux*  f des  fiiks  , S&dbc&en. 

des  cerifes,  #trf$cn,  des  enfans,  Jftnbtr. 


des  herhes , .ftrduter. 
des  livres , 3iu#nr. 
des  homines,  SSfrimtff, 


des  cci’teaux,  SReflVr. 
des  cuillerg,  Sofel. 
des  fourchettes,  @a&elm 
des  ferviettes,  ©erpittten,  - 
des  alliettes , Seiler, 
des  verres , ©Idfer.  u,  f,  ro. 


des  figues,  $etgen. 
des  no,x, 

dos  noifettes,  yaffetnuffe. 
despeches,  ^jitfcjjcn, 

•despois,  <£rfcfcu-_ 
des  lentil  les . frufen, 

des  raves , SftiDfH.  , 

Voiia  des  poinmes  & des  poires , ba  fftlb  tlepfel  un^ " 

7 idiriicij. 

Voilii  des  cerifes  & des  figues,  ba  jinb  $irf$en  uub 
$ftgen.  ; „ • 

Ce  foot  des  pois  ou  des  lentilfes,  bag  ftnb  Srbfen  obtt 
frnfen, 

Spnt-ce  des  alouettes  ou  des  grives  ? finb  bag  2erc§cn  abet 
$ranmtctgp6gel  ? 

II  y a des  homines  & des  femmes , eg  giebt  9^^nlItr 
. .aSetfcer,  > 


'hV.‘ 


©cfrraud)  bee  jmeptm  (Snbuag. 

©can  im  3>eutf#m  cin  3?enmoott  of;ue  ®ef$ledj:g;oo:t 
nad>  tinem  $>auptn>Ptt  obet  Sftebenroort  folgf,  rneic&e  (a) 
fWenge  obet  Uiberffuf , (b)  2Rangel,  Cc')  2)?aa§  ober  ^efd?, 
mit  twa«  angtfuMiiia&l  (d)  @emc$t,  (e)  fringe,  obet  (f) 
tSerneinunq  bebeutet,  fo  debt  foldjeg  *Kenmpod  in  bet  j»cp«» 

(£ubung  biefeg  (SefdjUtytgiPortfg , . atf : 

<Cura*  ©pjrac&l,  <£  >*' 
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(a)  Quantity  de  gens,  tine  SRenge  ?eute. 

Quantity  de  livres , cine  3Renge  SBudjci, 

Beaucoup  de  monde  t bid  StfolN. 

Beaucoup  d’ennemis*  otel  $einbe. 

Beaucoup  de  peine,  »id  SRiUie. 

I - 

man  rnerfe  ben  Unterfcbieb,  »enn  bien  fo  bid  beift  Oil 
beaucoup,  jic!)f  bepm  befhmmten  @efcblecbt$roort. 

Terri blement  de  gens,  fcbrocflitb  bid  Sieutf. 

Suffifamment  de  troupes,  genug  SBolf$. 

Elle  a tant  d’argent,  fie  bat  fo  bid  @elb. 

* - tant  de  livres , fo  bid  25ucber. 

- - tant  de  chagrin,  fo  biel  SSerbrufj, 

Un  grand  nombre  de  Soldats,  cine  grojfe  3(nja$l  <5sU 
baten. 

C’eft  trop  d’ou  vrage , bci  iff  ju  tiel  Arbeit. 

Et  trop  de  peine , unb  ju  tJtel  3)?%. 

U y a plus  de  perte  que  de  profit,  ti  iff  mefir  0cbabcu 
at$  S3orff>ftt  babep. 

11  y a plus  de  femmes  que  d’hommes  dans  le  monde, 
t$  finb  mebr  grauen,  al$  dinner  in  bet  2Bdt. 

11  a plus  de  vingt  ans,  ct  iff  dller  fll$  jroanjig  3abr. 

II  a de'penfe  plus  de  cinquante  dcus,  cr  b<U  ihcbr  al$  50. 
burcbgebracbl. 

Je  l’ai  dit  plus  de  dix  fois,  i$  b«be  e*  mebr  flU  jebnmftl 

J’ai  afiez  de  patience,  i#  babe  ©tbulb  gen*g. , 

man  merfe : 2Benn  ba$  SBorttben  que  fo  bid  $eijjt  alt 
Ibie  otd  . roie  febr ! gleicbfam  mil  finer  JUerrounberwtg,  f» 
folget  bte  iroepte  gnbtmg,  al$; 

Que  de  joie!  que  de  plaifir!  tote  grofc  ^reubel  roie  bitl 
SJergnugen ! 

Que  d’argent  n’q-t-il  pas  ddpenfd  ! roie  bid  b<U  (t 
. nidK  @eib  burcbgebracbt. 

Que  de  recoanaiflance  ne  vous  dois*je  pas  ! roie  biel 
_ ^rfenntltcbfeit  bin  i$  euebuiebt  fcjmlbtg! 

Que  de  pemes  n’ai-je  pas  eu!  ad)  roie  arose  SKube  tooc 
id)  nubt  gebabt! 

Que  de  lirres  n’a-til  pa's  parcourus!  roie  bid  SSfufiet 
bat  et  niebt  butvbiaufen. 

Qua 
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Quc  de  fatisfa&ion  de  vous  revoir!  ro«$  f iu  cm  gtof 
SStrgniigtn  tu#  roitbtt  ju  ft&tn. 

<?ue  j’ai  eu  de  chagrin!  roal  f&r  SSttbtnf  $ab  i#  gc^abt I 
Que  je  fouffre  de  mal ! n>te  ptel  £lual  Ittbe  id) ! 

X)e6a(eic^en  anty  tta#  Sfttbenrobtftin  »enn  i$  frage  voieviel * 
Combien  avez-vous  d’argent  ? note  »itl  @elb  |»abt  t&r? 
Combien  avez  - vous  de  ireres , de  ioeurs , d’enfans  ? rote 
a ttttl^tubet,  ©cbrotfltrn,  ^inbtr  baot  ibr? 
Combien  y a-t-il  de  teniB  ? que,  toit  lanq  tjbs?  bajj. 
Combien  avez-vous  de  cartes?  tbit  pifl  Marten  bflto 
ipt? 

(b)  Peu  d’argent,  & peu  de  patience,  rating  ®tlb  nn> 

raenig  (Stbulb. 

Mon  peu  de  mdrite , nmnt  gtrtngcn  SJerbunftc. 

Ce&, I"ni3' 3t,Im- 

(c)  Urrverre  de  vinf  tin  ©Iftg  aBfiii,  ober  mit  SEBetne. 

Une  bouteille de vin , tine  glafcfct  2fcein,  obtrmit  SBetltt. 

Un  pot  de  biere;  tint  SJifljj  $itr,  obtt  mit  SBicte,  $i  ; a 
• Une  cruche  pleine  d’eau,  tin  $tug  mit  SBaflcr, 

Un  tonneau  de  beurre,  tine  Sonne  93utt«. 

Un  fac  d’avoine,  tilt  ©ttef  #aber. 

Une  piece  de  drap,  tin  ©tiicf  Sui$. 

Un  plat  de  viande,  tint  ©cbiiffet  gltifc$. 

Un  plat  de  fruits,  eint  ©cbufltf  boll  gruc&tf. 

Un  morceau  de  bceuf,  tin  ©tinf  SRtnbjlftfci). 

Une  douzaine  de  pommes,  tin  Sititnb  Sltpftf. 

Une  paire  de  fpuliers,  tin  paar  ©tyubf. 

Une  paire  de  bas,  tin  pdflr  ©tritntpft. 

Cd)  Une  livre  de  belles  cerifes,  tin  $funb  fd^6ne  Jtirfcbf*. 

Une  livre  de  bon  fromage,  tin  $5funb  auttn 
Deux  livres  de  fucre,  iroep  $funb  3 ntftt. 

(e)  Un  quart  d’heure,  tint  SBierttlifunbe. 

Un  moment  de  terns,  fiu  tlugtnblirf  3e^ 

Une  aune  de  drap,  tint  (ElU  Such- 
Une  aune  de  ruban , due  ®ttt 

£ieoon  fitbt  bit  Slu^nobnif  oben  ©♦  48,  $,  3, 

\ ' * 

CO  Point  d’argent,  ftttl  @tlb. 

Point  de  Suiffe,  fein  ©(brother. 

U ji’a  point  d«  fouci,  «r  b<«  feme  ©#tgt. 

a If 
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Je  n’y  ai  point  de  piofit,  i$  $flbe  ftincn  profit  bflbep. 
Rien  de  trop , mdjta  ju  »iel. 

Rien  dfc  nouveau,  w'cbtl  neue*. 

Rien  de  tout,  & point  du  tout,  gfllij  un&  gilt  ni$f, 
flnb  SlclemuAirw. 


$.  3.  tWclei^etr  ftu#  nfld(>  efpece,  quelque  chofe, 
toute  forte  u'.  }'.  rfc.  foigt  au$  bte  $mpte  Galsimg  btefe» 
©efcblfttnltnorteS,  aU:  m.i  k. 

Une  eijpece , uce  forte  de  poiffons , eme  3frt  gifd&e. 
line  elpece  d’animaux,  tine  3trt  5biere. 
line  fa£on  d’habits,  de  fouliers,  & de  bas,  eine  $(rt 
Jfleiber,  edjube  obct  ^tiumpfe. 
Quelque  chofe  de  bon ettbflS  gutel. 

Quelque  chofe  de  jolt , etroal  flrtigc*. 


tRcn  metfe:  Toute  forte  unb  toutes  fortes,  nmb 
cbite  Ur.teifcfcieb  aebrflttdKt,  icenn  bte  uielfai^e  3^1  bftrauf 
folget  / flls  niflit  faget : 

Toute  forte  de  gens,  URfN  Afr  .rtH.  a,,,*,  , 

Toute*  fortes  de  gens  , J Wtttf* . 

Toute  forte  de  llvrep,  unb>|  - 

Toutes  fortes  de  livres,  J Gueibanb  SBuqitr. 


SB  tun  abet  bte  etnfacbe  3abl  folget , fe>  betft  el  toute  for- 
- te,  a(6: 

Toute  forte  de  tonheur,  allerfiflnb  (Mcf. 

T oute  forte  de  bien , aRerbanb  (9itteS. 

Toute  Forte  de  vin,  allerbanb  $rud?t. 

Toute  lorle  de  bled,  allerf/fitib  $otn. 

Toute  forte  d’argent , afietpanb  ®elb. 

©iebe  unten,  tout  be?  ben  unbefHntmfen  $urtt)itfetn  twt$ 
rien.' 


2.  SBenn  jrcep  ^>rtupti»6rfer  biefel  <5>efd?ret&f$nwfeS  lit* 
few.mengefonmun  , fo  jfeljt  ba$  binterffe  in  ber  uucpten  (£n* 
bung,  itncb  bent  beutfc&en  eprncbgebraitr&  bfll  ctffe,  aU: 
Du  pa  n d’dpice,  ^fefferfucben. ' 

Du  pain  de  feigle , £ftcggenbrob. 

De  l’eau  de  pluie,  SRegenroafTer. 

Des  tours  de  jcunes  gens,  jmtger  £eute  ^offeit. 


1%  « • 
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©f&wu#  ber  Mtten  <£m>ung. 

S;  1.  ftotflenbe  3e?tn)8rfet  Begc&rcn  bte  trim  ffiAmtq  b t$ 
S$etluugegewt#tsmrfe$ , alt: 

Cette  biere  reffemble  a du  vin,  btefel  35ier  ftc^t  ant 

Wt  Sftlt.  > 

- Ce  vin  reffemble  a de  l’eau  , btefer  23et»  SKafftr 
dbnltrij. 

Cela  reffemble  a de  1’or,  bat  ftebt  ®> lb  d$n[tt$. 

Cette  laine  reffemble  a de  la  foie,  btefe  SBotte  fif^t 
<ui$  rote  ©etbf. 

Cela  reffemble  a de  la  foie  noire,  bai  JMjt  f^^arjer 
i ©eibe  gleic$. 

Elle  s’amufe  & des  bagatelles , fc'e  £dl(  fl$  mtt  Sftar* 
wnpoffm  auf. 

II  n’afpire  qu’a  du  bien,  tt  tra$fet  nut  nadj  !Retc^>» 
tbim. 

Elle  fravaille  a de  la  debtelle , fit  atfcfitet  ai  ©svftfir. 

II  ne  tient  qu’d  de  1’argent,  tt  lt>qt  nut  ant  ©tlbt. 

-2.  28tni  »ut  bent  faupttDerte  eut  ?5f»n>ort  fe  ' 

n>itb  ti  na$  obtgfnt  jmetftn  buffer  abgednbtrt,  alt: 

Cela  reffemble  a de  fin  argent,  ba$  jte&t  fetitent  ©it* 
brr  gleidj. 

II  s’applique  a de  grandes  chofea,  et  [qtt  ftcb  ct'tf 
mt  binge. 

Cela  rsffemblent  a d’honn£tes  gens , fie  ateicben  tbt* 

. ti$en  Stitttn.  S 

' Nous  avons  a faire  a de  braves  gens,  roir  babtit  nitt 
roacfern  ?ettfcn  ju  t^uit. 

Cela  n’appartient  qu’k  de  grands  hommes  , ba$ 
fommt  uur  grbjfen  2mfm  ju. 

t . ' / 

©e&ratidf)  bee  sierfeit  (Fttbimg* 

Wan  metfe  : T)it  oterfe  mtb  bit  trfft  Snbung  tauten  / 
jtoar  einerteo,  bet  SSerjianb  mtb  ©eorauclj  aber  tjl  unterfc&tt* 
be»  , al$ : 

§.  1.  Donnez-moi  du  pain,  qebtt  nttr  25tob. 

Je  mange  du  beurre,  td?  efe  Gutter. 

je  bois  du  vin.  ttb  ttinEe  3Bem.  • • ~ 

- Vou- 
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T>ott  bem  fc^eilimgeiObet 

Voulez-vous  de  la  biere,  trcHtt  ibr  Shitr. 

Apportez  - nous  de  l’eau  nette , brtngtt  ung  rtin  Safftr. 
J’ai  achetd  de  la  viande,  icb  b«b«  ftlttfcb  dePattft. 
*Nous  mangerons  du  boeuf,  roit  mcrben  Jftinbjtftf($ 
tfftn. 

Voulez-vous  duroti?  collet  t$t  ©tbrattntS? 

Je  vous  apporte  de  J'argent,  id)  bringt  euc^  @elb: 
Avez-vous  de  l’encre?  bflktt  35iutt. 

Elle  a de  Pefprit,  fte  b«t  SStrfianb. 

Elle  a de  l’honneur,  fit  b®f  £btf. 

Apportez  du  bois , brtnget  $olj  be*» 

Faites  dufeu,  mflcbft  §tutt. 

Verfez  du  vin , fdjenfet  Stilt  tin. 

Donnez  de  la  biere,  gtbft  Shift. 

Donnez-nous  de  la  biere  brune,  gtbf  tttt$  Btflutt  SBitfe- 

Prenez  du  fel , ntbnttt  '5fl4. 

/ 

§.  2.  Stmt  tin  SSetmort  bat  bent  4>auptmorte  bergcbt  r 
[ p btifi : trn'e  ju  ftbtn  62. 

Apportez  - nous  de  bon  vin , bring  tt  un$  guff  n Stilt. 
Avez-vous  aufli  de  bon  argent?  babtit  fie  au&  gutef 
@tlb? 

Ponnez-moi  de  bonne  viande,  gtbt  fttmir  gutftfttfib. 
Vous  avez  de  beau  papier,  fit  babeit  fcboittf!  ^apitr- 
•Elle  a de  beaux  cheveux,  fie  b«t  fdbotte  £>aart. 

Et  de  beaux  yeux,  unb  fcbont  Sfugtlt. 

Elle  a de  belles  mains,  fit  b<lt  fribottt  £><Snbt. 

Te  connais  d’honnetes  gens,  icb  ftnnt  tbrlidpt- Stuff. 
Vui  braffent  de  bonne  biere  , ntebc^f  guttg  S5itt 
btflu^n. 

Et  qui  vendent  de  bon  vin,  uitb  guttn  Set’n  Dtrfauftit. 
On  vend  de  belles  pommes  id,  mflit  berffluftt  bitt 
fcbont  Sltpftl. 

Avez-vous  de  bonne  encre?  babtn  jt'e  gutt  Dintt? 
Jai  achetd  de  belle  toile , icb  b^b*  fcb&nt  £eimbani 
gtfauft.  „ 

bet  Gnbuna. 

/ * 

$te  £auptn>6rter , fa  anffatt  bt$  beutftbeit  SStpibartt* 
gtftfit  wtibcn/  unb  bit  Sarnie,  ipopan  tint  @at$e  »erftrtt^ 
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jet  abet  bte  SSefc^atfcn^ett  tinel  2>ingtl  unb  etntt  #«nb* 
rturung  antigen , babtn  biefel  ©efdbletbtlroou  in  bn  fedjffen 
enbung/  all: 

§.  i.  Une  bague  d’or,  tin  qolbener  Sfting,  obet  era  Sling 
»on  iSJolfee. 

Une  chaine  d’or,  tine  golbene  iFette. 

Une  montre  d’or,  eine  golbene  Uf>r. 

Un  couteau  d’argent,  ein  filbtrnel  ©effer. 

Une  cuiller  d’argent,  etn  jtlbernet  26ffct. 

Une  boSre  d’argent,  etne  Jilberne  (Scbacbtel. 

Un  bonnet  de  velours,  etne  fammetue  SDtiifie. 

Un  fourneau  de  fer,  ettt  eifetntt  Dfeit. 

Un  fourneau  de  pot  de  terre , etit  Jtadbelofen; 

Un  pot  de  cuivre,  ein  $upferner  Xopf. 

Un  plat  de  terre , etne  ttbent  ©c^fifel. 

Une  maifon  de  briques , ein  fttinentl  $>aul. 

Le  pont  de  pierre,  bie  jhinene  35tucfe. 

Une  afliette  de  bois , ein  burner  Setter; 

Une  chandelle  de  cfre,  ein 
Un  habit  de  foie , ein  ©eibenfltib. 

Un  habit  de  drap,  ein  SucbFlttb. 

Une  lanterne  de  papier,  etne  papierne  Safernfi 
Un  coeur  de  pierre,  tin  jteintrn  £erj. 

Des  canons  de  foate  , metattenr  ©tucfe. 

Un  potier  d’dtain,  ein  3inngiejftr. 

Un  taflleur  d’habit,  ein  ©djneibtr: 

Un  tailleur  de  pierres,  ein  ©teinbredjer. 

%.  2.  gritworter  unb  Nebenlftrten , bie  tint  ?D?enge  (a), 

©angel  (b),  obet  SBerfjtug,  momit  (c),  eine  auf  n>el* 
i$e , obet  roie  (d)  etroal  geftyiebt  , bebwten , b<*&en  bteft 
fec&ffe  (Enbung  nacb  ft$ , all : 

(a)  II  eft  chargd  de  dettes , ft  tjf  mit  ©d&tttbfu  belaben, 
obet  et  bat  tiel  ©djulben. 

11  eft  accabld  d’affaires , tt  iji  mit  ©efcbdften  ttberbduff, 

II  m’a  accabld  d’honn4tet&,  tt  batmi#  mtt$>iflicb' 
feittn  ubetbduft. 

Cb)  Manquer  dequelque  chofe,  at^etroal  ©angel  bafcw. 

Je  manque  de  toutes  chofes,  el  M)fr  mit  atttl. 

Tu  manques  de  coeur,  bu  baff  Fein 

II  manque  de  courage,  er  ijt  m$t  & tub  aft.  _ 

£4  * 
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11  manque  d’argent,  ti  ff^Tt  i§m  an  Q5tlb. 

11  lie  manque  paS  d’anrs,  d fefilt  i^nt  Jtidjt  ait  ^rfutl^ 
ben. 

Eile  ne  manque  pis  d’efprif , <6  fefilt  i$t  tu$t  an  %tv 

' fJanb. 

11  a befoln  de  touted  chofes,  ft  fiat  afle*  n6t$tg. 

j’ai  befoin  de  cent  ecus*  t$  f)abe  fiunbert  Staler 
notfiig. 

Avez-vous  befofn  de  gans  ¥ $aift  t&t  $>anbf$u&e 
Hotfitg? 

(c)  2fcomi{  ? 

11  m’a  frappe  de  !*  main,  ou  avec  la  main,  et  l}af 
mtdb  tm't  bet  #anb  gefc&Tagtn. 

11  m’a  donne  un  coup  de  fa  canne,  tx  fcaf  n#  entett 
©c^ffig  mit  ftintm  ©tocf  acgt&tn. 

Je  ne  l’ai  pas  touchd  du  doigt,  td>  l;abt  t^tt  nicfit  mtt 
bent  ^tngrt  angcrfifirt. 

11  eft  nourri  de  pain  & d’eau , er  Ifbt  bon  SBteb  unb 
SSaffct, 

©ie$t  tint  3(u*nafimt  bb?n  <5.  54. 

(d)  Soran  i|l  ft  <jf{lorbfn?  II  eft  mart  d’un  coup 

d’dpdc,  d’un  coup  de  moufquet,  d’un  coup  de 

- canon. 

II  eft  mort  de  vieilleffe , ft  iff  cot  fitter  * 

De  chagrin , de  f.evre . de  faim  * au$  Serbruf , am 
gtebet,  Dot  £unget  gt^orkll. 


Stott  bem 


£>wfe$  ©ef$lfd&f$!tv>rt , rotftfccg  fonft  etn  3«&tobrt  iff  > 
toertn  ti  ndmlicb  tine  befltmmte  ©n&tit  bcbeuttt,  n>te  j.  35. 
ti  iff  nut  tin  ®ott,  il  n’y  a qu’un  Dieu*  mtrb  ju  tinent 
<$efd>lecbt«!borte  nut  bann,  tt>cnn  ti  fine  mtbcffimmte  CSiit^ 
fitit  an^eigt.  3nt  obtgcn  gattc  tff  * feiitet  btelfac&tn  3a^ 
fl&t'q  / im  jmepfen  ubet  nhnmt  ti  bit  bitlfac&e  3 a^t  ben  bent 
2iljn{ung«gtf^lf0t«n)otte  an. 


S>flfflbtn  ©fbraty^  b«utft  an;  bag  bas  SPort  in  filter 
tteffldufgcn  SBebetmtrt"  genommeit  rotrbe. 

Une  femme  * eint.^vau.  des  femmes , fttautit; . - 

. - V ..  . . 
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« * 

Un  homme,  tin  $?<tnn.  des  homines,  ©dnm'r. 

Une  filie,  tine  Softer.  - des  filles , ftc^e  ju* 

ificf  ©.  60. 

Wtamwm  mft  tern  (gfo&eitf  • 


€r{it  €nbang.  unhomme,  tin 
5R«nn. 

jmeptf d’un  homme  , 

tint*  SRanneg. 

btitte  k un  homme, 

tintm  SJianne. 

ntertt  un  homme,  ei* 

nen  SNann. 

ftctyflt d’un  homme, 

wn  tinern  Stone. 


St(le Snbung.  une  femme,  ti» 

nt  $rau. 

— — d’une  femme , ti*  * 
ntr  §rau. 

— r—  a une  femme,  ti* 
net  $rau. 

— — une  femme,  eine 
$rau. 

— — d’une  femme,  t>ott 
einet  §t <uu 


titan  merit  t atte  baupt  * unb  $#0!birtei  mu 
bitfttn  ®ef$le$t$n>otte  tonnen  abgdnber'  nwbtn,  aid : 

Un  Roi , tin  #6nig.  Un  enfant , tin  tftttb. 

UneReine,  tine  Jfconigiu.  Un  bel  enfant,  eiit  fd^ne* 
Un  Prince,  etiwgurji.  . £tnb. 

Une  PrinceiTe,  eine  gurjlin.  Une  ville,  eine  ©tabt. 

Un  homme , ei*  2ton.  Un  village „ ein  SDorf. 

Un  bel  homme,  tin  f*mer  Un  pays,  tin  2anb. 

?Rann.  Un  beau  pays , fin  fdioti  rdnb. 

Une  femme,  eine  $rau.  Une  maifon  , ein  £auS 
Une  belle  femme,  eine  f$olit  Une  table,  ctit  Jiftlj. 

§rau.  . Une  plume  , tine  fttber. 

Un  fils,  tin  ©ebn.  Un  livre,  tin 

Une  filie,  tint  £od& ter.  Une  chandelle , etn  Sicfjt.  , 

Un  valet,  ein  $neci}t.  u.  f.m. 

Une  fervante , tine  2Kagb. 


©r&rau#  bee  jWepten  CSfnbuna  biefe^  ©eftf>ted)t& 

nwtfeS. 

' • x 

C’eft  1’afTaire  d’un  homme , bad  iff  eincd  StotteS  2Berf. 

Ce  n’eft  pas  l’afTaire  d’une  femme,  ba£  tji  flidU  etntr 
Staueit  SSkrf.  , 

£ 5 Le 
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L«  ch&teau  d’un 'Prince,  etne§  Surffen  <3d)Ie§. 

Les  alldes  d’un  jardin,  bit  ©pajtergdnge  eineg  ©arfettg. 

La  valeur  d’une  maifon,  bet  BertB  eineg  ^aitfeg. 

La  maifon  d’un  orfevre,  bag  £>aug  eineg  Gfoibfri&mib#. 

La  clef  d’une  porte,  bet  <5d>ftfre[  ju  enter  SB&re. 

II  a la  mine  d’un  honnete  homme , er  fitfyt  aug  alg  tin 
eBrlic&er  SKann,  Bat  ein  eBrltd&eg  Sefic^t. 

C’eft  l’hiftoire  d’un  payfan , eg  iff  bre  ©ejtyicfite  tilt  ei'item 
Matter. 


©ebrau#  bee  briffen  ©nbunj. 

Je  le  donnerii  I un  pauvre,  i&  mtH  eg  eineitt  Sfrmet* 

, S^c«* 

J’ai  a faire  l un  mdchant  homme , id&  Bflbe  mit  einem  B&feii 
2Kann  ju  tBrnt. 

J’ai  dcrit  a un  ami , i$  $aBe  einem  $reunbe  gefd)rtt&en. 

©ebt<mcj>  bee  m’etfett  ©nbung. 

• t 

J’ai  vu  un  homme,  ic&  B«Be  etnert  SOfaitn  gefeBett. 

J’ai  pris  une  femme,  ic&  Ba&e  etne  grftu  genommeit. 

J’ai  trouvd  une  bague,  id)  B*Be  einttt  SRtng  gefunbeit. 

J’ai  loud  une  fervante,  id)  Babcfijie  3J?agb  genurtftef. 

J’ai  achetd  une  maifon,  id)  b«Be  ein  $au$  gefauff. 

Allumez  une  chandelle,  ^Cmbet  ein  l\d)t  an. 

©tfrau#  bee  fet&ffett  Crnbuttfr 

Je  patle  d’un  homme,  id)  rebe  bon  einem  Sfcaitne, 

<?ue  vous  ne  connaiflez  pas , ben  iBr  ntt^t  f ennet. 

Vous  parlez  d’une  fille,  iBr  rebel  son  einem  SWdbc^eit. 

Que  je  connais  fort  bien , bag  ic&  feBr  rooBl  fenne. 

#tan  rnerfet  3Benn  itt  ber  SKebe  bag  £>aupftt>ert  mtf 
ben  S5orn>brtern : avec,  en,  par,  fans,  ju  fieBen  fomrat# 
to  Bleibt  un,  unb  une  aug,  ail: 

Ilfouffre  avec  patience,  er  ieibet  mtt  Oebulb. 

Je 
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Je  vous  attends  avec  plaifir,  id)  ermarte  tit#  mit  25er* 
gniiQtn. 

II  "parle  avec  ardeur , ft  rebet  met  (£rltf!. 

Jq  le  vois  venir  en  diligence,  id)  fe^e  i$n  ttltgft  fora* 
men. 

Je  vousle  dis  en  ami,  id)  fage  eg  tucfi  alg  $tfunb. 

II  vit  en  homme  de  bien,  ft  lebt  alg  tin  reebtfe^affenet 

- 59?anit. 

Je  le  prens  en  raillerie,  idj  ntljme  tg  im  auf. 

II  l’a  fait  par  ddpit , ft  $at  eg  attg  S3ttbtu§  getban. 

Je  I’ai  dit  par  raillerie,  id)  babt  eg  attg  iJutirotil  gtfagf. 
Je  l’ai  fait  par  raifnn  , id)  f>abe  fg  mtt  ®tunbf  gttljan. 

Ce  n’efl  pas  par  intdret,  eg  tft  nidfot  flug  (Sigemrafc. 

II  eft  fans  fouci,  ft  iji  oljne  <5orge. 

Je  l’ai  fait  fans  peine,  id)  fcabe  eg  o&nt  SNit&e  gf  t$a*. 

Sfuguttg  ber  bfetfadjen  3^1  ber  Sftenttm&rfer. 

* 

t 

Sottet  , bit  itic&t  f#on  itt  bet  ftnfacben  3abt  fin  s ant 
Cnbe  ftabtn,  bejftt$iten  bit  »ielfad)t  3fl^  wit  3uft&ung  beg 

«. 

§.  1.  Die  Dfrmiroorfft  nf&men  in  bft  mf&rfrn  3flbl  «« 
s ju  fid),  raeldie  fid)  tnbtgtn  auf  fin  ungeffrtd>f«eg  e , alg : 

le  frere,  bft  SStubfr.  les  fireres,  bit  SSruber. 

la  fervante , bif  9J?agb.  les  fervantes , bie  5Rdgbe. 

la  chambre,  bit  Jfammer.  les  chambres , bte  $ammrrtt. 

2.  9£ucb  bif  Sorter  nebmtn  tin  s in  bet  oteffac&m 
3abl  an , rotldjt  ft#  tnbigtn  auf  tin  gc(frid>«ntg  d mtt  ftnera 
f^arftn  S.on^id>fn , alg ; 
la  bontd , bit  @itigffit.  les  bontds. 

la  beautd,  bit  <3c^onbetf.  les  beautds. 

l’amitid , bit  §reunbfd)aft.  les  amitids. 

la  charitd,  bit  2rebf.  les  charitds. 

la  qualitd,  btf  (£igtnfd)<tft.  les  qualitds. 

la  bonne  qualitd,  bit  gutt  les  bonnes  qualitds. 

£igtnf#aft. 

un  pied,  tin  8uj|.  deux  pieds,  Stntp.ftltlfe. 

§.  3.  Dtggltidjen  nt&mtn  audj  tin  s *u  fid)  bit  Sitter, 
fo  fid>  tiibtgtu  auf  tin  i,  »btt  oi,  alg: 


un 
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un  ami , ttit  greitnb. 
une  fotirmf,  tine  T 
la  lot,  $efe$. 

Je  Roi,  tfontg. 
l’emploi,  tfntt. 


des  amis,  ftteunbe. 
des  fourmis , tlntrffett' 
Jeslois, 

les  Rois.  tfonrqe. 
les  emplois,  Jenifer. 


§.  4.  211fo  ne&raeit  audj  folgenbe  5Kemt»6rtet  twft&tebeiter 
fnbuiiueit  m bet  &telfac*en  3^  etn  s 4u  fid,,  alt: 

U Due,  bet  4>e nog.  ° les  Duct,  bte  £enoge. 
uufac,  cut  ©atf.  .des  faes,  ©dfe. 

un  gland,  ttne  €tc$ef.  des  glands,  £icMn. 

un  gant  etn  $>anbfau&.  des  gans,  $>anbf(fiu6e. 

mn  marchand,  etn  Jfaufntdnn.  des  marchands,  ftauflettfe. 
un  oeut , cut  des  oeufe  , (gper 

un  boeuf,  etn  !Dc$$.  des  boeufs , pc^fen. 

Unb  biefemnatj)  fcaben  tut#  aRe  folgenbe  rin  s in  b tx 
fflebreren  3aljl.  , 

It;  bonheur,  bft$  Sf&cf.  un  fervrteur,  etn  Dtener. 

In  malheur . bd$  Uitqlittf.  un  pdcheur,  ettt  ®ftnber. 

un  trompeur,  ein  tbetrttger.  l’Empereur,  bet  j?atfer. 

Sorter , bte  ftb 


§•5  . 

mcljmen  in  bet  tuelfaijen  3a&l 
le  chapeau,  bet  $>ut. 

1 e bateau , bet  dfaljtt. 
le  foumeau , bet  Dfen. 

Je  manteau,  bet  $autef. 
tin  couteau,  .etn  heifer, 
tin  tableau,  ettt  (Semdlbe. 


<*uf  eau , eu  , ou , ettbtgett , 
x an,  alt: 

les  chapeaux,  bte  t>fae. 
les  bateaux,  bte  dfdbne. 
le*  fourneaux , bte  jDefen. 
les  manteaux,  bte  SRdntel. 
les  couteaux,  bte  2ftcfer. 
les  tableaux,  bte  Giemdlbe. 


1 in  beau  tableau,  etn  fc&6n?$  des  beaux  tableaux,  .fchone 
^ctmUbe.  GJemdlbe. 

jm  agneau , ettt  2amm.  des  agneaux,  Ummtu 
la  peau,  bte  les  pcaux,  bte  ibdute. 

;Eu  , un  lieu , cut  Srf.  les  lieux,  bte  Setter, 

le  ieu,  ba$  @j>tel.  les  jeux,  bte  ©mele. 

le  feu,  m Setter.  * les  feux,  u.  f.  ». 

Feu,  feltg,  oevfhrbcn  , blcibt  tit  ber  tuclfatbeit  3 a 61  tut 
qidnnlt^cit  unb  tnetbltc^en  ©ef#re$te. 
feu  mon  pere,  ntetn  feltgej  %atet.)  feu  mes  parens, 
feu  ma  mere,  meme  fclige  Gutter.)  mrtnr  fel.  IWtern. 
Bleu,  Hau,  (at  bleus. 


On , 
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A 

Oh,  1«  genou,  bag  $itit.  les  genoux,  bit  fniet. 
le  1‘ou,  btr  SRarr.  les  foux,  tie  Sftamn. 

*Runm  aug; 

trmi,  tin  2o$.  trous,  £6c&tt. 

mstou , barter.  mafotfs , Jtatftr. 

clou,  Hftagtb  clous,  9?dgtl. 

§.  6.  Die  Sttnnttte,  fo  fi#  tit  btr  ttnftufctB 
tnbrgtn  auf  tin  s,  x,  z,  btfcalttn  folcfce#  in  btr  oitlfat^tK 
3nM/  n>f{ct)e  bag  @efd?U$tgi»orC  ju  erftnnm  qitbt. 
le  fils,  btr  (Sol) it.  les  fils,  bit  ©o&itf. 

leirois,  btr  2£e»naf.  les  mots,  bit  3J?cnatt. 

le  bois,  bag  $cl$.  les  bois,  bit  ®dft*cr. 

un  bourgeois , tin  SSfiraer.  des  bourgeois , SBur;qer. 
un  villegeois  , tin  Dorf*  des  villsgcois , Dor jituff. 
maim. 

un  pois , tint  (Jrbft.  des  pois , (?rbftn. 

la  poix»  bag  yety.  les  pohc,  bit  tyedjt. 

le  nez,  bit  SRafe.  les  nez,  bit  iTiaftit. 

la  voix,  bit  ©nmtirt.  les  voix,-  bie  ©timmti\* 

■ % 7.  Dit  3B6rter / fo  ffd&  tnbigen  attf  tin  al  uni  ail, 
tabtii  in  btr  ptrlfac^en  3a&l  aux. 

Un  animal,  tin  i$itr.  des  animaux. 
uncheval,  tin  *Pf«b.  des  chevaux. 

un  brutal,  tin  (Stobfr.  des  brutaux. 

le  principal , ber  S*rnel?tn#f.  les  principaux. 
un  ge'ndral,  fill  Central.  le*  gdneraux, 

le  rival , btr  2Vitbnf)lfr,  les  rivaux. 

le  mal,  tin  Uibfl.  les  maut. 

• Jemdtal,  bag  SRftalT.  x les  mdtaux. 
le  travail,  bit  Sirbeit.  les  travaux. 

tlTan  merfe  xooljU  S3on  al  unb  ail  rctrbtu  aitfgtiiom* 
nttn  folgtnbt , j»tl$e  in  btr  bitlfacfcen  i*w  fin  s $u  fiefc 
tit$mrn. 

Le  bal,  btr  $an$.  les  bals. 

le  cal , bit  bieff  £aut,  plein  de  cals,  bo  Ktr  ©titbit* 

Un.  Un. 

' le  pal , bft  les  pals , bit  $fdi>U, 
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r<t«ra1  H*  @eW«nf/ 

le  regal, 

le  bocal,  bet  25ed)et. 
auftral , fubitd)- 
tore'al,  11  orb  ltd)* 
conjugal,  e^ltd). 
fatal,  le,  unglucflt$. 
1’attirail,  m.  bte  3unl^u,,S* 
l’e'ventail,  bet  §&tyet* 


les  rdgals,  bte  @efdf)e»ife. 
les  bocals. 

les  auftrales,  bie  fitblidEiflt. 
les  bore'ales,  bit  ndtbltt&etl* 
conjugales,  t^lidjjt. 
fatal s,  les. 
les  attirails. 
les  dventails. 


8*  ^olgetibe  rceidjen  gat  ab  wit  bet  attgemetnen  SHe^ 
<1*1/  unb  beren &udnaf)me,  aid: 

Le  ciel , bet  $>immet.  Les  cieux , bte  #immet. 

Un  ciel  de  lit,  tin  £immel&ett ; $at  itt  bet  pielfadjen  3a$l 

deux  dels  de  lits,  jroep  £tmmeloettett. 

l’oeil , bad  5!lug.  les  yeux,  bte  Slitgen. 

3)od)  fagt  man  oeils  de  boeuf,  tunbe  5)at|>fen(ier.  ’ 
▼ieil,  m.  alt.  vieux. 

le  vieil  honune,  bet  alte  mes  vieux  ba»,  mttnt  alteti 
3)iann.  ©trumpfe.  , # / 

une  vieille,  etne  Sllte.  une  vieille  fille;  cine  altf 

Sungfrau. 

aieul , ©rotate*.  aieux,  bie  ©tojjpdter. 

deux  vieilles  femmes , Jtbd  alte  §rauen. 
le  be'tail,  bad  »ie&.  les  befliaux. 


9.  £d  finb  aucb  etnigt  Jftennrootfet  im  $rani6fift&ei», 
itelcbc  in  bet  pielfacben  3al)l  tint  sanj  anbere  ^ebeutung  $a* 
ben , aid  in  bet  einfacyen , unb  bod)  im  Deutjtyen  in  bet 
«infad?en  3a^  sc^rauc^t  roerben,  aid: 
un  cifeau,  tin  aVciffcl.  les  cifeaux,  bte  @$eere. 
la  grace,  bte  $nabe,  @unff,  graces,  Sanffagung. 

&ujlanb  im  duffetlicben  Sbe*  rendons  graces,  laflet  uni 
ttaqcn.  baufeit. 

Je  vous  rends  graces,  t#  fage  cud)  Danf. 

Faites-mdi  la  grace , bejcuget  mtr  bte  <2>unff. 

Elle  a bonne  grace,  ed  fte^t  t£t  mo&l. 

Bonnes  graces , @un(l , (3>eroogenf)eu. 

Je  me  recommande  a vos  bonnes  graces,  empfe^le 
mtd)  ju  eurer  ©eirsgen&eU-  . 

XI  a perdu  les  bonnes  graces  du  Roi , et  bed  Jtontgf 

Qjunft  perlobten,  i|i  in  Uugnabe  gefnluu, 

• Lt 
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Le  Papier , ba$  papier.  Meg  papiers,  meine  ©cfirfftrn. 
Le  fond,  bet  ©tunb,  SBtbtn.  Fonds,  ein  itegenb  ©uf. 
Faites  fonds  fur  moi,  berlaffet  euc^  auf  nticp. 

Mettre  deJ’argent  a fond  perdu,  @e(b  auf  SetBrentrit 
gtben.  t 

Une  vocation,  ctn  SJerufju  tinera  <5f«nb. 

Quelle  vocation  avez-vous  m$  fir  title  $>anbt&tc# 
De  quelle  vocation  etes-vous?^  rung  pabt  i$r  ? y 
Les  vacances , tine  3«t  , batiim man  ntcpt$  tpu t,  tie  Sfaufr 
obet  ©tubienfetien. 

Pendant  les  vacances  de  Paques,  in  btn  SD^erfcrt'err 
io.  <ii  finb  and)  title  Sftennnwtet , melcpe  mir  in. 
btx  tinfac&en  3a$l  im  ©tbraucp  finb  , unb  feint  wtlfadie  «af>r 
Iftben,  att:  J y 


( I)  Lie  Hameit  $er  metafile. 

L'or‘&  l’argent,  bag  ©olb  unb  ©ilber. 

- Le  fer  & le  plomb , b ag  <£ifeit  unb  35Iep. 

L’acier  & le  cuivre  , ber  ©rapl  unb  bag  ^apfer. 

Le  laiton  & l’etain , bag  SRtftng  unb  bag  3inn. 

Le  foufre  & le  verre,  bet  ©<$mefel  unb  bag  ®la$. 

(2)  Lie  Harnett  ber  lugenben  unb  £ after. 


La  foi  & la  pidtd,  bet  ©laube  unb  bie  ©ottegfurcfif. 

La  fageffe  & la  civilitd,  bie  SSei^tit  unb  bie  £bjlic6Feif. 

La  chaftete  & la  fobri&d , bie  ^eufcbbejt  unb  bie  iMcfif 
ternbeit. 

La  prudence  & Pob&ffance  , bit  $tugbeit  unb  bet  ©e# 

$orfam. 

L’efpdrance  fit  la  temperance  , bie  £ofnung  unb  bie  2Rdf# 
figreit. 

La  fimplicitd  & la  fmceritd , bie  Sinfaft  unb  bie  $ufri$ftgf(tf. 

La  diligence  & la  patience,  bet  $£eitl  unb  bie  ©ebulb. 

La  pudeur  fit  la  douceur,  bit  ©cfiambaftigfeii  unb  bic©f# 
iinbigfeit. 

La  haine  & Pavarice,  bet  £>af  unb  bet  ©eij. 

La  bontd  & la  veritd,  bie  ©fitiflFeit  unb  bie  S&a&rbeiL 

La  charitd  & l’humilit^,  bie  ^iebe  unb  bie  Sernut^. 

,2)?an  f<tgt  botfe  aucp: 

J1  fait  de  grandes  charitds,  ft  tfcuf  ben  airmen  pul  ©ute<; 
(it  «uwf«  gtejfeSitbf. 

Boi* 


* 
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Boards,  roirb  gefagt,  n>etm  c$  fo  biel  bcifit,  bienfaits, 
SSo^tbatctt. 

J’ai  rc^ti  tapt  de  bontea  de  fapart,  id&  $(t6c  fo  pielOSiUei 
ton  ft>m  empfangcn.  p 

, (3)  ID it  Htmtctt  bet  meiffen  Xranfyeiten. 

La  goutte  f Hi  ^obfigrft.  La  coliquc , Hi  GJrtmttmt. 

La  iievre  , b ai  gieber.  La  gravelle , bet  ^liifen^ein. 

La  lepre,  ber  #usfa$.  La  pefte,  bit 
La  pierre,  ber  ©teiit.  Le  rhurne,  ber  ©ci)tuipfen. 

La  toux,  bet  £>uffeit.  La  migraine,  ba$  #opfn>eb. 

u.  f m. 

!$an  fagt  bod)  auefc/  toutes  fortes  de  fievres  ; 
de  migraines  ; d’hydropiiies , u.  f.  n>. 

(4)  5fucl>  bie  SSftamert  ber  mei(fe»  tfrduftr  (a),  bei  $e* 
jtfirjeg  (b),  tteler  fliefenbeit  ©a$e»  (c)>  unb  mtf>r  ftitbto 
Shorter  cd),  roelcfceS  m?n  bard?  bte  Uebutig  erPennett  mtrb. 

(a)  De  l’hyfope,  $fop.  Dufenouil.  $emH- 
L’abfynthe,  ber  2Bermut$.  Du  houblora,  $opfen. 

Le  cerfeuil,  ber  Corbel.  Du  perfil,  ^eterfiltcii. 

De  la  chicorde , SBegroftrt.  Du  romarin,  iftoaiMrin.  * 

(b)  Du  fafrau , ©affran.  o.  f. ». 

Du  fel,  ©atj.  De  la  canelle,  3*8imet.  _ 

De  la  moutarde,  ©ettf.  Du  poivre,  ber  ])fcffer.  u.  f.  l». 

(c)  Du  lait,  bie  2Xit$.  Le  beurre,  bte  gutter. 

Du  miel,  $>onig.  Le  fang,  bag  5STaf»  / 

Le  fie),  bte  @aile. 

(d)  La  faim,  bet  hunger,  Le  repos,  bie  SRttbe. 

, Lafoif,  bet  Stuff,  Le  falut,  ba$  $>ei>. 

La  palx,  ber  gtiebett.  La  fantd , bie  ©efuitbljeit. 

L’euime,  bie  iporljatfctttng.  Le  baptetns,  bte  iaufe. 
L'enfance , bte  Jbirtbbeit.  Lavue,  bus  $efid>t.  (fubte, 

, La  gloire , ber  Jftubm.  Le  toucher,  bet  ©trifibcS  ®e* 

11.  Sinige  ftabeit  feitte  eittfadje  ftiSba  {fab: 

Les  abois,  m.  bie  ^obeSnotb.  ' *.  * /' 

II  eft  aux  abois,  ee  ftcgt  in  ben  3^9*n-  * - 

Lesancetres,  bte  56orfa^ren. 

Les  appas,  m.  bte  SHuiocfuitg  ber  ©cbbn&eit/  Sfteijmtg, 

Les  approches , f.  ber  ^tmfgra&en. 

Le  baifemains,  m.  ber  ©rttjj  , bie  <£mpfe&totig.,  "* 
Faites  raes  baifemains  a,  mac^ct  (acute  (Snipfepfuiig  ante.- 

Les 
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Les  ddlices,  f,  bie  SBottujf.  Les  tenailles,  f.  bie  3angt. 

Les  g;ens , c.  bit  2eute.  Les  femailles , bit  ©aatjeir. 

Les  hardes,  b a$  Btug.  Les  AMdes,  f.  bie  $>ilfggelbtr. 
Les  lunettes , t . bte  &tiRe.  Les  tdnebres , f.  bit  gtnfternif . 
Les  tnoeurs,  f.  bit  ©ittrn.  Les  vergettes,  bie  tftbrbutffr. 
Les  mouchettes , f.  bit  tityt*  Les  injures  , f.  bit  <3$md- 
pufcen.  ' bungen.  N 

Les  pincettes,  f.  bit  geuep  dire  des  injures,  fcfeimpfttt. 
jangt. 

Rendre  de  bons  fervices,  gutt2>mtjfe  (eijten. 

Pour  vous  rendre  Tervice,  nitty  t (fervices)  tit#  ju  bitnrn, 
JPCtyl  abet : pour  vows  rendre  mes  fervices  , tufty  meinc 
IDitnfte  ju  Uijicn. 

/*  " 

SJom  (SttyUtytt  Ut  £auptro&rteif. 

• 

T>te  $tanjofen  tyaben  nut  4p>ep  (Scfctylectyte , ndmlicty  bal 
mdnntictye  urtb  bag  nmblittye.  2>ag  ungemifft  jotrb  untet  btai 
mJnnlictyen  mit  begtiffen.  ©it  roetben  etfannt  an  bem  babtp  . 
tietyenben  ©efctylectytsmotte  le  unb  la,  obtr  un  unb  une,aU: 
ie  pere,  bet  Stater.  un  ami,  tin  greunb. 

la  mere , bte  Shutter.  une  femme , tine  §rau.  u.  f.  W. 

(Jebocty  will  id)  tine  allgemeine  SRegel  ^erfe^en  , natty  met* 
ttyer  man  fifty  par  rictyten  fann ; ba$$tfle  abet  iff,  bag  bet  ©ctyit* 
let  mit  (Erlcrnung  bet  SBottet  / mo  ba$  ©efttjle^t  butety  ba$&e* 
fttylettyt$roort  ttfennet  roirb  / etne  §crtigfeit  etlaitge. 

i)  tTTd’nnftctyen  ®efctyled>t8  la  fentinelle  , bie  ©ctyilbnta* 
flnb  bie  Hamen  bet  tOurben,  ctye. 
bet  Ifemter  unb  ganbwer*  laroude,  bie  Sftonb. 
let  , welctye  niannBperfo*  2)JDte  Xiamen,  fo  ben  Ctyie* 
nen  treiben , atf  : ten  md'nnlictyen  (Befctylectytf 

un  due,  tin  #et$ og.  3ufommen  , al$ : 

un  confeiller,  tin  iKatty.  un  boeuf,  tin  SDctyg. 
unmarchand,  tii^jfaufmann.  un  renard,  tin  guctyg. 
un  tailleur,  tin  'Sctyueiber,  uacheval,  tilt  ^Pfetb, 
un  cuiftnier  * j?octy.  un  chsen,  tin  §nnb. 

un  trompette,  tin  Xtompeter.  3)  £>ie  Xiamen  ber  tTConate, 
u.  f.  no.  bet  3atyt8$eiten,  unb  (Cage, 

£>aoon  nirnm  aus.  atf : 
lapatrouille.  bie  Slactytmactyf,  Le  mois,  bet  SRonaf. 

Cuta»  ©ptactyl.  S Jia ' 
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Janvier,  Fdvrier , Mars , 
Avril , Mai,  Juin,  Juillet  , 
Aout , Septembre,  Q&obr* , 
Novemfcre,  Decembre. 

ITTan  fagt  auefc.' 
le  moi  de  Janvier , t u.  f.  to. 
le  printems,  bet  $riibling. 
Tetd,  ter  ©ommer. 

1’hiver,  ber  SBiitter. 

£>aoon  nimmt  matt  aus 
imb  flnb  wetbitcb : 
l’automne , bet  £erbjf. 
la  mi  - raai , ber  i5te  2J?ap. 
la  mi -aout,  bet  15U  Slugujl. 
obet  mitten  in  biefen  SRotta* 
ten. 

la  >£.  Jean , m 3obantte*fe|l, 
obet: 

la  fete  de  S.  Jean,  unbfooon 
alien  §efttagen,  menu  fete 
baruntet  oerjianben  toirb. 
le  dimanche,  bet  ©otuttag. 

!e  lundi,  bet  SRontag. 
le  mardi,  bet  2)icnftag. 
le  mercredi , btt  2)iittt»o$« 
le  jeudi , bet  Sonnerjlag. 
le  vendredi,  bet  §teptag. 
le  famedi,  bet  ©onnabenb. 

4)  tDie  Harnett  ber  23d'u* 
me  unb  jftrduter , : 

un  pommier , ein  Slpfelbaum, 
tin  poirier,  ein  SSirnbaum. 
un  prunier , ein  ^Jjlaumbaum. 
le  faule , bet  SBeibenbaum. 
le  chene  , bie  <£tct>e.  u.  f.  m. 

$>aoon  nimm  au* , unb 
flnb  wetblicb*  . 
la  vigne , bet  'iSetnberg. 
Fepine , bet  Dotn. 
lapalme,  ber  «palmbaum. 
la  ronce  , bet  i)orn|trau$. 


l’ortie « f.  bie  Sfteflet. 
la  fauge,  bie  ©albep.  u.  f.  to*. 

5)  IDie  Harnett  bertlliw* 
jett  flnb  md'nnli<b. 

un  dcu,  ein  Sbaler. 
un  florin , ein  ©ulben. 
un  gros,  ein  ©rofifceil. 
un  fou , ein  ©tuber, 
un  denier  , tin  pfenning, 
un  louis  d’or  , un  ducat. 

IDaoon  nimm  aus: 
une  piflole , eine  fpanifebe^t- 
#olete. 

la  raaille,  ein  teller,  u.  f.  to. 
_ SSottben  ©tdbteittoetbenaucb 
tinige  au$geiiommen. 

6)  ID ie  Harnett  ber  £ant>* 
fc^aftett , ber  Stuff*  unb  bet 
etd'bte  flnb  mdnnltcb  ; ba* 
son  abet  nimm  au« : 

la  France,  §tanfrei$. 
PAllemagne , 3)eut|cblanb. 
la  Fologne , ^opten. 
l’ltalie , Statien. 

Von  ben  Stuffen  nimm  au«  J 
la  Seine , bie  ©eine. 
la  Tamife  , bie  Spentfe. 
la  Meufe  , bie 
la  Mofelle , btt  SJiofel. 
l’Klbe , bie  (Jibe. 
l’Odre,  bie  £>btr. 
la  Spre'e , bie  ©pree.  u.  f.  to. 
man  tyut  abet  am  beflen,  toenn 
man  fte  alle  mit  de  giebt,  in* 
bem  man  ba$  3Bort,  bie  ©tabt/ 
la  ville , ’bnili  f«©t. 

la  ville  de  Paris  eft  grande, 
la  ville  de  Berm  eft  belle, 
la  ville  de  Magdebourg  eft 
tort*  U.  f*  «>. 


% . 
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7.  $abtp  ip  no$  $u  merftn,  baf  »ttle  #aiiptn>6tftt  im 
$ranj&pfd>tn  ebtn  bee  @tfd>ltc&te$  pub  , ate  tin  Sattinifditn. 
l’homme  , bet  2Jfann,  homo  , m.  la  fenetre,  ba$  gender , 

feneftra,  f. 

le  monde  , bit  SBJtlt,  mundus,  m.  la  plume  t bit  $tbtr* 
penna , f.  • 

8.  Unb  baf  bit/  ft  im  2afetmf#en  be*  ungeiuifen  <5t* 
ftfcltc&te  pub  , im  $ rftiijtp fcbett  mdimli#  pub , ate : 

le  nom , bet  Slamtn , nomen , n.  le  corps , btr  2tib , 
corpus,  n. 

le  banc , bit  S5anf , feamnum , n.  u.  f.  n>, 

9)  golgenbe  SB&rttr  pnb  mdnnlic&tn  unb  nm&Kcpttt  &t» 
frf)[t$te  / tidc^bcm  pt  t'bre  sBebtutung  ba&tn.  <£*  pub  bwn 
aucb  no#  m#t , n>tt#e  aite  bcm  ©c&ratt#  muflen  trltrnet 
iptrbtn. 

mdnnlttp.  ibei&It#. 

un  aide , tin  @e&ilf.  une  aide  , tine  ©fbtipnn. 

un  aune,  tin  Srlenbauttt.  une  aune,  tint  £lle. 

un  barbe,  tiuSSatbat , $fcrb.  la  barbe,  bet  95art. 
un  enfeigne,  tin  gdpnri#.  une  enfeigne,  tint  Jabnt. 
un  garde , tin  $iittr.  la  garde , bit  2Ba#e. 

un  livre,  tin  SBu#.  une  livre,  tin  $funb.. 

le  manche,  btr  ©tie!.  la  manche  , ber  £rmtl. 

un  rodmoire , tin  Denfjeftel.  la  mdmoire , ba*  $tbd#nuf. 
le  mort , ber  ttbtt  2ti#nam.  la  mort,  btr  5.ob. 
le  moule , bit  §otm.  la  moule,  bit  SWufc^et. 

le  page , btr  (£bclfn«fe.  la  page , bit  ©titt  tom  Sud&f* 
le  pendule,  bit  Untune  anti#  la  pendule,  bit  Ufcr  mit  tmtt 
net  $dngubr-  bAitgenben  Untune, 

le  podle,  bie  ©tubt.  la  poSie,  bit  iPfunnt. 

perfonne,  nitmaub.  V la  perfonne,  bit  ^trftn. 
le  pofte , bit  ©ttilf , btr  IDrt.  la  pofte , btr  $oP- 
le  temple,  btr  Xtmptl.  la  temple,  bit  ©#Idft. 
un  trompette  , tin  irompettr.  la  trompette , bie  itoraptft. 
le  tour,  bit  2)re#ftlbanf, ba*  la  tour,  btr  £$urmt 
Slab , bie  Sleibt. 

le  voile  , brr  ©qjUptr.  la  voile,  ba$©egtl  am  ©#tjfe. 
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S4  X>om  btt  &<mptwotfer* 

3S(e  bit  roet&Udjm  son  ben  ^aubfib&tfern  mamt* 
itcbm  ©efattr&tS  gemacbt  roerben. 

* §.  i.  Die  metjfen  meitotdpeR  roetben  toon  ben  mdnnlttpen 
gemacljt,  ttoenn  man  ba$  ebinjufe&et,  al^ : 

un  marchand , m.  ein  $auf*  un  cuifinier , etn  j?o$. 

mann.  la  cuiiiniere,  bte  .fbc&irt. 

■ une  marchande , f.  einei?auf*  un  boucher,  ein  ©tpldcpfet: 

mdnntn.  la  bouchere , bte  ©cpldcpte* 

un  cordonnier,  etn  ©cpujlcr.  fin.  - 
une  cordonniere,  eine©cptt*  un  payfan,  etn  SBauer. 

tferin.  une  payfanne,  fine  SBdtte* 

un  voifin , ein  9?ac^Bar.  • rin. 
la  voifme,  eine  Sftadpbartn,  un  epoux , ein  SSrduttgam. 
un  coufin  , ein  SSetter.  une  dpoofe , eitte  3>raut. 
la  coufme,  bie  le Marquis,  ber  SK’flrfi*. 

un  berger,  ein  ©cpdfer.  la  Marquife,  bte  2)?arfifi'n. 
la  bergere , bte  ©cpdfetitt, 

§.  2.  SSon  btefer  SRegel  metcpen  ab  fofgenbe  ^>aupfm6r^ 
ter,  fo  eittrceber  ben  le&ten  SSudjfla&en  torrboppefo  , ober  gar 
toerdnbern  ; al£  : 

un  Baron,  ein  ftrepberr.  unteftateur,  einer  ber  eiit 

la  Baronne,  bte  ^repfratt.  une  teftatrice,  Sejlament 

macpet.  • 

un  lion,  ein  2om.  un- amateur  de  livres,  etn 

une  lionne , eine  26mtn,  2icb&aber  toon  SBiicpern. 
unchien,  ein  #unb.  une  araatriee , fine  2tebpftbe*‘ 

la  chienne , bie  |)unbtn.  ' rin. 
un  menteur , ein  2itgner.  un  Empereur , ein  jfflifer. 
une  menteufe , eine  llitgnertn.  Tlmpdrarrice,  bie  faiferitt, 

1 Ele&eur , ber  Sburfurfi.  un  pdcheur,  ein  ©imber. 

* l’Ele&rice,  bte  ii^utfurjltn.  une  pdchereffe,  eine  ©an* 
un  Ambafladeur,  tin  Slbge*  berin. 

fanbtcr.  un  Prince,  tin  ‘ 

l’Ambafladrice,  bit  ©effttib*  une  Princeffe,  eine  gftrfitn. 

• tin.  un  Comte  , - ein  tSraf. 

un  fpe&ateur , ein  3ufcpauer.  la  Comteffe,  bie  ©rdjtn. 
une  ipedatrice,  etne  3U'  unDuc,  etn  ^erjog.  . 

fcpaumn.  * la  Duchefle,'bte  ^erjogm. 
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im  inventeur  ♦ tin  grjtnber.  un  curateur,  tin!  SSerfbrger. 
une  inventrice , tine  gtjtube*  une  curatrice , tine  SJerforqe* 
tin  . , rum.  , - 

un  dormeur,  tin  ©cfcldfet.  un  Dieu  , tfn©ott. 
une  dormeufe,  tine  Oc^ldf i*  uneDe'effe,  tint  Oottilt.’ 
tin*  le  Roi,  ber  ^6ntg. 

un  coureur,  tin  Sfluftr.  la  Reine,  bie  Sonigin. 
une  coureufe « tint  2flufetin.  un  fils,  tin  ©oftn.- 
un  ferviteur , tin  Dienet.  la  fille , bie  Softer.  * 
la  fervante,  bie  SKagb.  unneveu,  tin  35ruber$fo$iT. 
un  gouverneur,  tin  ^)ofmeiffer.  uift  niece , tine  35tttbrr6tot$* 
une  gouvernante , eine  ter. 

tneijierin.  un  juif,  tit  $ub.  * 

, . , unejuive,  tine  ^fibin. 

unh6*e,  tin  SSBirfb.  un  vengeur,  tin  SRddjet. 

• une  hdteffe,  tin  SBtrtljitt.  une  vengereffe  , eine 

un  trompeur,  ein  35etrugtr.  tin. 

une  trompeufe  , tine  Spirit*  un  veuf , tin  SBitfrotr. 
fletin.  la  veuve,  bie  SBittroe  u.f.m. 

$*  3*  Solgenbe  rotidjen  g«r  a&  / unb  $«btn  bie  roeftlt* 
4>en  ben  gnbungen  jufoige,  g«r  feint  33ern>anbtfc$aft  rait  belt 
mdnniic&en,  alt: 

un  cheval,  ein  tyferb.  ' une  chevre  , cine  3*3** 
la  jument , bit  ©tutte.  un  mouton , tin  $ammel. 
un  cerf , tin  #irfc(>.  une  brebia  , fin  <5<$nf* 

une  biche,  eine  |)unbin.  un  pore  , "> 

un  beuf,  ein  £)$$.  un  pourceau,  ctiit  ©djttiein. 

une  vache , tint  ' un  cochon  ? J 

' «n  bouc,  ein  S5ocf.  * une  truie,  elite  ©att. 

§.  4.  ^olgeitbe  roerben  au$  fitr  mdnnli#  unb  t®ei&li<$  an* 
gtnommen  nac$  i$ren  SSebeutungen , al$ : 

un  juge , tin  Slic&ter.  un  flicceffear , ein  SRac&fotger. 

Je  vous  prens  pour  iuge  , un  poffeffeur , fin  S5eft|er. 
t(&  ne&me  tud&  jam  SRi^ter.  un  auteur , tin  Ur&e&er. 
f amt  auefc  von  einet  $rau  un  tdmoin , ein  3eu$* 
gefagt  toer&en.  un  fourbe,  tin  SBetruger. 

un  interprete,  ein  3iu$ltger.  un  guide,  ein  SBegibcifer. 

•'  . •**  - V .*  / ’ 
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XttanmetU:  Gens  , meteor#  augbritefet  alletfep  fieute; 
iff  balb  mdttnlid)  balb  metblic&.  $&enn  bag  SSeoroort  i)  na# 
bem  £auptroorte  ffc^t , ip  eg  mdnnlid) , ffe^t  aber  bag  Siep* 
wort  2)  »or  bent  Smuptroorte,  fo  ifi  eg  roeiblid),  al«  ;" 

(1 ) Voilk  des  gens  bien  faits,  bag  ftnb  mo^C^effatte  fieute. 

voila  des  gens  bien  rdfolus , bag  ftnb  Scute. 

voila  des  gens  bien  bons,  bag  ftnb  guie  fieute. 

ces  gens-la  font  bien  fins,  biefe  fieute  bd  ftnb  feljr  lifftg, 

(2)  Ce  font  de  fines  gens,  bag  ftnb  fc&laue  fieute; 

ce  font  de  bonnes  gens , bag  ftnb  gute  finite. 

ce  font  de  dangereufes  gens>  bag  ftnb  gefdftrlicfce  fieute. 

ce  font  desfottes  gens,  bag  ftnb  ndrrtfdje  fieute. 

Tout,  biefe* etnjige ideproort jie$t  aKjeit  not  gens  immdnn* 
lit&nt  ®efd)lerfjte,  alg: 

Tous  les  gens  de  bien,  affe  ftomme gute  fieute. 

Tous  les  honn£tes  gens,  aUe  ebtlic^e  fieute. 

Com  $efc$lecfcte  bee  SBtWotttv. 

% 1.  Die  35epmcrter  eitbigen  ft#  unterfcbiebli#.  Dieje* 
nigen , bie  mit  einem  £D?ttrauter  fid)  enbtgen , ftnb  gemeimgfi# 
mdnnlid),  a(g  grand,  grojj;  rond,  runb  ; unb  berben  jutn 
roeiblidjen  gema#t,  roenn  man  etn  n>eibli#ege  binjufefcet,  alg : 
grand,  grande  , rond,  ronde.  Qian,  merfe:  bet  lefcte 
fwttlauter  tra  mdtinltc^eit  tnad)f  mit  bem  n>eiblid)en  binjuae* 
fefcten  e cine  <5plbe , alg:  gran  - de  , ron  - de , enbfget  ftc^ 
flber  bag  mdnnli#e  mit  etnem  ©elbfllauter,  alg:  aimd,  abo- 
li,  joli,  u.  f.  ro.  fo  madjet  bag  tm  nmblt#en  oOeitt  btnju* 
jefe^te  e cine  ©plbe,  alg:  aimd,  aimde,  alioli , aboli-e, 
joli,  joli-e,  tortu,  tortu-  e,  boffu,  boflu  -e,  u.  f.  to. 
Itlib  mujj  bufer  fe^tcre  (Selbftlauter  n i#t  bejei#net  toerben. 

§.  a.  Die  25epn)6rtet , fo  ftdj  enbigen  mit  etnem  metbli* 
#en  e ftnb  <}emeinf#afrtid)tn  @ef#le#tg , bag  ift : fte  ftnb  fo* 
itoljl  mdttnlt#  alg  roetblidj,  alg:  riche,  tei#,  rouge,  to#, 
un  homme  riche,  fin  ret'#er  2)?ann,  une  femme  riche, 
cine  retc&e  Jrau , du  drap  rouge , rotbeg  £u# , de  la  toile 
rouge , rotbe  fieinmanb  u.  f.  m. 

Da  nun  bie  (Enbiguttgen  oielerlep  (tub , fo  fann  man  fol* 
genbe  furje  taerfung  itt  I#t  ne$raen, 
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(a)  Die  nut  etntm  9Kitlauttr  (i$  tnbigen , roerben  roeib* 
fich,  menu  man  ein  n>riblit&t$  e ^tn^ufe^et/  art: 
adroit,  e.  gefct)tcft.  mauvais,  e.  fcblimm,  bo$. 

conflant,  e.  bejldnbig.  gr is,  e.  (jrflu. 

dgal , e.  gleitf).  froid , e.  fait, 

humain,  e.  mettf$(($.  * plein}  e.  Doll, 

ingrat,  e.  unbanfbar.  ' fubtil,  e.  fein. 

Cb)  Die  fief)  auf  tin  c tnbigen , baben  einige  que,  at v* 
bere  che,  ai$  : 

caduc,  caduque,  ^tnfdEtq.  franc,  franche,  frep. 
public,  publique,  offentfi#.  fee,  feche,  troefen. 
blanc,  blanche,  roeig.  frais,  fraiche,  fttfeij. 

■ (c)  Die  fief)  auf  tin  f tnbigen,  perdnbern  bae  finv. 

neuf , neuve,  neu.  vif,  vive , lebljaft. 

craintif,  ve,  furefitfam.  oifif,  vc,  niugtg. 
adtif,  ve  ,-tj)dttg. 

(d)  Die  auf  ein  g ftc$  tnbigen , nebmtn  ue  ju  ft$ , al$ : 
long,  longue,  lattg. 

(e)  Die  auf  tin  1,  n,  f,  t,  ftdg  tnbigen/  perbeppel* 

t>tn  legten  25?irCauter,  unb  ne&men  ba$  roeibiidjt  « baju  an. 
annuel , le , jdftrlicb.  pon&uel , le  , tben  / genau. 

cruel,  le,  graufam.  nul,  nulle,  fetner. 

continuel , le , unaufgorli#.  bon,  bonne,  gut. 
ancien,  ne,  alt.  frippon,  ne,  unartig. 

dternel,  le,  erotg.  mignon,  ne,  artig,  i«rf. 

m or  tel , le,  jftrblttfj.  dpafs,  fe,  bitf. 

mutuel,  le,  gegen  einanber.  expres,  fe,  auSbrfttfitdb. 
naturel , le , natutliip.  gras , fe  , fttt. 
gentil,  le,  artig,  gros.fe,  bief. 

mou,  mol,  molle,  roei#.  bas,  fe,  niebtig. 
fou,  fol,  folle,  ndtrifeb.  net,  nette,  rein,  fauber. 
pareil,  le , bergleicben.  fot,/fotte,  unbebaeptfant. 

(f)  Die  in  eau,  fi#  tnbigen  , perdnbeui  fity  in  elle , 
•tt:  beau,  bel,  belle,  fd)6n. 

nouveau,  nouvel,  le,  neu.  vieux.  vieil,  le,  att. 

Wan  merfe  bep  bitfen,  bag  bel,  fol,  mol,  nouvel  i 
unb  vieil  mdnnlidt  nid)t  gebwuiibt  roctbtn,  a(«  nur  menn  bal 
batattf  folgenbe  $>auptn>w  mit  einern  0tib£lauttr  ober  |luni* 
men  h aufdngt , ale  : 

aa  bel  horaine  , tin  f$6ner  un  vieil  arbre,  ein  alter 
Sfanu.  - ■ • : SBaum. 

$ 4 . ua 

* > / 


Digitized  by  Google 


88  (Btfcbltcbtt  fcer  25eywo«er. 

un  be!  enfant , eiii  f$on  £inb.  un  vieil  habit,  etti  a(tf$  JHtib. 
un  bel  oeil , etn  fd^otre^  3fug.  le  vieil  homme , ber  alte  fiu* 
un  bel  efprit , tin  finnreicb'er  biqe  gpenfdj. 

@«|f.  un  Homme  $gd,  etn  Sifter* 

un  nouvel  h6te,  etn  ittuet  unb  ntc&t  vieux  homme. 

un  vieux  ami,  un  vieux  habit. 
©leic&faffg  tjf  jit  merfen,  mte  btr  Dorset  bep  c unb  e ge* 
ittelbefe  5Septt>6rt<*r  / all  : ancien,  neuf,  nouveau,  nouvel- 
le  t vieux,  vieille,  gtbraucbt  mtrben. 

(i)  Ancien,  mtrb  bon  <Sfld)en  gerebet,  meldje  t>or Sifter^ 
geruefen  unb  noth  jtiib , all : 

c’eft  une  ancienne  c outume,  e*  tjl  tint  alte  @etbobn&etf. 
c’eft  une  loi  ancienne,  el  t^  etn  alfel  @efe$. 

.c’eft  une  ancienne  amitid,  eg  tffftnc  alte greunbfc&aft. 

Les  anciens  difaient,  bic  $l(te»  fagten. 

(2)  Neuf , mtrb  qefaqt  bon  ©ac&tn,  bteneu  gemacfcf  unb 
*nd?t  berborben  finb/  all  : 

unhabitneuf,  etn iteutitfletb.  desfouIiersneufs,neue@cbube. 
un  chapeau  neuf  ■,  tin  neuer  une  maifon  neuve , etn  neuel 
$>ut.  ' $aul. 

des  plumes  neuves , .unge*  unlivre  neuf,  etn  ungebrauc^* 
toaucfcte  gebern.  tel  neuel  25trcfe. 

SUaii  fagt  auch  int  uneigentltt&en  33erjianbe : 
un  cheval  neuf,  etn  spferb bal  noth  ntc^t  jugeritten. 
un  valet  neuf,  etn  bummer  ^ne(f)t. 
une  fille  neuve,  etn  unerfabrnel  21?dgbc&en. 

(3)  Nouveau,  nouvel  , nouvelle,  mtrb  gefagf  bon  ©a* 

^en  , ,bie  er(i  angefaitgeit  ju  fepn  , bte  aul  ber  -iftatur , obec 
burth  Sftenfcpen  crpnbung  unb  $tuiji  neu  ftnb,  al^ : 

le  nouvel  an  , b«i  neuejjabr.  une  nouvelle  vie,  etn  neuel 

£eben. 

la  nouvelle  lune,  ber  neue  des  fruits  nouveaux,  tteue 
SNonb.  , ' gric^te. 

une  nouvelle  mode  , title  un  nouveau  livre , tin  neu 
neue  2Kobe.  beraulgegebenel  5511$. 

(4)  Vieux,  vieille,  mtrb  gefagt  bon  ©a$tn,  bie  jmat 
eit  pb,  aber  both  bauern,  all: 

un  vieux  bStiment , tin  (U*  une  vieille  eoutume , ein  al* 
tel  GJebdube.  ter  ©ebraucfc. 

*n«  vieux  bas,  meine  alien  une  vieille  dette,  tine  alte 
etrumpje,  ©$ulb, 
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de  vieux  mots , alle  SBortet.  une  vicille  femme , tilt  altf* 
les  hommes  du  viewx  terns , 2Betb. 

Sie  StKen.  une  petite  vieille,  tin  afte* 

un  vieux  routier  , tin  alter  2£eib#eit. 
erfaf>rnet  SWatm. 

(g)  Die  auf  tin  x p$  enbigen , sentanbeln  e*  in  fe , obet 
ce  , at* : 

heureux,heureufe , gliicflid).  faux,  fauffe,  falfd). 
jaloux  , jaloufe,  eiferfuctytig.  un  billet  doux . tin  £tebe** 
doux,  douce , fufj.  brtefd)tn.  . 

(h)  man  merfe : hep  bem  ©efcfcledjle  btr  £auptn>orler, 
•>  (Seite  83*  V 9*  ip  angemtefen , bap  side  £attptt»bttet  jtnb/ 
ipeldie  mdnnli#  btefe , unb  nmblid)  cine  aitbere  SBtbeutung 
ljaben.  Silo  finbtn  fid)  aud)  5$eptt)6rtcr,  bie  bep  S3orjunb  Sftacp* 
fe|ung  bet  ^)auptn>6rt«r  gletdjfaH*  einen  anbetn  ©inn  ^abett/ 
bason  etnige  bepgefe(jet  naerbeii. 

une  femme  fage , eine  tugenb*  II  a l’air  grand , ft  fte|>t  sot* 
fcafte  gtau.  nebm  au*.  . 

une  fage  femme , eine  #tb*  du  vin  nouveau , neuet  2Beut. 
amine. 

une  groffe  femme , eine  btefe  un  nouveau  luftre , etn  neuet 
gran.  tStanj.  ' ' 

une  fsmme  groffe, eine  f<$tsan*  un  efprit  malin,  ein  bo*&af* 
gere  grau. . , ter  S»apn.  _ 

un  chapeau  noir,  einf4)tsac*  le  malin  efprit,  bet  bofe  ©etfr. 

jet  $>ut.  . . . 

une  noire  aftion,  fine  ab*  mon  propre  habit , mettt  ttg* 
■fd)eultd)e  $l)at.  ne*  tfletb.  . 

un  galant  homme  , ein  Ijofli*  un  habit  propte , em  fqjones 
d)et  SKann.  tfletb.  . 

un  homme  galant,  ein  set#  un  plaifant  homme,  etn  nar» 
litbter  SRann.  rifdjct  lEantt. 

II  a un  grand  air,  et  i|i  an*  un  homme  plaifant,  atn  at* 
fe^nttd).  tiger  2Ranit. 

(1)  (£*  fttib  eflidje  1.  SBtptsorter,  , 2Wttel»8ttet  / 3* 
gurisorter , 4.  unbephnmte  Sirten  bet  Spotter  unb  5.  anbe* 
te  $l)tile  bet  SRebe,  roeldje  at*  $auptn>ottet  gebrauc^t  metben/ 
bte  gtbrdudjlic&lfcn  bason  jtnb  fotgenbe : 

Le  meilleur  de  l’affaire  eft  que  , &c.  ba*  SSefle  son  bet 
©ad)e  tp,  bajj  ic. 

Le  has  de  la  maifon,  ba*  UnterPe  be*  £aufe*. 

Le  blane  de  l’oeil , ba*  SBeijfe  som  Sluge. 
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Le  fort  dii  bras,  mo  ber  ?lrm  om  btcfffen  iff. 

Legrai  dela  jambe,  bag  25icfe  am  35ein  / bte  SSabe. 

Le  baut  de  la  montagne,  bte  £>6be  beg  SBergeg. 

Le  jaune  d’oeuf,  bag  $elbe  tm  <£9. 

(2)  Le  tranchant  de  ldjpee , bte  ©djdtfe  beg  X>egeiTg, 
Le  tailhnt  d’un  coufeau , bte  ©djneibe  etncg  IDieflerg. 

J’ai  vu  la  nurie'e,  id)  I>abc  bte  junge  (S^efrau  gefef>en. 

J’irai  voir  I’-iccoucbee , id?  milt  bfe  jfcinbbettertnn  befudjeit. 

(^■)  Donne -moi  le  mien  & garde  le  tien , gieb  mir  bdl 
2Jietnc , uttb  be$alte  bag  £>eine. 

Qu’il  prenne  le Jien,  er  mag  bag  fetite  ne&raen. 

Oil  eft'/e  ntitre?  mo  iff  bag  Ultfrtge  ? N 

Voil&  le  wire,  ba  iff  bag  (Surige. 

Vous  oubliez  le  lew , t&  pergeffet  bag  Sftrtge. 

(4)  Selon  le  dire ' de!  tout  le  monde',  fo  mie  atte  £eu* 

te  fagen. 

Votte  aller  &l  venir  m’incommode,  euer  $>in  Mtnb  £>ergt# 
ben  iff  mir  befc^merltd). 

(5)  Mettez-y  le  detfus , frf>ret&et  bte  5luffd)rift  barauf. 

JJ  a de'penfe'  le  peu  qu’il  avait , er  (>at  bd$  SBcnige  mag  er 

bafte , burd)gebtad)t. 

Elle  fait  la  belle,  fie  ff diet  fie , alg  ob  fie  f^oti  mire. 

Elle  fait  la  jdcbe'e , fie  ffellet  ftdj  bog. 

Mettez  le  dejjut  deffous,  legt  bag  £>bere  unten. 

, v • 

Son  ben 

S)te  S?erflctnmtnggm6rtet  geb&rett  aucb  unter  bte  SRenn* 
mbrter , benn  ftc  merben  fomobl  aug  ben  SBeproortern  alg  £aupt* 
mortem  gemarfjet , unb  finb  entmeber  mdnnlid)  ober  roetblicf). 
(£tne  aUgemetne  gormtrung  ber  SSerfleinerunggroirter  aitjumet* 
fen,  fo  fontuc  man  mit  bent  ‘^epmorte  petit  unb  petite, afle* 
jett  ein  SSerfleinerunggroort  mac&en , menn  man  mit  beren  $ot* 
mirung  auf  bte  anbere  5lrt  nid)t  gemtf  iff , alg : un  petit  horn*' 
me  , une  petite  temme,  anftatt  ber  bier  folgenbeit. 
un  ane  , etn  <£fel.  un  livre,  eth  $5ucf>. 

up  anon , eht  (£fetinn.  un  liv?et , etn  35utl)lettt. 

unarbre,  etn  SBaura.  une  maifon,  eiu  £aug. 

un  arbriffesu , ein  #4um$en.  uue  maifonnette  , eiu  £dug* 
un  b ois  , ein  vSefjolj.  tibeit.  * . .. 

un  bocage,  ein  ©ebttfc$.  gras,  fetf, 
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urt  brochet,  etn  £f(bf.  graflelet,  jitmlitb  feff. 
un  brocheton  , (ill  un  chat,  tine  $a$e. 

4>f n.  un  chaton,  tin  $dfctbtn. 

un  couteau , ' till  SRcffer.  un  oic , tint  @an$. 
tin  coutelet , tin  SKf lift*  un  oifon , tin  ©dngd)tn. 

dbtn.  un  pigeon , tint  $.aubt. 

un  homme,  ten  5D?aitrt. . un  pigeonneau,  tin  £dub* 
un  hommelet , tin  SKdnn»  t^en. 

t^)t!l. 

une  poche,  tint  Safest.  un  poule,  tin  $ubtt. 
une  pochette  , tin  $djc$»  un  poulet , tin  $itbncbtn. 
c^en.  • 

un  Tanglier,  tin  SBiibfcbrocin.  un  lievre  , tin  #ag. 
un  marcaffin  , tin  grifty'  un  levreau , till  ^)d^tn; 

- ling.  u.  f.  n>. 

Ston  ben  Seegleic^un^ftaffetn. 

2) it  58tprootttt  $abtn  untfrftfiifblic&f  ©ta ffcltt , *nb  jutb/ 
bit  trjtt,  bit  jmcpfe,  unb  btifft  ©tajfcl. 

X)it  ttflt ©taffel  i|i  bag  blofft  35tpmor t,  aid:  bon,  gut, 
beau,  fc$6n,  grand,  arojj. 

3) it  ptptt  ©rajftt  n>icb  ban  btr  fr(Jett  gtmatibt,  unb  i(i 
tint  SSttgltidiung  tintt  ©adit  ober ')Jttfen  mit  finer  anbttn, 
inbtrn  man  fit  tntrotbft  gegtn  tinanbtt  er fyebet,  cergroffert, 
ebtt  ©erfleinert;  unb  b'at  in  btr  SHtbt  bag  ^inbtroort  que, 
(tit  / nad>  jteb. 

5>a$  ©tbtbtn  obtrSttgtoftrn  gtf$itf)t  mit  btm  Sfttbtnibott 
plus , me&r,  rotlc&tg  bie'@t6(ft  anjtigt. 

XW  JBtrfltintrn  gtftyir&t  mit  btm  $ftebtm»ort  mom , 
roentgen , gertnger,  unb  mit  bent  SSinbtroatt  que , mel$t$ 
bit  SSerfltintrung  tintt  ©atilt  anjfigf. 

3)it  brittt  ©tajftl  trbtbt  bit  ©adjt  abet  $trfan  ubtt  atte 
aiibfrt,  unb  mitb  aHjtit  gtmac&t  non  btr  jmepfen , jit  ftp 
rtgelmdjfig/  obtr  unrtgt  Imdfltg , inbtrn  man  bag  btfliminfe 
®tf(bltti>tgmert  le  obet  la  binjuftfct/  a(g:  le  plus  beau, 
btt  aUtrf^bn^t , la  plus  belle , bit  aKtrf4)6njlt , unb  rtgiert 
in  tintt  Sftebt  bit  jmtptt  (Enbung , alg : il  eft  le  plus  grand 
de  nous  tous,  tt  ijl  btt  grbptt  pon  ting  alien. 
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SBrfie  0taffet. 

grand , 
gtojj.  , 
heureux, 
glucflidj. 
riche , 
reid). 
doux, 

fuf* 

pauvre, 
atm. 
petit , 

Heitt. 
favant , 
gele&tt. 
laid , 
bdftid). 
fort, 
ffarf. 
gros, 

9«f/  bicf. 
aimable , 
liebtnaroutbtg. 
fouvent, 
oft. 

mauvais, 
fc&limm. 
mal  • 
bc6. 


jmepte  0tafel.  ■ 6Wte  SJiaffef. 


plus  grand, 
groffcr. 

plus  heureux, 
giacfltchct. 
plus  riche, 
reiser, 
plus  doux, 
fuffet. 

plus  pauvre, 
dtmer. 

plus  petit, 
ftcinet. 

plus  favant, 
gelebrtet. 
plus  laid, 
$dfjlicf>er. 
plus  fort , 
ffdtftt. 
plus  gros, 
gt&ffet,  btcfer. 
plus  aimable, 
lie&en$n>firbtger, 
plus  fouvent, 
6ftci. 

plus  mauvais , 
fdjitmmet. 
plus  mal, 

&6fer. 


le  plus  grand , 
bet  gtojite. 
le  plus  heureux, 
bet  glucflictHfc.  } 
le  plus  riche , 
bet  retct>effe. 
le  plus  doux, 
bet  fuffeite. 
le  plus  pauvre , 
bet  aueratmjle. 
le  plus  petit,  \ 
bet  fleiit|te. 
le  plus  favant, 
bet  gelef>rtejle. 
le  plus  laid  > 
bet  bdfUcbfft. 
le  plus  fort, 
bet  jldtfllt. 
le  plus  gros , 
bet  gtojjtt/betbtcfffe, 
le  plus  aimable  , 
bet  [tebensro&tbtglfe, 
le  plus  fouvent, 
am  oftetften. 
le  plus  mauvais, 
bet  fdjttmmjle. 
le  plus  mal, 
bet  bofefte. 


T>it  SSetfletnerung  gefc&teljt  mft  bem  SRebeitmotte  moins, 
wrniger,  ivel^tl  bit  S&efaaffenljtit  anjtigt,  att: 


grand, 
gtof. 
favant, 
Aele&rf. 
belle,  f. 
fetyon. 


moins  grand, 
flttnet. 

moins  favant, 
wt#t  fo  gtle&tt, 
moins  belie, 
Mic&t  fo  ftybtt. 


le  moins  grand , 
bet  fleinjle. 

, le  moins  favant , 
bet  ungtlf&ttejle. 
la  moins  belle, 
bit  $djjlt$jit. 


riche, 


oil 
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riche,  moins  riche,  le  moins  riche, 

iti$-  ni$t  fo  mc$.  bci  drmfif. 


Umtatlm&fitit  jtoepfe 


bon, 

9 ut*. 
mauvais, 
hoi. 
bien, 

Peu»  . 

iDfntg, 
beaucoup , 
riti. 
petit, 
fitting. 


meilleur , 
btffer. 
pire, 
itfltr. 
mieiix, 
bcffer. 
moins, 
rntnigtr. 
plus, 
me^r. 

moindre  , 
Stringer. 


f 

le  meilleur, 
brr  beftf. 
le  pire, 

am  fcblimmfftn. 
le  mieux,  . 

am  6e|itit. 
le  moins, 
am  roeniglffit. 
le  plus, 
am  meijtew. 
le  moindre, 
las  gmngjfe. 


©rttau®  S?fratfi*u»9«ffafffln. 


Stra  ©.91  i(i  jtfajr  roorbm,  tag  bit  jnxptt  ©taffd 
»ai  35tnbfmort  que}  unb  bte  brttte  (Staffer,  fie  ftp  ttgelmiiffia, 
ober  unrtgelnuiffig , bit  jroeotc  Snbung  na$  £$  babe. 

©iebe  ba»on  eintge  2lufgaben. 

Sijit  (Staffer.  Je  fuis  grand  & heureux,  tc^  bin  gro§  unb 
gl&cfltd). 

|U>epte  Vous  etes  plus  grand,  que  mo i,  t$r  fepb 

groffer , all  ity. 

biittt  — — II  eft  le  plus  grand  de  vous  tous , cr  iff  bet 

groflte  son  eucb  alien. 

Qui  eft  plus  heureux,  jaevous?  met  iff  glftcfli^ei,  all 
i$r? 

Elle  a plus  de  bonheur,  que  de  prudence,  fie  bat  mrfit 
Siacf , all  SSerffanb. 

II  eft  plus  riche,  que  fon  frere,  n iff  reiser,  all  fetit 
Gruber.  • 

La  fervante  eft  plus  belle,  que  la  fille,  bte  Sftagb  iff  fcbi* 
net,  all  bit  Xocpter..  . 

2)fit  que  unb  ne,  unb  he  unb  que,  roekbe  c ala)  b*» 
bruten;  . 
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II  depenfe  plus,  qu’il  ne  gagnc,  er  terftyut  tnetyr,  all  er 
gerotnnt. 

11  eft  plus  riche,  gu*il  ne  dit,  « iff  retctyer/  arl  er  fagf. 

II  n’eft  pas  plus  riche,  qu’il  dit,  er  i|l  mc^>c  retc^er / all  tr 
Sid)  au^gtebt. 

Elle  eft  plus  fage  , qu’elle  ne  fernble,  fie  iflr  Huger , all 
fic  fctyetnt. 

On  me  fait  plus  d’honneur , que  je  ne  mdrite , man  ttyut 
mir  metyr  <£br  an,  all  icty  nftrtty  bin.  _ . 

< II  a bien  de  l’efprit,  mais  vous  en  avez  plus  que  lui, 
er  t|l  gruflr  nerjhinbig,  abet  ityr  fepb  nod?  t>tr|hlHbtgec , all 
tr. 

Die  britte  ©taffel  mit  ber  jinepfcn  dhibung. 

Son  frere  eft  le  plus  riche  de  la  villty  fctn  Gruber  iff  ber 
retest  in  ber  ©tabt. 

II  eft  le  plus  heureux  de  la  famille,  er  iff  ber  glucflictyflf 
non  bet  ganjen  gamtlie.  , .. 

C’eft  la  plus  belle  fille  du  monie , el  iff  bal  fe^ottfie  2D?db^ 
ttycn  non  ber  SBelf. 

Vous  etes  le  meilleur  dt  mesamit,  ityr  fepb  mein  btfftr  ' 
Srtunb.  . • . 

-&ft  tyat  bte  britfe  ©taffel  ein  25ejietyungln>ort  in  ber 
♦rffert  (Jnbung  $ui,  ober  in  ber  nierten  que , natty  ficty,  unb 
bamtt  ftetyt  bal  barauf  folgenbe  3thHwt  in  ber  nerbinbenben 
Slrt,  all: 

C’eft  la  plus  belle  fille  que  fate  jamais  vue. 

.C’eft  le  plus  favant  homme  qui  ait  jamais  paru. 

Votre  frere  eft  le  plus  fage  qui  foit  au  monde. 

C’eft  une  perfonne  la  plus  douce  que  je  connaijje. 

Vous  etes  mon  meilleur  ami  que  fate , ttyr  fepb  mein  beffer 
ftrcunb  ben  id)  tydbe. 

3)ie  britte  ©taffel  roitb  aucty  oft  gegeben  mit  ben  Sfteben* 
!»5rtern,  fort,  tires,  bien,  extreme'ment,  u.  f.  m.  unb 
ttirb  fobann  bie  einfactye  ©taffel  genennt , tyat  aucty  feme 
gaUenbung  natty  fid). 

Cet  homme  eft  tres-grand,  birfet  SJfann  if!  fetyr  groff. 

Votre  coufine  eft  fort  belle,  cute  Sfcctyte  i|j  fetyr  fetytyn. 
Votre  raifoa  eft  tres-mal  fondde,  ture  SBfeinung  ift  fetyr 
fttylettyt  gegrimbtt. 

Elle  eft  trertftea  faite,  fir  iff  rectyt  tnotyl  geffaltet. 


Et 
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Et  fa  foeur  ell  bien  modefte , tmb  ibte  <5t$tpef  tr  if  ft$t 

fitrfflm.  ' 

Mon  pere  en  eft  extr£mement  fachd , mein  SSflter  if  la* 
riiber  fefcr  jorntg. 

Moins  fceiget  bte  SJerringtrung  ber  (Sigenft&aft  ber  6at$t 

an,  uitb  f>at  bte  jtcepte  ©raffel  au#  baa  3binben>drt  que, 

unb  bte  butte  ©taffel  ber  jintpten  Gnbung  n ac&  ftcb , aU ; 

Votre  frere  eft  riche,  tuet  Gruber  if  ret#. 

Vous  etes  moins  riche,  que  tui , tfcr  feyb  ntt$t  fo  ret$A, 
all  er. 

Je  fuisle  moins  riche  it  vous  tout,  t$  bin  ber  Sltrmfe 
non  eittb  alien. 

Cette  Dame  eft  belle,  biefe  $ame  if  ft$on. 

Sa  foeur  eft  moins  belle,  qu’elle,  tbre  ©dwtfet  if  ntt&t 
fo  ff>6n,  all  fie. 

La  mere  eft  la  moins  belle  de  la  famille , bte  SKutter  if  bit 
bdplityfe  in  ber  $amilte.  w, 

©ebraucfc  ber  unregetm^fTt^en  Sergleicfcungajlafftttt. 

Ce  vin  eft  bon  , btefer  JBetn  if  gut. 

Celui  d’hier  dtait  meilleur,  ber  gefrige  roar  bejfer. 

Le  vin  de  Rhin  eft  le  meilleur,  ber  ,9tyctnrotui  if  ber 
be  fie. 

Ce  vin  rouge  eft  petit,  btefer  totfje  ®ein  if  gering. 

Le  blanc  eft  moindre,  que  le  rouge,  bet  jDeijfe  i|t  gertnger 
all  ber  rof&e. 

Celui-ci  eft  le  moindre  de  tous,  bitfer  if  ber  geringft 
»on  alien. 

II  a une  mauvaife  intention,  er  &at  eine  fcbltrame  $Cbfc$t. 

Son  imagination  eft  pire  que  la  maladie , feme  (Embilbung 
if  drget,  allTte  Jlranfbett. 

Son  aftion  dnorme  eft  le  pire,  feint  |unerbortt  S^tU  if 
bal  fcbltramfe. 

J’ai  peu  d’argent,  ifti  lja&e  ttentg  ®elb. 

Vous  avez  encore  moins,  que  moi,  i&r  $abt  no#  mtniger/ 
all  t#. 

Mon  frere  a le  moins  de  nous  tous,  mt/n  SSruber  $at  am 
menigfen  0011  uul  alien. 

Elle  parle  allez  b.ea,  |k  rtbtt  gut  genug. 

Vous  par lez  mieux  qu’elle,  i$r  rtbtt  bejTer  all  jte. 

Horn 
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Son  frere  parle  mieux  de  nous  tous , ifjr  SStubcr  tebet  am 
bc|ieit  ton  uni  alien. 

C’eft  le  pire,  bai  ijt  bai  fcijlitimifft. 

Cela  va  le  mteux  du  monde,  bai  ge^t  am  allerbeflett. 

C’eft  le  imoindre  de  mes  foucis,  bai  ifl  meiue  geiiitgjle 
©otge. 

C’eft  la  moindre  de  mes  peiifdes , bai  £nb  mctne  gcringjlcn 
<i)ebanfcii. 

v/' 

SBo n SBet&inbung  ber  £aupt  • unb  25ep«>6rtcr. 

Sfta^bem  Don  bem  #aupt  * nnb  SSepmorte  borjjft  beut* 
ti#  gtbanbelt  roorben,  fo  foil  nun  beroiefen  roetben , rote  fte 
hep  tinanbet  {fc&en , unb  rote  bai  $>tproort  balb  bor , balb  nafib 
bem  §auptrootte  fle|en  tnitjfe,  roobon  autb  fcbon  bep  SHbbaitb* 
lung  bet  @ef$lecbtiro6rter  etroai  borgefominen. 

Dai  ^eproort  fte$t  gemeiniglt'cb  bot  bem  £auptrootte  rote 
im  X>eutfc^cn  r ali: 

Un  habile  homme , tin  ge*  une  petite  fille , cm  fletnei 
fc^tcftct  SDiaitn.  SMbcijen. 

Un  vaillant  homme , tin  ta*  une  grande  ville,  eitte  gtojfe 
pfercr  2Kann.  ©tabf. 

Une  bonne  opinion , cine  gute  un  petit  village,  etn  fletnDorf. 

SRtinung.  un  Del  enfant , tin  fdjbn  $irib. 

Une  belle  invention,  etlic  une  fotte  coutume,.  etnc  ttdt* 
fcbone  Utfinbuirg.  rifc^e  ©eroolmbeit. 

Un  beau'  gar^on , etn  fc^oncr  une  grande  faute , tin  gtojfet 
.tnab.  gefjler. 

une  mdchante  bete , cut  bofei  une  mure  deliberation , fine 
£&ier.  . tcife  Uiberlegung. 

Deiglttc^fn  bte  3ab^nbepro6rtcr  bet  £>tbiwgiia!)lcn  flc^en 
atic^  bot  bem  £auptroorte,  ali: 
jLe  premier  homme,  bet  erjle  3J?tnf(b. 

11  a fa  feconde , fa  deuxieme  femme , et  bat  feint  jrotpte 
gtftu. 

Je  lis  le  premier  chapitre , id?  left  bai  erffe  $aptfeT. 

Au  premier  livre  des  Rois,  im  crffeit  '£uct>e  bet  jfenige. 

£>tngegen  freben  nacp  bent  Sr>auptu>orte  biejenigen,  roeldje 
I)  tine  $arbe,  2)  tine  ^olfetfcbaft,  3)  etne  $cfct>affeni)eit 
Aiiitigen,  roie  aud)  4)  bie  3)imclioortet,  unb  5)  bit  Supina, 
rotnn  fit  ali  ^eprobrtet  gebtautyt  roerben , al$ ; 

1) 
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1)  dupainblanc,  »eifi93rob.  une  demoifelle  al'emande, 
du  vin  rouge , rot&tr  Stitt.  eint  btutfcbc  tjungfer. 

de  la  foie  verte , grime  ©tibe.  3>  du  pain  tendre  f f«f$ 
de  la  laine  noire,  f$u>ar*e  iBrob. 

Sotte.  de  l’eau  fralche , frtfc^  Safer. 

2)  la  langue  Franfaife,  bit  de  l’eau  trouble,  trubtl 

fratiioftfcpe  Opiate-,  Safer. 

un  terns  froid , tin  falteS  la  flotte  Anglaife,  bit  tnglt# 
Setter.  W tt-  , 

un  fer  chaud,  tin  n>arme$  un  corps  fain,  ttit  gtfunbtr 
<£ifett.  Stib. 

un  chapeau  noir,  tin  ftyroat*  une  fille  vertueufe,  fine  tu* 
jet  put.  genb&afte  ^migfer.'  # 

un  manteau  grts,  tin  grautr  un  prix  <-aifonaable#  ftn  Otf-» 
Savtel.  ttaet  $ret$. 

une  chemife  blanche,  tin  uq  nomine  aveugle,  cut 

' tpeife#  pemb.  u.  f.  u>.  biiitber  Dfanrt. 

un  Comte  Italien , tin  itfl>  une  paffion  aveugle , cine 
Udntfdper  $raf.  blinbe  tfegitrbe. 

4)  Sittelroortfr,  rotun  fit  al*  gebraucpC 

tntrben,  fttbm  winter  bem  paup:roort«. 

un  couteau  tranchant,  till  le  iour  fuivant,  ber  foigtnbf 
jtyarfeS  Seftr,  , _ . 1 tag. 

l’eau  coulante,  bat  fltefenbe  une  voix  tremblante,  tmr 
aBaffer.  beoem>e  ©ftmme. 

une  ndceilitd  preffante,  tint  un  homme  agiffant,  tin  ge* 
bringenbe  5Rot&.  - - Wftigtr  Siooa. 

5)  Dc$gleic&tn  bit  Suplna,  menu  fit  air  5Btp»orfet 
gebraudR  roctbeit , fltben  nacp  bem  pauptroorte. 

un  chapon  rdti,-  tin  gcbrait*  un  homme  rumd,  tin  Dttbet* 

net  jfapaun.  btner  Sana, 

un  corps  mort,  tin  tobtfr  une  f-tmille  ru  nee,  tint  lit 
£eicpuam.  * $runb  gtri^teie  tfaratitt. 

un  enfant  g&td,  tin  Ptr jAr*  des  cheveux  friuJs,  traufc 
ttlttS  jfJttib.  paate. 

(Jtlicijf  SScpiporttr  jlf&en  balb  pot/  balb  nay  btatpaupt' 

inert* , atf:  ' , * » . , 

Mes  vieux  bas , mtint  alttn  Cette  dime  eft  d une  admi- 
©triimpfe.  - ' table  beautd,  oby 

Mes  vieux  foulieri , mtint  d’uae  ,^auti  admirale. 

Alttn  ©4>ufrt.  Cet  homme  ett  d urn  extra- 

Cura#  ©pracfef*  ® * 
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Mes  bas  neufs,  nteine  iteuett  ordinaire  grandeur,  obee 
©trumpfe.  d’une  grandeur  extraordt- 

Mes  fouliers  neufs,  mein*  naire, 
neuen  ©cjm^e. 

Son  ben  . 

Die  $ttrit>6rtcr  gnb  fedbfcrfep , af$: 

I.  Dag  perfonlt^ie  $urn>om,  n>etd?e«  6m  UnterfcBteb 
ber  tyrfon  anbeutet,  ober  bie  ©telle  finer  $erfbn  Demitt, 
dipt  Je,  id>/  tu,  bit/  il,  er,  elle,  fie,  nous,  mir# 
vous,  tint,  ils,  elles,,fte. 

II.  Das  SftjtyungftfrrmoTt  beutet  einen  S3ef?$  an,  unb 
jagt,  roem  ba^jemge  jugebore,  mopen  man  rebet,  alt: 
nion , mein  , ton,  betn , fon,  feiit,  fa,  feiue,  notre,  uu* 
fer,  votre,  euer , leur,  if>reg. 

III.  Dae  anjcigeitbe  §urroort  jeiget  bie  $erfon  ober  bie 
©ad)e  an,  bapen  man  rebet , alg;  ce,  cet,  biefer,  cette 
bieft,  celui,  biefer,  berjenige,  celle,  biefe,  biejeniqe: 
tpeicfcen  bepben  lectern  bie  anjeigeHben  S5e(!immunq«i»6rter  ci 
unb  la  beogefitgt  merbeu , alt  celui-ci,  biefer  bier , celle-ci 
ou  celle-la  , biefe  f>ttt  ober  biefe  bet. 

IV.  Dag  fragenbe  gfirmort,  mit  rortefiera  man  na*  ti* 

mr  Won  ober  Oactje  fragst , alt:  quel?  roelcber,  mag  fur 
ctucr?  quelle  ? meUfje,  mi  fur  eine?  qui?  mer?  que? 
#>a$?  tiuoi?  mil  * 

v Yi^'l  b5^enbf  Surmort  be$ie&t  fic$  auf  bie  flerfon 
•btrauf  bit  <Sac$e,  roopon  bte  SKcbe  iff,  ale:  qui,  tpeWer, 
lequel tPelctycr , roelcbeg,  laquelle,  mel^e.  H ^ 

• ,Yi'  unbcflcmmte  ^itrmorf,  tpelcbcg  bie  ©acbe  niebt 
nnV  J0^  CU1C  ?re,®^e  ^erfon  anbeutet , unb 

^ 1“  .’  aUe'  ^n4  / quelque,  einer, 
etne,  etman  enter , quelquun,  jemanb,  chacun  , ein  teber, 
quiconque , wicker,  jper,  u.  f.  m. 

* 

Stuwflrtw. 

S ° > f*'  mt3i  mon,  ma,  merit , notre,  unfer* 
/ * ' J’  ^9*  ton,  ta,  bein/  votre,  euer. 

a. 
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* II , «,  lui,  «r. 

elle,  fie,  elle,  fte. 
rtelfacp. 

Nous,  roir,  nous,  n>ir / an?, 
vous,  iljt,  vous,  i$r,  euc&, 
ils,  fie , eux,  fte. 
elle,  fie,  elles,  fie*. 

35cf xgen&e. 
le  mien,  ber  metne. 
le  tien,„ber  betne. 
le  fien,  ber  fethe. 

roeibli#. 

la  mienne,  bie  metne. 
la  tienne,  bte  betne. 
la  lienne,  bie  feme. 
btelfacf>. 

Ies  miens,  bte  meinigen. 
les  tiens,  bte  beinigen. 

Ies  fiens , bte  fetnigen.  bielf. 
roeiblicp,  ungero 

les  mi^ennes,  

les  tiennes , — — 

les  fiennes,  - — 


fon,  fa,  fein,  leur,  t'bc. 

<• 

gemetnen  <Bef$Iec&t$. 
ir.es,  metne./  nos,  ifttftc. 
tes,  betne  r vos,  eute. 
les,  feme,  leur,  ibrt. 

«gent£umltc&. 
le,  lan6tre,  bet  / bie uttfrige. 
le,  la  vAtre,  btr,  bieeurige. 
le,  la  leur,  ber'  tbtf'ge. 

atelfadjen  gem.  @efcf>l. 
les  n6tres,  bie  unfrigen. 
les  v6tres , bie  eurt'gcn. 
les  leurs , bte  ibrtgen. 

ftbfol.  3etfl,f^r;1>otf- 
Ce,  cet,  btefer,  celui,  bt'efer. 
cette,  f.  biefe,  celle,  biefe. 
ces,  biefe,  ceux,  biefe. 

cette,  bteje. 

ce,  btefeS.  ' 
ceci,  btefer  bier, 
cela,  biefes  bfl. 


Sragefutttwt 


• berbinbenb.  ’ • btjte$enb. 

quel,  quelle,  n>el$?  lequel , laquelle,  rodeber,  lt>elri&e 
»ieif.  quels,  quelles?  lesquels,  lesquelles?  Jbelc^e 
qui,  met?  que,  quoi,  nwa? 

1.  Sfbdnbenmg  t>« 

SPerf&nftc&e  Surtttfrter  ftnb  A conjunct^*/  Mb  B 
\ obfoMe. 

,A.  t>lt  conjuncffoen  perfbnltc&en  (Juwbrfer  baben 
ttm  nocp  fecpfJe  (Smmng,  (it  fabeu 
brm  3cu«nut. 
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ioo  2fbanbmwg  bet  jfrxvottt*, 

€rjle  §nbung.  bcitte  €nbung.  bterte  Snbttng. 

Je , id).  me , mtr.  me , mteb. 

Tu,  bu.  te,  bir.  te,  bicb. 

II,  ft.  ' lut,  ibm.  le,  tbit. 

Elle,  fte,  metbi.  lui,  ib*.  la,  fte. 

2)te  brute  (Jubung  abtr  m unb  te  beifjt  na$  bet  gebtV 
tenben  2frt  be$  wo*>  t0‘- 

i welfare  3<*bU 

Nous,  mil.  nous,  un$.  nous,  ttn$. 

Vous,  ibr.  : i\  vous,  eu#.  vous,  euty. 

Us,  fte.  leur,  t'bnen.  leur,  fie. 

Elies,  fte.  leur,  t'bnen.  les,  fie. 

Sen  ©ebraucb  ftceboit  ft'e^e  tbeiter  unteit  <5.  105. 

B.  i)fe  a&foluttn  ucrfonl/c^cn  $urtr6?fet  njcrten 
torn  unfcejNnuntett  ©eftyiec^Snwrte  abg t> 
anbert 

Mot,  id),  mt'di.  demoi,  merner,  bon  mir.  I moi,  mtr. 

Toi,  bu,  bicb.  de  toi,  beitter,  bon  bit.  a toi,  bir. 

Lui,.  ti,  de  lut,  feiner,  bottom.  a lui,  t'bm. 

Elle,  fte,  ' d’elle,  ibtet,  bon  ibr.  a elle,  ibr. 

Soi,  fid),  gemcitt.  de  foi,  feiner,  bon  ft'c^.  a foi,  ftcb* 
©ef^Ietbte. 

btelfacbe  3<W- 

Nous,  lbir,  util,  denous,  uilfet,  bon  utt$.  a nous,  uit$. 

Vous,  tbr,  eud?.  de  vous,  euer,  doii  eucb-  a vous,  eud)- 

Eux,  fte.  - d’eux,  i^rcr  / bon  tbnen.  a eux,  tbnett. 

Elies , fte.  d’elle#.  a elles. 

0 

SBemt  man  fcmanb  aitrebef,  fo  bebietiet  man  ftdj  tut 
Scutftfoen  ttacb  bent  @rabe  ber  Debiting,  entmcjber  bet  SBorte 
6ie,  et,  3bt/  ober®u;  im  Sran^ftcben  attjeit  vous,  ibr, 
ttU : Je  vous  fouhaite  le  bon  jour , id)  tbitnfcbe  3bncn 
etueit  guten  Morgen;  mettez-moi  la  chemife,  jiebt  mtr  bal 
$>cmb  an , jifb  tr  mtr  bag^emb  an;  ©eibfl  etn  SBatet  bu|t  fein 
^tnb  nttbr.  Tu,  bu,  fagt  man  tm  ^ranjcijiftben , menu 
man  fid)  befonberfc  jdrflfdb,  ober  mtr  SSmubtung  ausbritefen 
, tbiii. 

£>en  ®ebratttb  btwn  fieb«  unten  ©•  108, 

II.  Die 
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abattbmittg  bet  $utwotw. 

ft.  ®tt  $uef<jne(iben  5urm5ttrtftnb  A.55e^mb«ng^ 
fura>6rtet  unb  B.  fetbftdnbtge. 

t * 

A.  $ie  iuetgirnbfit  foniuttcft'ben  pworfer  ^aBett  ba$  uirte* 

ftimmte  ©ef$(edjt$mort  be?  ft#. 

Oufle  u.  bt'erfe  <?ttb.  jroepfe  u.  fc#ffe  <5ub.  brtffe  $nb.  . 
Mon,  metn,nufnen,de  monjntetne^bonnutnem.a  mon.ntfttteffl. 
Ton,  bet’ll,  betnen.  de  eon , betneg , bon  beinem.  a ton , beinem. 
Son,  fern/fetneit#  defon,  feine« , bottfeinem,  a Ion , feinent. 
icet'&K  Ma,metnt.  de  ma,  ntetnet,  »on  nuttier,  kmi,  nteiner. 
Ta,  brine.  de  ta,  becnft , bon  beiner.  a ta,  betner. 

Sa,  fttne,  i$te.  deft,  fctner,  bon  #ter.  a ft,  feintr. 

&fe  btelfac&e  3<W  ift  mdmtlttfi  at*  mtblitf)  tittm 

bet  glef#. 

Mes , meine.  demes,  nteiner,  bon  ntetn?R.  ames,  tnet'nen. 
Tes,  beinu  de  tes  , betner,  bon  betnen.  a tes  , betnen.  ' 

Ses,  feine.  de  fes,  feiiter,  bolt  #ren.  afes,  feineit. 

3Mi&mnU  mimctm  $ttn$6rtet  gemeinm  ©c* 

t 

Notre,  uttfer,  m*  de  notre,  unferS/bonun*  a notre,  utu 
fern.  ftrm.  fertn. 

Votre  ,et:er,  euern.  de  votre,  eute$ , bon  ett*  a votre,  eu* 
tent.  rent. 

Leur,  #r,  t&rflt.-  deleur,  #re$  bon  t&rem.  $ leur,  t$rem. 

bielffldje  3«f)L 

Nos,  unfere.  denos,  unferer,  bolt  unfern,  a nos, unfern. 
V6s , eure.  de  vos,  eueter,  bolt  euten.  a vos,  mem. 

Leurs , tftre.  deleurs,  t&rer,  bon  #reit.  k leurs,  tyrett. 

B.  Suei^nenbe  afifbOife  $ttrro&rftt  &<t&m  fca$  Be* 

ftfmmfe  ©efdOtecjjtSroort  bet)  ftc^. 

€tnfa*e  3abU«4nn[tc^. 

Lemien;  ber  ntet*  dumien,  beg  tnetnt-  au  mien,  bent  met-6 
nige,  ben  meinigen.  gen,  b.  b.  metntgen,  nigm. 

© 3 
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i 

Le  tien,  bet  beittige,  du  tien,  be$  beinigen,  an  tien,  bfttt  bettti^ 
ben  beinigen.  non  bem  beinigen,  gen. 

Lefien,  ber ferntge,  du  fien,  beg  fetntgett/  an  fien,  bem  feint* 
ben  feinigen.  non  bent  feinigen.  " gen. 

©iiM>e  3<t&I  roetb(ic$. 

La  m'enne  , bie  de  la  mienne,  bet  a la  mienne  , bet 
* mcintge.  u.  n.  bet  meinigen.  meinigen. 

La  tienne , bie  bei*  de  la  tienne , ber  it.  a la  tienne  , bet 
nige.  . ; bolt  ber  beiittgen.  beinigen. 

La  Hence,  bie  fei*  de  la  fienne,  ber  u.  a la  fienne , bet  fet* 
ittge.  bon  ber  feinigen.  ntgen. 

53ielfgc$e  mdnnltc^  unb  roeifslicf). 

les  miens,  les  des  miens, miennes,  aux  miens  , aux 
miennes,  bie  mei*  ber,  unb  bon  ben  miennes,  ben 

ttigri  " meinigen.  metnigen. 

Les  tsens,  les  tien-  des  tiens , tiennes , aux  tiens  , aux 

nes,  bie  beimgen.  ber,  unb  bon  ben  tiennes , ben  bet* 
beinigen.  ' nigen. 

Les  fiennes,  bie  des  Hens,  fiennes , aux  fiens  , aux 
feinigen.  bet , unb  non  ben  fiennes , ben  fet* 

feinigett.  ntgen. 

Lendfre,  berunfrt*  du  ndtre,  beg,  non  au  notre,  bent  un* 
ge,  belt  mtfrigen.  bem  unfrigen.  frigeit. 

Le  votre,  ber  eiiri*  du  votre,  beg,  bolt  au  votre,  bem  ett* 
ge , ben  eurigen,  bem  eurigen.  jtigen. 

Leleur,  beri'jjrtge,  du  leur , beg,  bolt  au  leur,  bem  if>rt* 
ben  i&tigett.  bem  t^tigen.  gen. 

2Betb[i#e. 

La  notre,  bie  tin*  de  la  nAtre,beruit*  a la  notre,  bet  un* 
frige.  ftigen.  , frigen. 

La  votre,  bie  eu*  de  laVotre,  bereu*  ala  v6tre,  ber’eu* 
tige.  - rigen.  tigen. 

La  leur,  bie  i$ri*  de  la  leor,bcr  i$ri*  a la  leur,  ber  i£rt* 
flf.  gen.  gen. 

bet  bielfflcfjen  3<*$I  geraettten  @cf$le$fg. 

Lesndtres,  bieun*  des  notres , ber,  ober  aux  notres,  btn  tut* 
f«8*n.  »on  ben  unfrigen.  ftigen. 
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Ces  vdtres,  bie  tu*  des vAtres , bcr;obet  aux  votres , ben  eu* 
rigcn.  Don  ben  eurigen.  ttgtn. 

Les  leurs  f tie  tij*  des  leurs,  ber;  ober  aux'leur,  ben  tyii' 
rigcn.  Don  ben  i$rigeu.  gen, 

- , / 

III.  ccnjuttrtttx  (^um>5rter. 

2>iefe  iberben  met  bem  unbejftmmceit  @ef$le#t$n>orte  ftb* 

gednbert. 

A.  Wnxeiaenbe  coniimctive  $ura>clrfet  *>or  einemlllit ♦ 

lauter. 

. ' <£r(le  u.  4te  §nb.  sroepte  uttb  6te  <£nb.  brifte  0ib. 

Ce  garpon , biefer  de  ce garpon,  biefeg  a ce  g*arpon,  btefem 
jtnab. " - £naben$*  jfrtaben. 

Dor  einem  0elbflIautcr  ober  (lummett  h. 

Cet  arbre  , btefet  de  cet  arbre , Don  a cet  arbre , bie* 

S^aum.  biefem  $aumc.  fern  35aume. 

Cet  homme,  biefer  de  cet  homme,  Don  a cet  homme,  bie* 

2J?flnn.  btefem  SD?ftnne.  ' fem  ^anne. 

a 

Dor  etnem  tDorte  voeiblidben  <Befcblec&t«. 

Cette  femme , biefe  de  cette  femme,  a cette  femme, 

$rau.  biefer  §mu.  biefer  $r*nt. 

JDtefe  aUc  Ija&en  in  ber  r>telfacf>en  3n£I- 

Ces  garpons,  des  ces  garpons,  a ces  garpons. 

Ces  arbres,  de  ces  arbres,  a ces  arbres. 

Ces  hommes , de  ces  homines,  k ces  hommes. 

Ces  femmes , de  ces  femmes,  a ces  femmes. 

-B.  Stnjei^enbe  flWufe  $uw>6rter. 

Celui,  biefer  de  celui,  Don  btefem/  a celui,  biefent/ 
ober  berienige.  obc?  bemjenigen.  bemjenigen. 

Celle,  biefe  / de  celle,  Don  biefer / a celle,  biefe  ober 
ober  biejeniqt.  ober  berjenigen.  berjciiigen- 

@4  ' Diet* 
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i04  2fb«rtbmittc$  btt  Snt wcrter* 

biflfac&e  3abl. 

Ceux,  bifff , ober  de  ceux,  bufcr/  a ceux,  btefett , 
biejentflfif.  , fbfr  oon  benjcmgrrt.  ober  bctiiem\qeit.' 
Celles,  bujtntgtn.  de  celles,  - - - a celles , bcnjenigm. 

, C.  giirttwt  unaettiffm  ®efc&lccbf& 

Ce , ti,  bag  / biefeg.  de  ee , brfren.  k ce , an  bag.- 
D.  ^firifort  gememen  ©efc&Ucbt& 

Ceei,  biefeg  £ier.  de  ceci , ton  b»efem,  a cec i,  an  biefeg. 
Cela,  biefeg  ba.  de  cela,  uonbemba.  a cela,  an  bag  ba. 

IV.  ftMgefurrobrter. 

A.  fltonjunctw. 

3Diefe  wer&m  mit  Bern  unbefftmmten  (8efc&le($tswotte 

abged’ndevt 

Quel,  quelle? f.  de  quel,  de  quelle,  f.  a quel,  alquelle?  f. 
micber,  weldje,  von  welcfcem,  weltyem,  an  wagfitr 
roag(fftreine?  von  was  fur  finer?  cine. 

vielfac&e  3a$t 

Quels,  f.  quelles?  de  quels, f.  de  quelles?  a quels f.  I 
Weldje,  ober  wag  ©on  n»a^  fAt?  quelles, 

fur  ? weldjen,  an 

wag  fur  ? 

B.  Sfbfofufe  fra^nbe  ftuw&rfer. 

I.enu“l?  melrf^r,  du  quel?  von  weldment/  auquel?  wet* 
toa$  fur  finer?  von  wag  ffir  einem?  d)em. 

Laquelie  ? wettye , de  la  quelle?*  v WflC&fr/  a laquelle  ? 
wagfuretnc?  non  wag  fur  finer  ? welc&er? 

»idfadE)c  3®^*  1 

Lesquels?  wet*  desquels?  welder?  auxquels?  wet* 
«$«•  (ben  ? 

• Les- 
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Lesquelles?  desqnelles  f "twlcber?  auxquelles? 
juel^e,  roag  fit  roa$  fur  roe^er?  redden  , real 

rodcfce  ? fur  rotldjcn? 

C.  geraetnen  @e*  de  qui?  tpfjfen?  a qui?  rcem? 
fcblccbt*  Qui?  i»er? 

D.  uttgenuff.  @e*  de  quoi  ? n>ot>o»  ? a quoi  ? An  »A$  ! 

fd>l.  Quoi  ? \ , 

Que?  mil  ' 

I 

, B.  Strung*  ♦Surntfrter. 

Lequel,  mWt,  daquel,  dont,  mttyt , auquel  , »eIdK« 
ber. 

Laquelle,  mtltyt,  de  laquelle,  dont,  tbel*  h.  laquelle.  toft* 
bte,fo  b«.  $cr,'»on  rotifer.  #«. 

welfare  3a^I. 

Lesquels , roeldje.  desquels , rodder.  auxquels  , mb 
( $en. 

Lesquelles , desquelles , auxquelles. 

unb  totelfac^e  3a&t , mditnli#  unb  miblid). 

Qui , Wtl$er, ycl*  de  qui, dont , beff tit , ^ qui,  btrn , went, 
4»e,  roer,  ber.  rocften,  bacon,  roelcbett , benetr. 
$at  in  ber  cterfen  (Snbung  que,  <5.  unten  bep  bent  @e* 
bjraucbe  biefe$  9tenmt>ott$  A.unbC.  @.124.  126. 

©ebtau#  obftfer,  unb  jumr  trfHftfr  bet  petfBnti# 
Sumtfrter,  mld)t  entmebet  A conjun* 
citu  ober  B*  abfbiutt* 

, A.  conjunctibe  roeldje  wr  bent  3tttn>nt  bergtfieit. 

Ci)  3n  bet  erffeit  gnbung: 

Je  park,  t$  rebe>  tu  ecus , bit  f^retbff. 

11,  tile  veut,  tr,  fte  tt>ttt. 

Nous  fommes  contents,  rotr  ftnb  iufrtebeit. 

Vous  la  trompez , tfyr  betrfiget  fte. 
lls  dorment  encore  , fte  f deafen  no#; 

Eller  ne  difentrien,  fte  fagtlt  ntc^tg.  . 

@5  Stt 
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Sit  bcr  britten  Sttbung. 

Je  te  ]e  donne,  tef)  gebe  eg  brr. 

11  me  le  promet,  er  Vrfprtcfyt  eg  mtr. 

Je  te  le  dis , id)  fage  eg  btr. 

Je  ne  te  dois  rien  , id)  bin  bit  nidjfg  fc^ulbiq. 

Tu  me  Pas  dit,  bu  &a|t  eg  lhtr  gefflfgf. 

Vous  lui  donnez  trop,  iljr  gebtt$tri  juntel. 

Je  lui  ai  dit,  teb  l)abe  i&r  gefagt. 

II  vout  le  promet,  ti  berfprigtf  eg  eudj. 

Nous  ne  leur  donnons  rien , mir  geben  t&nen  nidfjtg. 

Je  leur  demande  pardon , t$  bltte  fie  um  SSergebung. 

tTTcm  merBe:  bie  Itefcnbung,  me  , mtr,  unb  te , bit 
Jjetffe  nad>  bet  gebietenbert  Urt  bes  Jettojortes  roentt 
evbefteblt,  moi,  toi,  aig: 

Dites  le  moi  , fagetg  mtr. 

Fattes  - moi  ce  plaifir  , t^ut  mtr  ben  ©efaffen. 

Donnez -mot,  gebet  mtr. 

Fais  - toi  rendre  le  refte  , lag  btr  bag  ubrtge  ttJt'eber 
geben. 

Donne  - toi  du  bon  terns  .madje  bir  etueit  qitfen  $aq. 

3lud)  bie  nterte  gnbung  te  betffet  toi,  alg:  tafs-toi,  & te 
couche,  fcfrmeig,  unb  gep  ju  SBette. 

VOenn  bte  S5eite$unqg  = $«rtifel  en,  babet)  if  betflttg: 
Donnez  ro’en  la  moitid,  gebet  mtr  bie  £dlfre  babott. 
Faites  m’en  encore  unepaire,  macf)et  nurnoef)  etn  iaar 
baoott. 

Sn  ber  Merten  Snbung. 

Je  me  porte  bien , id)  beftnbe  ntic^  melg. 

Vous  me  trompez  toujours,  tf)r  betruget  mic£  alllAett. 
Elle  te  vo it  bien,  fie  fie!)t  bid)  mob[,  {J 

Nous  vous  aimons , mtr  Itebett  eud). 

Et  vous  ne  aoar  aimez  pas  , unb  tf>r  licUt  ung  nttfjf. 

La,  les,  connoiflez- vous  ? feitnet  ipr  fie?  ’ 

Cz)  iDenen  anjeigcnbeit  ^eftimmunqgmorfern  wtr6  biefes 
gurmort  in  ber  merten  (Enbuiiq  norgefeget  auf  eme$r*tre: 
On  etes-vous?  mo  fepb  ifjr? 

Me  voici  ! flier  bin  teb ! Le  voila , ba  t(f  er. 

Vous  voici  bien  loge',  i&r  fepb  bier  gut  fogtref. 
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Oil  font  mes  plumes  ? mo  ftnb  mtine  $ebem  ? 

Les  void,  les  voila,  fyitt,  ba  ftnb  fie. 

La  voila  bien  attrap^e,  ba  iff  fie  recfet  befroqett. 

<3)  iDiefe  Sutworter  x»er&m  ber  beja&enben  gebieteit* 
Ocrt  2frc  nacfcgefVget , alg  : 

Donnez  lui  votre  Iivre,  gebef  »bm  eitPr 
Menez  la  a I’dglife,  fu^ret  fie  in  bie  jftrcbe.. 

Venez  me  voir,  fomnut  mid)  ju  befiuten. 

Faites  le  venir  ici , laffet  t'bn  bid>er  Pcmmen. 

Faites  vous  payer  vos  peines , laffet  eutb  turf  SRubf 
bejableit. 

.Apprdtez  nous  le  dejeuner , btreitef  ung  bag  §ritbfiucf- 
Donnez  leur  aufcnt  qu'a  nous , gebet  t^ntn  tben  ft 
biel  alg  ung. 

Ecrivez  leur  notre  €tat»  fc^retbet  t^neit  unfetit  3u|banb. 


(4)  6er  vevneinenben  Qebiettnben  ZCtt  abet  met* 
ten  btefe  Surworter  oorgcfeqet , ale : / ' 

Ne  lui  donnez  pas  votre  Iivre,  gebd  ibtti  tutr  S3uqi 
iiicbt. 

Ne  la  menez  pas  a l’dglife,  fuljrct  fie  ntc^t  itacb  bft 
$ird)e. 

Ne  me  venez  pas  voir,  fomrnt  mid)  ntcf>t jju  befuc^cit. 

"*  Ne  le  faites  pas  venir  ici , laffet  tbit  ntc^t  footmen. 

Ne  leur  donnez  paStant,  gebet  tbtten  iud?t  fo  ltd. 

Ne  lew  dcrivez  pas  cela,  fcfyreibet  ibnen  bag  nid)t. 

Ne  lui  ditespas,  que  je  fuis  ici,  faget  ibnt  ttic^t  / 
baf  icb  $ttt  bin. 

Qu’elle  new’oublie  pas,  bafj  fte  metner  ni^tbergefft. 

Qu’ils  ne  me  difent  rien  de  cela,,  bafj  fie  mir  nic^l* 
bauon  fageit. 


(5)  £>te  britte  Snbunng  berPerfott  btefe®  Sfirw^*  On«» 
te,  nous,  vous)  ge£t  ioor  bet  bierteit  €nbung bet  0aa)e,/*, 
la , let y fat,  welcfoes  6em  £>eutfcben  entgegen  jle£t,  alg  t 
11  me  le  promet , er  ncrfpric^t  mirg  / (ft  nut  t$  net' 
fprictjt) 

Je  ne  vous  le  promets  pas , id)  btrfprec^e  eg  tu#  ui^t- 
Je  vous  l’avoue  , icb  gefiebe  eg  eud). 

Elle  I'oas  le  montrera , fie  mirb  eg  eudp  jeigen. 

Ma  fille  vous  le  prouvera,  tttfinc  Xoc^ler  mirb  eg  euty 

/ ' bemtifeit.  ^ „ * 

Mon- 


I 
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Monfieur  me  It  rendra , ber  £>err  tt>trb*  mirg  tt)teberttttt 
geben. 

N euour  le  dira-t-elle  pas?  roitb  fteeg  eud)  lttcbt  faqen? 
Pourquoi  me  le  cacherait  - il  ? roarum  fottte  er  eg  ntir 
berbeleit  ? 

(?>)  £> te  brtfte  Snbuttg  ber  ^erfon  (lui  ltnb  leur)  aber 
ft cbt  nacfc  6er  bterfeit  (fiibiutg  bet  ©adje,  le,  la,  les,  mit 
bem  2>utfd?en  u&fifemFommert*,  a[g: 

Te  le  lui  dirai  biea , id)  mill  eg  tbm  fcboit  fagen. 

Je  U lui  e'crirai  demain,  id)  roerbe  e$  ibm  morgen 
fdjretben. 

Jele  lui  donnerai , id)  roerbe  eg  ibm  qebeit.  . 

Ne  le  lui  dites  pas,  faget  eg  tbm  (ibr)  Md?f. 

Pourquoi  ne  le  lui  dirais-je  pas?  rcdrunt  foflt  id)  tt 
, t^r  tticbt  fagen? 

Je  its  hi  ai  promifes,  f.  id)  ^abe  fir  t’bm  oerfptocben. 
Jele  leur  rendrai  volontiers , id)  rotft  eg  ibncit  gcrnt 
iDieber  geBen. 

Donnez  let  leur , ge&t  fie  t'bnetC 
Je  ne  le  leur  confierai  pas , id)  mill  e<  t^tteu  ttic^t  tier* 
trauen. 

Pourquoi  ne  le  leur  promettrais .je  pas?  roarum  follte 
id)  eg  ibiun  nicbt  oetfpredjen  ? 

\ 

B.  bte  berfMt(&en  abfolufctt  ^utn?5tfer,moi,  toi, 

lui,  elle,  u.  f.  ro.  roerben  atteitt  obne  einigeg  * #{>tt 
SRennroort  conflrutref , unb  bd&«t  boc^  einen  soil  foramen  ert 
' ©inn  ; ibrc  Slbdnbmutg  fic^e  oben. 

©ebmi#  btefer  abfoiutett  mftnlityn  ftumbtitt 
ouf  bte  fttaqt: 

38er  bat  bag  gefflgt  ? SBer  ^at  bag  getban? 

Qui  a dit  cela?  Qui  a fait  cel  a ? 

ober  qui  eft-ce,  qui  a dit  cela?  qui  eft-ce  qui  a fait 
cela?  moi,  id),  toi,  bit,  lui,  et,  elle,  fte,  nous,  rotr, 
vous  ibr,  eux,  elles.  fie. 

obet  C’eft  moi , id)  bing , qui  l’ai  dit,  ber  icb  eg  gefagt 
babe. 

C’eft  toi , bu  bi|f  eg , quil’as  dit,  ber  bit  eg  gefagt  baff. 

C’eft 
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C’eft  lui , « iffg  , qu?  1’a  dit , bet  eg  gefagf  baf. 

C’eftelle,  fit  , qui  l’a  fait,  Me  eg  qttbaii  ^at. 

C’eft  nous  , trit  ftnbg,  qu’il  avons  Lit,  Me  eg  get$an 
babeit. 

C’eft  vous , i$r  fepb  eg/  qui  1’avez  fait,  bit  t$t  eg 
getljan  fidbet. 

Ce  font  cujf,  fie  finbg,  qui  l’oftt  fait  , bie  eg  getban 
baben. 

Cene  font  pas  elles,  fie  fittbg  ntc^t  / qui  l’ont  fait, 
bee  eg  get$an  baben. 

Ce  ne  font  pas  nous,  qui  caufons  cela ; Mr  uerurfacfjetl 
bag  ntt^c. 

Cene  font  pas  eux,  qui  font  telles  chofes,  fie  t&urt 
bergleidjen  nitH 

Eft  - ce  moi  P eft  ce  lui  P eft  - ce  elle  ? font  - ce  eux, 
elles  ? . 

N’eft-ee  pas  moiP  bin  id)g  m$t  ? n’eft-ce  pas  vousP  ■ 
fepb  if)tg  nidjt?  ' 

Ne  font-ce  pas  euxP  elleiP  jinb  fie  eg  uicfft? 

Sont-ce  elles,  qui  orient  comme  9a  ? ftnb  fie  eg,  bie 
fo  (deepen  ? . 

N’dtaient  - ce  pas  elles  , qui  vous  l’avaient  dit  ? 
ten  fit  eg  eud)  ntc^t  gefagt  ? 
sfteeb  fintr  folgenbe  SRebengarfen  btf»o»  int  @ebraud)f. 

Vous  & moi  fommes  deux , if>r  unb  id)  finb  unfrer  jmep. 

Lui  & moi  fommes  d’avis , que , er  unb  fmb  bet 
gjientung,  baf. 

Vous  le  voulez , & moi  non , ifir  ttoKet  eg , unb  td)  ntdft. 

Ni  lui  ni  moi  ferons  cela,  treber  er  110$  id)  roerben 
bag  tbun.  ’ tT 

tfrft  mefjtern  nadj&rud?  ju  geben , fagt  man  aud?  wopl: 

Moi,  je  n’en  fais  rien,  td)  nmg  baron  nid>tg. 

Moi , je  ne  veus  pas , icf)  n>tff  nic^t. 

Toi,  tu  ne  le  connais  pas,  bu  femtefl  iftt  tudjt. 

Toi,  tu  n’y  entends  rien,  bu  perjlebtfl  Ntcbtg  bapott. 

Mais  moi,  je  vous  dis,  aber  teb  fage  end). 

Lui,  il  n'en  veut  point,  er  trill  f eine  bapott. 

Pour  lui , il  ne  s’en  foucie  pas , IDftg  i^n  betrifft  , er 
frogt  niebtg  barnad)-  , 

Pour  eux , ils  ne  demandent  plus  rien  , tt>ag,  jic  awe* 
langet , f®  begebrtn  fruity*  wty. 
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0 tor  Jttetoen  gnbung , unb  a)  m 
Ut  fee fcften  (Snbung  nqt&  ben  S5om5rtem  imb 
3ettro£Fterfl/  to  bte  ftatfenbungen  regieren. 


(a)  C’eft  5l  cau/J  de  moi , e$  j|f  um  metnettsegeit. 

Ce  n’ert  pas  pour  l' amour  de  lui,  e&  i|Uiicpt  um  ftintt* 
tsegen. 

Nous  avons  fait  cela  pour  I'amour  d'eux  rotr  babeil 
bag  tprmcpal&M  geepan. 

Je  n’ai  rien  pu  hired  cau/i  (Telle,  id)  babe  ibxtt' 
n>egen  mcptl  cpim  fonntn. 

II  demeure  proche  de  nous , er  isopnet  itftpe  Pep  un$. 

A-t-il  dte  aupres  de  lui  P ift  et  fcep  ipm  geroefen  ? 

Ne  font  ils  pas  bien  heureux  au  prix  de  nousP  fiitb 
fie  mept  fepr  glucfiicp  gegen  ung. 

II  n’eftime  perfonne  au  prix  de  Joi  , tr  acpCet  feineti 
SDlenfcpen  gegrn  ftep.  , ~ 

Nous  demeurons  au  milieu  d'eux  , tsir  tsopneii  mitten 
uiuet  ipnen. 

Approchez  vous  de  moi , femmet  ndper  ju  mir* 

11  eft  amoreux  Telle , er  iji  tn  fte  tterfeebt. ' 

E13e  ell  amoreufe  de  lui , fie  i|{  in  ip n octliebf. 

Je  ne  me  luis  pas  apperfu  devous,  icp  Pin  euerer  tliept 
geioapr  itotbcu.  / 

II  ne  fe  loucie  pas  deuous,  er  befummert  fiepnieptum 

ung. 


II  nefe  fouviendra  de  moi  &de  toi , erisirb  ficp  meiner 
uni>  betm-t  eminent. 

II  fe  moque  de  nous  , et  sejtret  un$. 

Vous  riez  de  moi , & moi  je  ris  de  vous,  ipr  laepet 
nmner  / unb  icp  iqcpc  cuter. 

II  eft  fachd  Telle , er  iff  fluf  fie  bog;  aucp  contreelle; 

Je  n ax  pas  bei’oin  de  vous , icp  pabe  tuttt  niept  niftbiq, 
u.  f.  f. 

Cb)  On  parle  & nous,  de  vous,  d'eux , d'elle,  man  rebel  SOlt 
0011  urna,  son  eucp  , son  ipnen,  son  ipr. 

Vous  parlez  de  lui,  & H parle  de  vuut , ibr  rebet  son 
tpm  / unb  er  rebec  oon  eucp. 

Je  ne  parle  ni  d’elle,  ui  de  lui,  icp  rebe  JVfber  Son  tpr, 
nog)  son  t$ra.  ' 
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11  ne  parle  pas  mal  d’eux , et  tebtt  iuc$t  66fl  boil 

tynen. 

-Je  tiens  cela  d’elle,  id)  $abe  Hi  bon  t&r. 

Elle  ne  tient  pas  cela  de  moi,  Hi  $at  fte  rn'c^t  boil 
mil. 


SBepfptd  ber  kitten  Gnbung  mit  etnigtn  3tit-  unb 
^onp&rttrit,  fo  Mefe  <£ni>un$  tegiemt-  , 

i 

A qui  eft-ce  livre?  mem  geljort  btcfe^  55ui^?  II  eft  i 
moi,  a toi,.  a lui,  a elle,  a nous,  a vous,  a eux, 
ge^ort  mir,  bir,  t$m,  un$,  eud),  illicit.  3$  faun 
outy  atitmorteit : . _ 

C’eft  mon  livre,  ober  e’eft  le  mien*  u.  f.  ro. 

Ztitvooxtet,  fo  fctet  tie  btitte  ffin&ung  tegiettn, 

flnb : 

J’ai  a faire  a eux,  tdj  $afce  mit  if)tteu  ju  t&uil. 

Je  bo  is  a^oui-,  & non  pas  4 elle,  td)  trinfe  tuti)  ju  unb 
nid)t  tbt. 

N’eft-ce  pas  k vous  ik  boire?  iff$  nitwit  an  eu#  ju  trin<«  - 

• fen? 

Ce  n’eft  pas  a wur  que  je  parle , t$  rebe  tttc^f  mit  eucfc. 

Ce  n’eft  pas  a elle  que  j’en  veux,  id)  mill  mit  i$r  feint 
Odnbel  jjaben. 

II  ne  fe  fie  pas  a elle , tr  trauet  t^t^ntc^f* 

Ne  vous  fiez  pas  trop  a elle,  trauet  tf>r  nic^t  jit  btel. 

Monfieur  parle-t*il  a moi  ou  a toi , rebel  ber  $>err  mit  mir, 
ober  mit  bir. 

Ce  ' n’eft  pas  a vous  k parler,  e$  geb^ret  eu$  ni#t  ju 
rtben. 

C’eft  a elle  a r^pondre , fie  muf  anflbortett. 

Elle  ne  penfe  pas  a moi , fie  gebeuft  ntd)t  an  midj. 

Nous  penfons  fouvent  a eux , mir  benfen  oft  ait  fie. 

II  faut  que  chacun  prenne  garde  kfoi , ein  jeber  muf  ^cfjt 
auf  fid)  paben. 

Quiconque  ne  fonge  pas  k (hi , ne  rewrite  pas  qu’on  fonge  > 
a lui,  mer  ni$t  an  ftep  feloft  gebeuft,  ifi  nici)i  mtrtfi,  baf 
man  an  i^n  gebeuft. 

II  ne  tient  qu'a  elle , ti  liegt  nur  an  i&r. 

II  ne  tiendra  pas  a lui , to  rnfrb  an  i&m  inc^t  fc^leit. 

' , S5ep- 

• v 
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na  pa\on\icbt  ^^tel^mtgefunvorcer.  - 
tSt^itl  ton  ber  Merton  (£nt>un$. 

II  ne  s’atme  pas  lui  mime,  er  litbft  pdb  felbff  nidpi. 

Elle  fe  trompe  elle  mime , ffe  betrugt  p#  felbff. 

£>tefe  pexionlidben  $ura>orter  werbm  gu  Begte* 
fiungafurteortem  gemadjt,  votnn  man  6as  un&efftmmte 
$&ucottt  mime , feibfl,  fcing utfmt,  au5  : 

Moi-meme,  t<b  felbff.  Nous-memes , mit  felbff. 

Toi-meme,  bu  felbff.  Vous-memes,  tpr  felbff. 

Lui-meme,  er  felbff.  Etoc-raemes,  pe  felbff. 

Elle-merae,  pe  felbff.  Elles-raemes,  pe  felbff; 

<?rffe  Sitbung. 

Je  le  dirai  moi-mime , id)  tvill  ti  felbff  fetgeit. 

Moi-mime , j’ai  vu  qu’il  l’a  battu,  id)  bftpe  felbff  gefeben, 
bap  tt  cbn  gefcplageit. 

Toi-mime,  tu  le  fais  aufli,  bu  Wetpf  eg  felbff  aucp.' 

Le  Roi  le  fait  lui-mime , btr  jfbtrtg  tl)Ut  eg  felber. 

II  y peut  aller  lui-mime , er  fflnn  felbff  bflbtn  gcbett. 
Elk-mime  en  convlent,  fie  geffefit  eg  felbff,  rommt  bflmit 
uberttn. 

Nous  l’avous  entendu  noui-mimei , tt>tc  pabeit  eg  felbff  gc* 
port. 

C’eft  vous-mime , qui  l’avez  dit,  t^r  pabet  eg  felbfi  ge* 

fri- 
lls favent  eux-mimes , ce  qui  en  eft,  fie  rotffen  felbfi , n>Ol 
' b«tfl»  iff. 

3n>epte  unb  fet&ffe  (Eitbung. 

Je  ferois  homicide  de  moi-mime , icty  iDUtbe  mein  ©tlbff* 
mother  fepit. 

II  vient  de  lui  mime,  er  fommt  bon  ficb  felbff. 

L’afFaire  parle  d’elle  mime , bte  ©adbe  rebet  con  felbff. 

La  chofe  eft  affez  claire  d’elle  mime , bie  ©adje  iff  flat 
genug  oon  pep  felbff. 

Je  le  fais  d'eux-mimcs,  tcp  ttoeif  eg  son  tbntlt  felbff.- 
EUes  l’ont  fait  pour  l’amour  d' tiles  mimes,  pie  bilbeit  ti 
rentbfllben  felbff  getban. 

Ces  chofes  font  differentes  d'cllct  mimes,  bte  ©a$en  finb 
»in  ficb  felbff  umtrfcbicbtit. 

Srttte  ^nbung. 

Jeledonnerai  & hi-mimt,  ic^  mill  c*.  i&m  felbff  geben. 

C’eft 
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C’eft  a moi-memc , qu’il  l’a  dit , et  b<ft  ti  mu  ftlbjl 
fagt.  • , ' v 

II  ne  tient  qu’&  lui-mtme , ti  jf  ebt  nut  bcp  i^m  ftlbff. 

Bile  fe  fie  trop  a elle  me'me , ftc  ttflutt  jt$  ftlbff  *u  biel- 
Figurez-vous  le  a vous-meme,  btlbet  c$  eucb  feibft  tilt. 

C’eft  une  chofe,  que  j’ai  cntendu  dire  au  Roi  meme\ 
ti  i|l  tint  ©acfce,  bit  i<3)  bem  £omge  felbfi  ^abe  fagtn 
boren. 

Soi-meroe  tt>trb  in  flEen  35eugefdlleii  gebraucbt,  menu  man 
unptrfoiilt#  rebet,  unb  feint  genuffe  ^etfon  flitbeutet,  bcrlin* 
terfc^ccb  ijl  bier  ju  merfen. 

* <£tftt  (Snbung. 

II  eft  bon  d’y  aller  foi-meme , ci  1 ft  guf  felbfi  babiit  ju  ge* 
ben.  • 

Et  d’y  prendre  garde  foi-meme,  unb  felbfi  bfttftuf  SCc^t  ju 
baben. 

Car  on  y eft  fouvent  trompd  foi-mcme , btmt  man  Ibitb  aft 
felbji  btttinn  betroaen. 

II  faut  le  voir  foi-meme , man  tttuf  ti  felbfi  fe^eit. 

J&terte  Snbung.  , „ , 

Elle  s’habille  foi-meme,  fte  fletbtt  obet  itebt  fitty  felbfi  an. 
Chacun  s’airae  foi-mcme,  etn  jebft  Itebt  fid)  fclblf. 

On  le  trompe  fouvent  foi-mcme , man  befrugt  ftcf)  oft  felbjf. 
II  n’aime  que  foi-meme  , et  Itebt  fief)  nut  afletn. 

3®eote  unb  fedijte  Cnbuitg. 

N’agir  que  poyr  l’amour  de  foi-meme , nut  feinetlbtgen  ct * 
t»a$  tbun. 

Ne  parler  que  de  foi-mcme,  nut  bon  fl$  ttben. 

Ne  dependre  que  de  foi-meme , nut  oon  fief)  ftbl)ftngett. 

2)mte  enbung. 

On  ne  doit  difpofer,  que  de  ce  qui  eft  a foi-mcme , man 
mufi  mit  nityt*  f^alren,  ali  mi  etitem  geboret. 

II  faut  que  chacun  prenne  garde  <1  (ii-meme , tin  jeber  ntufl 
■ a$t  auf  ftcb  fcl&ft  b«ben. 

11  ne  faut  pas  trop  fe  fi«r  a fri-mtfmc , man  ntuf  fief)  felbfi 
mcf)t  iu  oitl  jutrauen. 


* 
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©om  §ur»ort  on  obet  Von  tmb 

betTea  Jtonffrufjfon. 

JDiffes  tmperfftrffc&t  Simsort  £eigf  beetoe^en  alfo, 
teiil  es  feine  gen>ijfe  perfon  att$eiget;  on  to  it!)  jum 
2fnfang  bex'Xebe,  aw#  in  bet  llebt  geltaucfyt,  bey 
alien  ieitvbottetn , als: 

On  aime,  mart  Itebt  / on  dit,  man  fagt,  on  parle,  mnn 
rcbct , on  trompe,  man  betrugf,  on  eft  trompd,  wait 
n>irb  becteactt. 

Quand  on  fait  bien,  on  eft  loud,  roeim  man  moltf  tfjuf/ 
atrfe  man  gctobt. 

X)n  ?*e  s‘en  ed  pas  encore  fervi,  man  £at  d nocf)  nic$t 
grtrauc&t.  ; :,v 

Smqlcic^cu  Fait  on?  dit-on  qwe?  ira-t-on?  fera-t-on? 

' 2)  L’on , roirb  nidJt  jum  &nfaugev  fonbern  in  ber  SRebc 

$ebraut4?t ; d mug  aucb  fdn  1 gleify  roiebcr  barauf  foigeii, 
au$  nwb  d memaien  Winter  cia  gefcfet,  aU  man 

fflS^  ‘ . 

Si  on  favsit,  fi  l’on  favait,  tttftm  man  lbujjte. 

Si  on  le  favait,  mnn  man  d muf re , (aber  nic£t  fi  l’on  le 
favait. ) 

Si  on  l’a  vu,  qu’on  le  lui  dife,  menu  man  e$'geft$en,  fo 
fage  man  d ij)nu 

11.  ductgncube  giiraort  obcr  bn$  ©eft&ua<#* 
furnwt  beipc  fo,  weft  fclbicjcS  erne  ©ejtyung 
iine^  cabeutet,  uub  <ft  enttwbtt  con* 
junction  ober  abfolut. 

. $a$  jueignenbf  conjunctive  ^urmotf  itu'rb  ben  £>aupftt>6i* 

tern  in  gleidpein  (SJefcplec^te , 3af)l  unb  SSeuaefafl  borgefcfct, 
al$:  mon  pere,  ta  more,  fa  foeur. 

$a$  jueignenbf  abfolute  gurroort  mitb  al$  eiit  ^aupfrcorf 
unb  w Sejieljung  affein  gebraurbt , ba$  iff  , oljne  Sdennroort , 
jebod)  fo , bag  it  fid?  aftjeit  auf  et’n  sodjergefieiibeS  Sfannmorl 
bfjtefot/  all;  le  mien,  le  notte,  le  votre,  la  notre, 
u.  f.  n>.  ‘ , 
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©*&rauf&  Ut{tt  ciwjtattom  Sejie^un^futw. 

IO  38ot  etttem  £aupftt>orf  unb.a.)  »ot  eittem  meibltc^ en 
SBepmotte  , fo  rait  eiuem  ©efbfliauter  ober  ^aimntn  h anfangt, 
fcpt  biefeg  $urroort  i m minnfic&en  @ffftft<$t  / at$:  . 

Mon,  ton,  fon  ame,  mon,,'.  ton,  4fon  epee, 

'mctne,  beine,  feint  ©tele,  mein,  bein,  fetn  Drgtn. 

' I.)  Mon,  ton,  fon  h6te,  hoteffe;  mon,  ton, 

fonheure,  humeur,  inclination,  affedion,  efuerance, 
u.  f.  w. 

Mon  am  eft  ttifte  jusqu’a  la  mort , mtittt  (Sttlt  ift  bftut&f 
big  tit  ben  $.ob. 

Readez-lu i fon  epee,  gebet  i$m  fetnen  T>egeit  rneber.  . 

J’ai  perdu  une  bonne  amie,  en  perdmt  won  htfteffe , icjj 
babe  tine  gate  jreitnbin  an  meiiter  J&irptit  oertobreii. 

'Mon  heure  n*eft  pas  encore  venue,  meine  ©mnbe  t|l  no# 
ni#t  gefommeu.  \ ^ 

line  mdrite  pas  won  affeftion,  tt  ifi  metJtet  (ScmogcnbctC 
ni#t  tpertt>-  ..  t , * 

'Mon  inclination  eft  tout* a fait  confratre  a la  votre,  metne 
Iftetgung  i|l  ber  eurtgen  gait*  iujetber. 

2.)  J’ai  mis  mon  unique  efpdrance  en  Dieu , i#  ^abt 
: ratine  ganje  ipoffaung  auf  <5>oit  gefefct. 

tfjan  merfe : i)  Ste&t  aber  ein  35epmert  bajmifc&cn , 
rael#e$  mtt  einem  iWitlauttr  anfiiitgt,  fo  roetben  fie  in  gtei* 
djtm  @ef#le#tt  unb.  34f  mtt  ipeera  $>auptroorte  geft&t, 

aW.t-  . . v . ...  • . 

J’ai  perdu  mon  cher  htfte , et  ma  bonne  hefteffe,  t#  I >abe 
tneiiten  ttebeu  unb  meine  gate  SStttbin  ocrloren. 

Son  fils  defunt  dtait  fit  feule  ef^erante , feiu  petjtorbeiur  ©ol;n 
mar  fetne  etit^cge  ^ojfnung. : 

. tTTarr  mecFe:  2.)  wegen  bet  ieutfebert  &ptat&e. 

Son , fa  uitb  fes , fftifftn  feiit  uno  i$t , fetne_unb  ifcre  ; 
fon  unb  fa  nmbtn  gtfogt  ooir  etner  eiitjtgen  ©aepe,  Oi 
bit  man  btp§t,  1*3  »ii  gtfagt  bon  pielen,  (,b)  aU; 

) CO 
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(a)  line  mere  aimo  fon  infant,  cine  SKuttci  lieBet  ifit 
£tub. 

Un infant  aime  fa  mere,  tin  $inb  liebt  fetwe  2J?utter- 
II  eft  aflligd  de  la  mort  de  fa  fille,  tt  iff  betrubt  aeatn 
beg  Sob«g  fetner  Sodfttr. 

' (b)  Eli«  (Sieve  bien  fas  enfans,  jfe  rriie&t  i$rt  JPinbec 

gut.  ' • • • / ' • • • . . 

Ma  eoufine  aime  fon  pere  et  fa  mere,  metite  9ftc$te  liebt 
ibren  5Sdt«r  unb  t^rt  Shutter , 

comroe  auffi  fas  freres  et  fes  foeurs,  ibie  du$  i$te58rfib« 
unb  i!>re  ©cbrcf^cru.  > • 

Une  bonne  mere  chade  fes  enfans,, tint  aute  3Ruttn  judi* 
%t  4re  ^inbtr.  * 

tlTan  merfe:  £3.)  Leur,  leurs,  tyxt  unb  t|>re 
isjfrbni^gfhfludjt  / (a)  teenn  fine  0ad)f  non  bieleit  obet  roenn 
vtelt  <Sa$m  non  tne&t/  dig  ctucr  ^etfon  (b)  befeflen  uwbin, 
dig;  .< ■ < - 

(a)  Ce  n'eft  pas  leur  intention,  bag  iff  ibre  SRepnuna 

niriftf.  ‘ 

Leg  boas  fujets  aiment  leur  Ror,  gute  Utftert&flncu  Uf&fn 
i^ren  £6mg.  : ■ * 

Leg  enfans  pleurent  leur  pere , tie  Jttnbcr  betottnen  ibwt 
'«  aSflfer.  • ' : .•  r 

Cb)  Les  femmes  pleurent  leurs  man's,  biegrduen  benmnen 
tbrt  SWnntr. 

Les  parens  aiment  leurs  enfans,  fete  Keltwi  liebtn  tfitc 
Jftitbtr.  .. v i'>. 

Letts  maifons  font  brulees , t!)r<  £duftr  pnb  berbrflunt, 

Et  leurs  biens  diffipds,  unb  t^re  ®utci  bmcfjgebradft.  "n 

©eta#  obfolufeii  Selt^un^fatttortcf. 

, "•  * ’ 1 . ' « 

SBenn  btc  ^racie  met  eiittm  grdgcfiun>Mt  quel,  quelle , 
laqnelle , gefcfcieljt,  fo  folget  bte  3tnfix>ort  mit  btm  abfol.  befife. 
guttrorte,  dig: 

Quel  cbeval  eft  cela?  tPefcb  W«rb  tff  bflg  ? 

<£nbtnig. 

C'eft  le  mien,  eg  iff  bug  nuinige. 

C’eft  le  tien,  tg  tjt.  bd$  bfinigf, 

• Ce  . . 
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♦ 

Ce  n’eft  pss  .le  fien,  e$  iff  nidjt  baS  feintge. 

C’eft  le  notre , U ifl  ba«  unfttge. 

Ce  neft  pas  le  votre,  eg  if  nitfllbag  eutige. 

N’eft-ce  pas  le  leur?  ifl  «$  nic&t  b at  tbriqe? 

Quels  chevaux  font  ceci?  mefc^e  ^fcrbe  flnbbieg? 

Ce  ne  font  pas  les  miens,  eg  flnb  ni#t  bie  meinigett. 

Ce  ne  font  pas  les  tiens,  eg  flnb  niflft  btr  beimgen. 

Ne  font-ce  pas  les  ndtres?  flnb  flt  nifljt  bte  unftigen? 

Ou  font-ce  les  votres  ? obet  flnb  eg  bie  eurigen  ? 

Ce  ne  font  pas  les  leurs,  eg  flnb  nicflt  bie  ibtigen. 

voeibUtp. 

Quelle  plume  eft  cela?  mag  ifl  bag  fitt  eine  $eber? 

(Stfle  (Enbung.  ’ • 

, C’eft  la  mienne , eg  ifl  bit  meinige. 

Ce  n?eft  pas  la  fienne , eg  ifl  nic^t  bie  fetntge. 

N’eft  ce  pas  la  v6tre  ? ifl  eg  ntd^t  bie  eutige  ? 
i Ou  eft-ce  la  leur  ? obet  ifl  eg  bie  iflttge  ? 

Quelles  plumes  font  cela?  mag  flnb  bag  fftt^ebeffl? 

Ce  font  les  mfennes,  eg  flnb  bte  meimgen. 

Ne  font-ce  pas  les  fiennes?  flnb  e#  uic|t  bie  feinigttt? 

Ce  ne  font  ni  les  ndtres,  ni  les  vdtres,  mais  ce  font 
. les  leurs,  eg  flnb  mebtr  bie  unfrigen,  .notfl  bie  eimgtiu 
abet  eg  flnb  bie  iflrigen. 

Moi  & les  miens , up  itnb  bie  metntf  en , ndnft.  Jreunbe. 

Toi  & les  tiens,  bu  unb  bie  beinfgen. 

Nous  & les  ndtres , mit  unb  bie  unfrigen. 

Eux  & les  leurs , fle  unb  bie  i|rigen. 

Ce  ne  font  pas  mes  gans,  Ce  font  Its  fiens,  bag  flrtb 
ni$t  meine  $anbf#ubc , eg  flnb  bie  feinigen. 

Sroepfc  Snbung. 

Nous  fommes  de  vos  amis,  corame  vous  4tes  des  ndfres, 

Je  ne  fuls  pas  des  vdtres,  ip  bin  nic&l  wt  ben  euti* 
gen, 

©title  Snbung. 

fe  le  fais  a ma  fa^on,  & voSs  fe  faites  a la  leur,.  icfl 
ma$e  eg  auf  meine  2®eife,  unb  t&r  mac$et  ti  nap  bet 
tbttgen. 

SGierte  (Jnbung. 

J’aime  cet  enfant,  comme  le  mien  propre,  ip  fcirbe 
biefeg  jftnb , alt  mein  tigene*. 
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©etbjfe  €nbung.  • 

11  a dt4  abandonnd  des  fiens , eMff  pon  bejt  fctntgen  fcerr 
Iflfm  rcorben. 

Ct] a fe  prendra  du  fieri,  & non  pa*  du  mien,  bo*  fnfT 
»»n  bera  feinigcn,  unb  m#t  mk  bem  meinigtn  genommen 

JCflbfll.  . - 1 r ■ • = 

III.  Son  ben  Zd$t  • out  anjetgenfeen  Wrorttfem# 

SDo$  3efgeffirroott  Ijeift  f o,  mett  e«  etnoaS  gemtfpe^  an^ 
jtiget , unb  t«  iff  entmeber  radnnlidb,  n)ttbliri>,  ungemifen, 
cber  gemeinen  ®ef$lec&tg. 

Diefel  mdnitlidje  ober  n>eibticf)e$uxlt>irt  ifl  nun  abet  auefc 
I.  conjunct*!).  ober  2.  abfolut. 

A.  Xx\t  eonjunctige,  ce,  cette,  roirb  altjeit  einera 
SRerntmort  uorgefefct,  in  gleicbem  @efd}ft$t,  3a&*  unti  $5eu* 

?efaH,  a($:  ce  , tor  eiii  Sftenmnort,  melees  mit  eiitent  WHt* 
outer  flnfdngt,  ce  garpon,  ber  ober  biefer  JCnab;  cet,  got 
tin  Sftemtirort,  fo  nut  einem  ©elbjHauter  obex  ftummen  h <in^ 
fdngt,  cet  animal,  cet  homme,  biefe$5-bier,  biefer Sftflim; 
cette,  gor  eta  roeiblt^e*  SRemircort,  cette  fille,  cette 
femiTie,  biefe^  S5?dbcfeen  / fciefe  grflu. 

B.  DoS  flbfolute  3et9ffiwrooxt  celul,  celle,  rotrb  0(1 
ein  $>ouptmerf,  jebeeb  bejiefmnqgroeife/  gebrou^t/  bo  eg  ft# 
ttumebet  ouf  ein  norbenonntxi  Sort  bejteljt  (i)  / ober  wt#  ftc^ 
pat  bag  be$tci)enbr  giirmerf  qui  ober  que  (2). 

C.  Dag  ungeiptffe  05efc&(ecpt  ce,  cb  ober  bat,  iff  alt* 
jeff  unperfontidj , unb  roirb  mit  bem  3?tt^ert  ®trc  iR  J)CC 
Written  <perfon  gebrauc&f,  pat  gleidjfallg  bo<  beite&enbe  $ur* 
T»ort  qui,  que,  de  qui,  a quoi,  unb  bit  ^flrtifel  dont, 
«iacj>  ftc^.  ’ 

D.  Dag  gemeine  (9ffdjjledjt  mixb  bom  ungetm'fen  ®e* 
fd)led)t  gemaept,  inbem  bie  ®effimmunggn>6rtcr , obex  bie 
SRebenroortfr , bie  etnen  !Drt  anbeuten  , ci  unb  la,  um  bie 
®oet)e  beutlic&er  ju  bejeidjiten , ptniugeffigt  Iteeben,  iff  aft* 
nit  abfolut,  unb  feljt  entroebex  allein  mf  obex  nat$  xinem 
Srtnvwt/  fo  wit  eg  bie  SRcbe  crfobextJ 
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ft,  ©f&rnud)  be$  cimjancttoen  3e*se  *$utvmt$; 

Stjle  €nb.  Ce  gallon  chante  mleux  que  moi,  bteftt  fnal 
fhtgct  beffct  al$  id).  ' 

Cct  arbre  ne  porte  point  de  fruit,  biefet  S&aunt  trdgt 
fttne  $ntd>t.  . r _ _ _ 

Cet  bomme  parle  mieux  que  toi,  liefer  3??arm  fpu$t 
bcffer  ai$  bu.  . ' 

Cette  file  ne  dinfe  pasbien,  btefe*  2K<Jbt&tntanjtt  m<9t 

gut. 

Jtceptt  Sub.  Chacun  fe  plaint  de  cet  humme , tin  fcbcr  fta* 
get  ubct  biefen  2Jtenf$en. 

Je  ne  me  foucie  pas  de  eette  noavelle , id)  befumraert 
mici)  nidjt  itm  btefe  3eitung.  . 

j’ai  pitid  de  ce  pauvre  enfant , i$  $abe  SKrttciben  ttttC 
biefem  omen  $inbe.  . . 

J’ai  trouvd  1’dventail  de  eette  femme , tt$  babe  btefet 
$ratt  ‘gdc&et  gtfunben. 

©ritte  Snb.  Petfonne  ne  parle  a eel  bomme  , memflttb  1 1* 
bet  mtt  biefem  3D?auiie. 

Tout  le  monde  donne  a eette  femme,  alle  Scute  ge* 
ben  biefet  gtau. 

II  n’y  a point  de  fruit  a cet  arbre , ei  ifi  feiuc^tucfyt 
an  btefem  Saume. 

tg>etbl?e  (Eitb.  On  ne  peut  pas  efpdrer  autre  chofe  de  cet 
bomme  if  de  eette  femme , mail  faun  Don  btefem  SXan* 
ne,  unb  ©on  biefet  gr ait  niebtd  beffer*  encarten. 

2>telf.  3abl.  Ces  ducats  ne  font  pas  de  poids , btefe  iDufa* 
ten  ftnb  nicift  gemtdjttg.  . - 

Le  pere  de  cet  enfant  eft'  mort , biefet  Winter  Safer 
iji  gejforben. 

Pourquoi  vous  arnufez-vous  a ces  bagatelles?  Ibfljtntt 
baltet  ibr  eu$  mtt  btefen  Jbleinigfettcn  auf? 

Vous  n’avez  pas  pitid  de  ces  pauvres  gens , i§r  ^ftbet  - 
fein  3Rttletben  mtt  biefeit  atmen  £euten.  _ 

ConnaiiTez-vous  ces  Mejfeurs ? fennet  ipt  btefe  Metres? 
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B.  ©e&rau#  M at>fotuten 

t 

Celui  qui  vous  connait , vouseftime,  brricniqe,  fo  eurb 
Fcnnet , b<i!t  cu4  nett?.  ' * 

Celle  qui  vous  a dit  ceia,  fe  trompe,  biejcmge , fp 
eucb  biefe«  gefagt  bat , met  fidf).  > 

Celui  qui  vest  etre  heureux,  doit  avoir  la  craintede 
Dieu , roer  ba  mill  glucflicb  fetm , mug  bie  gurcbt 
©otte$  babeit. 

C tilts  qui  craignent  Dieu,  font  toujours  heureufes , 
biejemaen , bie  Oott  furtbtett  / fi'nb  aSfjeit  gf*cfftd>. 

Cela  ne  depend  pas  de  ma  volontd,  mais  de  ctllt  de 
mon  pere,  m ffe$t  mc^t  tH  raeiner  fon* 

betn  tn  mttueS  Waters  feiner. 

C.  ©e&tau#  M 3*tof*8uiwotf$  untjftyfffm 

C'tfl  affez , e$  iff  genitg.  Voyez,  ct  que  c’eft,  f tfyt, 
f n>a6  ti  iff. 

C*  etaient  d’hables  gens , ti  roaren  geftbtcffe  £eute. 

Si  I’uvaient  e'te'  des  pauvres , itenn  t$  arme  Seute  ge* 
mefen  itdrcn. 

Ctfont  des  enfiins  fort  mal  devds,  ba$  finb  tibef  ti* 
jogene  jfittber. 

Ct  que  l’on  fait,  n’eft  pas  toujours  approuv£,  njfll 
man  t but,  mirb  nic^t  allemal  gut  gebetffcu. 

Faites  ct  qui  eft  jutte , tbut  ma«  redft  iff. 

Sou venez  - vous  de  ct  que  je  vous  ai  dit , erttiltert  eud^ 
beffen , ma«  t#  euc&  gefagt  babe.  ' 

C'tjla  quoi  je  fonge  le  moms,  btefe^  iff,  n>orau  ic$ 
am  mentgffeit  gebenfe. 

A ct  que  je  vois , rote  tdb  febt/  ace  que  je  crois , rotetcfj 
, glaube. 

A ct  que  j’en  fais , fo  M«f  i$  babott  roeiS. 

l'e  f°”*  c*s  filles,  dont  nous  parlons  , biefef  fttib  bie 
s^dbcbeti/  babon  roir  tebein 
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' t 

D.  ©ebtau<&  beS  3efee<§fit»otW  gemefnm 

©tf$u9t& 

Ctci , bag  Ijtet,  ce/a,  bag  ba. 

Ceci  lera  bientot  acheve' , bteff^  f>tet  roirbbalb  ju 
be  fepit.  • 

fun  veut:  ctci , & l’autre  veut  ctla , bet  elite  mill  bieS, 
bet  fliiberc  bag. 

Avez-vous  a redire  a ctci  ? ^abet  if)t  bter!tibtr  ftnoai 
ju  fagen  ? . 

Je  mangerai  de  ctci  , id)  JbtlF  bolt  biefem  eifi#. 

Je  ne  yeux  rien  dire  dc  ctla , id)  ibitt  bftbon  nt$fg 
fagen.  • 

<£ben  btefe  SBefitmmunggtbbttec  rcetben  au$  ben,  abfolu* 
ten  unb  ben  Sftennroortetn  |>in4ugcfiiget,  alg: 

Celui-ci.  biefer  f)tet,  celui-la,  btefet  ba. 

Celui-ci  eft  meilleur , que  celui  la , bitfet  biet  if  bef' 
fee , alg  bet  ba.  - . 

Celle-ci  eft  plus  grande,  que  celle-la,  btefe  btet  if 
gtofrer,  alg  bte  ba. 

.Achetez  de  celui-ci , ou  de  celui-la , faufel  bon  bte' 

(tap  bte r , obet  bon  bem  ba. 

Voila  la  fille  de  cet  bomme-ci , bfl  ifi  biefcg  SRannel 
Softer. 

C’eft  la  faute  de  its  £tts  - la  , bte  Settle  ba  f nb  ©$ulb 
batan. 

IV.  Son  ben  $rage « fturtb&rtent. 

©as  ftragefiittbort  §ctfjt  fo  / »«l  «*  *>«  $*a9e aKftn 

ff&rauc&t  roitb.  - . 

$g  iff  entroebet  tndnnlicb  obet  tpctblt#/  gemetnen  obet 
lUtgetbiffett  ®cfcblecj>tg. 

Dag  mdnnlidje  unb  roeibltcbe  fttage  * Bittrootl  , tbtrbbou 
$erfonen  unb  ©ac&engefagt , unb  if  entroebet  eonjunettbe  obet 
abfolut. 

A.  Dag  eonjunettbe  prroort  quel?  quelle  ? rottb ant* 
jeit  tinem  Sftennroott  borgefefcet  im  <jleicf)em  ®efd)le$te , 3fl^ 
ttnb~  S5eugefafl,  fo  bag  folgcitbe  3<tn*Mt  ttgiert. 

1 
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B.  abforufe  Stage  *SfttttPrf,  lequel  ? laquelle  ? 
welder , roefcfjc?  ffefft  im  gltic&en  QJefdftecpt  unlr  3at>t  mtt 
bem  por^ergeljfnben  ober  nadjfplqenben  SSorte,  barauf  ti 
fcfjie&c,  rote  aucb«  in  bem  Srugefall,  fo  'ba$  folgenbe  3eit* 
100 rt  regieret. 

' ■ . • ■ 

C.  Da$  ^rage  *=  ^urroorf  gemeineit  ©efdftedj tt,  qui? 
ttcr  9 roirb  entrorber  .ganj  aflein  , ober  mit  ctnem  3eitroort 
grbraucfcr. 

D.  Das  Stage  *Surroort  ungeioiffeit  ©efd&lccfits,  quf  , 
unb  quo!  *■  roa$  ? fragen  uberbaupt.  5Cnffatt  quoi,  roirb  oft 
que  gebraucbt  mit  einern  3ritn>orte  , abet  ttur  in  bcr  erf.en 
uiib  otftteii  (Enbiing  , nic&t  abet  in  ben  anbem  SSeuaefalletL 
Die  Slbanberung  ^tot>en  jelje  obrn. 

/ 

A-  ©c^rauc^  u$  conjutttfften  $ra$e<8umctf$. 

X 

Quel  homme  eft  cela  ? mi  iff  ba$  fur  ein  2Kftnn  ? 
Quelle  heure  eft-il  ? roie  piel  Ui)t  tji  e$? 

Quels  livres  lifez-vous  ? roag  ffir  35ud)er  fefet  i$r  ? 
J’aime  tous  les  bons  livres , quels  qu’ils  foient , idf 
liebc  aflc  gure  sfiiufifr  / roas  fur  metric  ti  aud)  ftoit. 
Quelles  raifons  avez-vous?  roag  fir  Urfac&cn  babt  il)t? 
Vequel pays  font -dies?  au$  roel$em  2anbt  ftnb  fie? 

A quelle  heure  etes  - vous  venu?  um  roefdje  3c*t  fc9b 
i&r  grfommen  ? * - 

A quel  enfant  le  donnerez-vous  ? roelc^em  jfinbe  rooftet 
if)t  ti  geben? 

Quelles  femmes  viendront  fci  ? mi  f£u  Station  roerben 
biel)tr  fommen? 

Celles , des  quelles  je  vous  parlais  hier , bujentgtn  , 
»on  roeltyen  id?  gcffern  mit  fttcb  rebcte. 

B.  ©efcraucj)  t>c$  A&fblufw  8cage*ffftrwort^- 

II  lui  eft  mort  un  enfant , tt  i(?  i^nt  ein  Jfinb  geRorben. 
Lequel?  mi  fur  eine$?  Laquelle ? mt  fur  eine? 

Ctfte  £nb.  Laquelle  de  vos  filles  Ce  marie  ? roefcbe  pen  ctt* 
w®  Sb^rtm  bwarbet? 

ZiflC- 
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LaqueUe  eft  l’ainde  de  ces  deux  1 retire  iff  bt<  &ltt* 
fte  t>on  Totefen  bepbtn  ? 

Quel  vin  avez-voua  V roa$  flit  2Bftn  bafet  tfjr  •? 

II  y a du  rouge  & du  blanc,  ee>  iji  rotter  unb  tbetffrt 
ba. 

- 3tt>cpte  €nb.  De  qu»l  vin  vous  plalt-fl  ? ben  n>cl$tm  Brin 
bettebet  rucf)? 

Du  quel  vous  voudrez,  bom  ibrldjrm  if)i  lbeltef. 

Vqila  les  deux  feivantes , ba  ftnb  bee  bepben  _3??dgbe. 

De  laquclle  fe  plaint  - on  ? fiber  n>fl$  fur  cine  flaget 
man? 

Drittf  €nb.  A UqueUt  avez-vous  donndla  Iettre?  rodder 
babt  i(>r  ben  35rief  gegeben  ? 

A quel  jeu  voulez-vous  jouer  ? Ibtl#  ©pie!  jrollcf 
t£r  fpielrn? 

Auqucl  voui  voudrez , ira$  fir  tine*  t{)t  moltft. 

®iert«  £nb.  Voila  plufieurs  filles , ba  finb  buftyiebrne  SKdb- 

i>tn. 

Lesqueltes  trouvez-vous  les  plus  jolies  ? neetebe 

pallet  ii)t  fur  bic  artigflfn? 

©ccfjffe  <£nb.  Desquelles  parlez-vous  ? ben  a>a$  fir  melton 
rebet  t&r?  . _ 

C.  (SMrau#  t>e$  gemefow 

„ Qui  ibtrb  nut  atlein  ben  ^erfenrn  gtfagf. 

jErfte  6nb.  Qui  vous  a dit  cela  ? met  I)at  ru#  ba$  gtfa* 
get  ? bber 

Qui  eft  ce  qui  vous  a dit  telle  chofe  ? rorr  $at  eucp 
folcpc  X)tngt  grfagt? 

II  ne  filt  pas , qui  je  fuis , tr  ntii  mefft  f Jbtr  id)  bin. 

Sn>epte  (Enb.  De  qui  eft-elle  fill*  ? ibefftn  5.ecf)tfr  iff  fie  ? 

En  presence  de  qui  a-t-on  fait  cela  ? in  mefen  ©tgrn* 
mart  bat  man  ba$  aetban  ? 

Je  ne  fais  de  qui  il  fe  plaint,  i#  »fi«  niefct  fiber  lbt» 
« flagtt.  . 

2D«tfe  Snb,  A qui  f«  fiera-t*on  aujourd’hui  ? Ibcm  fan 
man  $tuf  iu  £ag«  twuw. 
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A qui  en  voulez-vous  ? ntif  mem  mallet  if>r  anbinben? 
A cut  avez-vous  bu  ? mem  fcabt  i&t  jugetrunfen  ? 
SPwte  cub.  demandez  vous  ? ttadb  memfrttqt  i^t? 

Qui  cherchez-vous  V men  fuc$cf  il)r? 

0et^[fe  <£nb.  De  qui  avez-vous  re9U  cette  lettre?  goitltom 
fiabet  i&r  biefen  $rief  empfangen  ? 


D.  ©efcfau#  befl  wfltteiifffeti 

©efcf)W& 

4 

Que  ti)t6  quoi  , mtrb  ton  afleit  ©acljen  gefagt. 

Que  demandez  vous  ? Que  cherchez  vous  ? mag  beaeb* 
ret  tint?  m ag  fuc^et  i&r  ? 

Qu’eft  ce  que  c’efl  ? mag  i(?  eg  ? 

9uoi ! comment  parlez  vcrus  ? mag  ! mte  rebet  i£r  * 

De  quoi  fe  mele  t-il  ? morein  menget  er  ftc^  ? 

A quoi  fert  cela  ? mo^u  bteiief  bag  ? 

A quoi  paflerons  nous  le  terns  ? momit  merbett  mx 
bte  3ett  jubrtnqen  ? 

A quoi  bon  tant  de  paroles  ? mo  *u  bttlien  fo  ml 
aBorte  ? 

Que  vous  dit  ? mag  Ijat  er  eu#  qefaqt? 

Que  vous  en  femble-t-U  ? mag  bunfet  euc^  baton? 

De  quoi  vous  avffez-vous  ? mag  fommt  eucfc  in  ben 
©inn  ? 

En  quoi  vous  a-t-il  deplu  ? morinii  bat  er  eutb  mig^ 
fallen  ? 

Qu’cn  dira-t-on  ? mag  mirb  man  baton  fageit  ? 


v.  Sejfefjmta*  * OTwfoftr. 

»te fe«  gurmort  betff  fo , meil  eg  fi$  auf  tine  $erfon  , 

' mit  »el^er  eg  imglcicfjett 
©efaletye  unb  tn  gletc&er  3a$l  jleben  mug 

^,£,frPii^un^‘^rm6rter  f"lb  ebfn  mt 

J/.y*  bfj)  $*?ge  * gimtorfern  torgeFommeit  , 

:>  9“V  ^jt»laquelltt  fie  merben  au$  abgednbert,  mte 
bn  gr age  * gurmorter , nur  bap  qui , mtlt^eg  gemeinen  @e* 

f<$let$* 

1 
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ftplecpfe*  iff  / tu  bet  ^ietXen  (Enbung,  que  pat,  nut  bon  ^et* 
fount  unb  allcrfcp  <Sat^cn  gefa^t  rottb. 

B.  2>te  jtctott  ®nbung  de  qui,  unb  bit  btitte  £nbung 
a qui,  bejiepni  ficp  nut  flllein  auf  ^erfontn. 

Dai  be^tepenbe  *effunnjung$n)ort  dont,  nxfcpeS  pep  foaopt 
auf  $ erfonen , al$  auf  anbere  <2acpui  bejiept  , iritb  oft 
anffatt  bet  iineptrn  unb  feopffeu  £nbung  gebraucpt  / ti  mujj 
abet  ba$  2Bort,  noctauf  ti  pep  be&iepet,  ummttelbar  »ot* 
pergepen. 

£)ie  Slbdiibetung  pepc  open.; 

A,  T>di  ^liticotf  lequel , jinbet  uberaft  ffatf  / tro  mait 
mui  co  gcbraucptit  fann.  25ocp  tff  bie  eifU  unb  btetfe  <£n* 
bung  inept  btel  gebrducplttp  / unb  fagtt  wait  oft  qui  obrt 
que  (a)  an  beren  ffatt:  ti  ftp  btmt,  bag  an>cp  ^)aupttt>qr-> 
tet  non  ungleicpen  ©efcplecptern  botpergepen , ba  ba3  SBcjtc-- 
pung«  * Butrcort  (3)  ff$  benn  auf  ba$  tine  obtt  bag  anbete 

qui  (_  lequel ) m’a  dcrit,  bet  $reunb,  btt  mu  ge* 
fcptitbeit  pat.  - : 

L’affaire  , qui  ( laquelle ) me  regarde,  bte  0acpe  fo  mtep 
betrifft.  , . . . 

Les  gens  , qui  m’ont  vu,  bte  Suite  fo  tnicp  aefepen  baben. 
JJ arbre,  yaz’  porfe  ce  fruit,  bet  SJautn  (0  bitfe  §tucpt 
ttdgf. 

Nous, yaz  famines  ici,  rott,  bie  rott  pier  ffnb  tc. 

XTTan  merfe : 2Rit  ben  $cri»6rtem  wirb  lequel , laquelle, 
unb  qui  mtt  belt  gepottgeit  *eugefdCeit , foroopl  bolt  ^erfonen, 
dtt  non  Sacpen  gebrauepet,  al»: 

C’eft  un  horome  pour  lequel  j’ai  beaucoup  d’eftime , 
Caucb  pour  qui)  bag  iff  tin  £D?anu / fit:  melcptn 
tip  btele  Oocpacptung  pabe.  _ 

C’eft  une  condition  fans  laquelie  il  n’y  arien  a fatre, 
bag  iff  eine  Skbuigung,  opite  welcpe  niepfg  augju- 
tiepten  tff. 

Savez-vous  le  fujet , pour  Uquel  ils  fe  font  battus  . 
Cobei  pourquoi ) tcijfet  ipt  bie  Utfacpe,  rcatura  jit 
pep  gefcplagtn  paben  ? 

Wne  femme  aitec  quelle  il  a eu  de  grands  biens  , tint 
§rau , nut  melcpet  et  gcojfe  iRmel  ptfommen. 

* - ""  ' Je 

/ 


ia6  Un  J8e$k£u#g8fdttt>orw!t. 
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Je  n’ai  petfonne  axe t qui  j«  m’exerce  ,icb  ^«6e  m'f* 
uianb  mit  bent  idj  mid?  itbf.  v 

2)  Je  tous  remercie  de  la  peine  , que  vous  avez  prife  , 

icb  banfe  tu#  fur  bie  2/lube  , fo  tf>r  cu#  gcgebtn 
babet.  • ' . 

. La  nouvelle  qu’il  m’a  dite,  bte  3(ttuag  fo  rr  mir 
fagt  bat. 

Je  vous  fer&i  voir  les  lettres  que  j’ai  refues,  t$ 
n>trbe  eudb  bit  SStiefe  lefen  laffcn , bit  id)  mpfan* 
gen  bait* 

Je  reconnais  la  bonne  amitie',  qu'il  m’a  fait  voir, 
etfcinte  bic  gute  greunbfcbflft  / fo  tr  mtr  bat  ft' 
ben  laffrn. 

3)  C’eft  1’adtiofl  d’un  Prince  laquellt  eft  bien  remarqua- 

ble , ba8  bie  Sbat  eiiitS  garden  , rodent  fe^o 
nierfrourbtg  iff.  . • ».  . 

C’eft  tan  homme  a la  conduite  duqutl  il  n’y  a rien 
a dire , e«  iff  <iit  SJfann  , uber  beffen  Ituffiibrung 
ju  fagen  iff.  " s ; 

Void  la  lettre  a laquelle  vous  devez  rdpondre,  birr 
iff  bn  S5rief  , ' bftrmtf  awroorten  muffet, 

B.  De  qui  avez-vous  appri»  cela  ? bom  mem  b<*bt  tyr 

erfa&ren  ? ...  * . ' . ~ 

Un  homme  de  qui  les  manieres  font  connues , etn 
2J?atut  btfeit  SBtfejt  befannt  iff.  * * . 

C’eft  lui , d'e.  'qui  je  vous  parle,  btt  iff$,  bon  bemttb 
«ud>  fage. 

X'ami  a qui  j’ai  dcrit , eft  arrivd,  bergreuttb/  fcent  teb 
geftbriebtn  , if t angefommen. 

. Tout  vient & propps,  a qui  peut  attendre,  nter  tutr 
marten  faint/  bent  femrat  altc3  jut  reebten  3*^; 

On  . a beau  prdcher  a qui  n’a  pas  le  coeur  de  bien 
faire  t man  bat  gut  ptrbtgcn  bem , ber  fetn 
bat  gureiS  ju  tbun.  * 

Ecrivons  as«»  mieux,  lajfetunS  um  bte  ‘SBetfe  febreiben. 

C.  La  perfonne  dont  je  vous  ai  parld  eft  ici « bir  ^erfoit* 

babon  icb  eucb  grfagt  babe , iff  bit*- 
C’eft  une  nouvelle , dont  je  ne  m’etonne  pas,  ba$  iff; 
tint  3citung , bariibex  teb  nucb  Oirrouitbere. 
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•»  Ce  font  des  gens  dont  je  me  ddfie , ba$  fttib  2rufe  , 
btnm  id)  ijid)t  \>iet  tratie. 

UT«n  merle : i.  in  bee  erflei?  gnbung  gai,unb  que,  (ft 
ber  t>  certeii  be^teben  fot»ol)l  auf  $frfonett  al$  auf  ©a^cn, 
id#  1)  ba$  ttiib  2.)  ba$  ce  uitgrroifen 

fdj!c#t$  Dor^frg^en. 

« *»  » 

1)  Celui  qui  fera  cela,  aura  uno  r^compenfe,  bfrjemge,  fa 
ba$  t§un  unrb  / fofi  fine  Setgtfmngv&abtn. 

Tous  ceux  qui  font  morts,  ne  font  par  fauves,  cEe 
bfe  tot>£  ftnb  / nub  ntefet  ftlig. 

*)  Savez  vous  ce  aui  eft  arrive  ? nnffet  t&r  , n>aS  jt$  jn* 
getragen  ? 

C’eft  ce  que  je  ne  crols  pas,  bfl$  iji’f  ebett , n>a*  icfc 
nidft  glaube. 

Vous  ne  penfez  pas  d ce  que  vous  dites  , i&r  btnfet 
nt$t  an  ba$  , rc>a$  if)t  faget. 

Je  comprens  ce  que  voui  voulez,  i$  begteife  / IDfli 
il)t  t»oHee. 

Kntendez  vous  ce  que  je  dis  ? cermet  ibr , tDftS  tefr 
fagf  ? 

Je  vous  dirai  bien  ce  que  ce’ft,  ic$  n>ttt  euc&  tt>o&l  fa* 
gen  , i»a§  e$  Ift.  x 

II  ne  fait  pas  ce  gw  ce’ft- que  de  parler  honnetentent, 
« toetd  litc^t  / mt  vwn  $ojU$  rebeit  foil. 

tlTan  merle:  2)  Quoi.de  quoi.  uilb  £ quoi  tcerben  bon 
@adj)fn’unb  ?>fgebenbeu«t  aEein  gefagef- 

C’eft  de  quoi  je  m’Jtoane  , bag  t|i’f , rooruber  id)  mi$ 
Dtrrouubtre. 

C’eft  de  quoi  je  fuis  bien  perfuad^,  bft$  Wi,  imoit 
id)  verft'djm  bin. 

C’eft  a quoi  je  penfe  le  moins  , barfln  bmfe  t$  am 
roenigjfrn. 

C'eft  un  maj. , a quoi  il  eft  fouvent  fujet  ; bag  iff 
fine  .Sranfl)ctt  > nutter  « oft  unttrroorffn  i|r. 

Ce  ne  font  pas  de  petita  malheurs,  a quoi  on  eft  ex- 
pote,  eg  tfl  fan  geringrg  Unglutf,  ban  man  utv 
tfriuorfen  tfl , (ober  auxquels. ) 

titan  merfo : 3.)  De  quoi  roitb  oft  gebrauebf , bd  eg  fe 
Dtci  t>ci*t  dtt  ($«lb  f (But  u»b  tnittel. 
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IIs  ont  de  quoi  faire  d£penfe,s  ft  $ftben  2Jiittfl  JU 
ten. 

Elies  ont  de  quoi  faire  bonne  chere,  pie  babtn , bftbim 
fie  fjtrrlid)  leben  fonntn. 

II  a de  quoi  hits  bouiilir  la  marmite.  ©JKudjtb.  ft 
bat  [tin  gutt$  tiulfommen.  ' 

C’eflfc  un  homme  qui  a de  quoi , tt  ijt  tin  mobUjabcn* 
bet  2>iann. 

Elle ' n’a  pas  de  quoi  s’habiller , fie  Ijftt  nid)t  fo  biel , 
baft  ft  fid)  fftibtn  fcnntt. 

Pourvu  que  j’aie  de  quoi  vivre  , mtnn  itf)  nut  |tl  le* 
ben  ijabt. 

Sfcm  b«n  bejte^nbm  Se|ltmmung0«)&rtcm. 

5)tefe  bejteljenbf  $efiimmung$n)6rttt  finb  Furje  einfylbige 
Sorter , bit  ficb  auf  ttrcag  t>orbttgtl)enbt$  btjttbcn,  unb  finb 
brtberltt) ; A; , la,  lessen  ,yt  n>tl$t  afle  bcm  trjten  $tit* 
ntorte  »orgtfe$tt  rotrben. 

i)  Le,  la,  unb  l«s  finb  etgenfltc^c  Stirrcorfer , unb  bt* 
jif&tn  fid)  auf  tin  Sfantiroort  in  btt  erjftit  obet  ttitrttn  (Enbuitg, 
mie  anbtre  gthroorftr  im  ®tfd)ltcbt  unb  in  bet  3<*bl*  2)eren 
SBtbcutung  tjl  mandterltp,  aft:  6er,  ben,  bie,  bus,  ifm, 
fie,  es,  jolcben,  felbigen,  6afTelf>ige  tc.  n>tld)e$  au$  bee 
Uebung  ant  befreit  geltnttl  mtrbtn  fann,  aft: 

Connaifiez-vouscet  homme  ? fetmtt  if)t  biefen  9)?amt? 

Je  le  connais.,  je  le  vow,  id)  fennt  ibu,  id)  fe^f  if)it. 

Voyez-vous  eette  Dame  ? ft&tt  ibt  bitfe  gtau  ? 

Je  la  vois , mais  je  neia  connais  pas,  i$  fe^t  ge,  abet 
id)  fettne  fite  ntc^t. 

Etes-vous  l’hdtefle  ici  ? fet)b  i$r  bit  SSBtrt^tn  bttt? 

- Non  , je  ne  la  fuis  pas,  ntin,  id)  bin  t&  nic&f. 

Avez-vous  trouvd  mes  gang  ? babtt  i$t  mtint  ipaub* 
fct)ul)t  qtfunben? 

Non  , mats  ie  les  cherche , nein , abet  id?  fuebe  pc. 

Les  void,  je  lei  avaisdans  la  poche,  $ift  pub  fit, 
id)  batte  fie  in  btt  XafdJt. 

Le  im  ungemiffen  @efd>led)ft  gtnommtn,  mtan  e$  fimel 
Ijeij?  tal^es,  uitb  fief)  auf  tin  botbttgtbtnbtl  SBttf  betit^t , iff  tin 
bcjiebtnbciS  33ffiimmuuggitbtt,  mtlc^td  rn'dit  abgcroanbtlt  n>irb, 
a ft; 
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Etes-vous  contente  ? fepb  ibt  ju  frtebtn  ? roei6lic|j. 

Non,  je  ne  le  fuis  pas,  new,  i#  bin*  nit^t, 
Etes-vous  faehe'e  ? |epb  ibr  bo$  ? 

Oui,  je  le  fuis  , ja  / icb  bin  e$. 

Sont-ils  contens?  ji'nb  fit  jufrieben? 

Je  cro is,  qu’ils  le  font,  id)  glaubt/  ba§  fie  e$  ft'ub.  , 
Ne  font-elles  pas  belles  ? fiitb  fic  nidjt  bubf$  ? 

Non,  elles  ne  le  font  pas,  nciii/  fie  fuib  e$  nid)t. 
Etes-vous  mal  contents,  Mefs.?  ftpb  ibr  cerbrufiticb  , 
ibr  £crren  ? 

Nous  ne  le  fommes  qua  trop,  roit  ftub  ti  mcbr  ali  ju 
ciel.  • . 

On  vous  trompera  , mail  rotrb  eudj  betrigen. 

Nous  ne  le  foinmes  deja  que  trop,  roit  |inb  ti  fdjotl 
mebt  alt  ju  ciel. 

x)  en  be^iebt  ltd)  duf  tin  »orI>erge^enbe&  5Bort  in  bet  jmepten 
unb  ft^jlcn  (Snbung , unb  rottb  bem  Seiticorte,  metres  fof« 
cfce  SSeugefdlte  t.egteret,  jugcfe§et  ; ba‘  untecfcfeicblicbe  $e* 
beutungen,  alt:  beffert  » borer  , feiner  , femes  , il?tec * 
fcarauS/  bamit,  bacon/  etvaas , femes  / barunt/  bef?* 
vocgen,  fyievon,  non  barmen/  tc.  roeltbe  am  bejlcn  aul 
bet  Uebiuig  fonnen  erlernet  roerbeii. 

Avez  vous  befoin  d’argent  V babt  ibt  G5elb  itbtbig  ? 
Oni;  fen  a i befoin,  ja;  td)  babe  tt  nbtbig. 

Je  n’en  ai  pas  befoin , i$  babe  feints  ubtbtg. 

Combien  de  freres  avez-vous  ? rote  riel  SJriiber  ^abt 
ibr  ? 

Je  n’en  ai  qu’un , tc£  babe  beren  nut  eineit. 

Et  vous  n’en  avez  point , unb  ibt  babet  feinen. 

<2 ue  penfsz-vous  de  cette  affaire  ? roa$  benfetj  ibt  con 
bttfer  ©at$e  ? 

Je  n’en  penfe  rien  de  bon  , id}  benfe  nic^t^  gate*  ba* 
con.  . 

Avez-vous  dte  a l’eglife  ? fepb  ibt  in  bet  jtirtye  ges 
roefen  ? 

Oui  nous  en  venons  , ja , tcit  fommen  baber. 

Combien  en  avez-vous  ? rote  ciet  babt  ibr  bacon  ? 

Je  n’en  ai  que  cinq,  icty  babe  beren  nut  funf. 

Et  mon  frere  en  a dix,  unb  mein  Gruber  bat  beren 
jebn. 

Curas  0p?adjl*  3 
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En  avez  vous  afi'ez  ? j’en  ai  aflez , je  n’en  a{  pas  trop. 
Donnez  ra’en  encore;  en  voila,  n'en  mangez pas  trop. 

JDa  es  fi<^>  a«f  nid)t*  be$iefyt. 

Je  n’en  puis  plus  , icb  fanti  nic^t  ine^r. 

Je  ne  fais  pas  , ou  j'en  fui,  id?  ltd*  mebt  , m i$  bflran 
bin. 

C’en  eft  fait , e$  iji  att$  bflmtt. 

Xftan  merfe : En  btifct  aucb  als  wit. 

Vous  parlez  en  maitre , ifcr  rebet  , all  menn  ibt  roa*  m 
btfebUit  ^dttcr. 

J’ai  dind  en  Prince,  i$  b«be  «tt  tilt  gurji  gegeffen. 

Il  marche  en  aveugle  , er  gc|>t  ai$  ein  2S(inbtt 
II  vit  en  grand  Seigneur,  tr  lebet  a[$  etn  grofier  &tit, 

Il  vit  en  chrdtien  , tr  lebet  roie  eni  guter  iffriji. 

II  eft  habilld  en  foldat,  tr  t|i  gefletbet  trie  tin  ©olbaf. 

Il  eft  habilld  tn  payfan,  tr  if!  geFretbet  al$  ern  Matter. 

Il  eft  habille  en  gueux,  tr  iji  gcFUtbet  aid  tin  Settler. 

Je  vou£  le  dis  en  ami,  icb  fage  eg  eue^  al$  tin  greunb. 
Je  vous  en  avertis  en  ami , id>  roarne  cu#  bflfur  al$  ttn 
grettnb. 

On  me  traite  en  enfant,  man  b<tft  mici)  al$  me  tin 
Jrinb  it: 

©ie^f  unttn  btp  bent  ®tbraucf>  bc3  SJorntortS  en. 

%)  y btitebt  jtcb  auf  ben  £>rt  unb  bit  ©adje  » basoit  in  bet 
bntttn  (Enbung  gefagt  roorben,  nnrb  bem  3cttn>orte  fo  fol* 
then  S&tUflcfail  rtgiertt,  jugcfe&et,  unb  bruefet  unterfebitb* 
lid)t  SBorttr  aue>,  tcelcbt  au$  ber  Uebung  jti  erlertttn  jtnb. 
Monfieur  eft-il  ait  logis  ? i|i  ber  £err  ju  £auft  ? 

Oui,  il  jx  eft  , ja,  er  ift  ba,  non  il  n’y  eft  pas, 
ntin,  tr  tji  niebt  ba. 

Avez-vous  penfd  a cela  ? jtabf  tfjr  barfln  gebac^t? 

Oui,  ;>  ai  pente,  ja , icb  babe  baratt  qebaebt. 
Non,  je  «>  ai  pas  penfd,  xein,  icb  babe  niebt  iaran 
gebftcbt. 

Y’ avez-vous  £te?  ftpb  tbr  ba  getccfen? 

J y ai  itd  fouvent,  id)  bin  oft  ba  getrefen.  • 

Je  n>  ai  jamais  e'td,  icb  bin  mental*  H gtttcftn. 
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ITT  an  mcr?e:  bag  SBcfiimmungSraort  y fle^t  off,  ba  el 
fid)  «uf  ni#tg  oorlitrgebtnbeg  benefit,  afi : 

II  y va  de  mon  honneur,  et  ift  meintr  (J^re  baratt 
gclegen. 

II  y va  de  tout  mon  bien,  eg  liegt  all  mein  ®obI 
baran. 

II  y va  du  mien , eg  fofift  mit  bag  meintge.  • 

Vous  y etcs,  iljr  fcabtg  getroffeu. 

Vous  n’y  etes  pas,  if>r  babt  eg  ni#t  gefrojfeit. 

Jenefais,  cdmment  m’y  prendre,  tcf?  iveif?  ntcfjt, 
rote  id)g  mad?en  foil. 

Hdlas!  comme  vous  y ailez,  epf  ttie  ge^t  if)t  ba* 
mit  um.  . • 

4 -)y  unb  en  fommert  oft  jufammeit  bep  bent  3«’(n)ottt  avoir , 

»e»n  eg  unpcrfbnlctb  genommen  rcirb,  unb  eine  lnjabt 
fofl  angebeutet  toerben,  alg; 

Combien  y a-t-il  de  perfonnes  dans  Berlin?  nit  btel 
ftrtb,  Seute  in  ^Berlin  ? 

11  y en  a beaucoup , eg  jtnb  berert  fe$r  bief. 

II  n'y  a pas  tant,  eg  fiitb  beren  ntrf}t  fo  btel. 

II  y en  a encore  davantage , eg  ^ttb  beren  nodfe  me&r. 

II  y en  a qui  difent,  eg  giebf  Eente/  bie  ba  fagen. 

II  y en  a qui  croient,  eg  fiitb  2eute,  bie  ba  glauben. 

Je  doute,  qu’il  y en  a it  aflez,  id)  jmeiffe , op  bflpon 
genug  ba  ift. 

$>iebeti  fte&e  ein  me^rereg  unten  bep  bem  unperfonltcpen  3*ft" 
morte  il  y a. 

VI.  Son  ben  nnbefltmmfen  $um$t(ern. 

SDiefe  unbeftimmten  ^itrroortet  beiffen  fo  / wit  fte  w#1*  ' 
etgentlic&eg  entf^eiben,  nocp  tine  gtniffe  $erfon  borfkHeit, 
unb  anbeuttn,,  felbigr  fiitb,  ate  fofget: 

Aucun,  e,  feiner,  feiite,  mit  ni  Tun,  ni  Pautre,  feiner. 

ber  33er»eittuitg  ne.  l’un  ou  Pautre,  einer  bon 

Aucun,  e,  itiemanb,  feiner,  bepben,  bet  cine  ober  ber 
ofme  ne.  flttbere. 

autre,  es,  attbet,  anbere.  autrui,  anbere  2eute. 

Pun,  l’autre,  ber  eine,  ber  uncertain,  e,  ein  geibtffert 
anbere.  certain,  adj.  gemijt.  . 

l’un  & Pautre,  aHe  bepbf.  « chaque,  tin  ieber,  jebmeber. 
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chacun,  e,  fin  jeber,  jebf.  quiconque,  cift  ieber/  bfi/  fill 
meme,  felbg/  m£mes.  jeber , mer. 

le  meine,  ebcnberfclbe.  ne  rien,  nicbtl. 

dememe,  einerlep,  eben  aU  tout,  e,  allf/ ganj,  jebettuamt, 
fo.  tout,  flllfl. 

perfonne,  ne,  niemanb,  toute  forte , afferlep. 

perfonne,  jemanb.  tel,  telle,  manner,  manc&f. 

une  perfonne,  fine  ^erfon,  un  tel,  ctn  folder, 
plufieurs,  btele,  berfcbiebeite.  tel  que , fo  rote, 
la  plupart  des  hommes,  bie  rien  de  tel,  utdjfl  bergletcbcit. 

met(len.  - rien  tel  que,  folget  etn  Ge- 

quelque  chofe de , ettcal/  ig  rundiam,  u.  f.  in. 

ungcrotfien  ©cfcblecfit*,  S3oit  alien  btefen  folget  alljjtfr 
quelque,  roal,  ipte  el  njofle.  ber@Jebrauc&  mbftSsbnuitg. 

Aucun,  e,  memanb/  f enter / fetite , mirb  beenetnuitgS* 
n>etfe  gebraucf;t,  unb  bat  bie  SQerneinung  ne,  bep  fief),  be* 
jicbt  fid)  i)  auf  bie  ^erfottea  / unb  2)  ©acbeit. 

(1)  Aucun  n’eft  exempt  de  detaut,  fetner  tg  obne  ^ebter. 

Aucun  de  vous  ne  le  faura , fetner  bon  eu#  foil  t$ 
rotffen. 

• II  ne  voit  aucune  de  fes  foeurs,  er  befudjt  feint  Pott 
feinen  ©cbmegern. 

{ ft ) Je  ne  fais  aucun  remede  pour  cela , ttf)  nmjj  feitt 
SKittel  bafur, 

II  n’a  aucune  raifon  .t  tr  bat  gar  fetne  Urfacbe. 

Aucun,  jemanb,  fetner/  etntge,  jleljt  natf)  bet 
Setttetnung  unb  nacb  ber  grage  obne  ne. 

II  ne  veutpas,  qu’aucun  s’en  mele,  er  IDt'lf  nid^t/ 
bfl§  jemanb  geb  baretn  meiigc.- 

J1  parle  fans  aucune  difficult^,  er  rebet  obne  eintge 
(Scbrciertgfeit. 

Vous  y pouvez  pafler  fans  aucun  danger,  ibr  fonnet 
J bft  burebgebw  obne  einige  ©efabr. 

Autre,  autres,  [anberer,  anbere,  tbtrb  nut  bem  be* 
jrtmmtcn  unb  unbejliinmten  ©efcblccbtlmorfe  abgeinbert,  unb 
bat  oft  un,  une,  vor  fief)/  tbirb  1)  bon  «perfonen,  unb  2) 
©acben  gebrauebt.  • ' 

(1)  Un  autre  que  mot,  vous  dirait,  etn  aitbcrtr  all  iff), 
roitibe  eucb  fagen. 

C’eft  tout  un  autre  bomme , que  lui , ba$  tg  tilt  ganj 

anbrer  SRenfcb , all  er. 
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Adreffez-vous  l quelqu’autre , itoenbct  eucb  an  ienranb 
anbrrf. 

Je  parlerai  a,  d’autres  perfonnes,  td)  roitt  mit  anbern 
tcbcn. 

* Siles  autres  le  veulent,  j’y  confens,  tbenn  bie  anbcrti 
e$  molten,  fo  bin  id)$  jufriebeit. 

(2)  11  paffe  d’une  chofe  a l'autre,  ft  gebt  toil  finer  ©acbf 
jur  flnbern. 

J’ai  encore  d’autres  affaire*,  id)  jjafee  nod)  flnbert  ju 
ft>un. 

Jl  en  fait  bien  d’autres,  er  begebt  mobl  onbere  ©trtidje. 

L’un,  l'autre,  lex  unt , les  autres , Pune,  l’autre , lex 
urex , lex  autrex , ber  eine,  bet  anbete , einige,  bit  an* 
bent,  einer  ben  anbern;  bejitben  fid)  auf  einanbet,  unb 
merben  imifcben  cin  3eitmort  gefe$t.  ©ie  merbcn  1)  jertbetlt, 
unb  2)  unjcrtbeilt  gebraucbt. 

£l)  Quand  l’un  fe  couche , l’autre  fe  leve , menn  bet  fine 
fid)  nieberlegt,  fo  jie&t  bet  anbre  auf. 

L’une  riait , & l’autre  pleurait,  bie  eifif  lad)te,  unb 
bie  anbete  meinte. 

Les  unscouraient  d’un  cdtd,  les  autres  d’un  autre, 
bie  einen  liefen  nad)  einer  ©eife,  bit  anbern  jut 
aitbern. 

Les  unes  ^taient  belles,  les  autres  bienlaides,  eini)?< 
roaren  fd)on , bie  anbern  fc&t  belt'd). 

(.a)  Unjert^etlpt,  bann  beifjt  e$„,  finer  ben  anbern:  * . 

Us  fe  connaiflent  bien  l’un  l’autre,  fie  fennen  fiidj  ti* 
net  ben  anbern  mold. 

Elies  fe  ddfient  l’une  de  l’autre , fie  trautn  tint  ber 
anbern  mebt. 

Elies  s’e'crivent  fouvent  l’une  a l’autre , fit  ftfjreiben 
fid)  oft  eine  ber  anbern. 

11  nous  faut  pardonner  les  uns  aux  autres,  tbir  mujfeti 
einer  bem  anbern  btritibett. 

Elies  fe  halffent  l’une  l’autre  mortellement,  fie  baffeu 
fid)  einanber  bi$  jum  Xobe. 

Ils  ont  pris  congd  les  uns  des  autres  » fit  baben  bon  tin* 
anber  Sibf^ieb  genommen.  . . 
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Afleyez  vous  I’un  aupres  de  l’autre,  fe^et  euc^  n t* 
ben  etnanber. 

»)  1’un  et  l’ autre ; bepbe,  atle  bepbe. 

' b)  ni  fun,  ni  l' autre,  Fetnet  bon  bepben. 

c)  I'un , cu  r autre , einer  pon  bepben. 
fa)  Je  connais  l’un  etl’autre,  id)  Feitne  fllle  bepbe. 

II  parle  mal  des  uns  et  des  autres , et  rebet  pon  alteit 
ubef. 

Quant  l l’un  et  l’autre,  mag  fit  afte  bepbe  betrtfff. 

(b)  Ni  les  uns  ni  les  autres  ne  valent  rien,  fie  raugeti  afle 
bepbe  ntcbtg. 

Je  ne  connais  ni  l’un  ni  1’autre , id)  fenne  feinen  pott 
bepben. 

II  tie  s’applique  ni  a l’un  ni  a l’autre,  er  legt  ftc§  attf 
Feinen. 

II  n’eft  loud  ni  cfes  uns  ni  des  autres , et  mitb  Pon 
Feinera  getobf. 

(<$  L’un  ou  1’autre  y perdra,  etner  pen  bepben  mitb  babep 
perlieren. 

11  dpoufera  l’une  qu  l’autre,  etue  pon  bepben  mitb  et 
beprrtfben. 

J’aurai  de  1’argent  de  l’tin  ou  de  l’autre,  pon  einent 
obet  bem  anbern  merbe  icj)  @elb  bcFommen. 

Autrui , an&erer  JLeute,  jeigt  bepuerlep  ®efd)fed)t  pon 
9<tfonm  m,  Feiite  pielfa#e  3flbO  uiib  fann  eine  an** 
keuten. 

Je  ne  demande  pas  le  bien  d’aafrai,  -id)  perlange  an* 
berer  2eute  ®ut  ,nid)f. 

Heureux  qui  fe  rend  fage  du  mal  d’autrui,  bet  ijt 
glAcflidb , bet  nut  anbrer  2eufe  ©c^iaben  Flug  mitb. 

Vous  jugez  d' autrui  par  vous  meme  , t&r  urtbetft  pon 
anbern  nacfc  eu$  felbii. 

Ne  faites  point  a autrui,  ce  que  vous  ne  voudriez- 
pas,  qu’il  vous  fut  fait,  ma$  bu  nic^t  njtfffl , bag 
bit  gefc&ie&r , bag  tbue  aucb  fcment  anbern. 

Certain,  e , mcnn  eg  I)  pot  bem  ^auptmort  ffeb t,  Deift 
tl  em  geanffer.  ©tebf  eg  abet  2)  naeb  bem  £auptmorte, 
fo  tfti  titt  SSepmort,  unb  btifa  gewtfi f. 


CO 


Google 


jfiwomtm  135 

(0  II  y avait  un  certain  homme,  ti  mat  eta  gfltufTtt 
SJiann. 

On  m’a  d't  um  certaine  nouveIle?  Otfln  bftt  tttit  line 
gtroiffe  Settung  gefagt. 

Je  l’ai  entenau  de  ceriaitier  gens , itfc  babe  ei  Pon  gt*  / 
mtfien  Seuten  bernom'nien. 

(a)  L’argent  qu’il  vous  a promis,  n'eft  pas  certain,  ba< 
@elb  ] ba$  tt  eu$  perfptocben , tjt  m$'t  gerotf . 
Cette  nouvelle  n’eft  pas  certaine , btefe  t# 

ntcbt,  genrijj.  " 

Chape,  ein  jebet r }*be , jebes,  jebvoebtt,  $at  feme 
fcidffldje  3a|)l  / unb  iff  gemetnen  (Sefc^Cet^t^- 

Chaque-fils  aura  mille  dcus , tin  jebet  befbmtnt 
taufriib  X^aler. 

Chaque  fille  n’aura  que  cinq  cent  dcus , fine  jebe 
X#c^ter  befonimt  nut  500  Xb«lcr. 

Chaque  langue  a fes  propridtds,  jebe  ©praise  bat 
t^re  <£tgenfcbaften. 

On  connait  chaque  arbre  a fes  fruits,  jeben  SJftum 
fennt  man  an  feitten  grfitbten. 

Cbacun , chacune , gift  jebet/  jebtvebe  t bat  f*<ne 
pielfacbe  3abl/  nmb'  1)  bon  ‘‘Petfonen  gebraucpt,  unb  be* 
beutet  aucfe  ubcrbaupt  bepbetlep  ©efcbleebt  2),  abet  tnit  fti* 
neni  metMicben  ©efcbfecbte. 

(1)  J’ai  re$u  de  chacune  une  lettre,  tcb  bflbe  &w*  jebttiebet 

einen  SSrtef  cmpfangen. 

Chacune  d’elles  fut  furprife,  fine  jebe  pen  tbnen  pet# 
nmnbette  fid). 

(2)  Chacun  veut  etre  le  premier,  etn  jebet  Will  bet  erjte 

fepn.  \ 

Chacun  cherche  fon  femblable,  tin  jebet  fuctyt  feme# 

' . . . 
Chacun  le  dit,  chacun  le  croit  , que  chacun  doit 

mourir.  etn  jebet  fagt#/  etn  jebet  glaubtS,  baf 

etn  jebet  jterben  ntujj. 

Chacun  doit  favoir  ce  qui  lui  convient,  etn  jebet 
muf  roiffen,  roa$  ibm  gut  tff-  . ' . 

Donnez  a chacun  ce  qui  lui  appartient,  gebt  etntnj 
jeben ; t»a$  t,nt  geljort. 
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Que  chacun  fe  mette  a fa  place , eilt  jebct  fc|e  ftc^ 
on  feinen  £>rt. 

Chacun  % u>irb  bon  ©rtrfjm  gefa^f. 

Rangez  les  livres,  ec  mettez  chacun  a fa  place, 
btinqef  bit  33ud)er  in  £)rbnung,  unb  fe^et  <tn  jefccg 
on  feinen  £>rf. 

Corobien  eftimez-vous  chacune  de  ces  baguesY  tt>ie 
$0#  fc&dfct  i^r  ctnen  jeben  ©011  bttfen  SRuigen? 

Meme , memes , felbff. 

Dieu  meme,  le  Roi  meme,  nous  memes,  la  rai- 
fon  meme  le  veut , bit  SBernunft  felbfi  ctfobert 

e*. 

<5 iebe  oben  bep  btm  QJebraudj  bee  perfoitlic&eit  prmbrfer. 

Le  mtme , la  mtme , lei  me'met  * eben  berfelbe , chert 
biefelbe , eben  biefelben;  gcbrauc^t  bag  bejlinunte  ©e* 
fcped)tgi»orf. 

Le  meme  homme  m’a  dit,  eben  berfelbe  $at  intr  gc* 
faqt. 

C’eft  la  m4me  fille,  que  je  vous  difais,  eg  ift  ebeit 
btefrlbe  Smtgfer,  fete  id)  eu#  fagte. 

Ce  font  encore  les  memes  gens,  eg  |ilib  noth  ebcu 
biefelben  fceute. 

Nous  jouiffons  dn  meme  privilege  qu’eux,  noir  ge* 
niefen  eben  baffelbe  2Rrd)t,  rote  fte. 

II  fe  fert  de  la  meme  autoritd,  cr  gebraudjt  ebeit  bag* 
felbe  SInfeben.  , 

J’ai  parldala  meme  femme,  id)  pbe  mit  ebeit  bet^ 
felben  ?trnit  gefprodjen. 

De  meme , eirterrey,  eben  alfo;  gebraucp  bag  unbe|fimmte 
©efcblecbtgrootf. 

+ Voila  deux  draps  de  meme  bontd,  bfl  ftnb  jroep  ^it* 
djer  poll  enter  @fite. 

Ceux-ci  ne  font  pas  de  meme,  btefe  ^ier  ftnb  nicf)t 
eben  alfo". 

On  n’a  jamais  rien  vu  de  meme , man  $fli  bergleidjett 
niemali  gefeben. 

Perfonne , memattb , bat  f fine  Pielfadbe  3PI'  nub 
roirb  i\erneinuttggroeife  gebraud)t,  bebeutet  bepberlep  @efd)lccf)t. 

Perfonne  ne  nous  voit , ttiemflttb  fteht  ung. 

Perfonne  ne  vous  a demsnd£ . niemanb  $at  nad)  eu# 
gefragt. 
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Ferfonne  n’eft  plus  heureux  que  vous,  eg  ijl  nit* 
manb  glucfltdter , atg  iftr. 

Elle  nefemdfiede  perfonne,  fie  mtgttaut  nt'ematt* 
ben. 

Elle  ne  fait  tort  a perfonne,  fit  fbut  niemanben  Utt^ 
tctfjt. 

Perfonne,  jemanb , roetw  bie  SRebe  beriteiitunggtbrtfe 
btrjlanben  roirb,  fo  bleibt  bte  SScrtteinung  ne  aitg. 

Je  ne  crois  pas,  que  perfonne  le  fache,  icf)  glaube 
nicOt , bag  eg  jemanb  tbeig. 

Perfonne  a-t-il  jamais  fait  ce  que  vous  faites?  b&t 
autb  jemanb  jentaig  gctban,  mag  ibr  tf>ut  ? 

Perfonne,  ^eigt  aucf)  tine  Perfon,  ultb  bann  ijf  eg 
Ibeibf.  ©eftblecfitg. 

C’eft  une  honnete  perfonne , ti  t|t  tint  e^rbare  *J5er» 
fon. 

11  y avait  une  infinite  de  perfonnes,  ti  mateit  un* 
eiiMicfi  ptcf  Sente  ba. 

II  faut  avoir  dgard  aux  perfonnes,  man  mug  einen 
Unterfcbteb  unter  ben  Seuten  maefiett. 

Plufieurs , vie  le,  vetffyiebene , ifl  nur  afiettt  bietfadj 
gfbrdurfclicbt 

II  y a plufieurs  raifons , ti  ftnb  berfcfiiebene  Urfadjen. 

II  y en  a plufieurs,  qui  le  croient,  eg  finb  betett 
bttle,  bte  eg  glcubeit. 

Je  l’ai  oui'  dire  a plufieurs,  id)  $abe  eg  ju  bcrfdbte* 
benen  fagen  boron. 

Je  l’ai  entendu  de  plufieurs  perfonnes,  tc^  b^  ,{$ 
bon  bitlen  2euten  gebort,  plufieurs  fois , berfdptc* 
benmal.  * 

La  plupart,  bet  roetfle  ILfyeil,  bie  meiftett , ttgtert 
flttjcit  1)  bte  welfare  elites  3eitmortg.  SBenn  abet 
st)  bie  ate  (Snbung  ber  etnfacfjen  3af)t  batauf  folgt,  fo  flebt 
bag  3«troort  auefi  in  ber  einfaefien  3a^;  folgt  a^ct  3) 

2te  eitbung  bet  bielfacfien  3aM,  fo  flebt  bag  3eiti»ort  autfi 
tn  ber  bielfacben  3«$l. 

1)  La  plupart  fe  laiffent  corrompre,  bte  meifien  fftffett 
ftefi  befredbeit. 

La  plupart  ne  jugent  que  par  pafllon,  bit  metfien 
ttrtbeiUn  parreptfd). 
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ts  plupart  font  d’avis,  bt'e  nwtjfett  fi.nb  ber  ^timing. 

2)  La  plupart  du  nionde  fait  cela,  bif  mciltyi  Setitt 

tf)un  bal , obfr  la  plus  grande  partie  du  raonde 
croit,  bet  grofjfe  gftmbef. 

La  plupart  du  terns  fe  pafl'e  % ne  rien  faire,  bit  metflfe 

* 3«‘t  H>«rb  nut  SWjftggang  iuqebrarift. 

3)  La  plupart  des  gens  font  oififs,  tie  mermen  Stuff 

ftub  nuifftg.  / . 

Quelque , quelques , ettoan  finer,  etlidbt,  einioe , 
t(f  gemetnen  ©eftfycc&t*.  ■ B 

II  eft  venu  quelque  femme,  avec  quelqu'es  enfans, 

fine  Jr au  gc, foramen , rail  eintgen  ,£iu* 
bem,  - 0 


Je  vous  irai  voir  quelque  jour,  id?  mid  eucfc  emu 
, 4 etnen  Sag  befudben. 

Pretez  moi  quelques  dcus,  Itibet  mit  etntae  Sbaler. 
tpelqus  chafe , ctwas,  pat  narp  ft#  bit  ate  <enbung  be* 
u«be(ftmmtm  ©efcplecpttoorte*. 

Savez  vous  quelque  chofe  de  nouveau  ? mtffet  tbr  IbrtiS 
. neiteg  ? 


Avez-vous  quelque  chafe  de  bon  a manger?  ipt 

roa*  gute*  jit  ejfen? 

^oila  quelque  cbofe  de  beau , bag  iff  IMS  fepone*. 

Donnez-moi  quelque  chofe  de  bon,  aebt  mtr  n>a$ 
flute*.  ' 

II  a fait  quelque  chofe,  qui  n?eft  pa$  approuvd,  er 
roa*  getbait,  ba*  Ffinen  SSepfaK  ftnbet,  (wept 
approuvde)  bemt  e*  trt’rb  quelque  chofe  uttge* 
n>tflTen  ©efcplecpr*  6etfacf>;ef. 

Quelque % quelques , beifjt  teas,  note  es  tootle,  menu  c* 
»or  eutem  £>auptn)ort  ffe^t , unb  que  tii  ber  ptrbinbenben  2(rt 
fotget,  ali: 

A quelque  prix  que  ce  foit,  e$  Foffe  roa*  e*  mode. 

®i®u  le  trouvera,  eir  quelque  lieu  qu’il  fait,  (Sett 
n>trb  tpn  ftnbew , an  totlcpem  SDrte  er  aucp  fep. 

Quelque  riche  qu'ilfoit,  rate  reicp  er  aucp  fe?. 

Quelques  richeffes  qu%il  pojfede , Ittfl*  fitr  SftetcptpiMi 
er  qu  cp  fceftpe. 

Quelque,  totntt  e*  por  tiitem  SSepiport  debt,  fo  iff*  ein 
Sftebenmort , unb  bat  fetne  t)terfa^e  3abf. 

Quelque  belle  qu’elle  fpit,  me  fepon  (if  aucp  fep. 


Son 
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Son  humeur  ne  me  plait  pas,  if)t  ©emiitb  gcfdttt  mil 
mcbt. 

Quelque  habiles  qu’ils  foient , tbtt  gefd)icft  fie  fludj 
jtnb. 

Ils  n'ont  pouitant  pas  pu  r&iffir,  fo  til  <6  C^nen  bo# 
m#t  geluitgeit. 

Quelqu’un , quelques-uns , quelque s-mei , trgenb  jemanb, 
etvoari  einet,  tint,  einigt.  * 

Quelqu’un  m’a  dit,  que,  mir  bflt  jerttonb  gefftgt,  bop. 

Se  fouvenir  de  quelqu’un , ft#  jemanbeS  ertimern. 

Faire  plaifir  a quelqu’un  , tintm  einen  ©efallen  eri«et* 
fen.  , 

J’ai  perdu  quelques-uns  de  mes  mouchoirs,  id)  liobe 
ctitige  bon  metttrn  ©#nupftu#ern  uerloten  , 

Ft  quelques  unes  de  mes  cravattesj  uub  einigt  bolt 
neinen  £ol$ttt#ern. 

Quiconque , cm  je&er , ber,  ettt  jeber/  t»er. 

Quiconque  eft  riche , fe  croit  heureux , tin  jeber , btt 
retd)  iff,  bfinfet  jt# . gliuf It#. 

Quiconque  eft  pareffeux,  ne  deviendra  pas  riche, 
ein  jeber,  ber  foul  iff,  roirb  nid)t  reid)  merben. 

II  en  parle  a quiconque  le  veut  entendre , tr  rebet 
> booon  mtt  eiitem  jtben , ber  i$n  nut  on^oren  mill. 

Rien  , nid)ts,  ffebi  balb  bor,  bolb  no#  bent  3tii&)orie, 
unb  gemeintgli#  mtt  ber  SBemeinuttg  ne. 

Ce  n’eft  lien  de  mauvais,  e$  iff  ni#t$  bofeS. 

II  n’eft  rien  de  ft  facile  r t$  t'fl  ni#t$  fo  Ut#f. 

11  n’eft  capable  de  rien , er  iff  ju  nic&fg  tu#tig. 

Elle  n’eft  bonne  a rien , fie  iff  $u  ni#t$  nu^e. 

$HlffOtt  rien  , ffe$t  oft  que  ce  que , ols  t»«8. 

Vous  ne  faites  que  ce  que  vous  devez , iljt  t^irt 
ni#t$,  ot$  mo$  cu#  gebubret. 

Us  ne  mangent  que  ce  qui  eft  bon , fi«  effen  nt#t$  / 
ol$  gut  tff. 

II  ne  faut  rien  faire  que  ce  que  tout  le  monde  pent 
favoir,  man  nwf  nt’dpt<  tf>iW/  fll$  n>a$  oKe  SBelt 
tbiffen  barf. 

Tout,  te , tous , ter,  afte,  gang/  jei>crm<mrt ; Ibitb 
mit  btm  unbefftmntten  @cf#le#f$roortt  abgednbert. 

Tout  le  monde  le  connait,  Ode  Sfitlt  ftnwtt  ibn. 

Toute 
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Toute  la  faimille  eft  ruine'e,  bie  gaujf  ift  Jii 

©riwbe  gegangen. 

II  fe  rroque  de  foutes  les  fifties , «r  fjpotttt  ttUft 
Sungfent. 

T1  donne  a /out  le  monde,  fr  giebf  eitteni  jeben. 

E’le  gronde  k toute  heure,  fie'fcfitlf  aflf  SfugetiMief. 

EUe  eft  a peu  pres  roe'prife'e  de  tout  le  monde,  fie 
eft  bepnabe  non  jebermaim  Dcracbtet, 

Klfo  audj  i>  mit  un , une,  unb  a)  etnigen  giirmortertt. 

<i)  Toute  une  famille  fe  ruine  par  la,  tint  ganjc ^flmtlie 
geft  babutrf}  jit  ©runbe. 

(2)  Tout  fon  bfen  ne  le  fait  pas  heureux,  (til  feth  ©at 
tnadft  t&n  nid>t  glfoflufc. 

Je  me  fouviens  de  toutes  fesfolies,  tef)  ertnnere  tmd> 
alltr  feiner  unb  i&rer 

De  toutes  fes  richefles  il  ne  lui  refte  rien  , pen  allem 
feintm  SRcicbt&um  bletbt  ifim  ntc(;I^  ubrig. 

Tout , qUcb,  n>trb  aud)  tnt  ungeiwjfen  ©efdftec&t  genont' 
tttcit,  al$: 

Tout  <?ft  perdu,  aflc«  i|f  oerfobren. 

Prenez  tout , neljmet  rtlleiS- 
II  fonge  a tout,  er  benft  auf  afieg. 

Tout  1(1  oft  ein  5ftpn)ort,  inenn  que  fcarauf  folgef. 

Tout  favant  qu’il  eft,  fo  gelcbrt  fr  and)  iff. 

Toute  malade  quelle  dfait,  fo  franf  fie  audj  . 

Tout  pauvres  qu’ils  font,  fo  amt  fte  and)  finb. 

Toutes  belles  qu’elles  font,  ellesn’ont  point  d’efprit, 
fo  fd>on  fte  auet>  finb , baben  fte  bod?  feuienSBfrjfanb. 
Tout , gcm$/  eben  fo,  ftebt  oft  nor  etiiern  bloffenSBcpiuort, 
tote  aud;  nor  aufll  unb  autre  mit  que,  bleibt  unperdnbert. 

Ils  en  font  tout  joyeux,  fte  finb  gatij  freb  barftber. 

J'en  fills  tout  chagrin , & tout  malade,  id)  tin  bcgtpe* 
gen  ganj  berbrufltdb  unb  ganj  franP. 

Elie  meparaitauiourd:hui  tout  autre  qu’hier,  fte  Pcmmt 
mir  bent  ganj  anber*  eor,  al$  getfern. 

Ma  bague  eft  tout  aufli  belle,  que  la  vdtre,  mein 
SRing  ift  eben  fo  fefott,  al$  ber  eutige. 

Tout  autre  qu’elle,  nes’en  contenterait  pas*  einejcbe 
anbete  al$  fie,  n>urbe  bamit  mtfjt  jufrtebeii  fepn. 

. Toute  forte,  atietfyanb , attetlev,  ttMrb  l)  oftne  Unttt* 
ftfcteb  gcbrauc&f,  bo$  beffer  2)-  in  ber  etnfacfjen 

njcnti 
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rocttn  ttne  eiiifadje  unb  3)  in  bet  btclfacfuu,  rotnn 

cine  welfare  3a(>t  fotget- 

I)  Toute  forte  de  malheurs  m’arrivent,  eg  roiberfi&rt  mu 
alletlep  UnglW. 

a)  Je  vous  fouhaite  toute  forte  de  bonheur,  ufc  rotuifdjc 
tu#  alleg 

3)  On  y trouve  toutes  fortes  d’animaux,  man  ftnbet  ba 
’ aUerlep  S^ttre. 

Dieu  vous  prdferve  de  toutes  fortes  de  maux , 65ott 
benoabre  wety  bor  alln-let)  Unglucf. 

Tel,  telle,  manner  * tel  veut,  qui  ne  peut,  ttianri)ct 
mill , unb  fatrn  ntd?t. 

Tel  peut,  qui  ne  veut,  manner  Pfltlit / unb  not'd  mdjf. 

Telle  fe  croit  belle  , qui  n’eft  que  fort.laide,  mandat 
$<Ut  ft$  fiir  f$on,  rctlc^rborij  ft&t  t|i. 

Un  tel,  me  telle,  tin  folder,  cine  foldje. 

Un  tel  homme  doit  4tre  heureux,  etn  folder  SDienfclj 
foil  glucftid)  ftpn, 

• Je  n’ai  jamais  vu  une  telle  femme,  id)  tyflbe  ntc  einc 
folc|e  gratt  gefeljetn 

De  telles  gens  font  une  pefte  dans  le  pays,  foldje 
£eute  finb  tint  $e|l  int  £anbe. 

Ne  me  prenez  pas  pour  un  tel , fefjt  mid)  ni$t  fiir 
etnen  foldotn  an. 

Tel , telle,  que , fjeijjt  fo  t me,  tbtttit  que  gfett^  bttrftuf 

folgtf. 

Tel  que  vous  me  voyez,  fo  rote  tljr  mtc&  feljef. 

Telle  petite  que  vous  la  voyez^,  elle  a de  l’efprit, 
fo  Plcitt,  rote  tin  fte  fe$et/  i>at  fit  SBer|taiib. 

Tel  mari,  telle  femme,  fo  rote  ber  23iunn , fo  i;t  bit 
§rau. 

Telle  mere,  telle  fille,  fo  rote  bit  Gutter/  fo  ift  bit 
Xodoter. 

Les  enfans  font  tels , qu’on  les  bleve , fo  roic  man 
bit  JftnbeT  jiel)t , fo  bat  man  fit. 

Je  ne  vous  prens  pas  pour  tel,  id)  ft$e  cud)  m'$t 
fiu  etnen  foidjen  an. 

5Iuf  fieri  de  tel,  nifyt*  bcrglficbcn  , foljjt  que  mit  ber 
iten  ^ubung. 


n 
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II  n’a  rien  de  tel  tn  fut,  er  bflt  berglcitben  niebtg  air 

lid?. 

$fuf  rien  tel,  folgt  que  mit  bent  Gerundio. 

II  n’y  a rien  tel , que  d’avoir  line  bonne  confcience, 
it  ge^t  nicbfS  uber  etw  gut  $en>if[en. 

II  n’y  a rien  tel , que  d'etre  homme  de  bien,  egge^t 
ntd)t$  fiber  eineit  e&rlicben  EKaim. 

II  n’y  a rien  tel,  que  d’allex  droit,  e$  iff  niebt* 
fiber.  SRecbtfcbaffenbetf. 


55on  ben  Batttti 

Die  3fibfifiorter  fmi>  funferlep. 

I.  (Shuitbjabfen.  . iv.  €infbeilung$jafjren. 

' II.  £>rbnung?jablen.  V.  SSctfantmlung^ablen. 

III.  SJergletcbung^ab^tt- 

I.  Die  35runbi«blf!>  / bte  anberit  atte  ^erfontmen^  jtnb 
biefe : 


o.  nulle. 

3.  un,  tin?. 

"a.  deux,  jn>cp. 

3.  trois,  brep. 

4.  quatre,  Dier. 

5.  cinq,  ffinf- 

6.  fix,  jecb$. 

7.  fept,  fiebeit. 

3.  huit,  oebt. 

9.  neuf,  neuit. 

10.  dix,  i?bn. 

11.  onze,  cilf. 

12.  dcuze,  Jiboff. 

13.  treize , brcpje^il. 

34.  quatorze,  bierjebn. 

15.  quinze,  ffittftebn. 

16.  feize,  feebjebn. 

17.  dix-fept,  ficbenjebn. 
i§.  dix-huit,  ad/ticbn. 
19.  dix-neuf,  neuiqebtt. 
■io.  vingt,  4njctnpg. 


21.  vingt  & un,  ein  u.  jroanjig. 

22.  vingt-deux,  jroep  unb 
itt'atqtg. 

23.  vingt-trois,  brep  unb 
iroan&ig. 

24.  vingt-quatre , bier  unb 

! jroanjig. 

25.  vingt-cinq  , ffinf  unb 
Swaiqig. 

26.  vingt-fix , fecba.anb  jtb. 

27.  vingt-fept,  jiebtn  unb  4m. 

28.  vingt-huit , aebt  unb  jn>. 

29.  vingt-neuf , heun  unb  jm. 

30.  trente,  brjpfig. 

31.  trente  & un,  tin  u.brepfig. 

32.  trente-deux,  jtbtp  imb 
brepfig. 

39.  trente-neuf,  neuit  unb 
bvepfitg. 

40.  quarante,  bierjtg. 

41.  quarante  & un,  tin  u.pierj. 
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42.  quarante-deux,  jroep  unb 
bttr&tg. 

50.  cinquante,  funfjtg. 

60.  foizante,  fccbjig. 

61.  foixante  et  un. 

62.  foixante-deux. 

<53.  foixante-trais. 

2Rc»  fcgt  cucb/  n?ef^cg  rac^t 
ini  ®ebraud>. 

62.  foixante  et  deux. 

63.  foixante  et  trois. 

64.  foixante  et  quatre. 

65.  foixante  et  cinq. 

66-  foixante  et  fix. 

67.  foixante  et  fept. 

6g.  foixante  et  huif. 

69.  foixante  et  neuf. 

70.  foixante  et  dix,  ficbetijtg. 

71.  foixante  et  onze. 

72.  loixante  et  douze,  bid 
79.  foixante  et  dix  neuf. 
go.  quatre-vingt , acfct$ig. 

g 1.  quatre-vingt  ua. 

82.  quatre-vingtdeux,  u.f.  m. 

90.  quatre-vingt  dix.nmnjig. 

91.  quatre-vingt  onze. 

92.  quatre-vingt  douze,  u. 
f.  n?.  bid 

99.  quatre-vingt  dix  neuf. 


100.  cent,  butibm,  ifi  ab* 
dnberltrf). 

101.  cent-un. 

102.  cent-deux,  bits 
no.  cent-dix. 

III.  cent-onze,  bid 

120.  cent-vingt,  ebft  btflfa 
fix- vingt. 

121.  cent-vingt  et  un. 

122.  cent-vingt  deux,  bid 
130.  cent-trente. 

140.  cent-quarante,  bid 
aoo.  deux-cents. 

3 00.  trois-cents,  bid 
loco,  mil  lie,  iji  unabdnberli$. 
1 100.  onze  cents. 

1 200.  douze  cents. 

1300.  treize  cents,  u.  f.m, 
bid 

2000.  deux  mille, 

3000.  trois  mUle. 

10000.  dix  mille. 

1000000.'  un  million. 
2000000.  deux  millions. 
Milliar,  tcuftnb  SStillioiicn. 
Trois  milliars  , btcptcufenb 
SRillioHfti. 

Une  mil)iaife,tcitftnb  milliars, 
cine  uncnblicbegtoife 


iXlan  merfe:  (i  feptante  70.  huitante  8o-  nonante 
90.  lwtbcn  begin  SKtc^en  gtbrauebt : bodj  fagt  man  Jes  fep- 
tante mterpretes,  bit  ftebeiiiig  XMmetfcfctt  ber  Sibcl. 

(2)  2ftacf>  vingt  et  un,  21.  trente  etun,  31.  unb  btr-* 
glttcben  jfrbt  bjtd  folgenbc  fftcnnroort  in  ber  ctnfa^en  3<»&l/  aid 
vingt  et  un  dcu,  21.  Ditl)lr.  ce  mois  a trente  et  un  jour, 
btejer  9ftowtt  31  £cgc,  il  a quarante  et  un  an,  tr  iff 
41  Sflbr  ftlf. 

(3)  $ommt  cber  110$  ein  2k<ui'ort  jum  $anptnmte,  f» 
nmfftii  btpbe  fti  bet  vteCfac^en  3<ibl  fft^en , eld : 
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II  a vingt  et  un  ans  accomplis , er  iff  boHffdnbig  ai 
Sabre  ftlf. 

II  a trente  et  un  ans  paflez,  tt  iff  uber  31  Saijr 
alt. 

Voila  quarante  et  un  dcus  hien  coroptds  , ba  flinb 
41  SRt^lr.  rnobl  gejdbtt. 

(4)  Dag  SSetbinbunggmorrlein  et , un&,  rotrb  nut  bor  an, 
tin,  gcfcfct,  fll i:  vingt  et  un,  21.  trente  et  un,  31. 
quarante  et  un,  41,  atfo  aud)  le  vingt  et  unieme,  bet 
aijie,  le  cinquante  et  unieme , bet  5i(te  it.  2)iait  fe&t 
eg  aud)  uicbt  nac&  cent , f>unbert.  _ 2>tatt  fagt : cent  un , 

101.  cent  deux,  102.  cent  trots,  103.  SBobt  ttber : 
cent  vingt  et  un,  121.  cent  trente  et  un,  131.  abet 
liic&t  bor  deux,  trofe,  U.  f.  ». 

(5)  SBenn  bie  SRebe  bon  bet  3e*t  iff/  niu£  heur_e  nidjt  aut* 
gejaffen  toerbeit,  ob  man  fdjon  im  Deutfcben  t«<u:  eg  b<tt 
iiiuep  gef^lagen,  mufj  eg  im  ^tanpfifcben  ^eiffen : il  a 
fonne'  deux  heures ; il  eft  une  heure , eg  iff  em  ufjt , 

11  eft  dix  heures,  eg  t(t  10.  Ubt.  Il  fonne  midt,  eg 
fdjtogt  12  Ubt  SWtf tag« , vers  le  midi,  gtgctt j 12  Ubt, 
dans  huit  jours,  imterbalb  8 Xagttt.  Il  eft  midi,  eg  t(t 

12  Ubt.  Il  eft  midi  & demi,  eg  iff  b^  ««  Ubt.  Jus- 
qu’a  minuit,  btS  Siitttrttacbt ; il  y a quinze  jours,  bor 
14  Dagen. 

II.  Die  (Dr^mmgsga^leit  rocrbeit  bott  ben  (Srunbiablen 
gcmacbt/  iv.bern  man  bie  Snbung  iemc  biniufe&t.  »senn 
ctu  e ba  iff , mirb  eg  tbcggemorfen,  alg:  quftre,  qua- 
trieme,  unb  in  neuf,  neuio  mtrb  bag  1 tn  v berdn* 
bert. 

Le  premier,  bet  erffe.  le,  lafixieme,  bet,  bte.6fc. 

3a  premiere,  bie  crffc.  le, la vingtieme, bet, bie20fic. 

lefeeond,  bet  jtceote.  le  vingt  cinquieme,  bet  25ft e. 

la  feconde,  bie  $roepte.  le  cinquantieme,  bet  5offe. 

le,  la  deuxieme,  bet,  bie  le  centieme,  bet  bunberffe. 
ate.  , lequantieme?  bet  tbiebielffc.? 

Ie  vingt  & unieme , bet  21  lie. 
le  trente  & unieme , ber  3 iffe. 

U)  Sumeilen  nmben  fie  alg  $aup:tt>6rttr  gebrait«bo  alg: 

Il  eft  en  premiere,  et  fi$t  lit  bet  erffeit  <3ct?ulc. 

Il  eft  en  feconde , et  tTfet  in  bet  ^meoten  C?c bale. 

(2) 
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<a)  $ietait$  metben  au$  SRcbenroortet  gcmafy,  t»fnit  man 
btm  roeiblic&en  Oefc^Cccbt  bte  <£nbung  ment  biniufugt , obec 
en  oor*  uub  lieu  nadjfe&t. 

Fremidrement,  ttfflity.  ober  en  dernier  lieu , juU$f. 

obrr  en  premier  lieu.  Je  fin's  le  premier,  id)  bin 
Trotfidmement , $um  brtftrn.  ber  erffc 
obfr  en  troifieme  lieu.  Et  vous etesle  dernier,  unb 
Dernierement,  U^teng.  i&r  fepb  ber  lc%tt. 

<3)  2iucj»  iberbcn  £icn>on  Sfabenitwie*  gcma^t  m it  fois, 
raal. 

une  fois , eitmtaf.  tant  de  fois , fo  ctrimaf. 

cent  fois,  bmtbf rtitidf-  autant  de  fois,  totg  fo  ®ief* 

bien  de  fois , oftmaf.  mal. 

combien  de  fois  ? mtf  pier*  tou  es  les  fois , altemat. 

null?  quelque  fois,  etfic^emaC- 

beaucoup  de  fois,  biflmal.  la  premiere  fois,  bn#  frjfrnta[; 

III.  Die  Perglet^ungs^a^ren/  fo  nod)  im  sSebrautf)/  jtnb 
folgcnbe. 

Simple,  rinfa^r  double,  ^njfpfacb , triple,  brepfacb^ 
quadruple,  bifrfa4>,  centuple,  $nnbertfac£)  «. 

Was  bte  anbetn  anbelan$t , fagt  man: 

Une  fois  autant,  norf>  ftnmul  fo  otfl. 

Six  fois  d v n*age , fec&bimtl  me$r. 

11  eft  condamne',  au  double,  tr  muf  mcpmal  fo 
oiel  be^len. 

Vous  payerez  le  double,  i|r  foUct  t$  boppclt  U* 
Jflfltn. 

IV.  3)ie  )£intbeilunQ$$a$Un  futb: 

un  a un,  cn^ln.  de  deux  jours  l’un»  urn  ben 

deux  a deux,  jrotp  unb  j;ocp.  anbfrn  iag. 
iismarchentlix  a fix,  fte  grpeit  de  trois  fernames  June,  mil 
in  but  iKeibe.  bit  brtrte  i&ocpe. 

V.  £)ie  Oerfammlunga^a^Ien  |tnb: 

une  paire,  tin  ’puur.  une  centaine  , ftma  103. 

une  couple,  etn 'D«ar.  • vE*rucf- 

un  millier  de  briques,-  fin  une  dixame , efroa  jehttf. 

taufenb  9Jiau«|fetne.  une  douzame,  fin  Dujenb. 

une  quinzaine , etn  ilftanbel.  un  qu.ntal  de  beurre,  (in 
une  vingtaine,  cm  iSltttf  von  Seatitcc  barter. 

20.  un  quart,  fin  #twel  fine* 

£>tr*C$. 

Cura*  epra^li  .*  wn 
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14^  tfoit  ton  ostein 

un  quart  de  bouteille , tint  un  tiers , tin  Drift*!. 

SSicrtc!  ? §lafd,e.  deux  tiers,  jisep  Drttfel. 

un  quarter  on  defucrej-  cm 
©itrldpfunb  3ucfer.  ' . 

tn an  merJe:  (i)  Une  paire , ciit  paat/  t>ccfJc^c  son 
©deceit , tie  im  ©cbrauct)  nieijt  son  ctnaitber  gtfonbttt  mi» 
ben,  al$: 

Une  paire  de  gans,  fin  $attr  panbfcfeube. 

Une  paire  de  bas,  tin  *Paar  ©tvumpfe. 

Une  paire  de  fouliers,  tin  ^aar  ©epube. 

Une  paiire  de  bottes,  tin  ^aat  ©rieftln, 

(a)  Une  couple , em  Pant/  wfff&t  son  6flrf)tn/  bit  tm 
©ebiauebe  fbnntn  son  cinanbtr  gtfdiiebtn  iserbeit,  fllg : 

Une  couple  d’oeufs,  tin  *J)aflr  per. 

Une  couple  de  boeufs,  tin  god?  2>cbfen. 

Une  couple  de  perdrix,  tin  $aar  SKcb^ujjcr. 

Dans  une  couple  de  jours , in  tin  ^aor  iagen. 

Quart  ier , ein  Viet  tel/  isirb  unttrfr|itbtn  gtbrauc^t. 

Payer  fon  quartier,  fein  D.uartal  btjabltn. 

Avancer  un  quartier,  tin  D.uflrtfl!  sotau#  btjflblctt. 

Servir  par  quartier,  sitrttija^rnmfc  bitnen. 

Un  quartier  de  veau,  ein  ©tcrtcl  sent  jfalbf. 

Un  quartier  de  devant,  tin  ©oiber*&ierttl. 

Un  quartier  de  derriere,  tin  £inttp$5itrttf. 

Le  premier  quartier  de  lune,  ba$  erjle  SKonb^sitrtef. 

Le  dernier  quartier  de  lune,  bits  Itfcft  2?ionb3* 
siertel. 

(4)  Un  quarteron , tsirb  gefngt  son  ©ftcjjtn/  bit  bunbert* 
lseifc  gc^dbltt/  obtr  aucb  son  ©a^cn-/  bit  f'geisogtn  met* 

_ btn , aU: 

Un  quarteron  de  pommes  > tin  ©ifrtelbunbtrt  5fcpfet- 

Un  quarteron  d’e'pingles , tin  ©itrtelbunbttt  ©teef* 
nabtltt. 

Un  quarteron  de  beurre,  tin  SSitrttfpfunb  ©utter. 

- Un  quarteron  de  fticre*  tin  ©itrttlpfunb  3licfcr* 

15)  Demi , ^alb , bleibt  im  ©efcblecijt  unb  in  btr  3a^  un” 
scidnbtrt,  istnn  t%  1.  sot  eincm  $>auptisorte  fiept,  unb 
2.  isitb$  strdnbtrt,  tsenn  t$  nacb  btm  $auptn>ortc 
fitbt. 

$1)  Une  depii-beure,  tint  ba(bt  ©{Mb/,  la  demi-lune, 

ber 
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bet  btflbe  SRonb;  une  demi- douzaiee  , etit  $alb* 
bugenb  f une  demi -cent,  etn  balbbunbert. 

(2)  Une  heure  & demie,  dnbert^ctfS  ©tunbe  ; fept  heu- 
reus  & demie , l>alb  acljte  , deux  livres  & demie , britt^ 
balb  $funb  / une  lieue  & demie  , anbert^alb  2)iei(e. 

(6)  £>te  @tunbja&len  rcetbeit  ntcbt  abgednbetf , al$:  deux 
quatriemes,  jroep  btereit ; trois  cinq uiemea , btep  fitnfen. 
quatre  huitiemes,  pier  ad)ten. 

Vingt  jroanjtg  , i£  abdnberltcb,  roenn  etn  £aupfmotf 
folget,  quatre  vingts  hommes  , go.  SDfenfcben,  fix  vingts 
chevaux,  120.  ^ferbe,  u.  f.  n>.  2Betm  abet  et'nc  anberf  £at)l 
folget/  al$:  un  , deux,  t|i  e$  utiflbdnbetticb  / al8  : quatre 
vingt  un,8i.  quatre  vingt  deux  , 82.  u.  f.  to.  Mille  t|{ 
ftiltittt ‘unabdnbctticb  ; ntc^t  abet  millier  , million,  milliir, 
alS  : quelques  miiliers  , deux  millions  , trois  milliard 
u.  f.  tP. 


IV.  ©on  ben  nab  beren  Sttwonblung; 

biefe  fwb  oepfcjuebenrt' (Sattiwg,  naming: 

t?  f}Ulf8$ettw6rtev , toelcbe  fllfo  genennet  njerbeit,  met'C 
«fle  3dtioortcr  un  Stiuoanbeln  ibter  £nlff  oebtitfen , uiib  beto* 
ivegen  ipetbcn  fie  au.p  £uec|t  ^erijefe^et,  uub  jipat; 
tote  man  befabet. 
joie  man  oemeinet. 

• tote  man  fraget. 
n)ie  man  bttneincnb  ftagf. 

£iilf*jetttoorr  bet  t^dtigen  ^attuttg  AVOIR,  $abctt, 
bulft  jicp  iflber. 

2>it$  $>iilf$ietnoott  bet  letbeitben  ©attung  EfRE,  feptt, 
bebient  be$  3ttttoort$  avoir. 

S^egelmdfltge  Stbtoanblungen  finb  bier , unb  enbtgen  fid) ; 

2)te  l.  ill  Er,  al$ : aimer,  arriver,  parler  u.  |.  to, 

2)te  2.  in  1R,  dl« ; batir , fimr,  counr.  . 

2>ie  3,  inOlR,  al$;  devoir,  pouvgjr,  favoir. 
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Die  4.  in  RE,  al$:  faire,  cormoitre,  craindre,  vendre, 
unb  ftnb  emroebtr  tbdtige,  leibenbe,  mittlere,  bejiebcnbe , 
unb  unperfonlicbe. 

(Jin  3MW°rt  iff/  f»  einXbunanbeufet,  al$:  ai- 

mer, liebcn /manger,  effni/batir,  baunt , rdpondre,  ant* 
iportcn  u.  f.  ro.  Unb  roerben  bie  $ufftmmcngefefcten  3 *ite«i  mit 
bem  ££Ufgjeitn)orte  hwr  gemact)t. 

(Jin,  Ictbcnbrg  3«tn>ort  ijl , fo  tin  leibtn  anbeutet,  alS: 
je  fuis  pattu,  id)  rnerbe  gcfc^fagen , etre  battu,  gefcbtagen 
iperbcw,  ]e  luis  loue',  id)  roerbe  gelobet,  etre  loud  , gdobtt: 
ii'ttben  ic,  Unb  rnerbcn  aUe  3titen  mit  bem  ^ulfaieitiPimt  tire 
gemaebt. 

(£itt  Sfliffetjeittport  iff,  fo  tin  C&un  unb  £eibett  $u* 
gleicb  anbeutet,  alg  : changer,  perditberit , (f^ueub)  chan- 
ger, anberfi  merbeit,  (tWittelavutung)  rdtir,  etroafl  beaten  , 
(tlutenb)  rdtir,  braten,  ( 3feirtefgattung ).  |inb  alfo  x>ic(e 
3cin»6eter  tbter  SSebeutung  nad)  bftlb' tbdttge,  balb  ntirtlere. 

(Jin  bciiefjenbea  3f{>tn)0rt  iff  > Welches  por  ber  gegen* 
JDdrtigeit  3w  bw  unbejiimmten  Sirt  (fe,)  Dat,  alb:  fe  cou> 
cher',  unb  pet  ben  itbtigen  ^erfonen  bee  3fitn>®rtft  elt|  bf>P# 
pelted  ^import,  alb:  je  ms  couche  ,je  me  fuis  couchd  , 
il.  f.  ip. 

(Ete  unpcrfonltcbca  3cifroott  iff  / roelcbeb  nur  in  ber  brtt* 
ten  ^erfon  gebrau^t  roitb , alb:  il  pleut,  il  tonne,  il  grele. 

£>er  Uxten  nun  find  vtetertey,  1.  bie  an^etgenbe 
$lrt ; 2.  bie  gebietenbe  2lrt;  3.  bie  peibinbenbe  Sfrt  ; 4.  btc 
Unbe|timmte  21rt. 

I.  55ie  aitjfigenbe  Sfrt  jeigtt  eiqentlicf)  unb  mit  titter 
©eiPtjibetf  an,  mie  tine  ©ac&c  fcplecbtbtn  get$am  gelitten, 
unb  rrgdbict  rcirb  ; ale  : je  parle  , icty  rebe ; je  batillais  , 
td)  baitete,  j’avais  re$u,  $atte  empfangen  ; je  viendral, 
i dj  tpctbe  Fornmen. 

II.  Sie  gebietenbe  2lrt  gebiefet,  bajj  efroab  gefc^e^e  ober 
getbfln  tpeibe,  alb;  pricz  & travaillez,  fais-ce-que  tu 
dois. 

III.  ®ie  Perbittbenbe  Sfrt , nn'rb  gebraudjf  nadji  ben  3fit* 
tPbetent , fo  ba  antigen  einen  Optllen , IPunf#  / Perlan** 
Sc>t,  %xoeifel,  Bebi ttgung.  Befell,  Surdjt,  u.  f.  tP.  aib: 
je  veux  qu’il  parle  fran^ais,  je  fouhaite,  qu’U  vienne. 


IV. 
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IV.  Die  unbejfimmte  Sfrt  rotrb  gebraucfjt , menu  mait 
atqeigen  mill/  mie  eine  ©at fje  geenbtget , unt>  n>ie  [u  *.rbat» 
ftirb. 

|8  5 n>  a n bt  u . n 3 

t )tt  hpbett  £uif$3eim>&rfer. 

AVOIR  Robert,  tm&  ETRE  fcytt. 

Tat  i£)ulfe jfttrcDrt  avoir.  Tat  £>ulf*iftfn>crt  etre 
fcieitet  ben  tbdttgen  brauc^et avoir , $u  £uife  / unb 

tern  unb  fi$  fetber  jum  guffs*  bienet  ben  leibenben  34tn)et«! 
*»<orte.  tern. 

Die  Stnbettorfet/  roefelje  bep  bent  @cbraud)t  bet  3«tm 
bee  anjtigenbcn  tlrt  fonnen  gebraudbt  roerben , fi'nb  folgenbe ; 
a caute  que  , bieroeil.  ft  bien  que  , ftlfo  bag. 
pare eque  , roeil  / bierceit.  aufli  t6t  que  , fo  balb  at$. 


pendant  queOj||4(m 
tandtsque , ) 

tant  que  , fo  lang  al$. 
autant  que,  fo  &tel  ait. 
ii,  fo,  menu. 


des  gue,  bon  bem  an. 
apres  que,  itac&bent. 
lorsque  , bajuntaf , alt. 
puisgue  , fiiifemal. 
quand , luaittt  it.  f.  It). 


Ste  ant  j e t g e n b e St r f. 

©eaentta rft$e  / &ejalj*nt>. 


(Sinfa#. 

Je  fuis,  tc&  bin. 

Tu  es,  bu  biff. 

11  eft,  er  tjf. 
elle  eft,  fie  iff. 

On  eft,  man  tjf. 
bielfad). 

Nous  avons , tt)tr  faben.  Nousfommes,  n>ir  ftttb, 
Vous  avez,  i$r  Ijabet.  Vous  dtes , t'be  fepb. 

Ils  ont , ) r.  Us  font,  ) r r-  . 

•lies  ont,  ) *mu  elles font ,)  ^ P11fc* 


J’ai,  t#  |flbe. 
Tu  as , bu  f>aff. 
11  a,  et  &at. 
elle  a,  fie  bat. 
On  a,  man  bat 


Sfinsff* 
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V 3&ngfh>ergattgfitf  3^’f* 

J’avais  , idj  ^affr.  J’dtais,  id)  roar. 

Tu  avais,  bit  batttjf.  Tu  dtais  , bu  roace(f. 

..  Havait,  ft  Juttf.  II  e'tait,  er  roar. 

, utflfa^.1 

Nous  avions , rott  fatten.  Nous  dtioms , rotr  roartn. 

» Vous  aviez,  iljr  battft.  Vous  dtiez,  if)t  roartt.  • 

Us  avaient,  fie  battm.  Us  etaiens,  fie  roartn. 

£iflorifcJ  jCmgffofrqftngehe  getf 
J’eus,  id)  bflffe.  Je  fas,  id)  roar. 

Tu  eus,  bu  l)atf<ff,  Tufus,  bu  roartff. 

11  cut,  « jane.  11  fat,  ft  war. 

btelfacj. 

Nous  eumes  , tbit  Jaffflt.  Nous  fumes,  Ibir  roarw. 
Vouseutes,  if>r  battft.  . Vousfutes,  t&r  roaret. 

Us  eurent,  jte  fatten.  Us  furent,  jte  roarcn. 

SStflt'g  bftgaugfne  %tit. 

J’ai  eu  , id)  Ijatrt  gtbabt.  J’ai  dtd,  id)  bin  gtroeftn. 

Tu  as  eu , bu  Jttfl  gefjabt.  Tu  as  dtd,  bu  bijl  gtroeftn. 

II  a eu,  ft  j)<U  gebabt.  11  a e'td,  ft  if!  gtroeftn. 

bttifadj. 

Nous  avons  eu,  roirbabtn^S  Nous  avons  dtd,  tbit  ftitb'S 
. Vous  avez  eu , if>r  Jabtt  'g  Vous  avez  dtd-,  ijr  fcpb 
11*  ont  eu,  fit  Jaben  S'  Ils  ont  etd,  fit  pnb  3* 

Sdngffbtrgangtne  3f>f- 

J’avais  eu,  idj  |atte  gcjabt.  J’avais  dte,  idj  roar  getbefett. 
Tu  avais  eu , bu  Jattf  jl  gebabt.  Tu  avais  dte,  bu roartfi gem. 
11  aVdit  eu  , ft  Jattf  gejabt.  U avait  e'td,  tt  n>ac  gemefen.- 

/ btflfa*. 

Nous  avions  eu«  tbit  Jat^  Nous  avions  dtd,  tbit  tbfl^co 
ten  -S'  sett,  n g 

Vous  avez  eu,  ijr  Jattet  S'  Vous  aviez  dtd,  tjt tbaret S 
Ils  avaient  eu , fje  Ijatttit  * Ils  avaient  dtd,  fit  roartu? 

£i|torifd>  tdngff  bfrgangeite  3^- 
J’eus  eu,  id)  Ijatte  gejabf.  J’eus  dtd,  id)  roar  gtroeftn. 
Tu  eus  eu,  bu  battefi gojjabt.  Tueusdtd,bu  roarefigtibefett. 
11  eut  eu , tt  Jattt  gejabt,  11  eut  dtd , tr  roar  gtroeftn. 


bift* 
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btetfaefo . 

Nous  eumes  eu,  rotr batten^  Nonseumes  6t6 , tbir 

i Wl  ' . 3 

Vous  eutes  eu,  i\>x  Vous  eutes  6t6 , il>rroaret 

31s  eurent  eu  , pie  fatten  * Us  eurent  6(6,  pe  roaren  ? 

. jfimfttge  £tit. 

J’aurai,  td)  tPfrbe  Ijabeit.  Je  ferai , icp  merbe  fepu. 

Tu  auras,  bu  nwp  paben.  Tu  feras,  bif  n)tt(f  fepit. 

II  aura,  er  mirb  ^abrn.  II  fera,  er  umb  feyn. 

Nous  aurons , totr  roerben  Nous  ferons  , rofr  nserbei* 
bflbeit,  fepn. 

Vous  aurez , ipr  tverbetljttbeit:  Vous  ferez , tpr  merbef  fepit. 
Us  auront,  pe  meiben  b^bett.  Us  feront,  pe  merben  fejjn. 


' @ef>tetenbe  3frt.  ' 

Aie , pabe.  Sois , fep  bu. 

Qu’il  ait,  et  mag  paben.  Qu’il  fqit,erfei)Obermagfebn. 
Qu’elle  ait,  fit  mag  pabett.  Qu’elle  foit,  pe  mag  fepn, 
Qu'on  ait,  man  pabe.  Qu’onfoit,  man  fep. 


btetfart). 

Ayons,  frtfTef  un$  1 jabeit.  Soyons  , faffet  un$  fepw* 

Ayez,  b^bet  ipr.  Soyez,  fepb  ipr. 

Qu’ils  aient,  faft  pe  paben.  Qu’il  foient, 
Qu’ellesaient.lajftt  pt  paben,  Qu’elies  foient ,)  ^ ^ M* 


£>te  wbfobenbe  Sfrt. 

i 

IDiefe  2(rt  x»tr&  regteret  ooit  foIge»t&e»t  un5>  me£t  ait&e* 
reit  22m&e»0rfern. 

Afin  que,  auf  bap.  Quandmemeque,  loenngfttdp.  . 

Afin  que  ne,  bamit  nidpt.  Quoique,  ebfepon. 

A moins  que,  mofertinicpt.  Jusqu’aceque,  Pt$  bap. 
Avant  que,  epee  al$.  Depeurque  ne,  at!3  Jurcpi 

Bien  que,  mteroopl, obntopf.  bap  nicpt 
Kn  cas  que,bafem,  tmgall.  Soit  que,  ti  fet)  baf. 

Encore  que,  obgleicp.  Pourvu  que,  baffvn  nur. 

ft  4 2>«* 
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$e#gfetd?fn  ouf  bie  Sfrt  *u  munfeben  , unb  lju  tjerglet* 

ibeii. 

II  veut  que  je,  ft  !t>tll,  bag  Je  voudrais  que,  icfj  rootttf, 
i*.  ba§. 

i Je  veux  qu’il , td)  mtfl,  bag  Je  fouhaite  que,  itf)  millt* 
«.  ^ • fd?e , bag. 

Je  fouhairerais  que , tef)  mocf)* 
te.7  nritnfcbre,  bag.  pluta  Dieu  que,  } n>f>Hte 

A Dieu  ne  plaife  que , bef>U'  plut  au  ciel  que,  ) @ott 
te  Oott , bag.  Dieu  veuille  que, S bag  if. 

©egenrodrr^e  £nt. 

Que  faie,  bag  t'c&  babe.  Que  je  fo is,  bag  tef)  fcp.  ’ 

Que  tu  aies,  bag  bit  babeji,.'  Que  tu  fois,  bag  bu  fepeff. 

Qu’.l  ait,  bag  er  babe.  Qu’il  foit,  bag  er  fep. 

Qu’elle  ait,  bi)g  fie  babe.  Qu’elle  foit,  bag  fie  fep. 


btelfaclj. 
tcit  Que 


Que  nous  ayons,  bag 
baben. 

Que  vous  ayez,  bag  t'grga 
bet.  . . 

Qu  ils  aient , )._c  e.  Qu’ils  foient , 

Qu’elles  aient, )bfl^  PeJft6en*  Qu’elles  ioient  jbfl^  ^ 


nous 
fepn. 

Que  vous 
fepb. 

Qu’ils  foient 


foyons,  bag  mu 
foyez  , bag  ipt 


3iiKjff»frgangtnf  3 «*/  n>frb  gemadjet  non  btr  Funftigen  3eit 
"bet  attjetgfnbtn  Sfrt  unb  "rnirb  bet  (egten  Splbe"  rai  eiu 
s jugffc$c, 

J’aurais , id)  $4tte  obet  Je  ferais,  id)  «>4re,;  obet  id) 
murbe  baben.  murbe  fepn. 

Tu  aurais,  bu  rofirbeft  baben.  Tu  ferais,  bu  rofirbeff  ftpn; 

11  aurait,  er  Ibiube  babeit.  II  ferait,  et  mutbe  feptt. 

nteffad). 

Nous  aurions , lt>ir  rourbeit  Nous  ferions  , tott  rourbett  i 
baben.  - fcpn. 

Vous  auriez  , ibt  ibutbet  Vous  feriez,  i|t  mittbft 
baben.  fepit. 

Us  auraient  , fie  rourben  Us  feraient,  jte  tbutben  feptt. 

laben. 
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Stgotif#  fungfloerflangettejctt;  ge  roirb  gemacbt  Don  bei 
§tg.  iunggoergangenen  3cit  bet  atiicigcuben  Strt. 

Quc  i’eufle,  bag  id)  bdffe.  „ Que  >e  fufle,  bag  tcb  mdrf. 

Quetu  eufles,  bag  bit  bdtteg.  Que  tu  fuflfes , baft  bu  mdreg. 

Qu’il  eut,  bag  et  bdffe.  Qu’il  fut,  bag  et  mitt. 

DteffacS. 

Que  nous  euflions,  bag  mir  Que  nous  fuflions,  bag  mtt 
bitten.  mdren. 

Que  vous  eufCez , bag  t'bt  Que  voas  fuffiez  , bag  t^t 
bdttet.  mdret. 

Qu’ils  euffent,  bag  ge  bdtten.  Qu’ils  fuflent , bag  ge  mdren. 

VoUiq  vevtgangene  Jett , mtrb  gcmadjt  bon  bet  gegenmdrti- 
gen  3ett  bet  berbtnbenbeit  2frt  unb  bem  ©uptno. 

Que  i’aieeu  t bag  i#  babe  Quej’ate&<£,  bag  id)  fepgc* 
gebabt.  me  fen. 

Que  tu  aieseu,  bag  bubafcejt  Que  tu  aies  bagbufepeg 
gcbabf.  gemefcn.  - 

Qu’il  ait  eu,  bag  ep  b^t  9e#  Qu’il  ait  4ti,  bag  et  ftp  ge* 
babt.  mefett. 

btelfad). 

Que  nous  aydns'eu,  bag  mtt  Que  nous  ayons  &t&%  bag 
babei!  gebabt.  -mir  fepn  gemefeit. 

Que  vous  ayez  eu,  bag  tbt  Que  vous  ayez  4t& , bag  ibt 
babet  gebabt.  fepb  gemefeit. 

Qu’ils  aient  eu,  bag  ge  ba # Qu’ils  aient  6t6,  bag ge fepn 
ben  gepabt.  , gtmefen< 

£.dnQiivev$an$ene  Jett/  mfrb  gemad)t  bon  bet  jfinggott* 
gangenen  3ctt  bet  herbtnbenben  tfrfyunb  bem  ©upino, 

J’aurais  eu,  id)  bdttt  obet  J’aurais  4t4,  icb  mdre  obet 
mfirbe  gebabt  babcn.  ro&rbe  gemefeit  fepn. 

Tu  aurais  eu,  bu  bdtteg  obet  Tu  aurais^t^,  bu  mdreg  obep 
miitbeg  gebabt  baben.  mftrbeg  gemefeit  fepn. 

II  aurait  eu  , et  ^dtte  obet  11  aurait  et£,  et  rodte  obet 
mutbe  gebabt  bft&cn*  mittbe  gemefcn  fepn. 

St  5 l>W# 

* 


Digitized  by  Google 


154  Don  ten  ^ulfoettwortem. 

pielfad).' 

Nous  aur/onseu  , lUtr^freit,  Nous  aurions  4te , mfr  mdren 
obet  miirben  gtj)»ljt  babeit.  ober  mitrben  gemefen  fepit. 

Vous  auriez  eu , t&r  ()virfef , Vous  auriez  ete , tbr  rodret , 
ober  miirbet  gcl)abt  fiaben.  ober  irurbet  gemcfcit  fepn. 

Us  auraient  eu  , fit  bdftcn  , Us  auraient  gte  , fit  mdreit , 
obet  routben  gtljabt  ^abeit.  ober  mitrben  g^eroefen  fcpn. 

5>t/for»fc&  Idnstfloergattgene  3eit  , mitb  gemadjt  fion  bet  %i» 
jforifeb  jungfloergangencn  3et*  tot  berbinbenben  SItt  unb 
mtrb  gegeben  mit  Je  voudrais  quo,  Plut  a Dieu  que  , 

Je  fouhaitrais  que. 

Que  j’eufle  eu,  bag  i$  Que  j’euffe  dte,  bflg  tc&mdte 
tt  ge^abt.  geroefen. 

Que  tu  euffcseu,  bag  bu  bdri  Que  tu  eulTes  4td  , bag  bit 
teft  geljabt.  mdrejf  geroefen. 

Qu’il  eut  eu,  bag  tr  Jdtfe  Qu’il  eut  dte,  bag  et  mdre 
gebftbt.  getbcfciu 

»ttffad). 

Que  nous  euffions  eu,  bag  Que  nous  euffions  e'td,  bag 
nu't  bdtten  gebabf.  roir  rodren  gemefen. 

Que  vous  eulTiez  eu , bag  Que  vous  euffiezdte', bag t&t 
tyt  b^tref  gefiabc.  mdret  gemefen. 

Qu’ils  euffent  eu , bag  fit  Qu’ils  euffent  dtd , bag  jit 
bdteen  ge^abt.  ' maren  gemefen. 

Su&infrige  %eit  mtrb  gemadjjt  son  bet  jijfunftiqen  3^  ane! 
jetgenbtc  2frt  unb  bem  @upino,  unb  mtrb  gegeben  mit 
quand,  lorsque,  des  que,  quand  merae,  u.  f.  m. 

Quand  j’aurai  eu , mann  t#  Quand  j’aurai  etd,  manit  tdj 
roerbe  gefiabt  fjabett.  rnerbe  gemefen  fepn. 

Quand  tu  auras  e#,  mantl  Quand  tu  auras  dtd,  maitit 
bu  mir|i  gefjabt  ^aben.  bit  mirji  gemefen  fepn. 

Quand  ilaura^u,  maun  et  Quand  il  aura  dtd,  manit  er 
mitb  ge^abt  pabeii.  mitb  gemefen  fepn, 

bieffaefj. 

Quaud  nous  aurons  eu , roattn  Quand  nous  aurons  et&,  manit 
mu  metben  ge&abt  baton.  mit  metbcit  gemefen  fepn. 

Quand  vous  aurezeu  , mann  Quand  vous  aureze'td,  maim  . 
roetbec  geijabt  baben,  t&t  merbet  gemefen  fepti. 

Quand 
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Quand  ils  auront  eu,  roann  Quand  Us  auront  dte, 
fit  nmben  gebabt  babeit.  fit  rcerbcn  gercefen  fepn. 

Untoftfmmte  5 Itt 

©egenrcirtig  unb  jfingffb  ergon*  ©egenmdrtig  unb  jungltbergan' 
gene  3f{f / avoir/  baben.  gene  3ctr,  etre,  fepiu 

SBolltg  uergflngtnf  unb  Uitgjf*  SBbKtg  bergangeite  unb  WngK* 
sttcangene  3<it / avoir  eu,  bergangene  3eit,  avoir 
flcf>abt  bubeit.  gemefni  fepn. 

SD?tffrtn>6rter. 

Ayant,  tnbem  man  §at,  ob tx  Etant,  finer  bfr  ba  if,  obfi 
finer , btr  ba  f>at.  * tnbem  man  iji. 

Ayant  eu,  tnbem  man  gebabf  Ayant  6t6,  tnbem  man  genaefe**/ 
ober  finer  gebabt  b«t.  obet  finer,  ber  geroefeu  iff. 

0upin.  eu,  gebabt.  ©upin.  dtd,  geroefen. 

tTTan  metfe:  xt»;r6  na<$  fet*  «Tan  merfe:  voixb  nie  (W* 
forberung  abgewsanbelt.  gewanbelt. 

(SJerunb.  d’avoir , ju  ^aben«  ©erunb.  d’etre,  ju  fepn. 

& avoir,  b^ben.  a £tre,  $u  fepn. 

Pour  avoir,  unt  ju  fja&en.  Pour  etre,  urn  $u  fepn. 

D’avoir  eu,  gebabt  ju  ljaben.  D’avoir  gcicefen  ju  fepn. 

Pour  avoir  eu,  um  gebabt  jit  Pour  avoir  <£te,  uni  gemefeu 
babcn.  }u  fepn.  , 

Sofgett  lit  fcrep  unbent  otebenSurten,  <tf$:  %tt* 

tmuung&tmff,  gragmeife,  mtb  $rag  ♦ unb  S5«tm» 
«urtg$»«ff,  btc  Stja^ung  f le$t  uben. 

SSernetmtngeroetfe  gegenmdrttge  3“t: 

_ ........ 

Jen’aipas,  id)  babe  w'cl)t.  Jenefuispas,  id)  bin  inept, 

Tu  n’as  pas,  bu  bflff  ntc^f.  Tu  n’es  pas,  bu  biff  nictyt. 

II  n’a  pas , er  ^at  ntd)f.  II  n’eft  pas , er  iff  m'd>t. 

. Diclfabb- 

Nous rUavonspas,  tbtrb^ben  Nous  ne  fommes  pas,  Ibtr 
ntcbf.  ftnb  ntcbf. ' 

Vous  n’avez  pas,  i|r  fcabt  Vous  n’£tes  pas,  ibr  fepb 
tuctpr.  ntciit,  , 


II* 
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Ils  n’ont  pas,  fte  ^(ibcti  11s  ne  font  pas,  N fit  juft 
Elies n’ont  pas,  J ntdjf.  Elies  ne  font  pas,  J 
... . . e . . . . graaroetfe. 

Ai-je?  Ijafce  tc&?  Suis-je?  Bin  icb? 

As-tu?  Bad  Bu?  Es-tu?  Bill  bu? 

A*t-il?  bat  er  ? Eft-il  ? iff  er  ? 

bt'elfacb. 

Avons-nous?  (i^n  roir?  Sommes-nous?  ft'ttb  n>ir? 
Avez-vous?  $abet  tyr?  Etes-vous?  fepb  tbt?  . 
Ont-ils ? ^aben  |te?  Sont-ils?  (tub  fie? 

Stage  * unb  SScrnetnung^meife. 

N’ai-:e  pas?  babe  id)  nicbt  ? Ne  fuis-je  pas?  Bin  id)  nicbt? 
N as  tu  pas,  t>aft  bu  nicbt?  N’es-tu  pas?  Bi(l  bu  nicbt? 
N’a-t-il  pas?  bat  er  nicbt?  N’eft-il  pas?  ijt  er  nicbt? 

Dierfftcb. 

■W  avons-nous  pas?  bflben  Ne  fommes-nous  pas?  ftitb 
mrmcbt?  roir  nicbt? 

N avez-vous  pas?  bnbt  i^rt N’etes-vouS' pas?  fepb  ibt 
ntcbt  ? nicbt? 

« ont-ils  pa*?  baBen  fe  nicbt?  Nefont-ilspas?  jtnb  fie  nicbt? 

Siit  bent  Be^tebcnben  SSejlimmunggroerte  en. 

J’enai,  tc^  ^abe  babon.  J’en  fuis  content,  tcb  Bin  Bfl» 
Je  n en  ai  pas,  tcb  babe  nicbt  nut  jufriebeit. 

bflbon.  - Je  n’en  fuis  pas  content,  tcb 

En  at-je  ? pane  tcb  baton.  Bin  ntcbt  bamit  jttfrieben. 

N 'en  ai-je  pes  ? baBe  icb  nicbt  En  ftiis  je  content  ? Bin  icb 
• Bamit  jufrieben  ? 

N’en  fuis-je  pas  content?  • 
, Bin  icb  tutbt  bamit  jufrieben? 

Suttaftoergangene  3tit. 


SBerneinunggroeife. 


Jen’avais  pas,  icb  batte nicbt.  Je  n’etaispas,  icb  roar  nicbt. 
lu  n avals  pas,  Bu  batteft  Tu  nMtaispas,  buroatfl  nicbt. 


nicbt. 

II  n’avait  pas,  er  batte  nicbt. 


ll  n’&ait  pas , er  roar  nicbt. 


X?ott  ten  ^tfejeuwottetit  • i$7 

\ 

tyelfacty 

Nous  n’avions  pas,  ft>u  Nous  nations  pas , Jbir  WO* 
s • fatten  nitty.  , ten  nitty. 

Vous  n’aviez  pas,  tty  $attet  Vous  n’tyiez  pas,  tty  wartt 
nitty.  nitty. 

Ils  n’avaient  pas , fie  $atftn  Ils  n’dtaient  pas , fit  roftttlt 
nitty.--  mc^r. 

Sragraeift.  . . 

Avais-je?  ^atff  tc^  ? Etais-je?  IVdr  ft$? 

Avais-tu?  bit?  s'  Etais-tu?  iiflrcft  bu? 

Avait-il?  tytte  tr?  EWit-il?  war  tr? 

, Ptclfac^. 

Avions-nous?  fatten  l»tr?  Etions-nous?  WflrM  Wtr? 
Aviez-vous?  battet  tty?  Etiez-vous?  warct  ity? 
Avaient-ils?  fatten' fie?  Etaient-ils?  waren  fit? 

§rag  * unb  SSetnttnungirotift. 

N ’avais-je  pas  ? tytte  id)  N’^is  je  pas  ? war  tt$ 
nitty?  nitty? 

N’avate-tu  pas?  bu  N’e'tais-tu  pas?  wartfr  bit 

nitty?  nitty? 

N’avait-il  pas?  tyltteer  nitty?  N’dtait-il  pas?  mar  et  nitty? 

tyelfacty 

N’avions-nous  pas?  fatten  N’^tions-nous  pas?  waren 
jtyr  nitty?  _ wir  mcty? 

N’aviez-vous  pas?  battetity  N’duez-vous  pas?  nxtret  ity 
nitty?  nitty? 

N’avaient-ils  pas?  fatten  fit  N’<5taient-Ils  pas?  waren  fie 
nitty?,  nitty? 

$iftortfc&  juttgffoergangene  3*it- 

38eineinuiuj$wetfe.  • 

Je  n’eus  pas,,  iitb  ^atfc  nitty.  Je  ne  fus  pas,  tdj  war  ttfri&f. 
Tun’euspas,  bubattcfl  nitty.  Tunefiispas,  buwar|!  tttc^f. 
H n’eut  pas,  et  batte  ty tty.  II  ne  fut  pas,  er  war  nitty. 

tyelfacty 

Nous  n’eumes  pas,  wit  bat*  Nous  ne  fumes  pas,  mitwa^ 
ttn  nitty.  ten  nitty. 

Vous  n’eutes  pas,  tty  battet  Vous  ne  futes  pas,  tty  wa* 
nitty.  w nitty* 
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'II*  n’eurent  pas,  jte  Ipaften  Us  ne  furentpas,  fie  tt>areif 
nidpt.  nt$r. 

i 

St'U/3  »erg(mgene  But- 

33ertmnung$npeif?.  ■ 

jeiv’ai  pas  eu,  i$  nt$re  fe  n’aipas  6t<£,  fdp  bin  ntrfjre- 

T\un’aspaseu,  tm&afltnto?t*  Tun’aspas  et£,  bit  &tjf  nitty  f 

11  n’a  pas  eu,  er  $at  nic$fr*  II  n’a  p3s  <£te\  etvi|t  ntdpf'3' 

tptclfadp. 

Nous  n’avons  pa3  eu,  i»it  Nous  n’avons  pis  4t£,  „tt>tt 
baben  nidpt  ge&abt.  ftnb  ntt^t  genpefen, 

Vous  n’avez  pas  eu,  tip t Vous  n’avez  pa*  4t£,  t$t 

i bet  lit  dpt  gefcabt.  fepb  nidpt  geruefen.  / 

Us  n’ont  pas  eu,-  jte  $A&cit  Us  n’ont  pas  dte,  jie  fitll 
nidpt  gebabt.  ' mc$t 

gragtueife.  ^ 

Ai-je  eu?  $abe  id)  ge^abt ? w Ai-je  4t41  bin  tdj  genpefen? 

As-tu  eu?  ba)t  bit  getpabt?-  As-tu  <£te'?  bijt  bu  genpefen? 

A-t-il  eu?  « geba&t?  A-t-il  i|t  er  genpefen. 

welfadp. 

Avons-nous  eu  ? ^aben  reit  Avons*nous  e't<£  ? ftnb  me 
ge&abt?  , genpefen?  ' . 

Avez-vous  eu  ? ^abt  ijpr  ge*  Atfez-vous  &£?  fepb  t&r  ge* 
ipabt?  roefen? 

Ont-ils  eu?  baben  fit  ge$abt?  Ont-ils  <?te?  ftnb  fie  genpefen? 

, * 

§rag  * unb  SSetnetnungSroeife. 

N’ai-je  pas  eu?  tpabe  td)  N’ai-je  pas  e'te'?  biiiicf)  ntc$f 
nidpt  getpabt?  genpefen. 

N’as-tu  pas  eu , jpajt  bu  nidpt  N’as-tu  pas  etd  ? btjt  bu  m$t 
getpabt?  genpefen? 

N’a-t-il  pas  eu?  fpat  et  nt$t  N’a-t-il  pas  ete?  t(l  ee  met)* 
getpabt?  genpefen? 

tttetfadp. 

N'avons-nous  paseu?  tjaben  N’avons-nous  pas  e'te'?  ftnb 
npit  nidpt  getpabt?  ' ttptt  ntetpt  genpefen? 

I\ ’avez-vous  pas  eu?  fpabt  N’avez-vous  pas  &e'?  fepb 
tfpj  nidpt  getpabt?  i|pt  nidpt  genpefen? 

. * N’ont* 
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N’ont-ils  pas  eu?  ^obcn  fit  N’ont-ils  pas  dte'?  ftnt>  pe 
wept  gebabt?  nityt  geroff«n? 

^dnsfl^ergangerse  geit 

< . x • 

- W , 

SScrneitMngSroetfe. 

\ 

Je  n’avais  pas  eu  , ie^  ^fttte  Je  n’avais  pas  4t49l  tcp  roar 
ntdjt  ge^abr.  • nic&t  geipffen  ? 

Tu  n’avais  paseu,  bu  battep  Tu  n’avais  pas  4t4,  btt  tea* 
iiicpt  gebabt.  rej?  nicpt  geroeftn. 

II  n’avait  pas  eu,  ft  patte  II  n’avait  pas  4t4,  er  teat 
wept  gebviot.  nic^t  geiDefeii. 

btflfatp. 

Nous  n’avions  pas  eu,  rote  Nous  n’avions  pas  4t4 , mtc 
batten  nttfct  gehabf.  roartn  ntc^t  gemefen. 

Vous  n’aviez  pas  eu,  tf)r  Vous  n’aviez  pas  4t4,  tbs 
battet  wept  get>abt.  roaret  ntc^t  geroefen. 

Us  n’avaient  ‘pas  eu,"pe  baP  Ilsn’avaient  pas  e'td,  peroa* 
ten  ntebt  gebabt.  * ren  itic^t  getoefen. 

frogwetfe. 

Avais-ie  eu  ? bfltfe  feb  geb^bt?  Avais-je  dte?  roar  teb  geroefen? 

Avais-tu  eu?  bfltffP  bu  ge*  Avais-tu  dtd?  roareji  bu  gt* 
babt  ? roefen  ? 

Avait-ileu?  bflttf  er  ge^abt?  Avait-il  dte?  roar  er  geroefen? 

stelfarp.  / . v 

Avions-nous  eu?  batten  roir  Av/ons-nous  dtd?  roarenrott 
aebftbt?  . . getoefen  ? ' 

Aviez-vous  eu?  tbt  Ayiez-vous  dte?  roaret  tbs 

gebabt?  geroefen? 

Avaient-ils  eu?  batten  pe  Avaient-ils  4t4i  roaten  pe 

gebabt?  '■  ^ 'geroefen? 

§rag  * unb  S5?rnentung«mftfe.  * 

N’avais-je  pas  eu?  patte  i#  N’avais-je  pas  4t4,  1$ 

niebt  gebabt?  , nidbt  geroefen . 

N ’avais-tu  pas  eu?  b«tte(*  N’avais-tu  pas  etd?  roarjt 

bu  ntebt  gebabt?  bu  ntept  geroefen? 

N’avait-il  pas  eu?  batte  er  N’avait-il  pas  etd?  roar  er 
niebt  gebabt?  wept  geroefen? 


»ieP 
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twifadi. 

N’aviens-nous  pas  eu?  N’avions-nouspas  4t&*  n )&* 
ten  mft  m'ctjt  g^abt?  ren  n>ir  mcbt  gemefen  ? 

N’aviez-^ous  pas  eu?  battet  N’aviez-vous  pas  iti’i  ma* 
ibr  t\i$t  gc^abt  ? ’ ret  i&r  nicbt  gemefcn? 

N’avient-ils  pas  eu?  b^ten  N’avaient-ils  pas  6t6'i  rod* 
jit  nicbt  gebabt?  ten  fte  nicbt  gemefen  ? 

% . 

Motifs  Idngftoergattgett*  Sett . 

SBernetnung^  meife. 

Je  n’eus  pas  eu,  ify  batte  Je  n’eus  pas  4t4,  tm 
nicbt  gebabt.  mcbt  getocfett. 

Tu  n’eus  pas  eu,  bu  battefl;  Tu  n’eus  pas  4t4,  bit  irflrff 
nicbt  gebabt.  - nicbt  gtroefVn. 

II  n’eut  pas  eu , et  nicbt  II  n’eut  pas  4t4,  et  roar  nicbt 
gebabt.  * geivefen. 

nttifacb. 

Nous  n’eumes  pas  eu,  toil  Nous  n’eumes  pas  4t4,  mt 
batten  nicbt  gebabt.  tvaten  ntct>t  gemefen. 

Vous  n’eutes  pas  eu.  t^c  Vous  n’eutes  pas  4i4,  ibt 
butte:  nicbt  gebabt.  tuarer  nicbt  gemefen. 

Ils  n’eurent  pas  eu,  fte  bat'  Ils  n’eurent  pas  6t6 1 fte  roo^ 
ten  nicbt  geb^ot.  ten  nicbt  geroefen. 

^unf^ge  3elt- 

* 

SSertteinung'Sineife, 

Je  n’aurai  pas , icb  ltmbe  nicbt  Je  ne  fern  pas,  tcb  tt>erbe 
baben.  nicbt  feon. 

Tu  n’auras  pas,  bit  tuirfi  Tu  ne  feras  pas,  bu  tt)it£ 
nicbt  baben.  nicbt  fepn. 

II  n’aura  pas,  er  n>itb  nicbt  II  ne  fera  pas,  et  n>irb'  nicbt 
baben. . fepn. 

bielfacb. 

Nous  n’aurons  pas,  nnr  tpet*  Nousneferons  pas,  n>ir  n>er^ 
ben  nicbt  bai>en.  ben  nicbt  feon. 

Vous  n’aurez  pas,  ibt  n>er*  Vous  ne  ferez  pas,  ibt ltcr<* 
bet  mcbt  baben,  bet  mcbt  fepn. 

Ils 
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XIs  n’auront  pas  , jit  iper*  Ils  ne  feront  pas,  fit  roerben 
ten  riiebt  tyaUn.  nicbt  fepn. 

^ragrotife. 

Aurai-je?  roerbe  id?  babtn?  Serai-ie?  ictrbe  id?  fepn  ? 

Auras-tu?  bu  ^at>cn^?  Seras-tu?  n>ir|i  bu  ftp n ? 

Aura-t-il  ? i»trb  tr  b»ben  ? Sera-t-il  ? nmb  tt  fepn  ? 

bielfacj). 

Aurons-nous  f roerben  roir  Serons-aous  ? roerbeit  roir 
baben?  .. . fepn  ? 

Aurez-vous?  roerbet  tbr  Serez-vous?  roerbet  ibt  fepn? 
ben  ? r 

Auront-ils ? roerben fit baben ? Seront-ils ? mcrbeti  fie  fepn? 

$rag  » unb  SBernetnung^toetfe. 

N’aurai-je  pas?  roetbe  icb  Ne  ferai-je  pas?  roerbe  id? 
nicbt  baben?  nicbt  fepn  ? 

N’auras-tu  pas?  roirfi bu  nicbt  Ne  feras-tu  pas?  roirjl  bit 
bftben?  nicbt  fepn  ? • 

N’aura-t-il  pas?  roirb  ft  nicbt  Ne  fera-t-il  pas?  roirb  ft 
babtn?  nicbt  fepn? 

fcielfacb. 

N’aurons-nous  pas?  noerben  Ne  ferons-nouspas?  roerb-n 
wit  ntcbt  b»ben  ? - wit  nicbt  fepn  ? 

N’aurez-vous  pas?  roerbet  Ne  ferez-vous  pas?  roetbet 
i&r  nicbt  ba&e»?  ibt  nicbt  fepn? 

N’auront-ils  p3S?  roerben  fie  Ne  feront-ilt  pas?  roerben 
nicbt  b>»ben?i  jie  nicbt  fepn? 

(Sebietenbe  Strt* 

t 

N’aie  pas , bn&t  nidjf.  Ne  fois  pas , ftp  nicbt.  ; 

qu’il  n’ait  pas,  bflj  er  m#t  qu’il  ne  foit  pas,  buffer  nicbt 
babe.  • fep. 

qu’ellen’ait  pas,  bag  fie nid^C  qu’elle  ne  foit  pas,  bfljjf  ffe 
babe.  • , ntcbt  fep. 

bielfad). 

N’aybnsp3S,  Ifljit  Ultl  nicbt  Ne  foyons  pas,  Id$ t mil 
bnbtn.  # ntcbt  fepn. 

N’ayez  pas,  bflbet  nicbt.  Ne  foyez  pas,  fepb  nicbt. 

qu’ils  n’aient  pas,  \ bag  fie  qu’ils  ne  foient  pas,  \ bfl§ 

qu’elles  n’aient  pas,y  nicbt  qu’elles  ne  foient  p6s,J  fit 

baben.  niche  fepn. 

2 Die 
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£)ie  vttMnbeabt  %tt. 

t>U  »mbea>&rt<r , fo  btcfe  €nbmtg  fegtreit , $t§t  obett. 

©egenwd'rtige  3eif#  Demetmmgsteeife. 

Que  j e n'aie  pas,  bflf  icf  Que  je  ne  fots  pas,  bflf  icb 
nicfyt  pafc.  i itc^t  fey. 

que  tu  n’aieg  pas,  bflf  bu  que  tu  ne  fois  pas,  bflf  bix 
aicbt  bflbejf.  ricbt  jVpfjf. 

qu’il  n’ait  pas,  bflf  ei  mc^t  qu’il  ne  foit  pas , bflf  er  m'($t 
bflbe.  • ftp. 

btelfacfc. 

Que  nous  n’ayons  pas,  bflf  Que  nous nefoyons pas,  baft 
wit  nttbt  $«bm.  rotr  ntc^t  fepen. 

que  vous  n ayez  pas,  bflf  que  vous  ne  foyez  pas , bflf 
ib*  ntc$f  bflbft.  ib r nicbt  fcpb. 

qu’ils  n’aient  pas  , bflf  ge  qu’ils  ne  foient  pas , bflf  ffc 
ttitbf  bflben.  nic^c  fepen. 

Sfutflftoeraangene  3ett. 

&trb  flfbraueft  wit  unb  obnc  ba$  Stnbeiwrt  que. 
Sferneinuitglibeife, 

Je  n’aurais  pas,  ic&  witbt  Je  ne  ferafs  pas,  i A n>utbe 
nic&t  b®^n.  ntcbt  frpn.  - 

Tu  n’aurais  pas,  bu  roirbcf  Tu  ne  ferais pas,  bu  reurbeff 
mc&t  bflbfn.  nifbr  fepn.  * 

II  n’aurait  pas , ermftrbem'tbt  U ne  ferait  pa s,  tt  mfirfee 
J}flbtit»  nic^t  fepit. 

btelfflcf 

, Nous  n’aurions  pas,  nmrotir*  Nous  ne  ferions  pas,  mft 
bm  nicbt  bflben.  rofirbcn  nicbf  frpn. 

Vous  n’auriez  pas,  tbribftr*  Vous  ne  feriez  pas . tbtnritr* 
btt  fltcbt  bflbut.  ber  ntcbt  fepn. 

Us  n’suraient pas , f it  flwbcit  Us  neferaient  pas,  Rnpurbfl) 
tuflitbflbttt.  w$t  frpn,' 


fiflg* 


$raqrofife. 

Aurafs-je?  nourbe  tc6  bftbcit  ? Serais-"e  ? t&firbe  tcfj  ffoti  ? 

. Aurafs-tu  ? rourbfft  bu  pabfn?  Serai's-tu  V IDuibcjt  bu  ffpn? 

Aurait-il?  i»urbe  ft  ^aben  ? Serait-il?  «>urbe  cr  fcyn  ? 

»if  ffacp . - 

Aurions-nous  ? iturbtn  n)tt  Ser?ons-nous  ? nritrben  nnt 
paben  ? • ffpn  ? ' , _ 

Auriez-vous  ? tbftlbft  tpt  pa*  Seriez-vous?  rourbftlpr  ffpn? 
ben  ? 

Auraieut-ils  ? iburben  {if  pa*  Seraient-ils  ? ro&rben  jtf  ffpn? 
ben? 

§rng  » unb  SScrtt f f n ung6no rt  fe - 

N’auraig-je  pas?  lt)6tbe  itp  Ne  ferais-je  pas?  tD&rbe  icp 
Titcbt  babeit  ? niept  feon? 

N’aurais-ru  pas?  tt>urbcfj  bu  Ne  ferais-tu  pas?  ID&rb?^  bu 
ntcfcr  pabfti?  ntcpt  ffpn  ? 

N’auraitil  pas  , roittbe  ft  Ne  ferait-il  pas?  nmrbf  ft 
nicpt  pabtu  ? niept  fepn ? 

pielfacP. 

N’aurions-nous  pas ? ttiitrben  Ne  ferions* nous  pas?  inur* 
roir  niept  pabtn  ? ben  n>ir  niept  |epn  ? 

N 'auriez-vous  pas?  IDiirbet  Ne  feriez-vous  pas  ? IDUtbet 
*br  inept  paben?  tbt  ttiept  fepn  ? 

N’auraient-»s  pas,  roiuben  Ne  feraient-ils  pas?  Jbiitbett 
fit  niept  paben?  fie  niept  ffpn? 

’jungftoergattaene  3>tit 

53ftuttnung$n>fiff. 

Que  je  n’eufTe  pas,  bap  icp  Que  je  ne  fuffe  pas,  bap  icp 
nicPt  pdtte.  niept  rodre. 

Que  tu  n’eufles  pas,  ba§  bu  Que  tu  ne  fuffespas,  ba§  bit 
niept  pdtte|i.  niept  rodrefi. 

Qu’il  n’eut  pas?  baf  ft  niept  Qu’il  ne  fut  pas>  ba  Hr  ntcpt 
pdttf.  Ibdlf. 

tsfeffae^. 

Que  nous  n’eufTions  pas , Que  nous  ne  fuffions  pas , 
bap  roit  ntcpt  pdtten,  bajj  rotr  niept  rodreu. 

£ * Qw* 
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Que  vous  n’eufliez  pas , baf  Que  vous  ne  fiifliez  pas, 
ibr  nicbt  b<Ktet.  baft  tyt  mcbt  miret. 

* Qu’ils  n’euffent  pas , baf  f e Qu’ils  ne  fuffent  pas , baf 
mcbt  batten.  fie  Htc^t  roireit. 

85611(3  verganflene  3e(f- 

»ernetmuig«n>clfe. 

Que  j e n’aie  pas  eu , baf  tcf  Que  je  n'aie  pas  , baf 
mcbt  babe  ge^abf.  icb  nit^c  fep  geroefeit. 

Que  tu  n’aies  pas  eu , baf  bu  Que  tu  n’aies  pas  iti , baf 
lttcbf  babef  ge^abr.  bu  mcbt  fepff  gemefen. 

Qu’il  n’ait  pas  eu,  bag  er  Qu*il  n’ait  pas  <£t6,  taf  tt 
mcbt  babe  gebabt.  nid^t  fep  geroefen. 

melfacb. 

Que  nous  n’ayons  pas  eu,  Que  nous  n’ayons  pas  , 
baf  mit  nttbt  baben  gebabt.  baf  n>tr  ni<bt  fcpen  gtnei'm^ 

Que  vous  n’ayez  pas  eu,  Que  vous  n’ayez  pas  6:et 
bag  ibr  ntcbt  babt  gebabt.  bag  tbr  mcbt  fepb  geroefen. 

Qu’ils  n’aient  pas  eu , baf  Qu’ils  n’aient  pas  et£ , baf 
fie  nicfet  baben  gebabt.  lie  nicbt  frpen  gemefen. 

Sangftoergangttie  3*tt- 

Je  n’aurais  pas  eu,  icb  nwrbe  Je  n’auraig  pas  4t4,  tty  aw 
nicbt  gebabt  baben.  be  ntcbt  gercefen  fepn. 

Tu  n’aurais  pas  eu,  bu  four*  Tu  n’aurais  pas&£,  buroiir* 

' befl  nicbt  gebabt  babtn,  bef  mcbt  geroefen  ftpn. 

11  n’aurait  pas  eu,  er  wiirbe  II  n’aurait  pas  et  trutbe 
ntcbt  gebabt  baben.  nicbt  geirefen  fcpn. 

bietfatb. 

Nous  n’aurions  pas  eu,  rotr  Nous  n’aurions  pas  it&>  nit 
iburben  nicbt  gebabt  babeit.  rofuben  nicbt  geroefen  fepn. 

Vous  n’auricz  pas  eu,  ibr  Vous  n’auriez  pas  4t6,  tbr 
nnirbet  nicbt  gebabt  baben.  roittbet  ntcbt  gemefen  fepn. 

11s  n’auraient  pas  eu,  j re  Ils  n’auraient  pas  dti , fie 
murben  nirt?t  gebabt  baben.  rourben  nicbt  gercefen  fepn, 

^ragtreif. 

Aurais-je  eu?  nnirbe  irb  ge*  Aurais-je  <£trf?  ttjube  i#  g*' 
babt  baben  ? roefeit  fepn  ? 
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,Aurat«-tu  eu?  TOtttbeff  bu  ge*  Aurais-tu  4t4?  roirbeff  bu  g u 
^abt  babett  ? roefen  fepn? 

Aurait-il  eu  ? murbe  ft  g u Aurait-il  6t6*  muebe  ft  ge* 
babt  baben  ? < roefen  fepn  ? 

btelfa#. 

Aurions-nous  eu  ? murben  Aurions-nous  4t4  ? mutben 
roit  ge^abt  $aben  ? roir  gemefen  ftpn  ? 

Auriez-vous  eu  ? mftrbet  tf>r  Auriez-vous  6t4  V mfirbet  tyt 
gefiabt  baben  ? gemefen  fepn  ? 

Auraient-ils  eu  ? murben  ftf  Auraient-ils  4ti  ? m&rbf*  fie 
gefcabt  $aben?  gemefen  fepn  ? 

$rag  - unb  Sernctnuttgemeiff. 

N’aurais-je  pas  eu?  m&rbetcb  N’aurafs-je  pas  &<*?  murbe 
uid^t  gebabt  baben?  t#  niebt  gemefen  ftpn?  > 

N’aurais-tu  pas  eu?  mfirbejt  N’aurais-tu  pas  <£t^?  miubefl 
bu  nic^t  geljabt  I)ab«n?  bu  iticbt  gemefeit  fepn? 

N’aurait-il  pas  eu  ? murbe  ft  N’aurait-il  pas  4t4  ? mtirbe  ft 
ntebt  ge$abt  baben?  nic^t  geroefen  fepn  ? 

tmlfadj. 

N’aurions-nous  pas  eu  ? N ’aurions-nous  pas  et4?  lour- 
ben  mtr  nity  ge^abt  baben?  ben  loir  ntebt  geroefen  fepn  ? 

N’auriez-vous  pas  eu?  mut*  N’auriez-vous  pas  4ti'i  ipur* 
bet  i$r  rn'cbt  geb^bf  baben?  bet  ipt  ni$t  gemefen  fepn? 

N’auraient-ils  pas  eu  ? mut*  N’auraient-ils  pas  6t6'i  rout- 
ben  ft  mcjft  gebabt  baben?  ben  fie  niefft  gemefen  fepn? 


tfnaffoetgansene  3*K- 

JBetnemuitgSmeife. 

Que  je  n’euffe  pas  eu , baf  Que  je  n’euffe  pas  6t6,  baf 
ttb  nitbt  gepabt  bdtte.  • ‘icb  niebt  gemefen  mire. 

Que  tu  n’euffes  pas  eu  , baf  Que  tu  n’euffes  pase't^,  baf 
bu  niebt  gebabt  bdtttff-  bu  tuc&t  gemefen  mdeeft. 
Qu’il  n’eut  pas  eu , taf  et  Qu’il  n’eut  pas  4t4„  baf  er 
mdjt  gebabt  bMe.  niebt  gemefen  mdre. 

otelfadb- 

Que  nous  n’euffions  pas  eu,  Que  nous  n’euffions  pas  4t4, 

baf  mtt  niebt  gebabt  bdttcn.  baf  mir  niebt  gemefen  rodreit. 

Que 
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Qu<*  vnus  nVufTeZ  pas  eu  . Que  vous  n’euffiez  rss  dt4, 
baft  'hr  rrd.f  grhabt  f/dttcf.  taf  ;tr  :,frM  geireffn  mdref. 

Qu’ils  n’euffcrifpis  eu,  ba£  Qu’ils  n’euficntpas  dtd,  ba£ 
fie  lu'c^t  gtfciibl  $dtten.  fie  nt4>t  ^croefen  mdren. 

S it 

SG«rnctnun36ix>eipf, 

Je  n’aura?  pss  eu  , id)  rctrbe  Je  n’aurai  pas  4td,  fcfj  ttwbe 
nicbt  (reta'cr  paben.  1 ni#f  gemefen  fepn. 

Tu  n’auras  pas  eu,  bu  IDi'rff  Tu  n’auras  pas  dtd,  bu  mtr£ 
nicbt  cie^abf  fcabfit.  ntdjr  .qemefen  fenn. 

II  n’aura  pas  eu , ft  tbtrb  II  n’aura  pas  dtd,  er  n>i»b 
nicfjt  gcbabt  $af>en.  litter  geroefen  fepn. 

bielfad). 

Nous  n’sutons  pas  eu,  nit  Nousn’aurons  pas  dtd,  tm'r 
ntrbcn  tiicfcf  gefcabf  baben.  mrrben  nidjt  aenpefen  fepn. 

Vous  n’aurez  pas  eu,  ifyt  Vous  n’aurez  pas  dtd,  if)t 
iDerbef  incbt  peljabt  baben.  meibet  m'cbf  geroefen  fepn. 

Ils  nVuront  pas  eu , fie  n>er«  Ils  n’auront  pas  dtd,  fte  n>er* 
ben  ni$t  gefcabt  babm.  ben  md>t  geroefen  fepn. 

Unbefftmmte  %tt 

©cgenrodrtige  unb  jiingjlpergangene  3^*  * 

N’avoir  pas,  nic^t  babert.  N’etre  pas,  ntd)t  fepn. 
ne  pas  avoir.  , > ne  pas  efre. 

SWtttg  pergandene  unb  Idngibergangene  3eifr 

N’avoir  pas  eu , nic|t  gr|>abt  N’avoir  pas  dtd , nicbif  geroe* 
baben.  fen  fepn, 

©egenrodrtige  unb  jungffpergangene  ^tit. 

N’ayant  pas,  inbem,  ober  NVtant  pas,  inbem,  cbec 
roeil  man  nicbt  bar.  roeil  man  nicbt  iff. 

SScHtg  peraangene  unb  Idngffflergangrne  3«f. 

N’ayant  paseu,  inbem,  obet  N’ayant  pss  dtd,  inbem,  t>ber 
roeil  man  nt$t  gebabt  b«f.  roetf  man  ni$t  geroefen  iff. 

Ge-  . 
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(Btbtaucb  bte  ^ulfajcitw.  avoir.  i6p 
<5etunbtum. 

De  n’avoir  pas,  nicbt  jubaben.  Den’itrc  pas,  nicbt  ju  feptt. 

& n’avoir  pas , • * . a n’etre  pas , . . . 

Pour  n’avoir  pas , um  ntibt  Pour  n'etre  pas,  um  ntdjt 
ju  buben.  - ju  fepit. 

3De  n’avoir  pas  eu,  ntcbt  ge*  De  n’avoir  pas  dtd,  ummd»f 
babt  ju  baben.  ^emcfcn  ju  fepn. 

a n’avoir  pas  eu,  ...  a n’avoir  pas  dtd,  ... 

Pour  n’avoir  pas  eu,  um  nicbt  Pour  n’avoir  pas  4t4,  um 
gel;abt  ju  baben.  nicbt  gctvefrn  ju  fepn. 

Sett  bem  4>u(ftyetfnwte  Avoir. 

fcteft*  ^ulfljettroott  rotrb  in  atteit  feittfn  3«tten  mu 
bent  bejiebenben  SSefiimraunglmoite  en,  fo  anftatt  ber  jmepten 
<£nbung  bienet,  unb  fociel  all : bason,  bettn,  &amtt, 
|ci|t/  gefefcet.  9lu<b  brauebt  man  ti  met  bem  Sejitbunglfiu* 
n>oxte  le  unb  la , melcbel  ftatt  bet  tferten  Cnbung  ba  jfebt , 
unb  f s ober  fie  bebeutet.  <5ie  geben  alljeit  unmittelbar  »ot 
btm  3«tn)ottf  &et* 

©ebraucb  bet  gegemedttigen  3**- 

J’enai,  teb  babe  bason.  Et  vous  n’en  avez  poiut, 
Je  n’en  ai  pas,  teb  babe  nicbt  unb  ibt  bubt  feine  bacon. 

bacon.  En  avez-vous  affez?  babt 

Bn  a-t-il  ddja?  but  « fcb»n  ibt  genug  bacon  ? 

baboo?  N’en  avez-vous  pas  encore? 

II  n’en  a pas  encore,  et  bat  bflbt  ib*  nocb  fettle  bacon? 

noth  nicbfS  bacon.  Nous  n’en  avons  pas  trop, 

Combien  eu  avez-vous  ? n>ie  tbit  baben  nicbt  ju  Ctrl  bacon. 

triel  babt  ibt  bacon?  En  a-t-elle?  but  fie  bacon? 
Je  n’en  ai  point,  idj  babe  Oui,  elle  en  a,  fa  fte  but 
feint  bacon.  bacon. 

II  n’en  a que  trois  ou  quatre,  Qui  a mon  livre?  met  but 
et  tat  nut  brti>  ober  ciet  mein  S3uc^  ? 
bacon.  ' L’avez-vous?  babt  ibt  el? 

No^s  en  avons  beaucoup.  Non,  je  ne  l’ai  pas,  ntitt  / 
mtt  baben  bttett  ciele.  icb  babe  el  nicbt. 

? 4 * v Qu’i- 
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Qu’a-t-il  ? IMS  bA*  ft  ? Vous  n’avez  qu’a  y alter, 
II  a la  fievre,  ft  bat  bag  gieber.  ibt  fomtet  nut  babin  geben. 
Qu’a-t-elle  a faire?  raag  ^flt  Je  n’ai  garde  d'y  aller,  i$ 
ft  ju  tbun?  raerbe  micb  reo^^fitcn,  ba* 

bin  ju  §e^en. 

Xebeneattert*  II  n’a  qu’a  revenir , ft  fflmt 

, nut  raiebet  fomimn. 

Voub  n’avez  qu’k  le  dire,  II  n’ a garde  de  revenir,  ft 
b&tfet  eg  nut  fagen.  rairb  nt4)t  ratchet  fotntncit. 

(Sebraucfc  bet  jungjbetgangenen  £tit. 

titan  mttUt  tX>enn  tuefe  bebingungstoctfe 
mtt  bem  Binbeooorte  fi  gebraudjt  tetri,  fo  fann  6ie 
jungflnerganpene  Sett  ber  perbtnbenben  Utt  folgeti. 

Si  j’avais  de  l’argent,  ratlin  i#  ®elb  bdtte, 

facbetevais  un  chapeau , raolltt  id)  eiltftt  £>Ut  faufciL 
Si  j ’avais  ce  qui  me  manque,  raenn  id)  bag  fyktUr  raflS 
mir 

je  ne  Jerais  pas  pauvra , rcfitbf  i&)  ntd)t  attn  ftpn. 

S’il  avait  ce  qu’il  n’a  pas,  raenn  ft  bag  $dtte , raag  ct 
ntd^t  bat/ 

ilaurait  plus  d'amist  raiube  et  aebt  gteunbt  b«ben. 

Si  nous  en  avions,  raenn  rair  baoon  bdtfftt, 

vous  en  aurice  aujfi , rauibet  ibr  aneb  baoon  befommen. 

Si  vous  l’rviez,  raenn  ibt  eg  mui, 

je  ne  Paurais  pas , fo  raiube  id)  eg  niebt  b>flbetT- 

(Sebtaucb  bet  ^tflortf^  i&ngjhKtgangtntit  3<if. 

J’eus  hier  du  monde,  et  vous  n’eutes  perfonne,  ic| 
baite  gefiern  $trmbe , unb  ibt  b««et  lucmanben. 
Quand  il  eut  fon  argent,  ilfe  retira,  fobalb  et  fein@tlb 
batte,  maebte  et  ftcb  bam 

Des  qu’il  eut  fa  ddpeche,  il  partit,  fobalb  ft  abgeferttgt 
raat,  reifete  et  raeg. 

©e&raucb  bet  ootttg  bergangenen  3fit* 

J’ai  eu  aujourri’hui  beaucoup  a faire,  icb  bft&e  b(ute  btel 
ju  tbun  gtbabf. 

Vous  avez  eu  tort  de  le  dire,  t'bt  bnbt  Unrecbt  gebabt, 
eg  ju  fagen. 
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II  n’a  pas  eu  beaucoup  de  peine  , tt  bftt  nid)t  uiel  SWiibe 
gebftbr. 

N’avez-vous  pas  eu  mon  couteau?  fcflbt  ibt  mein  Sfceffer 
m$t  gebabt  ? 

Demandez-Iui  s’il  ne  l’a  pas  eu?  ftflget  ibn , ob  tt  e$  nid)t 
gebabt  bat? 

Qu’a-t-ii  eu  a faire  id?  n>a$  bat  « &ter  JU  tbun  gebabt? 

Qu’a-t-elle  eu  a dire?  roa$  bat  fit  S«  fagen  gebabt? 

©ebraucb  bet  $ifl©rif#  Wngfi&eraangtntti  3«<  anjei* 

gtnbtn  art. 

Si  j’avais  eu  mon  dpde , j’aurais  eu  plus  de  courage,  meitn 
t#  mttneit  Degen  gebabt  bdttf,  murbe  id)  rnebr  2)?utb  gt* 
babt  ijaben. 

Si  j’avais  eu  l’occafion,  j’en  aurais  profitd,  menu  t’d)  bie 
©elegenbeit  gebabt  bdtte,  roiube  ic&  fie  mit  ju  Sftufcen  gc* 
ma*bt  babtit. 

S’il  n’avait  paa  eu  mal  aux  yeux , il  ferait  venu  avec  mof, 
»enn  et  ni$t  bofe  Slugen  gebabt  bdtte , fo  mdre  et  mit  mit 
gefommen. 

©ebrau^.ber  ffinftigen  3«t  bet  anieigenbeit  Sfrf. 

J’aurai  demain  beaucoup  l faire,  id)  merbc  morgen  riel  jti 
tbun  baben. 

Et  vous  n’aurez  rien  a faire,  unb  ibrmerbet  md>t$ju  tbu* 
baben. 

Nous  aurons  de  la  pluie , mit  merben  SRegen  baben. 

Aura-t-il  bienla  civilitd?  roirb  tt  mob!  bie  £bflid>?tit  baben? 

N’aurai  - je  pas  la  libertd  ? merbe  id)  nic^t  bie  §rtp^ett  |>aben  ? 

s 

<5tbraud>  bet  gebiettnbtn  Sfrt. 

Ay ez  patience,  bflbt@ebulb.  Ayons  courage,  lajfet  unf 

Qu’il  n’ait  pas  la  hardieffe , gtiteS  2J?utb$  feplt. 
bftf  er  ftd>  nicbt  unterffebe.  Qu’ils  n’aient  pas  peur,  baft 

Ayez  honte , fd)dmet  eu^.  fie  ji'd)  nid)t  f&rcipten. 

<Mraud)  bet  gegenmdrtigen  3«t  tn  bet  berbinbenben:3frf. 

Quotque  je  n’aie  point  d’argent,  ob  id)  fdjon  ;fein  (Mb 

babe. 

je  ne  perds  pas  courage  , idb  berliebte  ben  2Rutb  ntc&t. 

2 5 Je 


c 
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Je  veux  qu’il  n’en  aie  rien , icb  aiH , bag  ft  liters  babon 
babtit  foil. 

Faut-il  que  vous  ayez  tout?  mu^et  t'br  allfg  ^abcit ? • 

Voulez-vous,  que  nous  n’en  ayons  lien?  folleinDtr  nifyti 

bawit  babtn  ? 

Pourvu  que  nous  en  ayons  tous,  tnemt  mtr  mtr  ftUt  bffboit 
fritgcn. 


©tbrauc&  ber  jutigjlcergangenen  3«’t  in  ber  serbinbenben  Sfrf. 

man  merfe  .•  3Beni»  biefe  3eit  bebnrguitqgmeife  gebraudjet 
tmrb,  folget  genteirnglicb  bte  iangfaergangeiie  3ett  bet  arnei* 
genbeit  llrt. 

J’aurais  beaucoup  de  peine,  fi  je  I’entreprenais , tcb  rofarbe 
•tele  3??6bc  babeit,  roenti  td>  e$  unterndbme. 

Je  n’en  aurais  que  du  chagrin,  ft  je  le  faifais,  i*  n>iirb< 
nut  ^Berbriig  baoon  babtn , n>emt  fdj  eg  tbdte. 

En  aurfez-vous  aflez  ? roCtrbct  tbt  geitug  ba»en  baben  ? 

J’en  aurais  aflez  , fi  je  voulais, ' tty  bdtte  aeitua  baratt 
ratlin  t#  nx>Hte. 


©ebraucfc  bet  jungficergangenen  3ett  ber  berbinbenbcn  2ftf. 

Piut  a Dieu  que  j’euffe  cent  ecus,  je  ferais  a mon  aife. 
itoottte  @o»,  baM$  ^unbett  Xbaier  bdfte,  fo  mdre  mic  ae- 
bolfeit.  - 3 

Je  voudrais  , que  vous  euffiez  le  terns,  nous  irions  au 
jardin , t(&  ttolltc , bag  ibr  3eit  bdftet  / fo  nwrben  tt>ir  tit 
ben  fatten  gebn. 

Pourvu  que  j’en  euffe  encore  un$-  je  ferais  content  tnentt 
teb  nur  nocb  eiiit*  bdtee , rcoate  id?  £ufrieben  ftpn. 


©ebmucb  bet  scrgangeneit  3eit  in  ber  Wtbfnbenben  Sfrt. 

Quoique  je  n’en  aie  «u  qu’un*  eb  tc&  nut  emeu  bason 
gebflbt  babe. 

Croyez-vous , que  j*aie  eu  cette  intention  ? alaubet  ibr  / 
baf  teb  btefe  Sibftcpt  gebabt  babe? 

Je  ne  partirai  pas,  que  je  n’aie  eu  r^ponfe,  ebe  icb  Feint 

4ntn>ort  befommeit  baht,  tserbe  idb  niebt  wegretfeit. 


€5e* 
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©ebtflutb  ber  Idttgf!  betgan^enen  3«t  in  bet  oetbinbenbtn 

TCuf  bte  %eit  foTtfet  gemetm&lti#  btt  ItfngfbetBangerte  • 
Jett  6er  <m3«gen&en  Uxt  mtt  bem  Bmbenoowe/t, 
temn. 

J’atirais  eu  ma  part , tdj  ttjftrbf  nrn'nen  X^eit  ge$flbt  babtn , 
ft  i’svais  refte',  rotnn  idj  geblteben  rodre. 

11  n’aurait  pas  eu  des  coups,  er  rotirbe  feint  ©c&ldge  be* 
fommen  baben,  s’fl  avait  fu  la  leson,  roenn  er  fetne  £ef* 
tion  gerouft  bdtte. 

Nous  n’aurioos  jamais  eu  notre  argent,  t»it  mfirbeit  nie 
unfer  ®elb  befommen  babeit. 

ft  nous  nations  pas  verm  nous-mdme,  n>enn  tt)ir 
nitbt  felbfi  gefommen  rodren. 

Je  1’aurais  ddja  eu,  tdb  nourbt  e$  ftyort  gebflbt  bflben. 

Si  vous  n’aviez  pas  iii  ici , ntnn  tpr  nic^t  ^ier  gemtftn 
ttdttf. 

©ehautb  bet  ^ifforfft^IditgffPMrgangeitctt  3«'t. 

Plut  a Dieu  que  j’eufle  eu  le  terns , rooKte  @ott,  bflf  icij 
3ett  ge^abt  bitte, 

je  vous  aurais  attendu,  fo  routbe  t$  fluf  eud)  getrflr* 
tet  fjaben.' 

Je  voudrtis  que  j’eulfe  eu  mon  argent,  id)  Itollte,  bajj 
icb  mein  *5elb  ge^abt  bdtte, 

je  vous  en  aurais  pretd  , rourbe  idj  eud)  ba&on  ge* 
liebtn  babtit.  ; 

©ebtctud)  bet  fftnfttgen  3*^  in  bet  betbinbenbtn  Sttf. 

Auflit6t  que  j’aurai  eu  mon  argent,  fo  bulb  i#  tnetn  $elb 
tttibe  befommen  bdben , je  partirai , mill  t#  oeimfen. 


(Uebtaud)  bet  unbejftmmfenSlrt. 

a.  Que  vou^ez-vous  avoir?  rott$  rooffet  i^t  bdben? 

je  voudr<is  avoir  mon  argent  , id)  tnollte  mein  @efb 

bflben.  . . 

b.  11  vou  rait  avoir  eu  mapart,  et  bdtft  gern  tnetnen  X^etl 

getabr.  . 

Aprt  s avoir  eu  tantde  coups,  llflcbbem  etfobiele  ©d>ld* 
ge  befommen. 

c,  Ayant 
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c.  Ayant  l’argent  dans  la  main , tflbem  tcb  ba$  ©fib  til 

bet  $anb  ^atte. 

Ayant  eu  fon  cong^,  natbbem  et  fciiten  Slbfcbteb  erbalten. 

Wait  metfe : Sag  SRittelnwt  biefe$  $iilf$iettroort$  voivb 
mentals  abget»at»5>clt. 

d.  Ma  femme  m' ayant  dcrit,  itad^bcm  mtr  metrte  §tau  ge* 

fcbrtebcn. 

Les  autres  ayant  appris  cela , a\i  bit  anbftu  ba$  erfabteit. 
Ce  que  les  difciples  ayant  oui,  al$  bie  hunger  ba$  gebbtet 
batten. 

e.  La  peine  que  j’ai  eue , bte  SWti^e , fo  icb  gcbabt  babe, 

Les  foins  qn'ii  a eu  pour  moi , bie  ©orgen  fo  ft  ffit  mtcb 

gebabt, 

f.  Je  crains  d' avoir  le  refus,  icb  futile,  e$  mbcbte  merge* 

roeigcrt  rcerben. 

II  eft  Kon  d’ avoir  des  amis,  e$  ij!  gut , roenn  man  Jrennbe 
bat. 

II  n’y  a rien  a avoir , e$  i£  ba  mcbt$  ju  baben. 

Je  viens  four  avoir  mon  droit,  icb  fommt  um  ba$  SRetntgc 
itt  baben. 

g.  Je  fuis  bien  aife  d' avoir  eu  ma  part,  icb  btir  ftob/  baf 

tcb  meinen  Xbetl  befommen  babe.  ' ■ # 

& de  n’avoir  pas  eu  du  chagrin  , unb  baft  tcb  ftinen 
SSerbruj}  gebabt  babe. 

Wait  merfe:  3n  geroiffen  SKeben«arfert  biefe$ 
jeifroortS  avoir,  unb  rnebr  anbetn , mitb  bag  nacbfolgenbe 
£auptmort  ebne  ©efcblecbtsmort  gebraucbt,  al$: 

Avoir  chaud  , roarm  fepn.  Avoir  querelle , jicb  jaitf ctt. 
Avoir  ftoid,  $dlfe  empftnben.  Avoit  envie , 2u£  ba&elu 
Avoirraifon,  Urfacbe,  SKecbt  Avoir  fujet,  Urfacb  babeit. 

baben.  Avoir  bonne  grace  , roobl 

Avoir  affaire  de  qch.  etmag  anfielleit. 

bebiirfeit.  Avoir  pere  & mere,  %tU 

Avoir  tort , Unrtcbt  baben.  tern  baben. 

Avoir  beau  faire,  oetgebeug  Avoir  peur,  ftcb  furcbteit. 

etroag  tbun.  , Avoir  foin,  forgcn. 

Avoir  conge,  Uridub  baben.  Avoir  le  vent  de  qq.  ch. 
Avoir  faim  & foif,  hunger  Sftatbricbt  bon  tttoag 
unb  2)urji  leiben.  . 


II 
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II  en  a eu  le  vent , « f>at  Donner  ordre, 
fRac^rtc^t  bftpon  grf>abt.  Donner  parole,  perfprerfjtn. 
Avoir  difpute,  fid?  janfen.  Donner quartier.  When laffen. 
Aiouterfoi  l , ©laubcn  gebett.  Donner  chafle  , berfolgen. 
Entendre  raillerie  , ©djerj  Mettre  fin,  tnbt'gtn. 

perjtcben.  Porter  bonheur , Q>lucr  bttit* 

Faire  affront,  fc^tmpfcn.  gen.  • 

Faire  bonne  chere,  etR>fl$  Porter  malheur  , unglucr 
guteg  eflen  unb  tunfcn.  bring  tit. 

Faire  dtat  de  qq.  ch.  J)0$*  Plier  bagage,  tncgjtf&en.  . 

ocbttiu  • Perdre  courage  , ben  Sftutlj 

Faire  confidence , pertrauett.  Perlieren. 

Faire  horreur,  erfcf)recfen.  Pendrele^on,  fid)  unferlPei* 
Faire  grace,  3toflbe  ernmfeit.  fen  fajfen. 

Faire  fortune,  glucflid)  iber*  Prendre  plaifir,  ft4>  geffltteit 
btnt  ‘ v Iflfftn. 

Faire  des  emplettes  , eintge  Rebrouffer  chemin,  feineit 
©acfjen  etnftrufen.  2Beg  tuteber  jurucf  nebmtn. 

II  fait  nuit,  eg  iff  D^ac^f.  Rendre  juftice,  $epfaK  gebrn. 

11  fait  jour,  eg  tjl  Sag.  Savoir  bongre,  gutfn  S5flnf 

II  fait  chaud , eg  tjl  mflrot.  n>iffen. 

II  fait  ffoid , <g  ijf  fait.  Savoir  mauvais  gre',  f$lec$* 
Gagnerpays,  burc^ge^crt.  ten  3>anf  ibiffen. 

Joucr  gros  jeu,  fpiclen,  Tenir  table  ouverte,  offclti 
Lever  boutique , einen  $raot  Safel  balten. 

anlegen,  Trouver  moyen , 3RitttI  fin* 

Livrer  battaille,  tine  ben, 

lieftrn. 


S8on  b«n  Etre. 

SieftJ  ^Cilfyeitroort  rotrb  in  attert  feineit  3eiteii  mit  bent 
beyebtnben  SBefhmnutuggtPorte  en , fo  anfiattbtr  2teit  unb6ten 
(£nbuttg  (febet,  gebrftutyt,  nnb  fo  Pitt , : banon, 

beten,  bamit,  u.  f.  ro. 

@ebrftu$  ber  gegemdrtigtit 

Je  n’en  fui*  pas  content,  En  eft-elle  contente?  tjl  fit 

bin  bamit  nic&t  iufwbtn.  bamit  jufiitbfit? 

Nous 
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Nous  n’en  fommes  pas  con-  Ne  fommes -nous  pas  bien 
tents , mir  pnb  bamit  nic^t  beureux  ? pub  loir  itic^t 
ju  frieben.  fepr  gCucfitc^  ? 

Etes-vous  la  ? fepb  ibr  ba  ? Ne  font  - elles  pas  lienmal- 
11  y a long  terns  que  je  fuis  heureufes?  [mb  fit 
• ici , tc^>  bin  fe^ou  lange^'tr.  fc^r  unoJu.fi frfj  ? 

Eft -elle  malade?ippefrauf?  J’en  luis  fT-dii  , r$  tp  mis  • 
Eil-elle  incommodde?  ip  leib. 

fit  unpdfjli'd)  ? J’en  fuis  bien  aife,  itfbfnfrob 

N’eli  il  pas  ici  ? ip  ft  mcpt  fcatuber,  eg  ijt  r tr  lirb. 

bier  ? . ‘ Elie  n'en  eft  pas  biea  aife, 

N’eft-elle  pas  la?  tppc  nic^t  el  ip  tyt  w$t  lieb. 
ba  ? 

©ebraucb  bet  iditgfipetgangenett  tyit. 

J’&ais  en  peine  devous*  id)  n>ar  uni  eudj  tfffimmrrt, 

II  e'tat  bien  aife  de  me  voir*  ft  mar  frol)  micb  ju  frben. 
N’dtait-elle  pas  la  bien  venue?  mar  fie  iiicpt  miliFouimen  * 
Nous  dtions  en  peine  de  v6tre  foeur,  (te  maten  uni  cute 
©tbmeper  befftmmert. 

Je  n’en  e'tais  pas  en  peine,  icb  mar  be$megrn  nic^t  fcefa.ttV' 
merf. 

N’e'tait-elle  pas  au  logis?  mar  fit  nicftf  $u  £aufe? 

Elle  n’y  dtaitpas,  pe  mar  nittyt  ba. 

Si  j’e'tais  la,  je  ne  ferais  pas  ici,  menn  iib  ba  mire,  mPr*  ' 
be  icb  nitbt  bift  fepn. 

Si  vous  dtiez  ici,  vous  feriez  mieux,  menn  ibr  bit*  J»ii- 
ret,  miirbet  ibr  beffer  fepn. 

©cbraucb  ter  btftoufcbjungppergangcnen  3fit. 

Oil  futes-vous  hier?  mo  maret  t’br  gejicrn  ? 

Je  fiis  au  logis  toute  la  journde,  icb  mar  ten  gan^cn  Sag 
ju  4>aufe. 

Ne  futes  vous  pas  malade?  nrttret  tbr  mcbt  frctn?? 

Audi  tot  qu’elle  fut  au  logis , fo  bulb  pc  $u  Vauff  mar. 

Elle  tomba  mahde , reutbc  pe  frail?. 

Desqu’il  fut  jour,  je  me  ievai,  fo  balb  e$  Xagmar/  punt 
icb  auf. 

Nous  fumes  bien  contena,  mir  marcn  mobl  ju  frieben. 

(Scbraucb  ber  pbltig  brrgangencn  3^i. 

Ou  avez-vous  dtd?  ms  fepb  ibr  gemefen? 

J’ai 

Digitized  by  Google 


(Bcbtancb  bes  ^ulfsjeinvom  Etrc.  175 


J’ai  4te  a l’dglife,  id&  bin  in  bet  $i;$e  geipefen. 

N’y  avez-vous  pas  6t6  ce  matin?  fepbil>r  ntcbtbiefen  tyloi* 
gen  bn  geipefen? 

Non,  j’ai 4t6  empechd , nein,  teb  bin  perljnibert  nejnefm. 

N’a-t-elle  pas  4t6  bien  heureufe  ? ifl  fie  wtyt  ftbr  alueflirb 
geipefen  ? 

Elle  l’a  6t6,  & je  I’ai  4t4  encore  plus , fie  ifig  geintfcit 
unb  ify  bins  no#  mel)r  geipefen. 


©tbraneb  ber  Idngfftjergflngcneit  £tit. 

Si  j’avais  4te  plus  fage  , roenn  i<$  fliiger  grroefen  rodre, 
je  n’aurais  pas  4t6  puni , rourbe  i cp  m$i  geflrafet  \m* 
ben  fepn. 

Si  elle  avait  e'te  la  derniere , tpenn  fieiPdrebte  Utytt  geipefen, 
elle  ferait  4t4  mal  accommodde  , jpurbe  fte  jebieebt  ait* 
gefommen  fepn. 

S'il  n’avait  pas  6t6  cela , menn  bag  ntebt  getoefen  mire, 
je  n’en  aurais  pas  6t6  en  peine,  iputbe  ii  begmeaen 
nitbt  bef&mmet  geroefbn  fepn. 


©ebraneb  ber  fuufttgen  3 tit  anjeigenber  Sfrt. 

J’en  ferai  bien  aife,  eg  rotrb  rair  litb  fepn. 

N’en  fera-t-ils  pas  fachd?  tpiub  eg  i&n  nicbf  perbruffeu? 

Elies  n’en  feront  pas  contentes,  fie  tperbeit  bamit  nidbt  tu* 
frteben  fepn.  ^ 4 

Serez  vous  demain  au  logis?  rcerbef  ifir  morgen  lu  ftaufe 
fepn? 

J’y  ferai , mais  ma  foeur  n’y  fera  pas , ic&  merbe  M 
te  fepn,  aber  meine  ©cbroejier  m$t. 

(Sebtauc^  ber  gebiefenben  Sfrf. 

Sois  diferet  & honn£te  a tout  le  monde,  fep  beftfieiben 
unb  bbfttcb  gegen  jeberraann.  ^ 

Ne  foyez  pas  ii  tdmeraire , fepb  nicf)t  fa  perrodgen. 

?'T  f0ient  attent,fs  • *«  *»'“ ' ‘OS 

e«mh!j  %iuieat  pa’ fi  m4eimts>  »»ii  w.  (i<  mm 


(&<* 
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©egenrodrtige  3«*  b«  petbinbenben  2lrf. 

Quoique  je  fuis  petit,  ob  td>  fc^ort  Fletn  brn. 

Quoique  vous  foiezplus  grand  que  moi,  obi$r  f^ongref1 
fet  fepb  / al$  idf>. 

Quoi  qu’ilen  foit,  rote  c$  au#  bfttunt  ftp. 

Pourvu  qu’il  n’y  foit  pas , roenn  er  nut  m#t  ba  iff. 

En  cas  qu’elles  ne  foient  pas  pretes  , tm  gaff  fie  ni#t 
ferttg  ftnb. 

II  veut  que  cela  foit,  ft  rotff  bag  c$  gefc^e^e. 

Quoique  vous  foyez  malade,  ob  tl)r  fd^on  frftnf  fepb. 

Offngffpergangene  3eif. 

Quand  meme  il  n’y  lerait  pas,  roenn  tt  au#  f#on  ni#t 
rcurbe  ba  fepn.  I ' 

J’en  ferais  bien  aife  , e$  rofttbe  mtr  lieb  fepit. 

II  n’en  ferait  pas  content,  et  roffrbe  bamit  nt#f  jufmbeit 
fepn. 

En  feriez-voua  plus  heureux  ? roftrbet  #t  be^megen  glitcf* 
lt#er  fepn  ? 

Jecroyais  , que  vous  ne  feriez  pas  la , t#  gUtubte , i$t 
roitrbel  ttidn  ba  fepn, 

$>iff.  jfingffpetgangene  £rit. 

Je  voudrais , que  vous  fuffiez  ici , i#  rooffte , bag  t&t  f)i(i 
rodref. 

Plut  a Dieu  qu’il  ne  fut  pas  lk  , rooffte  ©oft , bag  et  m#t 
ba  ’rodte. 

En  cas  que  nous  ne  fuflions  pas  ici,  tm  gaff  roir  ni#t  biet 
rodten. 

■ . • \ 

SBoffig  betgangene  3«t. 

Quoique  j’aie  6t6  malade , ob  t#  fcboit  franF  giroefen  bin. 

Quoiqu’elle  n’ait  pas  la  premiere,  ob  ffe  fcboit  bie  er* 
fte  nicbt  geroefen  tff.- 

Croyez-vous  qu’il  ait  etd  ici  ? glonbt  tb«  t bag  et  biet 
rotfenfep?  “ 

Je  ne  doute  pas , qu’ils;  n’aient  dtd  furpris,  ?#  jroettlt 
nicbt/  bag  fie  fid)  oemwnbert  b^ben. 

Sdngff' 
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XdngjmrgAngene  3^f* 

J’autais  dtd  bien  aife,  t*  miirbe  mtt  fe^r  l ie&  gtlbefeii 

Si  vous  l’aviez  voulu  permettre,  menu  i$r  e$  &dttet  modetl 

mlnffen.  . . , 

Nous  n’aurions  pas  dte  les  derniers*  fytt  mirbeii  M$t  bt* 
lefcten  gen>efen  fepn.  a , ' 

Si  voUs  nous  aviez  prices,  mcnn  t$t  un$  gebeteti  £dttet. 

Te  vous  aurais  dtd  voir*  id)  murbe  eu$  befucbt  &Aoei?. 

Si  j’avais  fii  votre  logis,  »enn  id)  cure  2Bo&nung  genmgt 

N’aurait-i/pas  dtd  bienheureux?  murbe  tt  nic$t  glucflt# 
gnncfen  fepn?  _ , . 

S’il  avait  fuivi  votre  confeil,  wnn  er  eurem  SKat^e  gefotjtf 


bdtte. 

O qu’il  aurait  dtd  malh^ureux!  tctc  unglutfltcij  rodre  et 
gemcfett!  r <rik 

Quand  mime  je  n’y  autais  pas  4t6,  mentt  id)  AU$  mcfjt 
rndte  ba  gtroeftn. 

Vous  n’en  auriez  pas  dtd  tachd,  mittbe  t$  eud) 
broficn  bAben. 


* ^>tfrortfc^  tungfbo ergAwgette  3etf* 

plut  a Dieu  que  je  n’eufie  jamais  dtd  icij  Itottfc 
icb  rodre  memalg  bw  geroefcn. 

Encore  que  vous  eufliez  ltd  la,  ob  i&t  fdion  bA  mdrft  ge* 
roefein 

Pourvu  que  nous  n’euffions  paS  dtd  les  derniers , menu 
tott  nur  ntdpt  bit  lenten  geroefen  rodren. 

Et  que  vous  n’euffiez  pas  dtd  fi  mal  traitd,  unbbA^t^ttttdi^ 
fo  iibel  wdret  be&Aiibclt  motben. 


■ft&nfttge  3«'t* 

SBiib  gegeben  mtt  ben  !Rebenm6rfetn : jtiand , lofsque  i 
tcatin ; desque , aujjit&tque  * f«b*lfc  dls ; aphqnt , na<$* 
brm;  d'abwdque , fobalfc  als;  au<$  mtt  eintgen  %tit* 
tDdttetn.  . . 

Quand  vous  aurez  dtd  chez  moi*  WAtUt  ti)\  tbttbft  bfp  mt* 
geroefeli  fepit. 

Cutrt*  0p«acfrk  l* 
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Je  voufc  irai  voirauffi,  fo  mtfl  tdj  end)  aud)  feefudjett, 

Quand  j’aurai  dtd  chez  yous,  n>atm  id)  meibc  bfp  eucp  ge* 
fcefeit  fepn  / 

Vous  me  viendrez  voir  aufli , merbet  i&r  mid)  attdj 
befut^en. 

Aujji-tdt  qu’il  aura  dte  ici,  fobalb  er  mtrb  gemrfert 
ffnn.  . 

Je  vous  le  ferai  favoir , mid  frfi  eg  end)  futlb  ma#cn. 

Aires  cue  vous  aurez  dte  la , itac&bem  tbt  merbet  ba  q«* 
mefen  fepn. 

Vous  me  le  direz,  merbet  tfjr  titer  eg  fagctl. 

Je  crois,  qu’il  aura  e'td  fage,  i$  giau&e,  bflj}  er  mirb  U' 

' fdjeibeu  gemefen  fepn. 

Unbcfltmmfe  5Irf. 

Veux»tu  etre  fage?  mittjt  bu  frontm  feprt? 

Je  ne  veux  pas  etre  le  premier,  icb  mid  Ht$t  bet  erffC 
fepn. 

II  croit  avoir  ett  le  dernier , er  mepnt , ti  fep  bet  lefcte  ge* 

■ ~ mefen. 

Je  voudrais  n’y  avoir  iamais  ete , id)  modte,  baf  td>  nie 
ba  gemefeit  mdre. 

Apres  y avoir  ete  deux  fois,  natybem  id)  jmcpmal  ba  gt* 

mefen. 

3Die Ulittcltuorter  bleiben  aU^eit  unvevanbett,  alt: 

Mon  Pere  etant  foul,  tnbcm  mein  23ater  alfetn  tji,- 

Ma  foeur  c'iant  malade,  met!  meine  ©tymefter  fratif  tff, 

Et  nia  fille  etant  tombde  dans  l’eau , unb  ba  meine  S.otytrr 
tng  Laffer  gefaden  id/ 

, Elies  ne  fauraient  venir,  foniten  fie  nityt  Fommen. 

N’e'tant  pas  prid,  pries,  pride,  prides,  meil  ity,-  m it/ 
rtccbt  gebefeit  nmrben. 

Nous  n’^  ofons  pas  aller,  bttrfen  mit  itttyf  bafitit  geljen. 

.. Aynnt  ete  la  plufieurs  fois,  et  n’ayant  jamais  ete  bien  ref U, 
je  n’y  retournerai  plus. 

Je  vous  prie  d'etre  fage , et  de  n’e'tre  pa ix  fi  opiniatre* 

Elle  aime  d etre  careffde,  et  non  pas  a etre  grondee. 

II  s’dtudie  pour  etre  loud,  et  pour  n‘etre  pas  grondd. 

On  ne  l’accufe  pas  d.' avoir  ete  negligent,  et  de  n* avoir 
pas  eU  fidele, 

. 
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T«  'fuis  gronde  pour  avoir  ete  le  dernier. 

J’ai  e'te  puni  pour  n’ avoir  pas  tit  fage. 

1 ' 2\ct>en8«rten. 

C’eft  un  plaifir  que  d'etre  avec  vous,  ti  i|t  etne  ?uff  tty 
turt)  pt  frpn. 

Celt  une  honte  que  d’etre  fi  pareffeux  * ti  ift  tint  ©djftnbi 

fo  fftut  jU  fepn. 

SHwatiMUng  Ut  te^tmafT&en  3e(m>5rter. 

2>te  erffe  StbnoanbCung  cnbtget  f id)  auf  tilt  er,  are  t 

farler , aimer.  2Bie  bit  3«iten  gemaefct  mrrb  it,  m<tb  jma* 
cp  jeber  angemtefen , boc^  famt  man  folgenbc  furje  Unmet* 
Jung  aud)  atifc^en. 

gegentbdrttge  3ei t bet  anjttgenben  Sfrit  mirb  gtmac&t  bolt 
ber  unbfjltmmttn  &rt,  menu  man 

Sn  bet  1.  Stbmanblnhg  b a*  r iregmuft , ali:  parler,  je 
parle.  ... 

— — d.  ttbm.  ba$  r in  s perroanbclti  ate : Mtir*  jebMs. 

3.  Stbm.  oir in ois bcrmanbfU , al$:  devoir,  jedois* 

i 4.  2ibn).  ba$  re  in  s bermanbett,  ate ; venire,  j© 

vends,  je  prends. 

2>ie  tiitt.qftpergartgene  3ett  will  gemac^f  bon  bet  ttffttt 
sperfon  pielfacber  3ab*  b«r  gegenmdrtigen  3«i  t>«  <U4<igeibm 
Strt,  menii  man  ons  tit  ais  »erroanbut>  ate » nou*  pylons* 
je  parlaiSi  nous  aimons,  j’aimais,  it.  f.  ro. 

2)ie  bi(iorifcb  junglfoergangene  3 tit  mirb  gemad&t  bon  ber  lilt* 
be jHmmten  Sirt , main  man 

3n  ber  1,  5tbmanbtung  e_r  in  ai  bermanbelt,  at$:  parlfer*  ji 
parlai,  j’aimai,  u,  f.  ro, 

* 2,  Stbro.  it  ill  is,  a($;  b^tir , je  batiS,  foenlt,  j* 

bdnis,  u.  f.  m.  _ 

3.  2(bm.  oir  in  s ’ober  us,  ate : devoir,  je  dus* 

je  voulus,  It.  f.  m. 

— 4.  Stbro.  re  in  is,  ate : Vendre,  je  vertdis*  u* 

f.  m.  . . 

Dai  Supinum  rottb  and)  son  ber  unbejiimmten  3ttt 
Itmacbt,  menu  man  in  bet  1,  2tbro*  ba$  r tv^gwuft  > mil 

3R  2 - \W 
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fefet  tin  fcbarfeg  Smnjfidbeii  uber  bag  d,  al$:  parlet,  parM* 
aimer,  aimd,  aimde,  u.  f.  m.* 

2.  2lbn>-  bag  r megmirft,  al$:  batir,  bati,  finir, 

fini. 

3;  Sibm.  oir  in  u Derm.  alg  : devoir , du , vonlonr 

vouhi.  > • 

— — 4.  $ibm.  re  in  u Derroanbelt , alt:  vendre,  vend.ii, 
rendre , rendu , u.  f.  m. 

£>i  fuitfttge  3«it  mac^t  man  aud)  Don  ber  unbf|h‘mntf*tt 
Ifrt,  maim  man  in  ber  1.  unb  2.  Sibmanblung  nad)  bcm*  t 
tin  ai  fc£t,  al3 : aimer,  j’aimerai;  batir,  je  batirai. 
©eggieirtjen  aud)  in  ber  3.  unb  4.  Sibrcanbfung;  nur  ba§ 
in  ber  3-  bag  oi  in  ber  SWitfe ; unb  in  btr  4.  bag  e am  (£nbe 
roeggerooifen  merbe,  al$:  devoir,  je  devrai;  vendre,  je 
vendrai. 

tttan  >nerFe : SBeit  Hi  Supinum  unb  bit  funftige 

3eit  in  etnigen  untegeimafftgen  3eitrcbrmn  ber  $?erdnberuitg 
untermorfen  t fo  mirb  unten  • b?p  ben  unregffmdfftgen 
mortem  bag  Supinum,  bie  SRirtefmbrfer  unb  bie funftige  3rit 
mit  gleip  ^ergeie^t  / mel$e  btun  aug  bcm  ©ebraucb  ju  le mitt 
finb. 

Die  gegenmdrfige  3?ii  ber  twbfnbenbtfn  Strt  mirb  gemartc 
Don  ber  britttn  'Dcrfbn  ber  einfadien  3a{d  gebietenber  2trf, 
al«:  au’il  parle,  et  mag  rcben,  que  je  parle , bajj  id) 
rebe:  qu’il  batifle,  que  je  batiffe,  qu’il  repoive,  qu’ii 
vende,  que  je  vende. 

Die  lungftoergangene  3«t  ber  »erbinbenben  Hrt  mirb  ge- 
mad)t  oon  ber  funftigen  3eit  ber  an^eigenben  5lrt  unb  cerdnbert 
nur  ai  in  ais,  alg  : je  parlerai,  id)  merbe  reben,  jeparlerais, 
id)  nmtbe  reben.j 
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©egcnwd'rtigt  Sett- 


SSejabenb. 

Je  parle,  id)  tebe. 

Tu  paries,  bu  rcbejj, 
11  parle , er  rebel. 


etnfad).  gragmeip. 

Parle*]*?  rebe  id>?  *g  0 
Parles-tu?  rebejlbu? 
Farle-t-il?  rebet  er?  , *rt  % 

biel*  . 


- Digitized  by  Google 


reselm^ffigett  3<iw>or«t.'  W 

___  i 

• . ttelfa#. 

?Ious  parlons,  rofr  tebeit.  Parlons-nous  ? tebwtroir? 
Vousparlez,  tijr  rebet.  Parlez-vous?  rebct  ibt? 

Xls  parlent,  fte  reben.  Parlent-ils  V reben  fie  ? 

53erncinung$ro.  £tnf<t$.  §r«g  * unb  SSernem. 

Ji:  ne  parlepas , id?  rebe  rn'c^t.  Ne  parle-ie  pas?  rebe  fcfe  tttc^t? 
Tu  ne  paries  pas , bu  rebejl  Ne  parles-tu  pas  ? rcbeft  bu 
nie&t.  irnbt? 

U ne  patle  pas , tr  tebet  Ne  parle-t-il  pas  ? rebet  er 
mctjt.  md)t? 

btelfac^. 

JTo’is  ne  parlons  pas,  n>tr  Ne  parlofis-nous  pas?  reben 
reocn  nirfjt.  rorr  nicbt ? 

Vous  ne  parlez  pas,  tfjt  re*  Ne  parlez-vous  pas?  rebet 
bet  incbt.  ibr  ntcbt  ? 

J Is  ne  parlent  pas,  fie  rebcn  Ne  parlent-ils  pas?  rebe* 
pic^t,  |ie  m#t? 

3ito3ftoergan$ene  3«'f. 

•Sejfl^enb.  ‘ dtinfacf).  $tag»eife. 

’Je  parlais,  td)  rebcte.  ,Parlais-]e?  rebete  icb? 

Tu  parlais,  bu  rebete(f,  Parlais-tu?  rfbeteft  bu? 

HI  parlait,  er  rebete.  Parlait-il?  rebete  er? 

bielfacb, 

INous  parltons,  nn'r  rebeten.  Parlions-nous  ? rebetett  Ittit? 
■ Vous  parliez  , t^r  rebctet.  Parliez-vous  ? rcbetet  t$t  ? , 
His  parlaient,  fie  rebeten.  Parlaient-ils  ? rebeten  fie? 

SSernetnungSro.  £mfa$.  $rag  * unb  SBemetnungSro. 

*Je  ne  parlais  pas,  ic&  rebete  Ne  parlais-je  pas?  rebete  t# 
m$r.  . 1 nic&t? 

JTu  ne  parlais  pas , bu  rebe-  Ne  parlais-tu  pas  ? rebete|f 
tefi  nid)t.  • bu  iud)t  ? 

XI  ne  parlait  pas,  er  rebete  Ne  parlait-il  pas?  rebete  et 
nityt.  nic&t? 


i9 i 2tt>wdtibUwg  bet 

V 

fctelffltb. 

/ * 

Nous  ne  parlions  pas,  Jbir  Ne  parlfons-nous  pas?  ttbt* 
rebeten  mdjt.  ten  rctr  nici)t  ? 

V.ous  ne  parl^ezpas,  t$r  re?  Ne  parliez-vous  pas?  rebefet 
betel  nicbt.  < ' i$r  nicf)t? 

Ils  ne  parlaient  pas,  fie  re?  Ne  parlaient-ils  pas?  rebcftti 
tilth  *icf)i,  fie  nic^t? 

jungfoergangene  Sett, 

SSejaljeiib.  (Einfad).  SSemeinenb. 

Je  patlai,  icf)  rebete.  Je  ne  parlai  pas,*  id)  rebate 

iitcbf. 

Tu  parlas,  bu  rebetefi.  Tu  ne  parlas  pas,  bu  rcbefifi 

mc()t. 

11  parla , er  ttbete.  II  ne  parla  pas,  er  rebate 

M£f)t. 

bieffatb. 

Nous  parlimes,  rotr  rebeten.  Nous  ne  parlames  pas,  ltur 

rebeten  nrd)t. 

Vous  parlkes,  tbr  rebetet.  Vous  ne  p3rl&tes  pas,  t§r 
. • . , • > rebetet  m'd)t. 

Ils  parlerent , fie  rebeten.  ’ U*  ne  parlerent:  pas , fie  14? 

beten  ntd)t, 

wrgtwgene  Sett. 

SSejafienb.  (gfufadj.  §ragt»erfe. 

J’ai  parM,  id)  !)a6e  gerebet.  Ai-ieparM?  ljab'  id)  gerebet-? 
Tu  as  parle',  bu  baft  gerebet.  As-tu  parle'?  baft  bit  gerebet? 
11  a parle' , er  $flt  gerebet.  A-t-il  parle'  ? bat  er  gerebet  ? 

bielfad). 

Nous  avons parle,  n>tr$abeu  Avons-nous  parl£  ? babat 
gerebet.  rotr  gerebet? 

Vous  avez  parld,  i^r  fj^bt  Avez-vous  parte?  b#bt 
4 gerebet.  gerebet? 

Ils  out  parte,  fie  fjftben  ge?  Ont-ils  parle?  bflben  gp 
rebcte  ' rebel? 

SBer* 
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SSeritetnenb.  , Sinfacb.  §rag  * unb  SSernetit. 

Je  n*ai  pas  parl£,  icb  Ijabe  N’ai-je  pas  parl£?  ^abe  tc$ 

• nicbt  gerebet.  nic^t  gerebet? 

Tu  n’as  pas  parM,  bu  baft  N’as-tu  pas  parld?  baft  bu 
ntc^t  gcre&et.  ' nicbt  gerebet? 

II  o’a  pas  parM,  er  $af  mc()t  N’a  t'il  pas  parl£?  b<*t  ti 
gerebet.  nic&t  gerebet? 

. utelfflcf).  * 

Nous  n’avons  pas  parld,  wit  N’avons-nouspasparM?  Ba* 
Babcn  nicbt  gerebet.  Beit  toft  nicbt  gerebet? 

Vous  n’avez  pas  parM,  i|t  N’avez-vouspas  parM?  b^* 
f>abt  ntdbt  gerebet.  ibr  nicbt  gerebet? 

Jls  n’ont  f>as  parte,  fit  f)&>  N’onb-ils  pas  parte?  bft&M 
ben  nicbt  gerebet.  fie  nicbt  gerebet  ? 

> » / 

- JJdngftoerganaette  3eK. 

r / 

^ejabenb.  . (Stnfacb.  _ ^ragwetfe. 

J’avais  parle,  icb  b<itte  gere*  Avais-je  parte?  'bgtte  icb  ge* 
bet.  . rebet?  * 

Tu  avais  parte,  bu  batteff  Avais-fu  parte?  Bflttefi  bu 
gerebet.  - gerebet? 

II  avait  parte,  ft  batte  ge*  Avait-il  parte?  bMf  t\  ge<* 
rebec.  rebet  ? 

sielfacb. 

Nojs  avions  parte,  wit  Bat*  Av  ons-nous  parle'?  fydtttw 
ten  gerebet.  iptr  gerebet? 

Vous  aviez  parte,  ibr  b<lt#  Aviez-vous  parle  ? Bflttet 
tet  getebet.  - ibr  gerebet? 

11s  avaient  parle,  fie  bdtteti  AvaieW-ils  parle' ? fatten  fit 
gerebet.  gerebet  ? 

SSerncinenb.  (Jinfttdb.  §rag  * unb  SJctneitt. 

Jen’avais  pas  parte,  icb  b^W  N’avais-ie  pas  p3rte?  b<*Nf 
nicbt  gerebet.  icb  ntc^t  gerebet  ? 

Tu  n’avais  pas  parle?  bit  bat*  N’avais-tu  pas  parte?  batteft 
tejt  nicbt  gerebet.  bu  ttiebt  gerebet? 

J1  n’avait  pas  parte,  « batte  N’avait-il  pas  parte?  b<*N* 

nicbt  gttfbet.  tt  nicbt  ? 
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' toiclfadj. 

Nous  n'avions  pas  parte,  N’avfons-nous  pas  parte? 

rotr  fatten  mdjt  gerebet,  fatten  mt  ntc^t  qercbee  ? 

Vous  n’aviez  pas  parte,  tbt  N’aviez- vous  pa*  parte? 

^artet  mcfjt  gerebet.  ^attet  tbr  ntdbt  gerebet  ? 

Jls  n'avaient  pas  parte,  fie  N’avaient-ils  pas  parte? 
fatten  nic^t  gerebet.  ten  |ie  ncc^t  gerebet? 

m 

£tjfot(fc&  tattsftoergattaene  Bert- 

/ 

SSejabwb.  (Etnfacb.  JBernefnenb. 

Jrem  parle,  ic#  $atte  gere*  Je  n’eus  pas  parte,  {#  1>atte 
bet.  ntc&t  gerebet. 

Tti  eus  parte,  bil  ge*  Tu  n’eus  pas  parte,  bit  bat* 
rebet.  teff  niebt  gerebet. 

II  eut  parte,  er  t)(t ttc  gere*  II  n’eut  pas  parte,  er  bfltte 
bet,  niebt  gerebet, 

bielfacb, 

Nous  eiimes  parte,  to  it  f)dt*  Nous  n’eumes  pas  parte, 
ten  gerebet.  rotr  Marten  ntebt  gerebet. 

Vous'eutes  parte,  ibr  b^ftet  Vons  n’eutes  pas  parle',  ibr 
gerebet.  • ^attet  ntebt  gerebet. 

Us  eurent  parte,  fie  batten  Ils  n’eurent  pas  parte,  ffe 
gerebet.  , bMen  n«$t  gerebet. 

flunfttee  3 tit. 

i 

Sejabeitb:  Cttifacb.  ^ragroetfe. 

Je  parlerai,  tefj  merbe  reben.  Parleratee?  luerbe  teb  reben? 

Tu  parleras,  bu  mtrff  reben.  Parleras-tu  ? it>trff  bu  reben? 

II  parlera , er  nmb  reben.  Parlera-t-il  ? rotrb  er  reben? 

»telfac$. 

Nous  parlerons,  Mr  tcerben  Parlerons-nous  ? roerben  n>ir 
«*><»>.  reben? 

Vous  parlerez , ibr  wrtrt  Parlerez  - vous  ? wrbet  ibr 

itben.  reben  ? 

' Us 
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IIs  parleront,  f it  Iberben  tt*  Parleront-ils?  meibcn  ffe  U * 
ben.  ben  ? 

SSerrefmnb.  <£infac$.  ftrag^unb  betneinenb. 

Je  vp  parlerai  pas,  t#tt>erbe  Ne  parlerai-jepas?  nmbct$ 
md>t  reben.  ' _ iiidjt  rcbcn  ? i 

Tu  ne  parleras  pas,  bu  No  parleras-fu  pas?  tbtrjl  bu 
mcfct  reben.  mc&t  reben? 

II  ne  parlera  pas,  tx  Ibirb  Ne  parlera-t-il  pas ? IttUb’ft 
ni$r  tcben.  niqit  reben? 

/ 

»ielfa$. 

Nous  ne  parlerons  pas,  fotr  Ne  parlerons  * nous  pas”? 
roerbeu  nntt  reben.  icerben  roir  ntc^t  reben  ?. 

Vows  ne  parlerez  pas,  i&r  Ne  parlerez-vous  pas  ? n?er* 
n>erbet  ntcbr  reben.  bet  tfjrntcbt  reben? 

Jls  ne  parlerontpas,  fiettm*  Ne  parleront-ils  pas,  n>ej* 

^en  ni$t  reben.  ben  fte  ni$t  reben  ? 

©*&tefem>e  2frt. 

: , • 

• 1 » 

Cinf.  Parle,  rebe.  ' Ne  parle  pas,  rebe  nic$f. 

Qu’il  parle , Iflf  t&n  reb.  Qu’il  ne  parle  pas. 

' Qu’elle  parle  , la§  fi$  Qn’elle  ne  parle  pas. 
reben.  N’en  parlons  pas. 

bielf.  Parlons , ruflef  ttn$  reben.  N’en  parlez  pas. 

Parlez,  rebet  t&r.  Qu’ils  n’en  parlent  pas. 

Qu’ils  parlent,  .‘)jte  tn6gett  Qu’elles  n’en  parlent  pas. 

Qu’elles  parlent,  ) reben. 

©ebrau#  ber  bet  anjetqenben  Sfrf , roelcb  jur  Sfodjajj- 
mung  ftyriftli#  majfen  ftufgefe$t  roerben. 

Puisque  je  parle  du  nez,  on  ne  m’entend  pas.  Pm’ique 

tii  paries  u.  f.  n>. 

Si  ie  ne  parietal t pas  prdfentement , je  ne  parlerais  jamais. 

Si  tu  u.  f.  ro. 

£orsque  j*au  affez  parl£ , je  ne  retirai  chez  moi  u.  f.  ro. 

28  5 , < APr^s 
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Apres  qu ef  avail  pari d,  />  m'en  allais  d’abord  u.f.  t». 

^r.  far lerai  franfais  , puisque  je  ne  /his  parler  allemand, . 
Je  n’en  [ arltrai  jamai* , a qui  que  ce  foit  u.  f.  ID. 


SSerMn'benbe  1 1. 

®egeimhti$e  3rit> 

JBejaljettb,  . • SSernetnenb. 

Que  je  parle,  bag  tdj  rcb e.  Que  ie  ne  parle  pas,  bag  tc§ 

m’cgt  rebe. 

que  tu  paries,  bag  bu  rtbeff.  que  tu  ne  paries  pas,  bag  bti 

nid)t  rebcjt. 

qu’il  parle,  bag  er  rebe.  qu’il  ne  parle  pas  , bag  e* 

m'4>t  rebe. 

btelfat$. 

Que  nous  parlions,  bag  rotr  Que  nous  ne  parlions  pas, 
reben.  i * bag  air  ntcgt  rebcit. 

que  vous  parliez  , bag  if>r  quevousne  parliez  pas,  bag 
rebet.  ibr  nifbt  rebet.  __  * 

qu’ils  parlent,  bag  ge  lebeit,  qu’ils  ne  parleut  pas,  bag 

gc  nic&t  reben. 

Sunaftoerganjeae  3tit 

Je  parlerais,  tc&  iburbe  rebeit.  Je.  ne  parlerais  pas , teg  lt>ur* 

be  liidjt  reben. 

Tu  parlerais,  bu  murbeff  re*  Tu  ne  parlerais  pas,  buit)iirbe(l 
beu.  m‘d)t  reben. 

Xl  pajlerait,  er  rcurbe  rrben.  II  ne  parlerait  pas,  tr  tbftrbe 

niity  reben. 

»telfa$. 

Nous  parlerions,  rofr  r»ur*  Nous  ne  parlerions  pas, 
beit  reben.  * murben  niegf  reben. 

Vous  parleriez  t i$r  JDWbet  Vous  ne  parleriez  pas , 
*ben.  nnirbet  nic^t  reben. 


Ils 
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Ils  parleraient , fte  tsitrben  Ils  ne  parleraient  pas  , jte 
reben,  n>iirben  ui$t  tebcn. 

$ jungflwrgangfne  3^- 

Sejcbeitb.  ©nfad&.  Smieinenb. 

Que  ie  parlalTe,  baf  id)  re#  Que  je  ne  parlafl'e  pas,  baf  . 

bete-  lid)  nici)t  rebfte, 

qne  tu  parlaffes,  baf  bu  re*  que  tu  ne  parlpHes  p3S,  baf 
bereft.  .bit  ntd>t  rcVctcil. 

qa’il  parL't , baf  er  rebete.  qu’il  ne  parlat  pas  , bap  ft 

' md)t  tcbetf. 

feie(fad).  ' . 

que  nous  parlaflions  , bdp  que  nous  ne  pariaHion.pas, 
m»r  reberen.  bap  lptr  md)t  rcbrten. 

que  vous  parlaffiez,  baf  if) t que  vous  ne  par  laffiez  pas, 
rbetet.  bap  tf)t  ntdjt  rcoetef. 

qu’ils  par]3ffent,  bap  fie  re*  qu’ils  ne  parlallentpas,  bap 
teten.  fie  »id;t  reberen. 

wrgangcne 

Que  j’aie  parte,  baf  id)  f)fr  Que  ie  n’aie  pas  parte , baf 
be  gerebet.  id)  ntcbt  babe  gerebet,  ^ 

que  tu  aies  parte  , baf  bu  que,  tu  n’aies pas. parle',  baf 
babfft  gerebet.  ‘ bu  m'c^t  babetf  gerebet. 

qu’il  ait  parle',  baf  er  $abe  qu’il  n’ait  pas  parte,  baf  et 
gerebet,’  , ' md)t  |>abc  gerebet, 

bielfad). 

que  nous  aYons  parte  , baf  que  rious  n’aYons  pas  parle  , 
nott  baben  gerebet.  baf  nut  ntd)t  babett  gerebet. 

que  vous  aiez  parte  , baf  que  vous  n*ai'ez  pas  parle  , 
if)t  babel  gerebet.  baf  ibr  niebt  f>aoet  gerebet. 

qu’ils  aient  parte,  baf!  fie  qu’ils.  n’aient  pas  parle', baf 
baben  gerebet.  ‘ fie  ntd)t  ^aben  gerebet. 

£ftttgf!»ergangene  3ctt. 

J’aurais  parte,  tefj  JDUtbe  ge*  Je  r.’aurais  pafcparle,  itf)  rofot- 
tebet  baben.  be  nityt  gerebet  l;aben. 

• . / 
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Tu  aurais  parld  , bu  n>ftrbe|l  Tun’aurais  pas  parte,  Mtttntr* 
grrebet  paben.  be|t  nirbt  gcrebet  baben. 

II  aurait  parle',  tx  tttuibe  ge*  Iln’aurait  pas  parte,  et  rout* 
rebel  baoeit.  * be  niebt  gerebet  ^aben. 

/ btelfacb. 

Nous  aur!onsparte,it)irn)iir*  Nousn’aurions-pas  parte, rote 
bett  gercbet  bafeeit.  ivurbeit  ntrf)t  gcrebet  f)flben. 

Vous  auriez  parte,  ibr  tt)£t x*  Vous  n’auriez  pas  parte,  tb* 
bet  gerebet  $abe«.  routbet  ntd)t  gerebet  baben. 

Ils  auraient  parte,  jieroirbtlt  Ils  n’auraient  p*s  parM  , fte 
gerebet  bft&e»*  t&utben  nc'4>t  gerebet  &*bcit. 

^iftortfcf)  ifingfbergangene 

Que  j’euffe  parte,  bag  id)  Que  je  n’eufle  pas  parte,  bc§ 
bdtte  gerebet.  icb  ntc^c  bdtte  gerebet. 

Que  tu  euffes  parld,  bag  bu  Que  tu  n’eufies  pas  parte , 
bdttc{f  g.rebet.  bag  bu  nttbi  bdtteit  gerebet. 

Qu’il  eut  parle'  , bag  er  bdt*  Qu’il  n’eut  pas  parle' , bag  ec 
te  gerebet.  bdtte  gerebet. 

btelfad). 

Que  nous  euflions  parle' , bag  Que  nous  n’eufilons  pas  parte 
roir  bitten  gerebet.  bag  voit  ittcbt  batten  gcrebet. 

Que  vous  euffiez  parte,  bag  Que  vous  n’enfliez  pas  parte, 
tbt  bdttet  gerebet.  bag  ibr  nicf)t  bdttet  gerebet. 

Qn’ils  euflent  parte,  bag  fte  Qu’ilsn’euffent  pas  parte, ba$ 
bdtten  gerebet.  fte  mcf>t  bitten  gerebet.'. 

$unftf9c  3etf. 

r / 

Quand  j’aurai parte , roaun  id)  Tantque  je  n’aurat  pas  parte , 
roerbe  gerebet  baben.  ebe  tef)  niebt  roerbe  gerebet  ba* 

Quand  tu  auras  parle',  mann  belt, 
bu  mirff  gerebet  babeit.  Que  tu  n’auras  pas  parle' , el)fr 

Quand  il  aura  parte,  ttximi  bu  nid)t  roirjt  gerebet^  b<*ben. 
cr  tsirb  gerebet  babeit.  Qu’il  n’aura  pas  parle',  ebe  ec 

niebt  roirb  gerebet  bibeit. 

»iet* 
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ctelfad). 

Quand  nous  aurons  parld  , Tant  que  nous  n’aurons  pas 
tcaitn  u>ir  tcerben  gerebet  ba*  parld,  ebc'icit  utc^t  merbert 
ben.  , gerebet  fjafccn. 

quand  vous  aurezparldjtoflnn  tant  que  vous  n’aurefc  pas 
ibt  roetbet  gerebet  &aben.  parld , clje  tbr  ntc^t  roctbet 

gereber  babett. 

quand  ilsauront  p3r1d,  roann  tant  qu’ils  n’auront  pas  par- 
fit  tcerben  gerebet  ^abtrt.  Id,  ebe  fte  tticbt  nwben  ge* 

rcbet  b<*ben. 

Un&efftmmfe  $ltt. 

Parler  , rcbcit'.  Ne  pas  patler,  ind^f  tebett. 

avoir  parle  , gerebet  ^aben,  N- avoir  pas  parld,  uic^tge* 

tcbct  babcn. 

parlant,  eincr  bn  ba  rebct.  Ne  parlantpas  un  mot,  etnet 

ber  ntcfit  etn  SSort  rebet. 

ayant  parld,  einer  bn  ba  gn  N’ayant  parld  de  rien,  tceil 
rebct  &at*  er  son  mc^tg  gereb.t. 

0up(num  f parte,  gerebet. 

($cr.  de  parler , Jit  rtben.  De  ne  pas  parler,)  ntc^f  ^ 
a parler,  jit  rebtit.  A ne  pas  parler,)  rebtit.’ 

pourparler,  urn  ju  rtben.  Pour  nepas  parler,  umm'c&t 

.Pour  avoir  parld , um  gem  ju  tebtn. 

• bet  jit  b«ben.  Pour  n’avoir  pas  parld , um 

En  parlant,  inbem  man  rebet.  nicbt  gerebet  $u  baben. 

En  ayant  parle' , nac^bem  mail  En  n’fcyant  jamais  parld,  metl 
bacon  gerebet.  man  mentals  bacon  gerebet 

bat. 

©ebraucfc  ber  3etfeit  ber  perbinbcnbert  $frf,  u>ei#e 
jut  Sftac&abmung  f^riftlic^  mutTett  0 ufgt* 
fe$et  metben. 

# • / / 

II  veut  que  je  parle  franpais  . & je  ne  Dais  que  parler 
allemand.  II  veut  que  tu  paries,  u.  f.  n>. 
n’en  parltrais  pas  un  mot,  fi  je  ne  difait  la  vdrite'. 

11  voudrait  que  je  parlafTe  toujouxs  ftancais  . pour  mt 
perfe&ionner.. 

Je 
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/ e u'aurais  pas  parld  fi  has , ft  je  n’axais  pascraint  dem« 
fa  ire  tort. 

Je  foubaiteraii  que  je  n’eufle  jamais  tant  pari e;  je  ti'aurais 
pas  le  chagrin  queiai. 

Quandj’aurai  allez  parle  je  ne  farlerai  plus  , mais  mon 
frere  parlera  a ma  place. 

Tant  quc  je  n’aurai  pas  parld  comme  il  faut,  on  ne  me 
donnerapas  cequ’on  m’a  prornis. 


2)ie  jitrpte  SttitwiMuncj.  • 

enbiget  ftcb  auf  ir,  Batir , bauejt* 

91  n 5 e I 0 e n i> e 51  t r. 

IQe^cmcdrtiije  3tit 

£tnfac§.  • SStdfadb.  ' 

Je  batis , tdj  bant.  Nous  b2ti(Ton's,  rotr  feaueff* 

Tu  batis , bu  fcvtuejf,  Vous  batiffez,  t()t  bauet. 

11  batit , cr  bauet.  Us  batiffent , fre  baueil. 

SiingflwgatijM  3t it- 

StnfadS).  bielfacb. 

Je  batiflais , id)  baucte.  Nous  bat i (lions,  rctr  bauttfid 
Tu  batiflais,  bn  bauetejf.  Vous  batifliez,  iljr  bauctft* 

II  batiifait,  cr  Dauctc.  Us  bUtiflaient  ♦ fic  bauttcn. 

^iftctlfcpiiuigjloe^angene  Seif. 

(Sti;fa$.  tttdfacb. 

Je  batis , tdj  brtuefe.  Nous  Mtimes , mfr  bautfeit. 

Tu  batis,  bu  bauetejf.  Vous  batites,  iljr  bquetef. 

II  batit,  ft  baue'te.  Ils  batirent,  fie  bftutttn. 

wsangcne  'Sett. 

€tnfa$.  Siclfftcb, 

J’ai  bad , icb  $abc  gebftuet.  Nous  avons  bad  , n>ir  $<tben 

(jtbauet. 

s ' ' Tu 
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Tu  as  bati,  fcubaji  gebauet.  Vons  avez  bati,  tbt  babet 

gebauet. 

n a bati,  ct  bat  gebauet.!  Ils  ont  bati,  fit  baben  gebauet. 

# 

l 

£angjh>crgangene  3^* 

(Einfadj.  t>!>ffadb* 

J’avais  biti  , id?.  battt  gf-8  Nous  avions  bati  > Jtft  bat' 
bauet.  ten  gebauet. 

Tu  avaisbati,  bu  bdttefi  ge#  Vous  aviez  bati,  <|>r  $attft 
bauet.  gebaujf. 

II  avait  bati,  ft  batfe  gebauet,  Ils  avaieut  bati,  fiej  fatten 

gebauet, 

; juingficergmigene  3rit 

£tnftf$.  utelfacb. 

J’eus  biiti , id?  t>atte  gebauet.  Nouseuraes  bati,  rott  batten 

\ gebauet. 

.Tu  eus  b&ti,  bu  batteji  ge*  Vous  eutes  bati,  t&t  ^attet 

bauet.  \ gebauet. 

II  eut  b&ti)  e*  ^atte  gebauet.  ils  eurentbati,  (te  batten  ge* 

bauet* 

' \ 

tfimftfge  3eit  x 

Sinfaclj.  Stelfad). 

Je  batirai , ity  tDerbe  baueit.  Nous  Mtirons,  rote  werben 

batten. 

Tu  batiras , bu  tbirft  baueit.  Vous  batirez,'  i§t  roerbef 
N bauen. 

II  batira,  ee  n>irb  bauen.  llsbatiront,  fie  rcerben  baueit. 

©e&ietwbe  to 

(Etnfadb.  SBielfad). 

B^ti,  baue.  . B‘tiffons , laffet  urns  bauen. 

Qu’il  batiile,  et  bane,  et  tttag  Batiffez,  bauet. 

baueit.  Qu’ils,  qu’elles  batiiTent,  jtf 

Qu’elle  batifle , tap  fie  bauen,  mogen  bauen. 

ISm* 
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©egenaartige  3eit 

<£infac&.  uterfacb. 

Oue  je  batiffe,  baf  tt^  bfluc.  Que  nous  batiffions,  baf  art 

batten. 

Que  tuMtiffes,baf  bu  bauejt.  Que  vous  b&tiffiez,  baf  t'bt 

bauet. 

Qu’il  batiffe,  baf  ct  baue.  Qu’iis batiffent , baf  fte  tauen* 

Sungfloergangette  3«t 

.Te  bitffais,  icp  aurbe  bauen;  Nous  Utirions,  ait  aurbirf 

bauen. 

Tu  b^tirais , bu  aittbefl  bauen.  Vous  batiriez  , ipt  aiubet 

batten. 

II  batirait , it  aurbe  bauen.  Us  batiraient , fe  aiitbett 

bauen*  \ 

■$iftotifc&  jfmgftDerjiingetu  Seif 

Ou«  ie  batiffe,  baf  i$  bauete.  Que  nous  batiffions , baf  ait 

baueten. 

Oue  tu  batiffeSjbaf  bubaue*  Que  vous  batifftez,  baf  ibis 
v ttft  bauetet. 

Qu’il  batit , baf  et  bauete.  Qu’iis  batiffent,  baf  fie  bauf* 

ten* 

wrgangene  3eit 

Que  i’aTe  bati,  baf  icp  Que  nous aionsbAti, baf  art 
qebauet  babm  gebauft. 

Que  tu  aies  bati,  baf  bub«f  Que  vousaiez  bki , baf  ifc 
be(t  qObauet.  b«&«  gebauef.. 

Quil  ait  bati,  baf  et  babege*  Qu’iis  aientbati,  baf  pe  b<* 
fefluet.  bengebauet. 

Eangftoergangene  3*rt- 

T’aurais  bit? , aiube  ge>  Nous  aurions  bati,  ait  afr» 
J fcautt  baben.  , ben  gebauet  b«beu. 
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Tu  aurais  b&ti,  bit  IDUrbeji  Vous  auriez  b&ti,  t$  tburbrt 
gebaut  baben.  gebaut  baben. 

Ilaurait  bad,  er  routbe  ge*  Us  auraient  bad,  jie  roiirbei! 
baut  baben.  gebaut  f,abat. 

\ 

£tflotifc&  langflcergangcne  3eif- 

1 * 

<£tnfacb.  S3'>ffarb. 

Que  j’euffe  bad,  baf  t$  Que  nous  eulfions  bad,  ba§ 
bdtte  gebaut.  _ n>tr  bdtten  gebaut. 

Que  tu  eulTes  bid,  bag  bit  Que  vous  eutliez  bad  , baft 
bdtte#  geoaut.  ' 'tbr  bdttet  gebaut. 

Qu’il  eiit  bad,  bafi  et  Qu’ils  euflent  bati,  baf  fie 
gebaut...  b^dtit  stoaut, 

ftimfttge  3eU- 

V \ 

Quand  j’aurai  bati,  Ibflnn  Quand  nous  aurons  bit?, roamt 
td)  roerbc  gebaut  baben.  it>tr  merben  gtbaut  babei?. 

Quand  tu  auras  bati,  Ibantt  Quand  vous aurez  bad,  iDfllllt 
bu  iDtrit  gebaut  babeii.  tbr  merbet  gebaut  baben. 

Quand  il  aura  bad,  mantt  Quand iis  auront  bad,  roamt 
er  ipitb  grbaut  b»brn.  fie  roetbeit  gtbaut  b»ben. 

Un&ejtimmte  %xt 

Batir , baurtt.  Ne  pas  batir , ntdit  bauett. 

avoir  bad,  gebaut  n’avoir  pas  bati , ntc^t  gtbaut 

baben. 

Mtiffant,  finer  bcr  ba  baut,  ne  oatiffant  pas,  etner  ber  ba 
ober  roetl  man  baut.  nicbt  baut. 

ayant  bad,  einet  bet  ba  go  n’ayant  pas  b&d,  etner  ber  ba 
baut  nic^t  gebaut  b«t. 

v • ©upin.  bati,  gebauet. 

@erunb.  de  bitir,  ) jubau*  de  ne  pas  batir,  ) nicbt  JU 
& batir,  ) tn,  a ne  pas  batir,  ) bauen. 

pour  batir , urn  ju  bauen,  pour  ne  pas  batir , um  nicbt 

v 4U  bautn. 

Cura*  ©prac&r.  dV 
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, ' 

d’avoir  bati , gebaut  $u  de  n’avoir  pas  bati , mdjt 
ben.  gebatit  ju  &abe». 

pour  avoir  bati,  um  gebaut  pour  n’avoir  pas  bati,  urn 
ju  baben.  ' . mc$t  gebout  $u  $aben. 

©ebrau#  alter  btefer  3etfen,  iomty  in  bet  anjtf* 
senbeit  m tn  ber  Mbtnbenben  %x t,  mifyt  $um 
nac barmen  fytiftiity  muffen  an fgegeben 
tterbm. 

^ t 

tJc  ne  bath  pas , puisqiie  je  riai  point  d’argent : * 
Tu  ue  &c. 

pdurvu  que  je  ne  batiffe  pas,  je  me  foutiendmi  encore. 

A caufe  que  je  ne  brftiffais  pas  affez  vite,  fai  etc 
puni. 

$e  ne  batirais  pas , fi  je  n’y  itais  oblige. 

Mon  frere  voudrait  q«e  je  ne  batiffe  jamais. 

N’ai-je  pas  bati  une  belle  maifon  ? 

Quoiquej*  n'aie  pas  bati  cette  annee,  je  batirai  l’annee 
qui  vient. 

aural s bati,  fi  f avail  eu  de  l’argent. 
ffe  nyaurais  jamais  bati,  fi  je  n’avais  pas  eu  les  moyens 
de  le  pouroir  faire. 

Quand  meme  je  n'aurais  pas  bati , je  ne  ferais  pas  mieitt 
a mon  aife. 

Plut  a Dieu  que  je  n'euffe  jamais  bati , je  ne  ferais  pas  ruine 
comme_/>  le  fuis.  ' 

Ne  batirai- je  pas  aufli,  quand  ce  fera  a mon  tour? 
c Auflitot  que  j'aurai  bati  une  maifon,  je  la  vendrai. 

(Bebtauify  bet  unbefHmmteft  2Cxt. 

Je  ne  puis  pas  bath  fans  argent,  f(lltn  nid&t  bautlt 
obnc  ®tlb.  J > 

Je  voudrais  B’axcz'r  jamais  bati,  ttfj  lboHte,  bag  t$.nitma(f 
gebaut  bittc* 

Je  fuis  fAchd  de  n7avoir  pas  bati , fgifimir  left,  bftjj  ic^  nic^C 
gebaut  bait. 


regelmafftgett  Stitvdctttf.  *95  ( 

Ne  bdtiffant  pas,  je  n'aurai  point  de  maifbn*  menu 
ntc^t  baue,  fo  n>etbc  icfc  fetn  $>au$  babttt. 

N’ayant  jamais  bdti , on  ne  fait  pas  ce  qu’il  en  coute , ntft 
.nifinal*  gebaut  $at,  bet  roetf  m#t,  i»a«  tojfet. 

Cette  maifon  n’eft  pas  trop  proprement  batie , bte$  $au$ 
ijl  nidft  fo|lbat  gtbaut. 

J t vendrais  plutdt  ma  place  que  d«  bdtir,  id)  mofltt  e$ft 
twin  ’}Ha£  oerfauiVit  / afg  bauen. 

Ce  n’eft  pas  une  place  a bdtir , ba$  i|i  fetlt  jii 

bauen. 

II  a fait  voeu,  de  ne  jamais  bdtir,  ft  &at  gefc^TOOttll  niff 
ma($  iu  bauen. 

Pour  bdtir , il  faut  avoir  de  quoi,  um  JU  bauen,  mujj  mfltl 
S&tttel  Ijaben. 

II  fait  tout  ce  qu’il  peut,  four  ne  pas  bdtir,  ft  t&ut  aKf$, 
nm8  ft  farm  > um  nidft  ju  baufn. 

Mon  voifin  eft  ruin£,  pour  avoir  bati  trop  magnifique^ 
ment,  mein  Sftadjbat  t|t  *u  ©tunbe  gegangen,  n>ei£ 
tt  ju  fojUtcb  gtbaut 

En  bdtiffant,  on  apprend  a bdtir , ntbem  matt  baut/  Ifp 
lift  man  bauen* 

. \ 

Xebetitdtten. 

Je  ftiis  atnfi  biti,  t$  bin  fMtatfef. 

C’eft  un  mal  bati , baS  iff  fin  bumntfr  f ftL 

Elle  n’eft  pas  batie  autrement , ftc  i#  nitbt  anberk 

Ne  voila-t-il  pas  un  homrne  bien  bati?  ijl  ba$  ntc^C 
etn  faubtttt  iM? 

in  ■»_ .'.l 

' £)ie  brttte  $bn)anblun$ 

* V 

enbtget  fl#  a uf  orr,  ale:  Recevoir,  empfangen,  be* 
fommcn,  annebmett. 

S5on  bttfft  3tcn  SIrt  bet  ^broanbluftg  ftnb  nut  tsentge 

3ttfn>6rter , bit  rnftter  unten  angefa&rt  roerben.  2luf  evoif, 

glet>t  ti  nut  2 reqefmdfFrqe , al*:  recevoir,  pb  devoir, 

bit  ftbrigen  finb  atte 

Si  2 Si* 
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Hnjcigtnbe  St  t t. 

' Sejemtarfiae  3etf. 

€tnfa$.  • SBtcrfac^. 

Je  refois,  tc^  cmpfange.  Nous  recevons,  iptr  empfan* 

gen. 

Tu  real's,  bu  empfditgf?.  /Vousrecevez,  t^r  empfanget. 

II  refoit,  et  empftingt.  11s  refoivent,  fie  empfaitgen, 

Sunsfbttgtmgene  3etf* 

Je  recevals,  td)  emppeng.  Nous  recevions , roir  tin* 

pftengen. 

Tu  recevais,  bu  emppeitgff.  Vousreeeviez,  tpt  empp'eitgef; 

II  recevait,  et  emppeng.  llsrecevaient,  fic  emppenqen.* 

£iftorifc&  iuttaftoetgangene  3etf- 

Je  re£us,  id)  emppeng.  Nous  resumes,  note  empftcif^ 

gen. 

Tu  re$us,  bu  entppeiig|f.  Vous  refutes,  ipt  emppenget. 
Ilrefut,  et  emppeng.  11s  refurent,  fie  emppetigeu. 

93Mig  »er<jangene  3ert* 

J’ai  re 511 , idp  pabe  empfan^  Nous  avons  refu,  roit  pflbett 
gen.  empfangeit. 

Tu  as  re£U,  bu  empfatl*  Vousavezrefu,  tpr  6abt  empf. 

gen.  Ils  ont  re^u,  fie  paben  era*' 

II  "a  re$u , er  pat  empfangeit.  pfaitgen. 

Eangltoergangeite  3eit. 

J’avais  re$u,  tep  pfttte  era*  Nous  avions  re?u,  roit  patten 
pfangen.  empfangeit. 

Tu  avais  refu,  bu  pattfjf  Vous  aviez  re?u,  ipr  Mattel 
empfangeit.  **  empfangeit. 

II  avait  regu,  et  patte  em*  Ils  avaient  refu,  fie  patten 
pfangen.  empfangeit. 
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£tfior(fc&  idngftcergangene  3iit. 


(Sinfa^.  SStelfac^ . 

J’eus  repu,  tcfc  l)Atte  empfati*  Nous  eumes  repu,  nnr  §flt* 
geit.  ten  empfflngen. 

Tu  eus  repu,  bu  bfltteff  m*  Vous  eutes  repu,  t&r  $flttet 
pfflngen.  empfflngen. 

II  eut  repu,  er  &flttf  empffllt*  Ils  eurent  repu,  Jtf  fatten 
gen.  empfflngen. 

tunftige  Beit. 

Je  recevrai,  id?  IDerbt  cm*  Nous  recevrons , ti)ic  iPtrfcc* 
pfangtn.  empfflngen.  f # 

Tu  recevras^  bu  mir(f  em-  Vous  recevrez,  ibcrbet 
pfungen.  • empfflngen. 

II  recevra,  er  IXJtrb  empffln*  11s  recevrontf  jte  lPtrbei! 
gen.  empfflngen* 

(ypfrtetenbc  5frt. 

Repots , empfflnge.  Recevons  , Ifl^t  uni  tut* 

Qu’il  repoive,  er  niflg  em*  pfflngen.  \ 

pfflngen.  Recevez , empfunget  t&r. 

Qu’elle  repoive,  Jte  rnflg  Qu’ils,  qu’elles  repoiveut, 
empfflngen.  file  raogen  empfflngen. 


JBitbJnbenbe  %tU 

©egenrodrttge  3eif. 

Que  je  repoive,  bfljj  icf)  Que  nous  recevlons,  bft£ 
empfflnge.  rotr  empfflngen. 

Que  tu  repoives , bfljj  bu  Que  vous  receviez , bfljj  ijjr 
empfflngejl.  empfflitget. 

Qu’il  repoive,  bft{j  er  em-  Qu’ils  repoivent , bfl£  fie 
pfflnge.  empfflngen. 

gfingfloergangene  Beit.  ' 

Je  recevrais,  i#  murbe  em^  Nous  recevrions,  tpir  four* 
pfflngen.  ben  empfflngen. 


R 3 
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1 ' 

Tu  recevrais  , feu  rourbeg  Vous  recevriez,  t'br  tPiirbef 
empfangen.  empfangen. 

J1  recevrait,  er  JPUrbe  cm*  Ils  recevraient,  ftc  ;tPurb(n- 
ffangen.  empfangen. 

juttgftoergaugene  Bert: 

€tnfadb.  SStcffac^. 

Que  jerefulTe,  bag  icg  cm*  Que  nous  refufiion®,  bag 
pfi'enge.  • roir  fmpfteJigcti. 

que  tu  re^uffes,  bag  bu  em*  que  vous  re^uffiez,  bag  (’be 
pftengeg.  empfienget. 

qu’il  refut,  bag  tt  empften^  qu’ils  're^uffent,  bag  fie  ent* 
S«*  pftengen, 

$5Htg  bergangette  Bert. 

Que  i’afe  re$u , bag  tdE>  babe  Que  nous.aions  xe$u,  bag 
empfangen.  rote  pabett  empfangen. 

que  tu  aies  re^u,  bag  bu  1 fya*  que  vous  alez  re£U,  bagt$m 
beg  empfangen.  babt  empfangen. 

qu’il  ait  refu,  bag  tt  $abe  qu’ils  aientre^u,  bag  fie  bfctf 
empfangen.  beii  empfangen. 

Sangft  bergangene  Bert. 

% 

J’aurais  refu , tcb  JPurbe  em*  Nous  aurions  re$u ; tPtrlbfir^ 
pfangeii  paben.  ben  empfangen  baben. 

Tu  aurais  re$u , bit  murbefi  Vous  auriez  refu,  (be  miir* 
empfangen  baben.  bet  empfangen  baben. 

I]  aurait  refu,  et  tP&rbe  em*  Ils  auraient  refu  , ge  jpur* 
pfangen  ^abeit.  ben  empfangen  b<*&tn. 

•Motif#  I5ngfl»ergangene  Bert. 

Que  i’euiTe  re$u,  bag  tc^  Que  nous  euffions  re$u,  bag 
Wtte  empfangen.  mtr  bdtten  empfangen. 

q«e  tu  euffes  reju,  bag  bit  que  vous  eufllez  re$u,  bag 
pa«e|f  empfangen.  ibe  bdttet  empfangen. 
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au’il  efit  recu , bajj  et  bdtte  qu’ils  euffent  re$u , bajj  fie 
tmpfengw.  ’ bdtten  empfangen. 

ftwnftfge 

Quand  j’aurai  re$u , roann  Quand  nous  aurons  re?u, 
td)  roerbe  empfangen  Ijaben.  roann  rotr  nwbeu  empfangen 
Quand  tu  auras  re^u,  mann  bflben. 

bu  roirfl  empfangen  babett.  Quand  vousaurezre9u,roann 
Quand  il  aura  re9u , roann  er  tilt  ujcrbet  empfangen  b^bttt. 
lt)irb  empfangen  baben.  Quand  ils  auront  refu , roann 

fit  ivtrbcii  empfangen  ^abcn. 


. Un&eftfmmte  $frt 

Recevoir,  ctttpfatiacif. 

. Avoir  re?u , empfangen  babett. 

Recevant,  empfangenb , ctnct  bet  ba  empfdngt. 
Ayant  refu,  eiitec  / bet  ba  empfangen 

©uptn.  re9u,  empfangen.- 


©etunb.  de  recevoir,  ) etttpfflltgeit,’ 
a recevoir,  ’J 
pour  recevoir,  urn  jtt  empfangen. 
pour  avoir  re^u,  um  empfangen  ju  b®beu. 
En  recevant,  inbern  man  empfdttat. 

En  ayant  re^u,  inbem  man  empfangtit  bat. 


C&efaauefc  obiget  Seitett , anseigm&er  un&  vetbittben* 
bet  Utt,  toeltye  3ur  ft&rtftlictwn  ttacfjfolge  aufge* 
gefien  x»er&en. 

Pourvu  que  je  refoive  mon  argent , je  ferai  content , ba* 
fern  id)  nut  mein  @flb  befomme  , metbe  id)  jufticbeti 
fcptt. 

Pourvu  que  tu  revives  ton  argent,  tu  feras  content. 
t)e  peur  que  je  ne  refoive  mon  argent  trop  tard  fecrirai 
aujourd’hui , au$§urcbt,  bag  id)  mein  @elb  ju  fpdt  be* 
fomme , mid  icb  ^cut  fd;reiben ; de  peur  que  tu  ne  u.  f. 
w.  unb  fo  au$  m it  ben  folgenben. 

Si  je  ne  vecenais  pas  mon  payement,  de  quoi  payerauj 
je  mu  creancier*? 

3?  4 Ne 
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Ne  recevraisje  pas  tons  les  jours  de  nouvelles  marques 
de  fon  amitid? 

Si  je  n’e'crivais  pas  auiourd’hui , je  ne  recevrais  pas  mon 
argent  de  long-tems. 

Ne  recevraisje  pas  des  coups  de  canne,  fi  je  m’oppofais 
a leur  volontd  ? 

Ees  que  je  refus  la  lettre,  je  lui  re'pondii. 

Soit  que  je  ne  refufle  pas  a terns  ma  lettre  de  change 
je  ne  ferais  pourtant  pas  en  peine. 

N'at-je  pas  re$u  ma  part? 

Puisque  j’ai  re^u  ce  qu’on  me  devait,  je  payerai  aufll 
ce  que  /t  dots. 

Tant  que  ie  n'aurai  pas  repu  mon  payement  t je  ne  don- 
nerai  pas  ma  qu’ttance. 

Ne  Java's  je  pas  regu? 

'Si  je  n’a^ats  pas  regu  mon  argent,  je  n’aurais  pas  eu  de 
quoi  payer  mon  habit. 

Quand  meme  ie  ne  faurais  pas  regu,  je  ne  m’en  ferais 
pas  fachd, 

Je  n’aurais  ^amais  regu  mes  livres,  fi  je  n’y  avais  pas 
dtd  nooi-meme. 

auraii-j?  pas  un  grand  affront,  fi  j'avais  eu  l’impru- 
den  e de  u.  f.  it). 

Tant  que  ie  n\us  r'en  regu,  je  ne  pouvais  rien  donner.’ 

Pliit  a Dieu  que  ie  n’euffe  jamais  regu  cette  nouvelle, 
je  ne  ferais  pas  fi  trifle  que  ie  Juts  ! 

Tant  que  je  ne  rieevrai  pas  mon  argent,  je  ne  payerai 
pas  mes  dettes. 

Ne  rrcevraije  pas  bientdt  des  lettres  de  ma  foeur? 

Auflitdt  que  j'aurri  regu  mon  argent , facbeteiai  un 
habit  neuf. 

(Bebrtw#  bet  unbeftimmten  Utt. 

II  s’en  eft  alld  fans  recevoir  fon  argent,  tt  iff  ittggt-* 
grtugtn,  o^ne  bafj  ev  fein  @elb  btfommtit. 

Apres  avoir  re$u  fon  argent,  il  s’en  alia,  itflcfcbcm  er 
fetn  @db  befonmun , gicnq  cr  fort. 

II  croyait  n’avoir  pas  repa  affez  d’honnetetd , ft  mepnefC/ 

bag  er  nic$t  gtnug  empfflitgen 
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Je  l’ai  trouve  recevant  fon  ardent,  id)  babe  t^ii  angctroffeu, 
ba  « fein  ©elb  empfangen. 

Ay  ant  repu  mon  argent,  je  payerai  toutes  njes  dettes, 
'na#bem  id)  mein  ©elb  cmpfangeit , mitt  id)  fltle 
metne  ©djulben  bejablen. 

N'ayant  pas  re$u  l’argent,  que  i’attendais , je  ne  fuis  pas  . 
en  dtat  de  payer,  meil  id)  bag  ©elb  ni#t  befoul* 
men  babe , meldjeg  id)  ermarrete , bin  i#  nic^t  im 
©tanbe,  ju  bejablen. 


3 


£>a$  Supinum  mirb  ntdjt  abgemanbelt,  meitn  i.)  bag  §&lfl* 
jeitmort  avoir  vor^erge^f ; e$  roirb  abet  2.)  abgemanbelt, 
n>enn  bte  4ft  ifitbung  einei  bejicbenben  fturmorteg,  obft  3.) 
bif  4te  Snbung  bet  ^perfoit  t>or^erge^t. 

(1.)  Nous  avons  refu  votre  lettre,  mir  baben  ruren  $rief 
erbalten, 

(2.)  J'ai  re$u  la  lettre , que  vous  m’avez  dcrite , id)  ba* 
be  ben  35rief  erbalten,  mel#ctt  #r  mir  geftbticben 
babt. 

(3.)  On  les  a fort  mal  refus,  men  fie  feb* 
empfangen.  ^ . 

II  ne  indrite  pas  de  recevoir  tant  d’honnetetds , ft  if!  tudpt 
mertb,  }b  ptele  ^oflidjfeiten  ju  empfangen. 

Plutdt  que  de  ne  par  recevoir  de  bon  argent,  j'attendrat 
encore,  i#  mill  liebet  no#  marten/  al*  f#ltntm 
©elb  ne&men.  . 

J’ai  a recevoir  une  lettre  de  change,  i#  b^*  eiltettSBe#* 
fel  ju  empfangen. 

Elle  eft  promte  d recevoir , fie  ijl  fertig  anjunebtnen. 

Elle  eft  plutdt  prete  a recevoir  gu’d  donner , fie  ijt  e^et 
fertig  ju  nebmen , alS  ju  gebett. 

Je  fuis  venu  pour  recevoir  vos  ordres,  i#  bin  gefommen, 


urn  eure  93efeble  ju  empfangen. 

Pour  ne  pas  recevoir  le  refus,  je  ne  demanderai  rien, 
um  feine  abfcbldgige  3lntmort  ju  befommen,  mitt 
i#  ni#t«  fabern. 

II  eft  fort  malade  pour  avoir  repu  tant  de  coups,  er  tjf 
febr  frattf,  roetl  er  fo  ptel  ©#tdge  befoinmen. 

Kn  recevant  fon  payement , il  donna  un  magnifique  re- 
pas,  inbem  er  feiite  habiting  befarn,  gab  « 
fine  fbfili#e  2£a&lsetr, . 
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S)lt  »ferte  5f5roanbfung. 

ettbtffet  ft#  in  re , ate  , vetfaufen. 

SMe  tcgelmdfftQcn  uitb  unregelmdffigen  3ctfn)6rfer  btefer  4te* 
SfBibanbtung  filfben  ft#  unfen  an  iBrrm  2>rte,  in  bet 

2>rbnung. 

SfiWtgenbe  %tb . 

©egentbdrftgc  3eif. 

SinfacB.  - ' SSieffacB. 

Je  vends,  id)  berfaufe.  Nousvendons,  tbit  berfaufen,. 
Tu  vends,  bu  berfaufe(f.  Vousvendez,  ityx  berfaufet. 
II  vend,  et  berfaufet.  Us  vendent,  |te  berfaufen, 

Stinsfaergattaene  3etf. 

Je  vendais,  icB  berFauffe.  Nous  vendions , Jbir  berfauf* 

fen. 

Tu  vendais,  bu  berf«uffe|l.  Vous  vendiez,  i$t  betfaitf* 

ter. 

11  vendait , et  berFauffe.  Us  vendaient , fie  oerfauffert, 

^tf!octfc&  iunsfitwaansene  3eK. 

Je  vendis,  i$  berFauffe,.  Nous  vendimes,  ibir  berFauf* 

ten. 

Tu  vendis , bu  berfaufteft.  Vous  vendites , i$r  betfauf* 

\ fet. 

II  vendit,  et  betfflufte.  Ils  vendirent,  fte  betfauffen. 

SMfg  Der^atigene  3tlt 

J’ai  vendu,  itf)  BdBe  bet*  Nous  avons  vendu,  ibir 
fauft.  ben  berfauff. 

T«  as  vendu,  bu  fjrtfl  bet#  Vous  avez  vendu,  tfjt  B<*Bf 
fauft.  ~ berfauff. 

U a vendu,  et  Bat  betfauft,  11  ont  vendu,  Jle  BaBen  bet* 

fauft. 
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Sdnsftoergansene  Beit. 

(Jtnfa#.  SSitlfucb, 

J’avais  vendu,  td)  ^aCte  \>er=»  Nous  avions  vendu  , :n>ft 
ffluff.  fatten  »erfauft. 

Tu  avais  vendu,  bu  batttft  Vous  aviez  vendu,  i$t  fyat* 
nerfauff.  tet  t>erfaufr. 

11  avait  vendu,  ft  ^atte  &ft*  Ils  avaient  vendu,  fit  fatten 
faufC.  x>erfauft. 


£iftoriff&  laitaftoergangene  3eif- 

J’eus  vendu,  tcf)  fyattt  ter*  Nous  eilmes  vendu  , »ft 
Fa«ft.  batten  wrfauft. 

Tu  eus  vendu,  bu  batte£  Vous  eutes  vendu,  t$t  &at* 
btrFauft.  tft  t>erfaufr. 

J1  eut  vendu , ft  bflttf  bft*  Ils  eurent  veqdu , fte  $ftttf» 
ffluft,  »trfauft. 


unffige  3dt 

Je  vendrai,  tcb  lt>ftbe  bftFau*  Nous  vendrons,  rotr  n>ftbe» 
ffn.  oetfauftn. 

Tu  vendras,  bu  n>ir£  berFau*  Vous  vendrez,  t$t  nwbft 
ffn.  vrrFaufen. 

XI  vendra,  ft  Ibttb  wfau*  Ils  vendront,  ftf  ttftbtn  bff' 
ffn.  fauffii. 


r.  ©ebietenbe  Sftt 

Vends,  bftFauff.  Vendons , lag t unSbf rfauffn. 

qu’il  vende,  ft  tftFflufe.  Vendez,  »trfaufet. 

, qu’on  vende , man  ccrfauff,  qq’ils  vendent , tftit  { it  w* 

*.  fflufm. 

SSetbinbenbe  Strt. 

©egenrodtttge  Sfif* 

> Que  je  vende , bag  ttjj  w*  Que  nous  vendions , bag  n>tr 
faufc,  perfaufen. 


que 
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que  tu  vendes,  bag  bu  ber*  que  vous  vendiez , bag  t$r 
faufrfl.  oerfaufet. 

qu’ii  vende,  bag  er  berfaufe.  qu’ils  vendent,  bag  fit  bet* 

faufcn. 


Stmafloergangene  3tit  k 

€tnfacg.  SStelfacg. 

Je  vendrais,  id)  IDitrbc  b?r*  Nous  vendrions , ibfrlbittbeu 
fatifrn.  berfaufen. 

Tu  vendrais,  bu  lbfubeg  ber=*  Vous  vendriez,,  tyt  Jbfirbft 
faufcn.  . y berfaufen.  < 

II  vendrait,  ct  tbfttbe  berfau*  Ils  vendraient,  fit  tburbcit 
fen.  berfaufen, 

£ffii>rff#  jiutt^e^angene  3ett 


Que  je  vendiffe,  bag  icfTQue  nous  vendiflions,  bag 
berfaufte.  mir  berfauften. 

que  tu  vendifles  , bag  bu  que  vous  vendifliez , bag  tgr 
berfaufteg.  berfauftet. 

qu’ii  vendit,  bag  ft  ber*  qu’ils  vendiffent,  baggfbft* 
faufte.  v fauftett. 


Der^n^ene  JBfif- 

Que  j’aie  vendu,  bag  tc^  $a*  Que  nous  aions  vendu,  bag 
be  berfauft.  rotr  ^aben  berfauft.  ■ 

que  tu  aies  vendu,  bag  bu  que  vous  aiez  vendu,  bag 
tabeff  berfauft.  igr  gabf  berfauft. 

qu’ii  ait  vendu,  bag  er  ^abe  qu’ils  aient  vendu,  bag  fie 
berfauft.  fcabeii  berfauft.  . 


£5ngflx>er^a ngene  3tit. 

J’aurais  vendu , teg  $dftt  bet*  Nous  aurions  vendu , m't 
fauft.  bdtfen  berfauft. 

Tu  aurais  vendu,  bu  $dtteff  Vous  auriez  vendu,  i$tbdt* 
berfauft.  tet  berfauft: 

11  aurait  vendu,  er  $dtte  ber*  Ils  auraient  vendu,  fie  bdttfrt 
fauft,  berfauft. 
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Wortfc&  idngtfwgangcne  3etf, 

s 

Stnfadj.  $3telfacb. 

Que  j’eufie  vendu,  bag  tdp  Que  nous  euiTions  vendu, 

(>dttt  DcrPauft.  bag  rotr  ^dftm  imfauft. 

Que  tu  euffes  vendu,  bag  bu  quevous  eufliez  vendu , bag 
bdttf)t  berfauift.  i&r  bdftet  ccrfauft. 

qu’il  eut  vendu,  bag  tr  bit*  qu’ils  euflent  vendu,  bag  fie 
te  btrfduft.  bdtten  »cifauft. 

\ ■ ^unfttge  3tlt. 

Quand  j’ttirai  vendu , mann  Quand  nous  aurons  vendu , 
icb  rcerbe  vecfauft  baben.  rcann  nm  rocrben  wfauft 

' babert. 

quand  tu  auras  vendu  , tMtltt  quand  vous  aurez  vendu  , 

Au  nmji  bcrfauft  matin  4*  totrbet  btrfauft 

babtit. 

quand  il  aura  vendu,  matin  quand ilsauront  vendu,  matin 
(t  rotrb  serfauft  babtn.  fit  merben  twfauft  baben. 

Unfofftmmte  Sfrf. 

Vendre,  btrfaufm.  <5upin.  vendu,  ber?auft.« 

avoir  vendu , ccrfauft  babflt.  ©erutib.  de  vendre,)  $tn>er* 

a vendre  , ) fauftn. 

vendant,  tint  r / btr  ba  bcr*  pour  vendre,  um  ju  ©erfrtu- 
fauft.  felt, 

a'iant  vendu,  etner / btr  ba  pour  avoir  vendu,  um  btr-* 
btrfauft  feat.  fauft  jit  babtn. 

<Befcrain$  obiger  3ur  fcbriftltcberr  nadpfolge. 

Je  ne  le  vends  pas  en  detail,  id?  bcrfaufe  ei  ntcbt  finifln. 

En  cas  que  je  ne  vende  pas  ma  maifon,  mon  {lexeme  pra- 
ters de  l’argent. 

Si  je  ne  vtndais  pas  ma  maifon , mts  cr&tncier*  Is  ven- 
draient  -, 

Pourquoi  ne  vendrais-]e  pas  auffi  cher  ma  maifon  neuve  que 
i’ai  vendu  la  vieilie  ? 

Lorsque  je  xcndis  ma  maifon , je  payai  auflitdt  mts  dettei.^ 

* II 
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II  voudrait  que  je  ne  vendijfe  pas  la  maifon  que  je  lui 
at  loude  - - (£t  noimfc^te , baf  id)  ba$  £>au$  nicbt 
oerfaufte  , rot[d)e$  id)  ibm  t>ermtct^e£  babe. 

}fe  l*ai- je  pas  venda  aflez  cher?  id)  e$  nidjt  tbtitfi 
genug  oerfauftV 

Jt  ne  faurais  payer  ce  que  je  dots , avant  que  je 
riaie  vendu  mes  marchandifes  - * id)  fann  nid)t 
jaf>len,  roa$  id)  fcbulbig  bin,  ebe  i#  nic^c  mctue 
Baaren  oerfauft  ^abe. 

Si  je  n’ avals  pas  vendu  ma  maifon,  faurait  eu  l’exdcution, 
tuenn  icb  mein  $mu$  ntcbt  ocrfauft  b<itte>  murbe  id} 
bte  Execution  befommen  baben. 

Je  n'aarais  jamais  vendu  mon  jardin,  fi  je  rC  avals  paS 
6t6  endette  - - Sftiemalen  murb«  icb  meinen  ©arteit  net* 
fauft  b«ben  / n>eun  icb  ntc^C  mire  wel  fdjulbig  geroefen. 

Tant  que  je  n'tus  pas  vendu  mes  habits , j’avais  de  quo! 
m’babiller  - - <5o  lang  icb  meine  ftcibcr  lricfrt  berfauft 
batte , fo  b<rttc  r roomit  mid)  fleiben  foitnte. 

Plut  a Dieu  que  je  n’euffe  pas  vend*  mes  terres,  je 
ne  ferais  pas  ruind  comme  je  le  fair. 

Je  ne  vendrai  pas  tout  ce  que  j’ai. 

Ne  vendrai-]e  pas  aufll  la  bague,  que  j’ai  trouvde? 

Tant  que  je  n' aural  pas  vendu  mes  Jits,  je  ne  cou- 
th erai  pas  a terre.;, 


(Bebraucb  bet  un&efHmmtm  Utt. 

Ne  vends  pasta  maifon,  je  ne  veux  pas  vendre  la 
mienne,  oerfauft  bcin  $>au$  nic pt,  id)  n>i5  meine*' 
aud)  nid>f  oerfaufen. 

Je  fuis  revenu  de  la  foire , fan*  avoir  vendu  mes  mar- 
chandifes,  id)  bin  »on  bet  $?cife  roieber  gefommen, 
obne  meine  SBaaren  perPaufC  $u  baben. 

Je  voudrais  n*avoir  pas  vendu  ma  libertd , icb  moKte,  ba£ 
ity  meine  §repijeit  nicbt  ocrfauft  b^tte. 

Vendant  ma  maifon,  je  vends  ma  commoditd,  inbem  id) 
mein  $ au$  per? rtufe  / fo  oetfaufe  id)  meine  SSequent* 
lidjfeit. 

Ay  ant  vendu  la  mienne,  je  lo%erai  a l’avenir  chez  mon 
frere,  ba  id)  meines  ncrfaufc  b^be,  nwbe  icb  fiinftig 
bep  meintm  $6w3>ct 

- 
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J’ai  rachetd  la  maifon,  gwe  j’avais  vendue,  tc&  Ijabe  bai 
£au$  rotebec  gefauft,  mas  ic|)  beifauft  bflfte. 

J’ai  ordte  de  venire  Vos  meubles , id}  babe  Sbeftbl , eurcit 
$>au$ratb  ju  berfaufen. 

Cette  maifon  eft  a vendre , btefe$  £ftuf5  tfi  ju  terPflufeit. 

Je  frequente  les  foires  pour  vendre t id)  befudie  bit  SRejfen, 
urn  ju  \>erfaufen. 

J’ai  grand  regret  de  n’ avoir  pas  vendu  ma  boutique , e$ 
reuet  mid?.  fcf>r/  bflfj  id}  nmneti  2abeu  utd)t  berfauft  b«be. 

Son  ben  leibenben  3eiftt)5rtern. 

(1)  Sale  letbeitbe  3eitro6rter  roerben  gemad)t , menu  ba* 
Supinum  eineg  jeben  3«trooft$  mit  bent  #iilf$jeitroort  etre, 
werben  ober  feyn,  naty  alleit  feuicit&mn,  3**t<n/  unb 
^Perfoncn  iufammcngtfefct  roirb. 

(2)  ®ftg  Supinum  berdnberf*  jt$ , nftd)bem  ft#  bag  @e* 
f#leci}t  unb  bie3«&l  betdnbern,  mel#eg  beutftc^  angejeigt  roirb. 

(3)  3m  Deutf#en  tji  bag  #ulfgjettn>ort  tuerbeit,  bag 
£ulfgjeitmort  aHet  leibenben  3eitn?^rtcr  i unb  alfo  berbdtt 
ft#*  nud}  mit  etre  im  §ranjbfif#en ; nut  ba§  bie  bollig  »et* 
gangene  3eit  worben,  unb  bie  un&ejiimmte  3ltt  werben/ 
na#  bem  Supino  ftebt,  alg; 


Etre  aime,  QtlitU  Wct&M. 

Slnjetgenbe  Slit. 

(©egenroatftge  3<it 

Sinfa#.  SJidnutidj.  SSielfa#. 

Je  fuis  aimd,  id)  roerbe  ge*  Nous  fommes  aimds,  mit 
Uebr.  _ rcetben  geliebt. 

Tu  es  aimd,  bu  n>itfl  ge*  Vous  etes  aime's,  ibr  merbet 
liebt.  , geliebt. 

H eft  aimd , et  rotrb  geliebt-.  Us  font  aimds , jte  roerben 

geliebt. 

SBeiblt#. 

Je  fui£  aimde,  idj  roerbe  ge*  Nous  fommes  aimees,  roir 
liett.  roerben  geliebt. 

Tu 
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Tu  es  aimde,  bu  wirff  ge*  Vqus  etes  aimdes,  t$r  wer* 
liebt.  i < bet  geliebt. 

Elle  eft  aimde,  fte.  wtrb  ge*  EH  es  font  aimdesf  fie  wer* 
liebt.  * ben  geliebt.  . 

’ (jungftoergangene  3e«. 

, ginfacb.  ssielfatb; 

j’^tais  aime' , icb  wurbe  ge*  Nous  Scions  aimds  , im'c 
liebt.  rourben  geliebt. 

Tu  dtais  aimd,  bu  wurbejf  Vous  dtiez  aime's,  i^r  WUt* 
geliebt.  bet  geliebt.  , 

II  etait  aim£,  er  wurbe  ge*  Ils  dtaient  aime's , fte  wutbeit 
liebt.  3«l«bt. 

junaftoergantjene  3eit 

Te  fus  aimd,  i$  wurbe  ge*  Nous  fumes  aimds,  Wtrmur* 
liebt.  ben  geliebt. 

Tu  fus  aime,  bu  wutbeff  Vous  futes  aimes,  i$r  wur-* 
geliebt.  bet  geliebt. 

II  fut  aimd , et  wurbe  ge*  Ils  furent  aimes , fte  wurbett 
liebt.  geliebt. 

955Ut^  m$(MQtnt  £tit 

J’ai  dtd  aime , 'icf>  bin  ge*  Nous  avons  dte'  aimds , foie 
liebt  wotben.  > ftnb  geliebt  wotben. 

Tu  as  dte'  aimd,  bu  biff  ge*  Vous  avez  dte'  aime's,  ibc 
liebt  morben.  fepb  geliebt  wotben. 

II  a dte'  aime',  et  iff  geliebt  Ils  ont  e'td  aimds,  fie  finb 
rcorben.  gelteot  wotben. 

Sangjtoetgangftte  3ett. 

J’avais  e'te  aime',  i$  war  ge*  Nous  avions  dte  aimes,  wit 
liebt  worbett.  waren  aeltebt  roorben. 

Tu  avais  dte'  aime',  bu  watfl  Vous  aviez  e'te'  aime's,  i(>r 
geliebt  morben.  watet  geliebt  mortxn. 

II  avait  dtd  aime,  ct  Wat  Ils  avaient 'dtd  aimds,  fte 
geliebt  worben.  wareti  geliebt  worbett. 


Stitvosttt  £tre  aiW.  aop 

• \ 

*£(ftor(fc&  iunsftoerganctcne  3eff. 

J'eus  4t4  aim<£»  ic&  nwt  gt»  Nous  eumes  6t£  aiWs,  nit 
liebet  iMrben.  n?aren  gfliebef  roorbtn. 

Tu  eus  6t 6 aim^ , bu  nxtrfl  Vous  eutes  Ads  aim<*s , tyt 
gfttebet  nwben.  toaret  gelrebet  rcorben. 

11  eut  dti  aim^j  ft  t»at  gt*  Ils  eurent  4t4  aim€s,  fte  n>flicil 
litbct  iporbcit.  geliebet  roorbert. 

Mnft/ge  3*tf- 

Jc  ferai  aiW,  tdf>  rorrbe  gt*  Nous  ferons  atWs,  toirroft* 
Itcbee  ibfrbm.  but  gfliebet  merben. 

Tu  feras  aim<£,  bu  toirfl  gf*  Vous  ferez  aim^s,  ibr  t»et* 
liebet  roerben.  bet  geliebet  roerbett. 

II  fera  aime,  tt  mtrb  gflifbtt  Ils  feront  aim&  , fie  flwbetl 
roetben.  gtlicbet  roetbew. 

©et>ietenbe  2lrt. 

Sbis  aim£,  roerbe  geliebf.  Soions  aim£s  ,fafTft]  uit^  ge* 

liebet  roerben. 

Qu’il  foitaim^,  ft  roerbe  ge*  Soiez  aim^s,  roerbet  geU'ebef. 
liebet.  Qu’ils,  qy’ellesfoientaimds, 

Qu’elle  foit  aimd , fie  roetbe  airaees , Iftjfet  fit  geliebet 
geiifbet.  , nmbeit. 

S3erbtnbenbe  r t 
©faetmtfrtfee  3*fc 

(Einffltb. 

Que  je  fois  aim<*,  aimde,  baji  t#  gfltfbet  it)ftbf. 

Que  tu  fois  airad,  aim£e,  baf  bu  geliebet  ibcrbcff. 

Qu’il  foitairae,  qu’ellefoit  aim^e,  bailer,  fte  geliebet  Ibfrbf. 

tielfatb.  # 

Que  nous  foioas  aimes,  aimdes , bftf  n>if  geltebff  Ibfibett, , 

Que  vous  foiez  aim&,  aimees,  bajj  ibt  geliebet  iretbct. 
t£ura*  0pr«cfel.  S>  Qu’U«  , 
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Qu’ili,  qu’elles  foient  aimds  , aimdes,  bflf  fie  gelietlt 

n>erben; 

0 

Suitgftoergangene 

(Einfacb* 

Jc  fern's  aime,  tci>  It)urbe  geliebet  roerbett. 

Tu  ferais  aime  , bu  rourbejt  geliebet  nmbeit. 

II  fetait  ainid,  cr  rcfttbe  geliebet  roerbfii. 

Dtelfact). 

Nous  ferions  aimds , tott  rc&iben  geliebet  rcerben.  < 

Vous  feriez  aimds,  i$r  luurbet  gelietct  rcerben. 

11s  leraient  aimds , fie  wurben  geliebet  roetben. 

$>i$Qxif$  jungfbergangene  3tit. 

(Etnf  «#. 

Que  ] e f u fie  a imd , bflf  itf>  geliebet  rcihbe. 

Que  tu  iu lies  aime',  baft  bu  geliebet  tbiiibeff. 

Qu’il  fut  aimd,  bflf  et  geliebet  nnirbe. 

melfacf). 

Que  nous  fuffioris  aimds,  bflf  roir  geliebet  irurbetl. 

Que  vous  fufiiez  aime's,  bflf  ibt  geliebet  rciubet* 

Qu’ils  fuflent  aime's,  bflf  fie  geliebet  rciuben. 

« . SJoHig  aergongette  3*it- 

Uinffltb. 

Que  j’aie  dtd  aime,  bflf  tcf  fep  geliebet  rootbeit. 

Que  tu  aies  dtd  aime',  bflf  bu  fepefl  geliebet  roorbett. 

Qu’il  ak  e'td  aimd»  bflf  er  fep  geliebet  rooiben, 
v bielfacf. 

Que  nous  aions  4t&  aimds,  baf  tbit  fepn  geliebet  roorbeit. 

Que  vous  aiez  dte'  aimds,  bflf  t^r  fepb  geliebet  roorben. 

Qu’iis  aient  dtd  aimes , bflf  fie  fepit  geliebet  reorben. 

Hngfhwgangene  3*K* 

Wad), 

7’aurais  e'td  aimd,  id)  rciubc  geliebet  rcoibeit  fepit. 

Tu  aurais  e'te'  amid,  bu  n>urbe|i  geliebet  irotbtit  fepit- 
11  aurait  e'td  aimd,  et  miirbe  geliebet  metbeti  fe^n. 

»iel* 

, / 
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ptelf«$.  •* 

Nous  aurions  et< i aim^s , mtr  routben  gefteBet  rootBett  fBpn;  * ' 
Vous  auriez  6t6  aimes , ij)r  rofirbet  geltcbet  morben  fepn.  * 
Us  auraient  6t€  aimes,  fte  mfirben  geltebec  morben  fepn* 

$fftorff#  Icngfaersangene  3etfc 

$tnfac$. 

Quo  j’eufle  dtd  aime,  bap  idp  mdte  geltebet  morbeft. 

Que  tu  eufies  iti  aime,  bap  bu, mire/f  geliebet  moritit. 
Qu’il  eut  dte'  aime'  , bap  er  rodre  geltebet  morben. 

otelfac&. 

Que  Houseuflidns  dte'  aimds,  bap  rot't  mdren  geltebet  morbetti 
Qufe  vous  euiliez  etd  aira&,  bap  ibr  rodret  geltebet  n>orben< 
Qu’ils  euiient  6t6  aim£s,  bap  fit  mdrejt  geliebet  motbeit. 

^unftige  * 

»,  ' t r* 

Quaild  j’aurai  dtd  aime',  manittdp  mcrbe  gftte&ft morbert  feptt- 
Quand  tu  auras  6t6  aimd,  mann  bu  rotr|t  geltebet  morbert 
- ' f«pn. 

Quand  il  aura  iti  aime',  mann  er  mttb  geltebet  morben  feptt. 

pielfa#. 

Quand  nous  aurons  dtd  aime's , mann  mtt  merben  geltebet 
roorben  fepn. 

Quand  vous  aurez  etd  aim^s , mann  ipr  roerbetl  geltebet 
roorbeit  feptt. 

Quand  ils  auront  ete  aimes , maim  fie  tperbett  geliebet  mot' 
i btn  fepn. 


Unfceftimmte  2I*f. 

Etre  aime,  aime'e,  geltebet  roerbett. 
avoir  dte  aime,  geltebet  roorben  feptt. 

&ant  aimd,  enter  ber  ba  geltebet  rotrb. 
aiant  4x.i  aime',  etnet  btt  ba  geltebet  morben  iff.' 
d’etre  aime' , ) geltebet  ju  roetoen. 
a etre  aime.  ) 

pour  Stre  aime,  itm  geltebt  p merben. 

& a I’«- 

■ i ? 
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d’avoir  dtd  aimd , geliebet  wotbeti  ju  fcpn. 
pour  avoir  dtd  aimd,  um  gctiebet  morben  ju  fcpn.  * 

SSte  biefeg  (cibenbf  3eitroort  b«  erffen  Sfbroanblung  ab* 
gemanbctt  mirb , fo  merbtm  au#  btV  Icibenben  3eitm6rter 
tu  bet  anbetn/  Written  un&  oterten  Sfbmaublung  abgc*5 
manbelf.' 

t H * 


3tu&<m®«rt>tmg  obt^t  3etten  m fdjrtftltc&m 
Sftac&folge. 

Je  ne fuit  aim  ni  de  mon  pere,  ni  de  ma  mere,  t#  mc»* 
be  rocbet  ton  meiitem  Safer  no#  oon  metner  Gutter  gc* 
Iteber.  ; ■ 

En  cas  que^'e  ne  fois  pas  grondd  de  mon  oncle  , je  re- 
viendrai. 

Si  je  n’dtais  pas  aimd  de  mon  pere,  je  ne  ferais  pa* 
auffi.  aimd  de  ma  mere  . Si  tu  u.f.  m. 

Je  n’ai  jamais  dtd  battu  de  mon  pere  , mais  ma  foeur 
a dte  fouvent  battue  de  ma  tante  ; Tu  n’ai. 

Si  je  n’avais  jamais  dtd  aimd  de  ma  foeur  , je  ne  l’au* 
rais  jamais  aimde  non  plus  u.  f.  it). 

N 'aurais  je  pas  ete  mal  recu  de  mon  pere  » fi  j’avaia 
perdu  la  bague , qu’il  m’avait  donnee. 

Tant  que  je  n e ferai  pas  mieux  refu  de  mafoeurque  jen’ai 
dtd  jusqu’ici,  je  ne  retourne  plus  chez  elle. 

2)ie  leibenbcn  3fdn)brtfr  rcgimn  bic  fe#|f«  £nbung  / obet 
fit  baben  ba^  SSepmort,  par,  na#  ft#,  al$  j’ai  dtd  trahi  far 
mon  frere:  il  a dtd  convaincu  par  trois  temoins,  er  i£ 
ton  ( bur#)  brcp  3cuSen  ubetmicfen  morben. 

(£$  ftnb  au#  PtcU  <£uptna  bet  3clCn>brtet , bte  mit  bcm 
3eUn>orte  el tre  gegcbcft/  uub  mit  bemfetbcn  mit  bie  ©upina 
bet  Utbtnben  3e^tm&rtcr  «bgtmanbclf  merbeit,  bo#  abet  fttne 
leibenbe  (to*  > no$  rt^ag  Ifibtnbcg  bcbeufcn,  ali : 

Etre  rdfolu , cntf#lo|Ten  fcpn.  J’ai  dtd  rdfolu , t#  bin  cut* 
Jefuis  rdfolu,  i#  bin  cut*  f#lo|Tcn  gemefen. 

f#loffcn.  Etre  afflige,  betu'tbcf  ftpit. 

J’dtais  rdfolu,  i#  mar  bnt*  Etre  allure,  bcrfi#crt  fepn. 
f#loffrn.  Etre  powrvu,  verfe$cn  fbpit. 

' Etre 
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Etre  perdu,  tKtlobrtn  fepn.  J’ai  4ti  furpris,  i$  6m  m* 
Etre  accoutume,gen>oljnt  fepn.  munbert  gerotfen. 

Etre  embarraffe , periegenjepn.  Etre  ravi , erfreuet  fepn. 

Etre  venu,  gefommeu'  fepn.  Etre  perfuade',  wrjttbert  fcptt. 
Etre  affis  , jtgcn.  Etre  rempli , noli  fepn. 

Etre  furpris,  Derwunbert  fepn.  Etre  mane,  perbciratbef  fepn. 
Je  fu is  furpris,  tc&  bin  per*  Etre  averti , geroatnet  fepn. 

rounbert.  ^ Etre  pay<£,  fepn. 

JMtais  furpris , ity  war  per*  Etre  pr^venu , tint  porgefag* 
rounbert.  ' tt  Sftepnung  baben. 

titan  meet*.*  SBeit  biefeb  *tre  affis  tm  Deuf* 

f*cti  tin,  3c*tmorC  SRiftelgattung  ift , cm  franji&fdKK 
abet  mie  etn  leibenbeS  3ettlt>0tt  abgewanbeff,  unb  ba$ 
itifwort  itre  in  alien  feuieit  3eilen  babep  gebraurijt  reitb , ol 
fcbon  im  ©eutfcben  in  ben  etnfacben  3eiten  fein  tyUffejefc 
Wert  borbanbtn  / unb  baber  ©tbroiengfeiten  perurfacbet,  f® 
fed  btfbon  ein  tpenig  gebanbelt  werbei*.'  je  fuis  affis  i«i,  icty 
fifct  bier. 

Ne  fuis-je  pas  affis  a ma  place?  ftfce  tcb  nid>t  an  iJirinew 
!Drte? 

Je  n’^tais-pas  bien  affis  1& , tcb  fajj  ba  nicbt  gemddffirib. 
Auffit6t  que  Madame  fut  affile,  je  nae  fuis  affis  aufli,  fe* 
balb  bit  §rau  fajj,  fe&te  ic&  midj  auci). 

J’ai  e't<£  affis  entre  vos  deux  foeurs,  id)  b<*&e  jwiftben  eiiern 
bepbtn  ©cbwejifrii  .aeftffen. 

N’ont-elles  pas  affifes  vis-k- vis  de  ma  foeur  ? baben 
jie  nirt^c  grgm  meiner  (Sd^roefler  uber  gtfcffen  ? 

Si  je  n’yavais  pas  e't£  affis,  ma  foeur  auraitprisla  place, 
tpcitn  itb  nittyt  ba  gefeffen  b*itte , rourbe  meme  ©cb.eejler 
ben  <plafc  genemmeii  baben. 

Quand  je  ferai  affis  aupres  de  vous,  votre  foeur  s’affieiera 
aupres  de  moi,  roamt  tcp  wetbe  btp  eud)  jtfcen , foSfic| 
ture  ©d>ipefler  $u  mir  fefcen. 

Quand  votre  foeur  fera  afiife  3 mon  c6t^,  elle  ne  fer* 
pas  mal  affife,  roann  ture  ©djtpcjler  an  metner  ©rite 
ftfceu  rotrb,  roirb  fte  ntebt  ubel  jifccn. 

Ne  fois  pas  toujours  affife  parmi  ces  garfons , ft^e  lticbt 
attest  miter  biefen  jungen  SSurfcben. 

*3 


f 


Qu’el- 
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Qu’elles  foient  affifes  la  ou  ailleurs , n’importe , jit  mbgtlt 
ba  , ober  anb*r$roo  p|tt! , ti  gilt  gtctc^.  . 1 

Pourvu  qu'elles  ne  foient  pas  affifes  vis-a-vis  de  moi  , 
n>nm  |u  nut  m'd>t  gtgtn  mit  ubtr  fifctn. 

Serbfnbenbe  2 Ut- 

t 

Avant  que  Madame  ne  foit  affife , j e ne  m’affeierai  pas  , 
ebt  bit  grau  rn'cbt  ftfctt,  rctrbt  id>  mi#  aud)  nic^r  ft^tii. 

Quand  meme  ie  ne  ferais  pas  aflis  a fa  droite , je  m’afleie- 
rais  a fa  gauche,  roann  id)  gCetcfe  ntcfet  ju  f«mr9it$ttn 
ft$tn  folltt , fo  win  ttb  mt'd)  ju  fctner  fcinfen  ft&ttt. 

Je  voudrais  que  je  ne  fulfe  pas  affis  icf,  iti)  IDbUtf  / bflp 
' id)  nity  biet  fdfft. 

Quoique  je  n’aie  pas  dt d aflis  la,  ob  id)  jtpatntcbt  bagt' 
’ ftfftn  l;abt.  i . 

J’aiirais  e'td  affis  la,  fi  j’dtais  venya  terns,  tc&  $dttt  ba 
gtfrffen , rntnn  id)  bcpi«tten  gcfommtn  ttxirt. 

Quand  meme  je  n’y  aurais  pas  dtd  affis  , N)«nn  id)  glfi# 
nicbt  ba  gtfefen  !><ittt. 

H voudrait,  que  je  n’eufle  pas  ete  aflis  aupres  d’elle,  et 
iwoilte , bat?  id)  nid)t  bep  tljt  gefeffen  b&ttc: 

Quand  j’lurai  dtd  affis  un  quart  d’heure,  je  vous  fera( 
place,  toaiut  id)  fine  SBitrtrtflunbt  roerbe gefeffen  fcabtn/ 
tot  ft  id)  tud)  Waft  madjen.  ? 

Je  ne  veux  pas  etre  affis  la,  id)  tt>tft  bd  liidjt  jifctn. 

Je  voudrais  n’avoir  pas  dtd  aflis  la,  id)  ro&lltt,  bap  t#  ba 
nid)t  gefeffen  bdfte. 

Etant  ddja  aflis  aupres  d’elle , on  me  fit  lever,  ba  ic&  fc&Ott 
bep  il>r  fa§,  mujjtt  icb  auflieben. 

N’aiant  dtd  affis  qu’un  moment,  on  m’appella,  ba  id) nut 
tin  rotnig  gefeffen  / rufte  man  midj. 

Elle  eft  fort  fenfible , de  n’avoir  pas  dtd  affife  au  haut 
bout,  fit#  f#r  trapttnblidi/  ba*.  fit  ni$t  tbtn  an  &t* 
ftfftu. 


Von  toit  5e»tw*  tot  tltittelga ctitttg;  a » 5 
SBon  ben  3ettw5rtern  bee  9Wteefgatttm3.  , 

3eirmbtter  bet  5Rittelgattung  finb  , meld)e  i&tet  95ebeu' 

, tiutg  nad)  fetne  ^.te  (Snbung  regieren  fbnncn , al$ : 

Je  coule,  t#  ffiefTe.  Je  diminue,  trt>  ntbme  flb. 

J’enfle,  id)  fc&mellt.  » Jefue,  ic$  fc&mi^e. 

Unb  felbige  |tnb  jroeperleo  : etiic&e  merbeu  out  bent 
jeitmorte  avoir  ; anbere  mit  bera  $>ilf«jeitm»tt  etre  , in  tfjret* 
jufammengcfe$ten  3fM»  iufammtn  gefe&et , fcabey  bentt  bitfe 
Slntmifung  i|t : bat  ittgcmcin  bas  $>iUf$ieitmort  avoir , btp 
btiijeuigen  in  ®ebraud)  i\t,  brp  mcl^tn  man  im  ©mtfdjen 
fyabtn , gebraudtf,  unb  ba$  $>*lf*ieitroort  etre,  be*  benitni* 
gen , btp  meic^en  man  im  S)tutf$tn , fcjm  gebraudjet:  al$ : 

i 

tJTit  avoir  1?aben.  HTtC  eirt  fiepit. 

Dormir,  fc&tafen.  Venir,  fommen. 

Avoir  dormi,  gtfc&lafeit  Ijaben.  Etre  venu,  gefommen  fet)it. 1 
J’aidormi,id)>abegefcb[afen.  Je  fuis  venu,  i$  bin  gefom* 
Diner,  $u  3J?ittag  efreii.  men. 

Avoir  dind,  gegejfen  baben*  Partir,  beneifen. 

J'ai  dind,  id)  babe  gegejfen.  Etre  parti,  bermfet  fepn.  # 
Crier,  fcbrepen.  Je  fuis  parti , td>  bin  berm* 

Avoir  crid,  arfc^rteen  bdbtn.  fet. 

J’ai  crid,  idj>  babe  gefdjriten.  Arriver,  anfommen. 

Gouter,  fd)mecfen.  Ktrearrivd,  angefemmenfe&ii. 

Avoir  goutd,  gefd)niecfet  W Je  fuis  arrivd,  ic^  bin  ange* 
btn.  fommen. 

J’ai  goutd , t#  bdbe  gefdjme*  Tomber,  fallen. 

cfet.  Etre  tombe,  gefalteit  fepit. 

Combattre,  ffteiten.  Je  fuis  tombd,  id)  bin  gefal* 

J'ai  combattu,  id)  babe  gc*  len. 

Written.  Monter,  ^tnaii  ffetgw. 

Demeurer,  mobncn.  Demeurer,  bleiben. 

Oil  avez -vous  demeurd?  mo  Ou  demeurez-  vous  ft  tenr 
babet  ibt  geroobnet  ? terns  ? mo  bleibet  ibt  (• 

J’ai  demeure  a Berlin,  id)  b®*  lang? 

be  in  Berlin  gemobntt.  Je  fuis  demeurd  chez  moi , 

id)  bin  iu  £>aufe  geblicben. 
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merben  auflgtnontmen  einige  3(,trc^rft(  * ttrfdjt 
jttjflr  tm  ^ranjofif4>en  avoir,  irn  IDeutfc&en  abersfeyn,  jum 
^fitfaroorte  baben  , al$ : 

Courir,  lauftn.  Epaiffer,  btcf  metben.l 

J’ai  couru,  id)  bin  gefaufen.  Etre,  feptt,  j’ai  ete,  id)  bill 
Crevcr,  berflen.  geroefen.  , 

I.e  canon  a crevd , ba$  <3e-»  Marcher,  geljen. 

fctu$  tfl  geborfltn.  J’ai  marehe',  id)  bfngegangeit. 

Prevenir,  juporfommen.  Rougir,  rot&  merben. 

II  m’a  prdvenu , ft  tfl  mir  Jit*  II  n’a  pas  rougi , er  tfl  liic^t 

rpr  ge?ommen.  rot&  morbeit. 

Rduflir,  gelingen,  »on  flatten  Succdder,  nad^folgett. 

, XI  lui  a fuccddd,  er  ifl  i$m 

II  n’a  pas  reufli , e$  ifl  t£m  nad)gefolget.  , * 

nicbr  geiungen.  Vieillir,  alt  merben. 

Croitre,  madjfen.  II  a vieilli,  er  ifl  alt  gercer^ 

II  n’a  pas  cru,  er  ifl  nic$t  ben. 

gemadjfen.  Pafler,  rnirb  petfc&iebe«tli$ 

Fngrailler,  fett  merben.  gebrau^t,  al$: 

II  a engraifie , er  ifl  fett  root* 
ben. 

Partout  ou  j’ai  paffe , aHentbalben , me  i#  bin  burcfaefom* 
men; 

Nous  avons  paffe  par  Spandau,  mir  flltb  burdj  (Spanbau 
gefommen. 

Kous  fommes  paffds  par  Ta  maifon,  mir  finb  burdj  feint 
$am>  qegangen. 

El>  a p.-lfe  pour  belle,  fie  ifl  f fir  fd)cn  gebalteit  metben. 

I e Ducat  a pafld , ber  Dufat  ifl  angrnpmmen  nmrbeu. 

Cette  mode  eft  paff^e , biefe  SS?obe  ifl  abgefontmen. 

II  eft  pafld  devjnt  moi,  er  ifl  bep  mir  tmrbepgegangett. 
l-’hiver  n’eft  pas  encore  paffe',  ber  SSinter  tfl  no#  ni#t 

porbep  u.  f.  m. 


. Con  b tn  aurucfF^tenbm  Stitwbrtetn. 

J'J  iutucf?e&renbe$  3^°^  tfl/  n>el#eg  in  ber  uttbe* 
flimmten  3«t  Se  fid),  »or  fi#  bat,  alg : 


S’abftenir,  fl#  entbalten.  Se  repentir,  fl#  gereuen  laf* 

few. 

Se  rejouir  > fl#  frfreuen.  S’effoicer,  fl#  bemfiben  jc. 
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.Stttto&tjetft* 

€$  rotrb  attjeit  mtf  etnem  b&ppertf*t  pttjbnltdjett  ^fttroorfe, 
<if$  mit  bet  i ten  unb  4ten  Snbttng  jugletd)  abgtroanbelt,  al$: 
je  me  repens,,  tu  te  repens,  il  fe  repent,  nous  noui 
repentons,  vous  vous  repentez,  ils  fe  repentent. 

T>itfe  Shorter  b<*ben  im  ^ranjofifc^cn  in  ben  jufam* 
mengcfe^ten  3e‘tfn  bo$  etre  jura  $)ilf«n>ort, 

obfcbon  im  ©eutfcfeen  fyciben,  gebraud)t  roitb,  je  me  fut* 
r^joui,  id)  babe  mid)  erfreut,  C nt^t  je  m’ai  r#ouf.) 

ft'nb  ptc(e  3eitm6rtct/  meld)e  nut  jufdHtger  SBeife 
jutftcffebrenb  ftnb,  maffen  faft  flUt  t&Attgen  ' bie 

•jrco  Skbeutungen  be$  (tbuns  unb  JLeibens  baben,  menu 
, man  ba^  ^irmort  bet  brttttn  ^erfen,  Se , ficfe,  b©t  biefel* 
ben  in  btr  unbefttmmten  3(rt  fe$t,  al«:  Tromper  qq,  i t* 
tnanb  betrftgen,  fe  tromper,  fid>  betrftgen,  ober  men. 
•Laver,  m«fd)en,  fe  laver,  fid)  maffen.  Lever,  aufbe* 
ben,  fe  lever,  fid)  auftid)ten,  auffteben  tc. 

2)aS  Supinum  be$  lutucffebrenben  3eitn)ort$J  betArbett 
(id),  nacbbem  jjcb  ba$  ®efd)ted)t  unb  bie  3<ibt  betdnbert, 
»te  folcbei  au$  folgenbct  tlbmanblung  beutfiq)  ju  trftbtn. 

<5rf \t  SHwattblunfl. 

«e  porter,  jidj  befnben. 

Se  ’tromper , jid)  betrftgen. 

Se  lever,  auffbctjen. 

Se  coucher , jtd)  nieberlegen. 

Stnjffgenbe  51  t t. 

©cgcitwattige  3«lf. 

€infatb.  Sielfacb. 

Je  me  trorape,  itij)  betrftge  Nous  nPus  trompons,  mit 
mi# , id)  trie.  betrftgen  un$ , mit  irten. 

Tu  te  trompes , bu  betrftge|t  Vous  vous  trompez , t^r  be* 
bid),  bu  weft.  truget  eudb,  ibt  irtet. 

II , elle  fe  trompe , tt , jit  Us  , elles  fe  trompent , jte 
bttruget  fity,  tt  irret,  betrftgen  ft#,  fit  irrtn. 

$>  5 Sftngjt* 


> 
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/ ■ , 

Sungft^ergangene  3*K- 

Je  me  trompais,  i#  mete.  Nous  nous  tromplons,  mil 

irrcten. 

Tu  tc  trompais,  bu  ttifteft.  Vous  vous  trompiez,  t$t 

irretet.  (trrettn. 

II,  elle  fe  trompait,  et,fte  mete.  Us , elles  fe  trompaient , fie 

jitnaftocrgangene  3eit. 

Je  me  trompai,  i#  mete.  Nous  nous  trorap&mes;  mil 

irreten. 

Tu  te  trompas,  bu  ttretej?.  Vous  vous  trompHtes,  ifyt 

irretet. 

11,  elle  fe  trompa,  er,  fie  Us,  elles  fe  troraperent,  fte 
mete.  irieteit. 

ffiotlig  mmnqtat  3tit. 

Je  me  fuis  trompd,  trompde , i#  babe  rnt#  beftogetu 
Tu  t’es  trompd , trompde , bu  ba£  bt#  befrogen. 

11,  elle  s’eft  trompd,  trompde,  er,  fi'e  betrogeit. 

nretfa#. 

Nous  nous  fotnmes  trompds,  pdes,  rotr  ^abeti  un$  be* 
trogeit.  » 

Vous  vous  etes  trompes,  pdes,  tyt  fcabet  eu#  betrogett. 
Us,  elles  fe  font  trompds,  pees,  fte  baben  ft#  betrogett. 

Ednsftoettfangerte  3*tf* 

Je  m’dtafs  trompd,  pee,  i#  &atte  mi#  betrogett,  geirret. 
Tu  t’dtais  trompd , pee , bu  battejt  bi#  betrogert , geirret. 
11,  elle  s’dtait  trompd,  pde,  er , fie  b^tte  ft#  betrogett, 
gerirret. 

. nielfa#.  v 

Nous  nous  dtions  trompds,  mirbatteti  utt<  befrogen,  geirtet: 
Vous  vous  dtiez  trompds , i&t  ^attft  eu#  betrogen  , geirret. 
Us,  elles  s’dtaient  trompds,  pees,  fie  batM*  l»#  betrfc* 
gen,  getrret. 

Wottf#  tdUjjflwrtftwgene  3<tf* 

Sittfa#. 

Je  me  fus  trompe,  t#  bfttte  nit#  betrogen,  geirret. 

Tu  te  fus  trompd,  bu  bamjl  bi#  betrogett,,  geirret; 
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II  fe  fut  trompe,  et  gatte  ft<$  betrogen,  geirref. 

Ellefe  fut  trompee,  ge  ^atte  ftc^  betrogen,  geirtet. 

/ loielfatti. 

Nous  nous  fumes  trompes,  n>tr  batten  bctt»gen  / <jt* 
met.  . , t ' 

Vous  vous  futes  trompes,  t$*  eucb  betrogen,  geirtet* 

Ils  fe  furent  trompes , 

Elies  fe  furent  trompe'es,  lie  batten  fttb  beftftgttt  / gttrtft. 

tfuttf%e  3*K- 
€tnfacb. 

Je  me  tromperai , icb  Iberbe  micb  betriigen,  men. 

Tu  te  tromperas,  bu  n)i(l  btcb  betrugen,  men.  _ 

II,  elle  fe  trompera,  er,  fie  roirb  M betr&ge* , men. 

wlfacg. 

Nous  nous  tromperons,  roir  rotrben  un<  belritgen,  men. 

Vous  vous  tromperez,  tbt  N>erbet  curb  betrugen,  ttieit- 
Ils , elles  fe  tromperont,  jte  rnerben  g#  betrugen  , men. 

®f&Wrtibf  iltt-  < 

Trompe-to?,  Betruge  bi($. 

Qu’il,  qu’elle  fe  trarope,  ee,  fit  mag  ftcb  men,  betiftgen; 

H wm. 

Trompons-nous,  laft  un6  un$  bettugett. 

Trompez-vous , betrfiget  tbt  eutfc.  # 

Qu’ils , qu’elles  fe  trompentj  fit  mbgen  ftcb  bettugeit. 

I 

Sfctbtobenbe  %tt. 

<5egcitn)4rtfge  3*^* 

<$tnfa$. 

Que  je  me  trompe,  bag  id)  mi#  bettuge. 

Que  tu  te  trompes,  bag  bu  br#  betritgeff.  . 

Qu’il,  qu’elle  fe  trompe,  bag  ei,  bap  ge  ftcp  betrugf; 

WcItS#. 

Que  nous  nous  trompions,  bag  nut  ilttl [betrugen. 

Que  voais  vous  trompiee , bag  tgr  eu#  WttUget. 

Qu’ils,  qu’elles  ft  trompent,  bag  ge  g$  betrugen. 

gdng({- 

Digitized  by  Google 


' \ 


a 20  T>ort  bett  sav&cWttyttnbttt 
Ssungfhwpngene  Sett.  ' 

@infari&.  ' . - , 

Je  me  tromperais,  tdj  !t>utbe  mtcb  bftriige*. 

Tu  te  tromperais,  bu  iburbefr  btd^  bttrugeit. 

11,  elle  fe  tromperait,  tt , fie  rcurbe  fid)  bettfigen. 

' , . biclfacfi.  • « 

Kous  nous  tromperions,  ittir  tmirbeit  tuig  betrugeit. 
Vous  vous  tromperiez,  tty  inurbet  eucfi  betruqcn. 

Ils,  elles  fe  tromperaient,  fie  roittben  fic^  betritgert. 

ibmitwmmt  3tit. 

. _ SinfaiSi. 

Que  je  me  trompafle,  bag  id)  mid)  befrfige. 

Queeu  te  trompaffes,  bag  bu  bicfi  befrftgeff. 

Qu  il , qu’elle  fe  trompat , bag  et,  fit  ficjj  beftftge. 

' »ielfacb. 

Que  nous  nous  trompaflions , bag  rofr  uit8  befrfltqeit. 
Que  vous  vous  trompaffiez,  bag  tyt  cu*  bettuget. 
Quils,  qu  elles  fe  trompaffent,  bag  fie  fi$  betrugeie. 


5S6C^  mm$tm  Sett. 

^ue  je  mefois  trompe*,  pee,  bag  id)  mid)  babe  betreqett. 
Quetu  tefols  tromp€,  pee,  bag  bu  iid)  babeff  befroqeit. 

<?uil,  qu  elle  fe  foit  tromp^,  p£e,  bag  er,  fit  ficb  ba- 
be betrogen.  /X  ^ 7 

' btelfacb. 

vue  nous  nous  foions  tromp^s  u p^es , bag  n>tr  un<  it* 
ben  betroqeii. 

Que  vons  jous^folez  trompe* , p&s,  bag  ifit  tad)  gabt 

Qu’ils,  qu’elfes  fe  foient  trompe's,  p£«s,  bag  fie  fitfi 

frauen  betefyn.  r * p 1 ' ^ 

• . fiansfleerganaene  Sett. 

■y  _ . Stitfadb. 

je  me  ferais  fromp*?,  tc^  tcurbe  rnt'A  befrogeit  babeu. 

J InJrlr*  roiirbefl  btcfi  betrogen  babeif. 

a , elle  le  ferae t froinp£,  p£e,  er/  fie  murbe  ftc^  betrogen  ^abcir. 

»iel* 
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ttelfadj.  * , 

Nous  nfius  ferions  trompds,  totr  trfirbtn  Mi$  Befrogm  &a6tn. 

Vous  vous  feriez  trompda  « t^c  roiubtt  euc^  bttregta 
- babtn. 

II* , elles  fe  feraient  trompds,.  pdes , fie  ttutbtn  fitfr 
btttogen  b»btn. 

iansflttergangene  ZtU-  : 

Siiiffl#. 

Que  je  me  fuffe  trompd,  bag  tcfc  mtcfr  $4ttt  bftregett. 

Que  tu  te  fuffes  ttompd,  bafj  bu  bicfj  bftrogtrt. 

Qu’il,  qu’elle  fe  fut  trompe',  pde,  bag  tx,  jit  ji'dj  fybttt 
bftrogen, 

, bttlfa#. 

Que  nous  nous  fuflions  trompds,  bag  mit  un$  $4tfm 
betrogtn, 

Que  vous  vous  fuffiez  tromp^s,  bag  t&r  tu#  $dttet 
bttrogen. 

Qu’ils,  qu’elies  fe  fuflent  trompds,  pefes,  b«|  fit  jic£ 
bdtten  bwogtN.  v 

Mnfffte  3etf* 

<£infac£. 

Quand  je  me  ferai  trompd,  roanti  id)  mic$  roerbt  6ftr## 
gtn  babett. 

Quand  tu  te  feras  tromp£ , tt>amt  bu  bicg  roirjt  bftrogm 
babtrt. 

Quand  il , elle  fe  fera  trompd,  pde,  roairn  tr,  jit  ft# 
ivirb  btttogtu  babcn,  * 

x>teffac^. 

Quand  nous  nous  ferons  trompds,  HKtWl  n>tt  mt*  nwbeu 
bttrogtn  baben. 

Quand  vous  vous  ferez  trompds,  n>antt  i^t  euc^  JDtrbtt 
bcttogtn  babtit. 

Quand  ils,  elles  fe  feront  trompds,  pees,  roann  jit  jtc§ 
nwbm  betrogtu  babtit, 

Utt&ejttmme  %tt. 

Se  tromper,  fidj  betruqtif,  imtt, 

S’etre  tromp£,  pde,  p#  bettogtlt  bdbftt. 

Se  trompant,  mtil/  aii,  inbciu  mail  peg  bftrugf , obtr , 

«u«z  btv  jity  titmigt. 

S’e- 
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aaa  Vtn  ben  tinperfbttU4>ert 

S’dtant  trompd,  pde,  enter , bet  fid&  betrogeit  $at, 
, tnbcm  roan  jt$  betrogen  &at. 

VZlk  *°o7P%.  ) ^ 

De  fe  tromper , & fe  troraper , fi'c&  ju  betriigert. 
Pout  fe  tromper,  um  ft#  ju  betritgen. 

En  fe  trompant,  inbem  man  fid?  betrugt. 

En  s'dtant  trompd , tnbem  man  fief)  betrogen  $at , 


Renter  iff  be?  belt  jurucfPebrenben  3eifn>orrern  nod)  $« 
merfen,  Ci)  bat  fioige  bloiS  $urucffe&rcnb  ftnb,  irnb  tm  1 
§ranioftfd)eit  ntd)t  anbenei/  all  jutucffebteub  fonnen  qebrauc^t 
jDttbett  / aud)  bat  bit  metffcn  bon  ben  tljdttgen  ttnb  but  3 tit' 
mortem  ber  atfittelgattung  gentad)t  merbtn,  roie  oben  ange* 
mtefen.  (a)'  Dap  etnige  3^tiC0rrft  ,m  Sranjbfiftyen  ntd)t 
juriicffebrenb  jinb  , bie  el  bo$  im  Deutfdjtn  ftttb , all : 

Avoir  peur,  ftt^  furc^ten.  Faire  femfrlant,  ftdj  flelfert. 
arriver,  firt>  iutrageit.  Ofer,  fid>  unterffeben. 

craindre,  fid)  futtptett.  Vomir,  fid)  bredjtn. 

daigner,  (id)  ttiubigut.  Tacher,  ftd)  bemused, 

etie  furpris,  fid)  munbertt. 

(3)  Daf  einige  3«tn>6rter  im  $ran$6fjfd>en  jurticfPe^reitb/ 
utib  tm  Deutft&en  nic^t  ftnb. 

S’appeller,  betfeit.  Se  moquer,  twiren. 

S’appercevoir , merfen.  Se  lever,  aufffebtn. 

Se  confeffer*  beiebtett.  Se  pafler,  oorfallen. 

, Se  d^pecher,  fortmacbett.  Se  promener,  fpait'cseit. 

S’e'crier,  laut  tufen.  Se  repofer,  aulrupen. 

S’dpouvanter , erfe^reef en-  Se  foucier,  forgen. 

Se  gater,  perberben.  ' Se  taire,  fcbnmgen.  u.  f.  n < 


Ston  ben  unperf&nHc&en  3etf«>5rfern, 

Die  unpet  jonlicben  3etfl®6rter  finb  im  ^ranjofif^en  fordje 
SBorter,  fo  nur  in  bet  brttten  $erfon  ber  einfacben  3<*bl/ 
jebod)  btitd)  alle  3etten  abgeroanbelt  roetben,  fie  ftnb  entmf- 
bee  blojfe  uttperfoiUtc^e , bai  iff/  bit  nid)t  ptrfonlicb  fonncti 
gebraudit  nmben,  all:  II  faut,  il  neige,  il  grele,  il 
pieut,  iu  f.  t».  obet  fie  roerben  pon  ben  perfonlityen  3 
mortem  gtmaryt:  all:  il  arrive,  el  gefibtei}t,  ilcoute, 

e» 
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ti  Fbjfet  f on  dit , man  fttgt , on  fait , on  parle , on 
trouve,  u.  f.  ®.  $ie®on  fallen  tinige  in  ^urjt  abgtbanbett 
tperben. 

0)  Falloir , m&jfen,  rnit  bet  uiibeffunnutn  %tt,  mann  bit 
Siegel  allgemein  ift'. 

II  faut  avouer,  man  mug  ge|febu.  ' 

II  faut  parler , man  mug  rebeH. 

II  faut  dire,  man  mug  fagen. 

II  faut  obdr,  man  mug  geborfameif. 

Que  faut-il  faire?  roag  mug  man  tbun? 

Comment  faut-il  dire  V roie  mug  matt  fagen  ? 

11  faut  ecrire , man  mug  ftyrctbcn. 

II  a fallu  obdr,  man  bat  mii|Ten  geborfamcn. 

Puisqu’il  avait  fallu , meil  man  batte  gemugt. 

II  faudra  avoir  patience,  man  rntrb  iSebulb 
uiuffen. 

Quoiqu’il  faille,  ob  man  ftpon  mujfe. 

Quand  meme  il  faudrait,  menu  man  ftyon  ttiiubt 
muffen. 

Quoiqu’il  ait  fallu , ob  man  fdjdT  bat  muffen. 

II  aurait  fallu , man  b*ltte  rauffert. 

Quand  il  aura  fallu , mailn  mau  rotrb  b^t»  m&ffen. 

(2)  3Vtr  ber  britten  <£ubung  be$  perfanUtben  gurroovte*  me , ie, 
nous,  veur,  fammt  ber  unbe|limmtfn  Silrt  iff  e$  leicbt, 
aber  in  bet  britten  tyerfan  lui  unb  leur,  md)t  binUni' 
lid). 

Il  me  faut  Ecrire , icb  mug  fdjteiben. 

11  te  faut  Ecrire,  bn  mugt  fabreibeu. 

Il  nous  faut  ecrire,  n>ir  muffen  fcbretben. 

Il  vous  faut  e'crire/  i^r  muffet  fcbreibtn. 
man  merfe:  Il  lui,  il  leur  faut  Ecrire,  ttt  .bet  britfe* 
SJerfon  toirb  nicbt  mebr  gefagt. 

Il  me  fallaie  parler,  il  te,  u.  f.  to.  tcb  mugte  tebeit/ 
bu  tc. 

Il  m’a  fallu  refter  id,  il  t’a  U,  f.  ID.  fab  \)(ht  muffen 
biet  bletben. 

S’il  m’avait  fallu  batir,  s’il  t*  menn  id)  Q&ttt  bauen 
ntliffen.  ■ 

Il  me  faudra  partir,  il  te,  id)  tacrbe  retfen  miiffen. 

(3)  Skit  ban  Jomoeivort  que,  ijl  e$  gebraucblfabtt,  aud)  batch 
auc  ^trfancu,  aU: 
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Vdtt  bett  impetfcnltcbm 

II  faut  que  ] ’derive,'  t$  muf  jtyrei&en,  obet  ti  if  Itif&tg* 
baf  tit)  fdjrttbt. 

II  faut  que  tu  derives,  bu  ntuft  fdjteibm. 

11  faut  qu’il  derive,  «r  ntujj  fdjteiben. 

II  faut  qUe  nous  dcrivions,  mir  muffeit  ft&rtffceit;  . ' 

II  faut  que  vous  dcriviez,  iljt  rauffet  fc&reitKiu 
11  faut  qu’ils  dcrivent,  fit  mtiffett  fc^retbett. 

II  faut  que  je  lui  derive,  id)  muf  tpn  ober  & t fdbretbeit •. 
II  faut  que  nous  leur  dcrivions,  roit  tnttffm  ipncn 
fdjretbm. 

v 

2Cuc&  mit  bem  jujcittffcfnrenben  %eit wort*. 

II  faut  que  je  me  taife , id)  muf  fdjrofigtn. 

II  fallait  que  je  lui  parlaffe,  id)  mufte  i&n  fprtcffjt. 

II  a fallu  que  j’aie  danfd,  id)  babe  muflen  tanjen. 

, . ’ S’il  n’avait  pas  fallu  que  j’euffe  danfd,  roann  i#  nitff 
pdtte  mufftit  tanjtn. 

II  faudra  bien  que  j’y  aille,  t#  n>erbe  ipo&I  mfijftit  ba* 
bin  ge^tit. 

II  faudra  bien  que  nous  nous  taifions,  jpir  iperbeil  tpo&t 
muffin  fc^roiigtn  u.  f.  n>. 

X>a«  beutfebe  unpttfonlidjt  3ettrcort  tS  in* 

Srttttjoft'fdbtn  petfd)iebene  unperfonlic^eittobitfr,  ati:  II  y a, 
ee  iff / II  eft,  e&  iff/  C'eft,  ee  ifi,  11  fait,  ee  tfl,  U 
xaat , ee  iflr  nxwn  bai  Sort  mieux  barauf  folgt. 

Dai  unperfonlic&e  3{itn)0tt  f avoir»  ba  feyit,  roiib 
mit  aller&anb  $auptro6mrn,  SSorroortern , aud)  unbrftfmmtcit 
31rttn  bet  3cttn>6tttt  gebrauc^t , menu  man  anjtigen  mill  tin 
tafeytt/  erne  lange  %eit,  tine  Wet te  bee  0tts,  o bet 
tine  2Cn$a£l  einifler  IDinge. 

(a)  II  y a,  ti  if , ei  finb,  e$  gttbt;  y a t-il?  iff  ti,  finb 
til  II  n’y  a pas,  ei  iftnidjt,  ci  finb  ni$t,  o’y  a-t-il 
pas  ? iff  ei  nitft  ? finb  ti  niefct  ? 

S8eifl&ung$rceife. 

II  y a un  an , ti  if  tin  3a$r , pot  cinem  %af>h 
11  y a une  heure , pot  einer  Stunbf. 

11  y a trois  jours , pot  bteo  Sagen. 

Ilya  quatre  femaines , Pot  pier  2Bod)tit. 

II  y a long-terns,  pot  langet  3e*l/  Porldngff. 

« 
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It  y a qnelqu’un,'  eg  iff  ftntanb  ba. 

11  y a deux  lieues,  e g finb  jroo  ?0?etteti 
d’ici  ^ Spandau , »on  ^tet  nacb  ©patibau. 

Il  y a un  homme  ici , eg  i(l  tin  £9? Aitit  bttr , 
qui  vous  demande,  bet  nacb  eucb  fragcC. 

II  y a des  horames  & des  femmes,  esS  giebt  2J?4mtct  unb 
^tflutit. 

II  a de  belles  femmes  ici  , eg  gtebt  fc^6ne  grauen  ^ter. 

Lb  y a affez  de  vin,  eg  ijl  Sent  genug  ba. 

II  y a des  voleurs  dans  la  ville,  eg  jinb  Siebe  in  btt 
©tflbf. 

Ne  dit-on  pas,  qu’il  y a a craindre  ? fagetman  nic \)t, 
bap  etroag  ju  befurcbten  ftp  ? 

Dites*moi  ce  qu’if  y a faire  ? fagei  tttit/  n>ag  babep  ju 
tbun  i(i  ? * .... 

II  y a de  la  malice  dans  fon  fait , eg  ijl  Sfrglt  jl  in  feint nt 
S-buit. 

II  y a de  la  peine  , eg  iji  mubfam.  < , 

II  y a beaucoup  de  gens  , qui  difent,  eg  finb  biele  itu* 
u,  bit  f(%en. 

II  y en  a encore,  eg  ijl  nocb  baoon  ba. 

II  y en  a encore  cent,  eg  ftnb  nocb  ^utibert  bason  ba.  * 

II  y en  a plus  de  mille,  eg  finb  nocb  mebr  alg  taufenb  ba. 

II  y en  a un  de  rede,  eg  ijl  eineg  baoon  ubrig. 

II  y en  a plus  qu’il  n'enfaut , eg  finb  mebr  ba,  alp  eg 4to* 
ibtfl  »(?•- 


XJernetmmgswetfe. 

• / * 

II  n’y  a perfonne  ay  logis,  eg  i|l  ntemanb  jit  £aufe. 

Il  n’y  a pas  long  terns,  eg  ijl  ntebt  tang. 

Il  n’y  a pas  encore  un  an , eg  ijl  nocb  fein 

Il  n’y  a rien  a faire  a cela , eg  ijl  babep  tticbtg  $u  tbutt. 

Iln’y  a rien  a craindre,  eg  ill  babep  ni^tg  px  befctrcbteit. 

Il  n’y  a rien  a gsgner , eg  ijl  babep  niebtg  $u  petbtenen. 

Il  n’y  a rien  a redire  a cela , eg  ijl  barauf  niebtg  pi  • 
fagen. 

Il  n’y  a point  de  plus  bea»,  eg  ijl  llitbtg  febbnerg. 


% 
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11  n’y  a point  de  difficulty , eg  iff  feine  ©^nuengfeit  la* 
bep. 

II  n’y  a perfonne  qut  le  fache  , eg  iff  ntemanl  let  el 
rotjfe. 

II  n’y  a qu’un  moment , eg  i ff  nut  etit  Slugenblicf. 

11  n’y  a qu’un  quart  d’heure,  nut  pot  ctner  idiertelffunlf. 
11  n’y  a que  trois  mois , eg  jtnb  nut  Irtp  Slionate. 

II  n’y  a pas  beaucoup,  tg  ftnb  nidjt  itei  ba. 

II  n’y  en  a qu’un,  eg  iff  nut  eincg  laion  la. 

11  n’y  en  a plus  , eg  ftnb  feine  melt  ia»on  la. 

II  n’y  en  a point  de  parfait , tg  iff  feiner  poliforamfit. 

11  n’y  en  a rien  de  refte,  tg  iff  laaon  ultig.. 

*11  n’y  en  a gueres  de  telle,  eg  iff  rcenig  lapoit  uirtg. 

11  n’y  en  a que  trop  de  refte,  eg  iff  bereii  inebr  all  jit 
liel  ubrig.  * * 


Sragweife  nut  let  Stoott. 

• l 

Y a-t-il  queiqu’un  ? tfl  jcmaul  la? 

II  n’y  a perfonne,  eg  iff  nicnmnl  la. 

Y a t-il  longtems  ? iff  eg  lang  ? 

II  n’y  a pas  lomgtemps  , eg  iff  nic^t  (ang. 

Combien  y a-t-il  ? n>ie  lang  i|l  eg  ? 

II  n’y  a que  deux  jours , tg  ftnb  nur  jrceen  Sage. 

Y a-t-il  encore  du  vin  dans  la  cruche  V iff  110$  2Bcit?  int 

tfruge  ? 

. II  n’y  a gueres  dedans , eg  iff  roenig  larin. 

Y a-t-il  a craindre?  iff  roagju  befurc^ten  ? 

Qu’y  a-t-il  a craindre  ? nog  iff  labep  ju  befutdften  ? 

11  n’y  a rien  a craindre , eg  iff  nidjtg  labep  befiir^ten. 
Qu’y  a t-il  a redire  en  lui  ? roag  iff  auf  i^n  &u  fagm  ? 

II  n’y  a rien  a redire  , eg  iff  iitc^tg  ju  taieln. 

Qu’y  a-t-il  de  plus  jufte  ? n>«g  iff  billiget  ? 

11  n’y  a rien  de  fi  jufte  que  cela , eg  iff  iiic^tg  bitttger 
a(g  lag. 

Qu’y  a-t-il  de  nouveau  dans  la  gazette  ? aag  iff  ntnel  in 
let  SwuNq  ? 

U n’y  a rien  de  remarquable  , tl  iff  nidftl  nmfrcurbt* 
iitg  lannn. 
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y a-t-il  loin  d’ici  & Spandau  V tjig  met!  Port  ${«  na# 
©panbau  ? 

II  n’y  a gue  deux  lieues , eg  finb  nur  iNttlett. 

Y a-t-il  qch.  a gagner  ? ijl  mag  babep  ju  perbitnen? 

II  n’y  a rien  a gagner , eg  iff  tttc^te  babep  ju  perbienett. 

Y a-t-il  quelque  chofe  de  refte  ? i|t  mag  ubrtg  *? 

II  n’y  a pas  un  de  refte  , eg  til  gar  iticbtg  tibrtg. 

Y a-t-il  beaucoup  de  filles  la?  jinb  Ptclf  Jangfttn  ba  ? 

II  v en  a pres  de  cinquante,  eg  ftltb  bereit  bepna&e 

; fitnfjtg.  ' • 

Combien  y en  a-t-il  encore?  mte  piet  ft’ttb  bercil  no#  ba? 
II  n’y  en  a plus,  eg  i(l  feint  me^t  b«. 

i 

• * i ' 1 

SBerneinenbe  §rage. 


N’y  a-t-il  perfonne  au  logis  ? tjl  nicmanb  ju  £auft  ? 

II  n’y  a perfon-ne,  eg  t|l  nttmanb  ba. 

N’y  a-t-il  point  de  lettres  pour  moi  ? finb  feine_  35riefe 
fur  mid)  ba? 

II  n’y  en  a point  pour  voys , eg  ftltb  feint  fttr  eu#  ba. 
N’y  a-t-il  plus  rien  dedans  ? iff  nec^tiS  me^r  barinneit  ? 
N’y  a-t-il  rien  a boire  ici?  i|l  bi«r  «i#ts  ju  triiifcn? 

II  y a de  bon  vin  , eg  tji  guter  Sent  ba. 

N’y  a-t-il  rien  a craindre?  i(t  ni#tg  ju  befiirc&ten? 

Non,  il  n’y  a rien  a craindre  , nctn / eg  i(t  nf#fg  jh 
befut#ten  ? 

N’y  a-t-il  que  cela  ? ijl  fonjl  ni#t*4 

$fu#  bie  ftnberit  3€lfen*  • 


II  y avait  , il  n’y  avait  pas,  eg  mat/  eg  mar  ni#f  ba, 
Y avait- il  beaucoup  demonde?  marett  Ptef  2eute  ba? 

Il  n’y  avait  que  nx  perfonnes , il  marett  nut  fe#g  ^er® 
fonen  ba.  , • . 

N’y  avait-il  pas  affez  a manger  ? mat  ni#t  gettug  $u  ef* 
fell  ba? 

Il  n’y  en  avait  pas  trop,  eg  roar  ui#t  Jit  piel  ba. 

N’y  a-t-il  pas  eu  de  bon  vin  ? ift  fein  jUtti  30etn  ba  ge* 

jpeftn? 
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ll  n’y  en  a point  eu  du  tout,  eg,  t(l  gat  fewer  ba  ge* 
mefen,  ■ ' * 

S’il  n’y  avait  pas  eu  tant  de  monde,  roenn  ntepit  fo  t>te£ 
£eute  rodten  ba  gemefen.  _ # 

II  y aura  demain  un  grand  feftin , eg  rotrb  morgen  tin  grof* 
feg  ©ajhitapl  ba  fepn. 

Y aura-t-il  de  la  mufique  ? ttfrb  $?ufif  babep  fepn  ? 

N’y  aura-t*il  pas  quelques  Dames  ? roerben  feint  grauen* 
itnmtct  ba  fepn? 

Non,  il  n’y  aura  ni  l’un  ni  l’autre,  netli^  feineg  non  &ep* 
belt. 

Wnbefu'mmte  Strt,  y avoir,  ba  fepn/ 

Y peut-il  avoir-  longtems  ? fann  eg  fang  fepn? 

11  ne  peut  y avoir  plus  detrois  femaines,  eg  fblinenmit 
btep  SBocpen  fepn. 

N’y  peut-il  avoir  plus  long -terns?  fann  eg  m'c^t  linger 
ba  fepn?, 

IJtcbcnsarten.’ 

\ t 0 m' 

II  y a e'erire  , & e'erire , t'm  ©cpreibtn  ijf  etn  Unterfdpteb. 

II  y a jouer , & jouer , eg  ift  tin  Unterfcpteb  im  ©ptelen. 

II  y a femmes  & femmes,  bie  grauen  fiub  uuterftpteben. 

* * 

(B)  Dag  unperfbnltcpe  ^ettmort  IL  EST , roirb  gebraudpf, 
menu  1)  etn  SBcpmotf  2)  etn  $aupmort,  unb  3)  eiu  SRebett* 
roott  bet  Beit  fofget. 

(1)  11  eft  bon  que  vous  foiez  ici , eg  if!  gut/  bajj  ipr  pter 

' fepb.  ' ' 

Il  dljufle  que  vous  aiez  votre  part,  eg  tjl  bttlig/  ba§ 
tpt  bag  eure  pabet. 

Il  m’dtait  impofjible , de  venir  plutdt,  eg  mat  mit  un* 
mogftep  eper  ju  fommen. 

(2)  Il  eft  midi,  eg  tfl  $iittflg,  il  eft  minuit,  eg  t£  SDiittet- 

nadpt.  - . . 

I!  eft  midi  & demi,  eg  tff  palb  etn  Upr. 

11  eft  terns  de  partir,  eg  i|f  3el£  ab»Utcifen. 

Il  eft  terns  que  je  me  leve,  eg  t|l  3***^$  HUfliepe* 
(a}  Il  eft  deux  heures , eg  i(i  poeo  Upr. 

11  eft  deja  bien  tard , eg  i}i  fcpoit  fepr  fpdt. 
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II  eft  dd&  neuf  heuffes  & trois  quarts,  eg  $ f#on  bre^ , 
btertel  fluf  jebn. 

(i)  SJfatt  bebienet  ftcb  b«|f<n  «u#  oft  befa&enb , unb  berneutenb, 
anfiatt  il  y a,  alg : 

I]  eft  peu  d’amitid  fincere , eg  gtebt  luenig  aufri#tige 
ftreunbf#aft. 

Il  eft  des  amis  ft  intdreffds,  eg  ftnb  fol#e  etgennu^tge  , 
$minbe. 

Il  n’eft  rien  de  plusagrdable , eg  iff  nt#tg  aitgencbnierg. 

Il  n’eft  point  d’homme  qui  puiffe  dire,  (6  t#  feilt 
2)?enf# , ber  fagen  fonne. 


< 

Uu #>  in  folgenben  Xcbensatten. 

Il  eft  de  mon  honneur,  eg  gerei#et  ju  metner  (Slite. 

Il  eft  de  la  civilitd  & de  la  politefle  , btffeiS  erforbert 
bte  ^Jofttcbf eit  unb  Sfrttgfeit. 

(a)  SWait  gebrau#et  eg  au#  jterltcb  anftatt  (c’eft  un  ) 

Il  eft  allemand , tr  iff  etn  X)eutftiper. 

Elle  eft  franfaife , fie  ift  ecne  §t«nj6ftn. 

Il  eft  avocat , er  iff  fin  SfbboPat. 

Il  eft  honnete  homme,  er  tft  fin  tfjrli#er  SJfantt. 

Elle  eft  marchande  , fie  tft  fine  j^tufitiiinnin  . 

Elies  font  encore  filies,  fie  ftnb  no#  unber&wflfljef. 

Elies  ne  font  plus  jeunes,  fie  ftnb  nt#t  rae^r  jungu.f.f. 

btefem  Ie$tw  gaHe  / ift  il  eft  fetn  unperfonlt#eg  3^ 
irort,  nm'I  eg  ambit#,  mib  tn  ber  »ielffl#fn,3fl^  fanit  ge* 
gebtn  roerben. 

(C) 2>ag  ttnperfbnlt#e  3«fi»ort  C’eji,  ee  iff,  ober  btefes  ift, 
rcitb  gebrau#t  • i)  nut  alle#anb  £auptit>6rtern  2)  3febrn* 
mortern , 3)  23orn>ertern,  unb  4)  roemt  eg  bur#  eg  fyeiflt 
Fattn  erfldret  roerben. 

(1)  C’eft  du  vinaigre , ce  n’eft  pas  du  vin,  eg  ift 

Sfftg,  unb  Feitt  2Bein. 

C’eft  la  vdritd,  eg  iff  bie  2Babr&eit,  c’eft  dommage  , 
eg  ift  @#abe. 

C’eft  un  honnete  homme , eg  iff  ettt  ebrfi#er  33?ann. 

(2)  C’eft  affez,  ce  n’eft  pastrop,  eg  iff  genug,  eg  ift  rii#t 

JU  biel. 

C’eft  la  , ce  que  je  cherchais,  bag  iff  ebeti  , roag  t#  ' 
fu#tf. 
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'Celt  la  mon  fent'ment,  bag  ift  ebeit  meint  SRepiWftg. 

(3)  Ce  fera  pour  vous,  bag  foflte  fitt  turf)  ftpn. 

C’ell  par  permfflion,  eg  iff  mit  (Jrlaubnif. 

Ce  ne  fera  pis  chez  lui  qu’il  ira,  ft  rottb  ntc^t  natip 
$>auft  grpen. 

(4)  Ceft  parler  raifon , bag  peift  beritfuiftig  fprtdpcit. 

Cell  mal  joud  , baa  i|t  Abel  gefptelf. 

C’efl  faire  tort  a foi  meme , bag  peijjt  uaredjt 

(bun 

C’eft  etre  fou  que  de  faire  telle  chofe,  bag  peijjt  tldt- 
nifcp  fepit,  roenn  man  bergletcptit  tpuf. 

(i)  Ceft  que  jttgtt  aurf>  ttne  Urfacp  an,  alg  auf  tutelage: 
D’ou  vient  que  vous  etes  fi  maigre?  rote  fommtg,  bap  ipr 
fo  ntager  ftpb? 

Ceft  que  j’ai  dte'  maiade,  roeti  id)  franF  geroefeit  bin. 

C’eft  que  j’ai  e'te'  indifpofd,  roeit  icp  unpap  geroefen. 

Ceft  queje  n’ai  pas  mon  ne'ceffaire,  roeil  icp  mein  Slug* 
fo.itmen  nicpt  pabe. 

(a)  Ce  n'ejf  que  peijfet:  nid)t,  flls 
Ce  »’ eft  pas  que  je  doute  de  vdtre  honnetetd,  ntcpf,  a[g 
ttiftm  id)  an  eater  <£prbarfeit  jroetfelte. 

Ce  tfefl  pas  que  je  croie,  que  vous  me  voudriez  troro- 
per,  mcpt,  alg  menu  itp  glaubte,  bap  ipr  mid?  be* 
trugen  rcoHef. 

Ce  n'eft  pas  que  je  n’y  veuille  retourner  , ntcpt,  alg  op 
* icp  ntc^t  monte  mtcber  baptn  gepen. 

(3)  Si  ce  n*etait  que,  t»an«,  ntcpt. 

Je  vous  le  dirais  bien,  ft  ce  n’etait  que , icp  rootlte  eg  eucp 
roobl  fagen , roenn  ntcpt. 

J'y  irais  bien,y?  ce  rfetcdt  que  je  crains  d’etre  mal  re?u, 
icp  roollte  roopl  baptn  gepen  , roenn  icp  wept  befitrcpte* 1 
te,  ubel  empfangen  ju  roetben  n, 

$ag  unpetfonlicpe  3tftn>ort  c'eft , es  iff , rottb  audp  mit 
belt  unperfonltcpen  gurroortetn  gegeben  , roenn  man  etroag  brut* 
licp  rotU  $u  bcrjlepen  geben.  £>itpon  iji  oben  untet  bem  @e* 
btaucpe  beg  gtmelbren  ftutroortg , etroag  augeftipret  roorben , 
baptn  matt  iurucf  ftpen  , unb  fetntt  rnerfen  ramt,  bajj  btefeg 
u perfonlicpe  gurroort  nut  attein,  roenn  eg  fid?  auf  bie  bride 
’JJerfoii  bedepet , bie  bicifadje  3apl  w sewiffen  3eifen  an* 

iitmmt, 
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itintmt,  rote  aui  folgeitbeti  mft  mebrern  (an  bitfera  3w&ett  f) 
ju  crfe^cn  attf : 

Qui  eft-ce  qui  a dit  cela  ? feet  bdt  ti  gefagt  ? 

Qui  efl*ce  qui  a fait  cela?  tt>er  bat  ba$  getbatt? 

C’eft  moi  qui  vous  l’a  dit , id)  I^abf  ti  tud)  gefagt. 

Ce  n’eft  fas  toi  qui  me  Pas  dit,  bu  ljaji  ti  mir  nt'c^t 
gefagt. 

Ce  n’eft  pas  lui  qui  nous  l’a dit,  et  bat  ti  ung  nit^t  ge* 
fagt. 

Ce  n’eft  pas  nous  qui  Pavons  fait,  rotr  fcabeit  ti  mi$t 
gepati. 

N’eft -ce  pas  \ous  qui  l’avez  dit?  fepb  ibteg  mcfct,  bet 
ti  gefagt  bat  ? ’ 

t Ce  ne  font  pas  tux  qui  le  font , jte  tbun  b di  nidbt. 

T Ce  ne  font  pas  elles  qui  me  l’ont  dit , fir  babcn  eg  tnir 
nicbt  gefagt. 

Ce  n e'tait  pas  tile  qui  pleurait,  fie  roar  eg  nic^t , bieba 
roeinte. 

C’dtait  nous  qui  dcrivions,  tbit  roareug,  bit  fcbrieben. 
C’a  dtd  moi,  qui  en  ai  eu  le  chagrin , id)  babe  bender* 
brujj  baoon  gebabt. 

C’a  dt<£  nous  qui  Pavons  vu,  tbit  babett  ei  gefebett. 
f C’ont  4t6  tux  qui  ont  eu  tort , fte  baben  Uitrecbt  ge* 
babt. 

f Quoique  ce  nJaitnt  pas  dtd  mes  affaires,  ob  micbfcbott 
bai  tiicbti  attgegattgett.  • 

Ce  fera  moi  qui  parlerai . id)  tbetbe  tebett. 

Ce  ne  fera  pas  vous  qui  rdpondrez , t^c  fottet  ttiebt  ant* 
roerteti. 

Ce  feront  eiix  qui  le  payeront , fte  tbetben  ei  bejablen. 

(D)  Dai  beutfebe  uttperfbnlidbe  jjeitroort/  es  ifb  tbitb  au# 
gegebtn  mit  il  fait%  tbenn  bie  SKebe  tff  non  bet  3eit,  V9tt 
bet  25efd?afFenf>ett  bee  Wettets , <J>tte , ali : 

H fait  beau  auiourd’hui,  ei  if  ^eute  febbn  ^Better. 

Il  fait  fort  chaud  : il  fait  vilain  terns,  il  fait  crottd,  il 
fait  fale:  il  fait  froid  : il  fait  de'ja  obfeur  : il  fait  d^jk 
tard , ilfaitnuit,  il  fait  bon  ici.  11  fait  meilleur  id 
'que  U ; ei  tjl  beffa  bt«  ali  ba.  Il  fait  des  dclairs  ei 
blifctt. 

U faifait  alors  fort  mauvai* , ei  roar  (ben  fd)litnm  28efter. 
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Ne  faifeft-il  pas  du  vent  ? mar  ti  ntcftf  minbig  ? 

II  fait  ex'rdmement  chaud  aujourd’hui,  ti  iff  ^cute  fe$r 
rnarrn. 

II  fera  encore  plus  chaud  demain , ti  mirb  nmrgtn  nodp 
mdrnur  nwbcit. 

(E)  Sag  btutfcfre  utmerfonficbe  3f*fn>prt  **  iff#  mirb  aud> 
grafbfir  fm  ^ranj6ftf^fii  turcb  it  vaut , mtnn  bie  2fe  SSer- 
gtfid?uiU)$|fafFfl  beffer  auf  bafFtlbe  folgrt  / aU: 

11  vaut  mieux  tardqUe  jamais,  e8 'll?  beffcr  fpdt,  <i\i  gar 

nicf)t. 

II  vaut  mieux  d’aller  feul  que  d’etre  mal  accompagnd , 
• ti  iff  brjfer  afietn  fcpn , at$  in  bbfrr  ©ffdlfdbaft.  • 
Ne  valait-il  pas  mieux  fe  fauver  , que  de  fe  rendre  ? 

roa$  ti  ntebt  beffer  fid)  jtt  retfeii,  afS  jittrgeben? 

II  vaudra  mieux  refter  au  logis,  que  de  s’expofer,  ti 
mirb  bcfferfcpn,  ju  #aufc  btctbcn  / att  fid)  in 
fa&r  fefcen. 

Ne  vaudrait-il  pas  mieux  boire  un  verre  de  vin,  que 
deux  verres  d’eau , miirbe  f$  nid)t  beffcr  fepn , tin 
2Btin  rrinfen/  a(g  jmtp  ©Mfcr  SBajTtr. 

II  aurait  mieux  valu  ce'der  , que  de  fequereller,  ti 
' rodre  beffcr  gfmefen,  na^ugeben,  af*  ju  janfen. 

II  aurait  mieux  valu  fe  taire,  que  de-parler  mal  a pro- 
pos,  ti  mdre  beffcr  gemefrn  ju  febmeigen , ala  jut 
Uitjctt  reben. 

#t>rau$  ifT  ju  fc^ett  / bajjnadj  it  vaut  mieux , baStrffe 
3fitmort  in  ber  unbrfh'mmtfn  Slrt , ba$  anbere  aber  im 
(Sminbio  mit  brm  SBfjtimnutngSmorte  de  fieben  muf. 

N 

Sloffe  perftmltcfie  Bcttft&rtetv 

II  pleut , e*  regnef,  pleut-il  ? il  ne  pleut  pas. 

II  reige,  ti  fc&neift/  neige-t-il?  il  neneige-pas. 

II  gele,  f*  fricrcf , gele-t-il  ? ne  gele-t  il  pas. 

Il  grele,  eg  f)flgeft/  grele-t-il  ? il  ne  grele  plus. 

11  tonne,  eg  bonnert/  ne  tonne-t*il  pas?  il  ne  tonne 
plus. 

Il  pleuvait  alorsv,  ti  regnete  bfljumaf. 

Il  gelait  & il  grclait,  eg  fror  unb 
> 

II 
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3 C i t xv  c r t t r«  rt. 

II  a plu  toute  la  nuit,  eg  bat  bit  ganjt  9?at&t  geriignef.  , 

N’a-t-il  pas  neigd  aufli?  bat  njcftt  aucp  gcfcbnept:? 

II  gelera  cette  nuit,  eg  rottb  biefe  Sftarfn  frmen. 

II  tonnera  ce  foir,  eg  tpfrb  btefeit  ftbenb  bonnern. 

Qu’il  neige,  qu’il  grele,  qu’il  tonne,  qu’il  pleuve, 
2dfc  eg  fcbnepen,  bonnern  / bagcln,  regnen. 

Snbltcb  ftnb  ftucb  noth  unpcrfbnlubt  3f*ttPwter,  bie  an* 
Alien  perfinlidjen  3 etrmorfern  fomten  qemacbt  nxrbrn,  roemt 
man  on , ober  l’on  pot  btc  btftte  $effon  bet  einfac^en  3afcl 
fe^t , alg:  on  aime,  man  Itebef,  on  parle,  on  dit,,  on 
fait,  on  mange,  on  boit,  ontrompe,  on  fe  trompe , on 
eft  trompd,  tromped,  on  eft  aimd,  aimde , ondifait,  on 
a mal  fait , on  dira  que,  man  iptrb  fagen. 

On  fera  en  forte  que,  man  lpirb  eg  bergejlalt  nuwben, 
ba§  it. 

Op  ne  dirait  pas  cela,  man  ipfttbe  bag  nicbt  fagen.  ’ ' 

Que  l’on  dife  ce  qu’on  voudra,  man  fage , mag  man 
mo  He  u.  f.  n>. 

SDfit  mclc^em  tlnterfcbieb  on  unb  l’on  gebrauebt  tPtrb, 
fiebe  oben. 

3u  obtgen  unperfonlicben  3(^®c>ttetn  Foimen  ttocb  bit'ijuge* 
fugt  roerben  folgenbe  mtt  il 

II  fe  trouve,  eg  jtitbet  ftcb  / il  ne  fe  frouve  pas. 

II  s’eft  trouve',  eg  bflt  ft#  gefunben , ne  s’eft-if  pas 
trouvd  ? 

It  fe  trouvera  bien,  eg  lPtrb  fid)  ipobl  ftnbeit; 

11  fe  dit  beaucoup  de  menteries , eg  roerbeit  pie!  JJugert 
crjdblt. 

Il  fe  fait  beaucoup  de  fottifes,  eg  gefd)eb(t.  pielffta  rreng* 
poffeit. 

Il  fe  dit  beaucoup  qui  ne  fe  fait  pas,  eg  rcitb  pi  el  ge;  , 
fagt,  bag  iud)t  gefebtebt. 

life  fait  beaucoup,  qui  ne  fe  dit  pas,  eg  gefebtebt  Ptel, 
bae  man  nietjt  fagt. 

Il  fe  fera  encore  beaucoup,  qui  ne  fe  dira  pas:,  eg 
mitb  nocb  picl  getban  roerben,  bag  man  web*  fa- 
gen  tetrb. 

Qu’il  fe  falfe  ce  qu’il  voudra,  eg  mag  gcfc^e^eit , jpag 
ba  mtH. 

Il  arrive,  eg  gefebtebt/  trdgt  fic|  ju. 
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II  lui  eft  arrive  un  malheur,  eg  iff  tilt  Itngtftcf 
nmbtrfa&ttn. 

II  lui  arrivera  encore  pire,  eg  »trb  i&m  no$  drger  be* 
gegnett.  - 

II  me  femble  qu’il  fait  jour*  eg  bfiitPt  mid),  bftji  e$ 
Sag  t(f. 

Que  vous  en  femble-t-il  ? roag  bixnfc  eucb  babfltt  ? 

Que  lui  en  femble-t-i!  V roag  bunft  t&m  bfl»on  ? 

Il  m’a  fembld  * eg  &at  mi#  gebimft. 

11  me  femblera  foit  Stranger,  eg  roirb  mi#  fe^r  fremb 
bunftn.  _ - 

II  me  fouvient,  eg  fdflt  mir  etn,  i#  gebettfe  baram 

Ne  vous  fouvient-il  pas?,  eritiwert  t&r  end)  ntebt ? 

II  fe  vend  de  bon  vin  ici,  eg  mirb  bier  9utet 
iwfauft. 

II  s’en  vend  de  meilleur  a Franc  fort,  ju  Srftnffurt 
ibitb  btjferei  berfauft. 
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£fer  folgrn  nun  bfe  grtt'obnUcben  3^tmorter  bee 
1. 2. 3.  unb  4-  Sf&nxmblung,  mup  }u  merfen  tfl. 

1.  T>aP  bfe  ber  erffen  StbtDAsbtung  naefr  alp&a* 

fcettfi$er  (Drtmrng  gefefct  finb. 

2.  2>ajj  bte  3ft*®brter  bee  jroepreit  Sfbroanbluitg  i»ar  auc$ 
nacb  atpbaberiftyer  Srbnung  gefefct,  jebod?  aber,  ba{j  bte 
wgelmcf'ffijen  3<itt»brtct , oon  ben  unregelmiiffigen  abge*  ' 
fonbett  finb. 

3.  Daf  bte  3«‘^6ttet  ber  brftten  Stbroanblung  nf$t  na#  at# 

pbAbctifc&cr  jDtbnung , fonbern  nacb  ber  (Snbuitg  angefe^C 
jinb:  unb  bamft.  man  ttn  benbtbtgfe#  3“tl*ort/  ^ fe^ 
»on  meltber  Stbmcnbtung  ei  mode/  urn  fo  leister  jtnbetr 
fbnne , ift  am  CSnbe  ber  »on  ber  4ten  Stbroanb* 

tung  etite  Slnjtfge  ju  finben. 


3ei(tt'6rter  ber  erften  $tf>tt>anbfon$. 

1 

3Bie  bte  3«ten  ber  erffen  Slbroanbluttg  pon  efnanber  &er* 
gelettet  roerben,  fji  bep  parler  gelebrt,  tpprnacb  bte  folgeitbe* 
fllle  ge&en,  AuSgenommen  aller,  ge^en , unb  tiller,  roebett# 
metric  aUcitt  uuregelmdfffg  jtnb. 


A. 

Abandonner,  Perfaffen. 

abandonnd. 

abandonuant. 

j’abandonnerai. 

Abimer,  in  2tbgrunb  jfttrjen. 

un  abime,  ein  ^bgruitb. 
Abrdger,  perfitrjen. 
ua  abrdgd , ein  Furjer  95e* 
9«ff* 

Abonder,  boITauf  b.aben. 
en  abondance,  im  Uiber* 
Hu$. 


Aborder,  flnlanbeit. 
s’aboucher  avec  quelqu’un  9 
mil  jentanb  munblicb  reben. 
s’abfenter , jic&  ipegbegebeit. 
Abufer  de  qch.,  mtftrAuetf. 
abufer  qc.  eincit  bctr&gen. 
abufer  une  fille,  fdjiPdcbetU 
s’abufer,  fity  betriigen. 
Accabler,  befcbroereit.  4 
Accepter,  Anncfjmei!. 
Acconmioder,  jure#te  mA* 
ctoen. 
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« 

un  accommodement,  ein  Affermer,  t>erpacbten* 

SScrglctc^*  Affirmer , beFrdftfgen. 

Arcompagner , (Sefellfdjaft  Affirmation , SSejabung. 

letffeit,  ^egfcttcn.  Afficher,  anfiblngcn. 

Accorder,  peretnigeit.  Affliger,  betruben. 

- un  accord  , ein  SSertraa.  l’afflidion  , f.  SSetrfibmf. 
Accoucher  , tn$  jftnbbett  Affronter,  bejebtntpfeit. 

foramen.  . un  affront,  tine  35efd)tm* 

Accoutumer,  geroobnen.  pfung.  • 

s’accoutumer  a qch.  s’agenouiller,  ttteberfttteit. 

j’ai  accoutume  de  faire.  Agrder , angenebnt  fe^n. 

• je  fuis  accoutumd  a faire,  Ajouter , btnjufugen. 
id)  bin  gemofjnt  u.  f.,  m.  Aider,  belfeit. 
la  coutume,  tie  @ciw>bn*  Aiguifer,  roefcen  , febdrfen. 
bfit-  Aimer,  Iteben. 

S'accouder,  fify  fluf  ben  un  amant,  ein  2tebfltr. 

bogett  legen.  aimer  mieux , Iteber  inotten. 

Accumuler,  auf&dufeit.  Allarmer,  Mermen  macaco. 

Accufer,  befd)ulbigen.  Allaiter,  fdugcn. 

Acheter,  faufen.  ' 1 ■ ' Alle'guer,  bepbringen. 

.un  achat,  etn  $auf.  Aller,  ge^en.  \ - 

Achever,  enbiaen.  alld. 

Acquitter,  ©djulb  bejablen.  allant. 
s’acquitter/de  fon  devoir,  i’irai. 

ftd)  feiner  ©cbutbigfcit  je  vais,  tu  vas,-  !!  va, 

entlebigtn.  nous  allons,  vousallez, 

Adonner,  ergeben.  - ils  vont. 

s’adonner  a Tivrognerie , une  allde,  etn  ©ttltg. 
fid)  ber  Sruufen&w  erge*  Allumer , anjftnben. 
ben.  / # Allonger,  pertdngern. 

Adreffer,  anmetfen,  Altdrer,  burjttg  hmcjjen. 

Admirer,  berrounbcrtt.  Amafler,  fflmmeln. 

admiration,  23ern>unberung  Amender,  oerbeffetn. 

Adorer,  flnbeten,  un  amendement,  eine  SSef* 

Affamer,  ftu^ungern.  ferung. 

Atfeder,  nacbflbmeii.  une  amende,  etne  (Mb* 

Affedionner,  geipogen  fepn.  ffrafe. 
l’affedion,  f,  bit  @en)o*  Ameuer,  mit  betfitbren. 

. Amufer,  aufbfliten. 
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Animer,  be^erjen , anretjcn.  Attdcher, 

Annoncer,  anfunbigtn.  Attaquer,  anfatten. 

Annoter , antncrffn.  v Atteler , onfpanntn. 
Annuller,  oernicbteii.  Attenter,  sctfuctyeit , tratfittit, 

Appaifer,  fiilten,  befdnfti^  Attefter,  be$eugtn. 

gen.  l’atteflation , f.  bag  3tu8' 

Apporter,  mitlrtngtn.  nt§. 

Apprdhender,  befurd)ftn.  Attirer  , anlocfen. 

Appreter,  ftrtig  madden.  Attraper,  ftbafc^eit. 

Approcher , btrjitnftben.  Attribuer , juetgntn. 

Approprier,  juetgnfn.  Attrifter,  bmtoeii. 

Approuver,  gut  (KtiTfH.  Avaler,  bi«unterfcbfutffn. 

Appuyer,  unttrjfttgqr.  Avancer,  beforbcrn.  • 

un  appui,  tine  ©tufce.  nous  avan^oos,  mu  before 

Armer,  bcmaffneit.  ■ _ beta, 

les  armes,  bit  '3afftn.  j’avance,  id)  btforbm. 
ddsarmer,  cntmnfincn.  un  avancement,  ,etnc  35t* 

Arracher,  augieijfen.  forbernng. 

Arreter,  aufbttfteii.  Aveugler,  uerbUttbeii. 

Arriver,  anlangen,  gcft&eljn.  un  aveugle,  ein  Sliuber. 
Arrofer,  btgieffei!,  btftudjten.  Augmenter,  Dtrnic&rtn. 
Afpirer,  Ktlangtn,  beracfjttn.  l’augmentation,  f.  bit3kr* 
Aflaifonner,  juricbfeii/  mur*  tnt$rung. 

jen.  Avifer , bcrtcSjten. 

Aflaffiner,  umbringen,  mcrbeit.  donner  avi*  , Sftacfcrnijt 
un  atfaflin,  tin  Stfeucbtl*  gebetn 

mother.  < 

Aflembler , berfammein.  Avouer,  gejfeben. 

une  aflerablde,  tine  IBtt*  j’avoue,  id)  ge}Tel)e. 
fammlung.  ■ ' ^’avouais , td>  ge|iunb. 
Aflurer,  Btrjtcberif.  j’ai  avoud,  id)  babe  gefftsiibcn. 

l’affurance,  f.  bte  SJerfube#  j’avais  avoud,  id)  baffc  gc* 
rung.  jianbcn. 

Afli^ger,  befagern.  j’avouerai,  id)  mctbe  gt(te* 

Aflifter,  bepjfrben.  ben. 

Affccier,  jugefellen. 

Affcmmer,  ju&oben  fdiiagen. 
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B. 

Babiller,  plaubern. 

un  babillard , tin  $fau* 
bertr.  •>  • 
'Badiner,  fdjtrjen,  ^offen tret* 
beu. 

un  badin,  etn  spoffentnft* 
cfyer. 

Baigner,  baben. 

un  bain , etn  S3ftb. 

Baifer , fuflen.i 
un  baifer , tin  $uf, 
Baifler,  bucfen. 

s’abaifl'er,  ftcft  erntebrigett. 
Ealancer,  ipanfcn,  fid) 
cntfcbltcffen  fonnen. 
une  balance  , tine  2Sag= 

Balayer,  fegetf,  augfe&ren. 
Bander,  binben,  fpannen. 

une  bande,  tine  SStnbe. 
Baptifer,  taufen. 

le  bapteme,  bte  Xftufe. 
Barbouiller,  unrein  madden, 
befcfcmiercn , beftecfen. 
Baffmer  lelit,  bag  3$ett  trdr* 
men. 

Batonner,  prftgefn. 

un  baton,  fill  ©tocf. 
Bdcher,  graben. 
une  beche  , eine  @r«b* 
fc&ftufef. 

Bercer,  roiegen. 

un  berceau , eine  SBiege. 
Burner,  tera^ten. 
un  blame , eine  b6fe  Sl&fy 
rebe. 

Blafphemer , (Soft  Idjfern. 
un  blafpheme,  eine  (Soft 
ft$ld|tcmng. 


Blefler,  pertpunbtn. 

une  bleffure , eine  SBitnbe. 
Boiter , binfen. 
un  boiteux,  fe,  tin 
mer. 

Border,  einfafren. 

le  bord,  ber  SHattb. 
Borner,  etnfibrduftn. 

les  bornies,  Die  ©rdnjtn. 
Botter,  ©tiefeltt  an^ieljen. 
debetter , ©tiefcln  au<# 
jieben. 

les  bottes,  bte  (Stiefeln. 
Boucher,  juftopfen. 
de'bouJier,  aufmacben. 

Un  bouchon , etn  ^fropf. 
Boucler,  iufdjnallen. 
les  boucles,  f.  bie  <5ty\\aU 
teit. 

Bouger,  roeidien. 
ne  bougez  pas  d’ici,  n>ep 
cfiet  md>t  pon  ^ter. 
Boutonner,  jufnopftn. 
un  bouton,  etn  $uopf. 
un  boutonnier,  etnjhtopf* 
madier. 

Branler,  roanfen. 

Brafler,  brduen. 
un  braflfeur,  tin  SBrduer. 
la  brafferie,  bie  ^rduerep. 
Braver,  frozen. 

Brider,  jdumert. 

la  bride,  btr  3^Bt. 
Briller,  gldnjen. 

Brifer,  jtrbrecf)en. 

Broder,  fttcfen. 

unbrodeur,  etn  ©ticftr, 
Broncher,  ftrauc|?eln- 


Brouil- 
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Brouiller,  befubtin,  btrtm'mn. 
BroVer , rtibfif. 

Bruler,  bttnnfn. 

C. 

Cachet,  Bfrbfrgfn. 
Cacheter,  »frpfgffn. 
un  cachet,  tin  ©itatl. 
Cajoler,  Xtebfofen , ftjimri* 
djtln. 

Calculer,  jufamnun  rtcbntn. 
Calmer,  jltlltn. 

Calon  nier,  bfrldumbtn. 

calomniaeur,  S8tridumbfr. 
Camper , fin  linger  fcblflgcn. 

un  camp , fin  Hager. 
Canonner,  beftbieffen. 

un  canon,  tin  (Stucf. 
Caqueter,  piflubfrn. 

Carder,  2BoHf  ftretc^en. 
un  cardeur  de  laine,  fin 
SSBoflenfdnuner. 

Carrillonner,  fin  fd>6n  @fldut 
matbtn,  tuit  QJlocfen 
gen. 

un  carrillon,  fin  ©focfen* 
fpiti. 

Cafier,  jfrbtftbfn. 

Caufer,  Dtrurfacbfn. 

la  caufe , bit  Urfflcbd 
Cdder , metc^en. 

C^lebrer , ft  pern. 

Cdler,  »frbfbl(M* 

Chercher,  fuc^en. 

Certifier,  fiit  gcn>if  fngtn. 
Cefier  ♦ outyeben. 

Ch?griner , bfrbrfifftH. 
Changer,  rc>f coffin. 

Changer  qch.  pour  d’autre 
chofe,  umn>fcbfdn. 
Changer  un  ducat,  eiuen 
nn^tfUi. 


Changer  de  religion,  feint 
SRcligton  dnbetn. 

Changer  de  chemife,  tin 
anber  anjitben. 
Changer  d ’habits , onbfrt 
■fUibtr  anjitben. 

Changer  d’avis,'  de  fenti- 
ment,  feint  SRtpnung  dn* 
btrn. 

Changer  de  place,  fttnetl 
£>tt  dnbfrn. 

changeons  de  difeours, 
loft  uit$  ton  ftipfli  an* 
bfrn  reben. 

que  voulez  vousfaire  chan- 
ger a cet  habit  V road 
roollt  ifct  an  bieftrn  £leib 
dnbern  Idfftn? 

une  lettre  de  change,  tin 
2£ecbfelbrief. 

Chanter,  pngtn. 

Charger,  hiben,  btlaben. 
Charier , mit  btm  2Bagen 
fo&ren. 

un  chariot,  tin  SBagtn. 
un  charetier,  tin 
*mann.. 

un  eharron , ein  Vagner. 
Charpenter,  jimmcm. 
un  charpentier , tin  3«»,‘ 
metmonn. 

Chaffer,  iagcn. 

un  chaffeur,  tin  3dgn. 
Chatier,  juci)tigtn. 
un  chatiment,  tint  3u<$' 
tigung. 

Chatouiller , ftifceln. 
Chauffer.  rodnntn. 

fe  chauffer,  fief  tpdrmtB. 
Ciicr,  mubfcit. 
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fla  cire,  bag  5ffia$$.  Confier,  anbertrauen.  , 
Citer,  forbern  faffttt.  fe confier  a,  fid)  tttrfrauen. 

Clocher,  binftn.  - la  confiance,  bag  SSer* 

Clouer,  itaqcln.  traueu. 

un  clou,  tin  9fagel.f  fe  me'fier,  deqc. 
Collatiouner,  tine  gcringe  ttt- 

* Conge'dier,  abbanFcn. 

une  collation,  eilt  SSffpct'  avoir  congd,  Urlaub  baben. 
btob.  Confacrer,  aufopferit. 

Collationner,  fine  ©thrift  Confeiller,  ratten. 

rbte  anbcre  burble*  un  bon  confeil , eiit  guter 

SHatb- 

Coller,  letmen.  un  confeiller,  tin  SHath^ 

Commander , bffe^ltn.  \ b«t- 

un  commandement,  tin  Conferver,  er^affeit. 

' la  confervation,  bit  (Er^ 

Ccmmencer,  anfungcn. 

le  commencement,  bcr  Confiderer,  btbfiifen. 

Slnfang.  Confifler , bejlebcn, 

Communiquer ,- miftbcilcn.  Cqnfoler , troffen. 

la  communication , bit  Conftituer,  bfjitflttt,  Ptrorb* 
SJtihbtilung.  ntn. 

Comparer,  »ergfetc^ert. ' Confulter,  berfltbf^lftgtu. 

la  comparaiion,  bie  S3ft*  Confommer  un  mariage,  cine 
glctc^mtg.  * $epratb  i>otlite^cn. 

Compofer,  jufammenfAen.  Confumer,  petitbtfH'/  abieb* 
Conter,  rccbticn,  jdbten.  ten. 

un  conte , cine  SRccbnung.  Contempler , befc^auen. 
Condamner,  t>critrf^etten.  Contenter,  pergniigen. 

le  contentement,  bag  Set* 
gnugen. 

Contefter , jfteiten , bag  2&i> 
bcrfptel  balteitr 
Continuer,  fortfa^ten. 
la  continuation , bie 
fc&ung. 


la  condamnation,  bieS3er* 
batnmung. 

Confe'rer,  unfmtbtlt. 

une  confdre'nce,  tine  Un* 
^terrebung. 

Confirmer , bcfrdfttgen. 
la  confirmation , bit  S5t* 


frdftigung'.  Convier,  ttnlabeii , un  con- 

Confefler,  bcFenutn.  vie',  tin  @a}l. 

la  confefiion  , bag  Sit*  Convoiter,  fleifcblid) . bcgclj* 
femunijj,  * reu. 
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Copier,  abfdjmbett,  une  cP*  Crder,  erdd,  erfc^affeii. 

pie,  eine  ^bfcbrtft.  Cracher,  fpepen. 

Corriger,  bctbefterit.  . le  crachat*  bet  ©petrel* 

Couler  , lftefteit.  Graver,  berjtem 

Couper  , fc^aciben.  Creufer*  fttiSboblett* 

fe  coucher  j fcbldfen  gfbeii.  Crier*  fc^repeit- 
ie  courber,  fity  friimmen*  Cribier,  burcbjtebett. 

Couronner , frbnen.  un  crible , e tit  ©teb* 

ia  tiouronne*  bte  $rotie.  Crotter,  unjldttg  inftc&eih 
Couter,  fo|Jert,  geltea.  Crucifier*  freu$tgen, 

Couver*  britten. . 

D.  . D.  * •• 

signer,  tpurbig  adjfeit.  Ddchirer  * jf rretjferi. 

Uamner , oerbammen.  De'couler,  ablaufert; 

Danfer,  tttnjen.  Defrayer*  ftep  baiteit. 

la  danfe  , ber  Xaiiji.  Ddgeler , ftuftbauen. 

Ddcapiter,  entbauptett.  DdgoUtter,  trtefttt. 

Decider*  cntfvbetben.  ’ une  goutte*  etit  Sropfeth 

Ddcreter*  befcbUffen*  Ddgutler,  &er|MeiT; 

Declarer , erfldrett.  fe  de'shabiller  * $$ 

Ddeder*  ergb$ett»  betn 

De'libdrer,  bcratbfcblflgeit.  Ddshdritef  * eitferberi. 

Demander*  forbertt  , frageit  / D^honorer*  oeruitejirett* 
begebren,  bitten.  Delirer,  ) »ertangcn* 

Que  demandez-vous  ? n)fl$  Souhaiter*  ) m^nftpeiu 
begcbm  i$r?  . De'jeimer*  frubflucfem 

Qui  demandez-vous?  ttftd)  Ddiier,  lobmacj)eit , aufbinbert, 
rcem  fraget  if>t  ? De'hvrer*  uberqebcn,  beftepeit* 

Ddmanger*  jticfem  Ddpaqueter,  nuSpacfen. 

tedos.ee  ddmange * ber  De'pecher,  e tint/  abferttgert/ 
imicfen  juefee  bir.  Depiquer*  btfdnfttgett. 

Defineiirer*  bleiben.  De'ployer,  augbretteit, 

Denver,  berfommeit*  De'plumer  , bte  Seberti  pM* 

Ddsabufer,  ttu$  bem  &rgtt)b&rt  cfett.; 

briitgen.  y Ddpouiliet*  t>lCinbern  /berate 

Desaccoutumer , flbgenjobtten*  belt* 

Ddsalterer*  £>urfl  lofdjem  Ddrober,  ffebleii, 

Ddsarmer,  entnmffntn.  Detacher*  loboinbeit. 

De'bourfer*  (Seibau^ietben.  Ddftiner,  perorbiten. 

Ddboutonner,  ifuffiiopfen*  De'toiirner,  abroenbed 
Ddbnder,  abjdumeiu  Determiner*  ftbftyUtffert* 

Curas  ©pradjl-  tjfr 

\ 
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Dreffer,  berffucben, 
Devancer « borgtbfli. 
Devider,  flb&flfpeln. 

Deviner , eitat^en , 

Devorer,  auffitiT««* 

Dkter,  borfagen. 

Digcrer,  bttbauen. 
Diminuer,  bfrminbem. 
Diriger,  listen,  (IcHcii. 

Dif  erner , unterftyciben. 
Diner , ju  SWittaa  ejfen. 
le  diner , fete  2Nittag$ma$U 
jcit. 

Difputer,  jlrfitcU/  janreit* 
Diffiinuler,  perjlrlfen. 

Diffiper , wfcfjittfnben. 
Diftinguer,  unterfc^eiben. 
Diffribuer , augt&etlfiu 
Divifer,  t^iten. 

Divulguer , offcnbaren. 
Dominer , bmfcben. 

Domter,  iiberroinben  / bejtbttt* 
gen. 

Donner , gfben. 

Dorer,  bergolben. 

' un  doreur , fin  S5erqotbtr. 
Doubler,  itt>e&fa#  mdcbcn. 
la  doublure , bfli  Hater* 
futter. 

Douter,  jmeifeln. 

Dreffer,  etlbfl*  juricbten. 

fe  dreffer,  ji$  Aitfrityten. 
Durer,  bflufin. 


Ebranler , erfd)iitterrt , betbe* 
gtn. 

Ecarter , fatten  tbeglegen. 
s’e'carter  du  chemin,  bPm 
2B?gc  fic^  pertrren. 


Echanger,  auglbtdjfefa , bet* 
taufcpen. 

un  dchangem.&f,  etnSaufdj. 

faire  dchange  de  qch.avec 
une  autre,  taufc&en , flu$* 
medjfeln. 

dchanger  les  prifonniers  de 
guerre  , tfmg$gefftngent 
auProecbfefo. 

Ecorcher , fc^tnben. 

Ecumer,  fd)dumen. 

dcumer  de  rage  , bor  SoK&ftf 
ftydumen. 

Ecouter,  jul)6rett. 

Effacer,  auSlofc&en. 

s’efforcer , feinbejte*  t$un, 

Effrayer,  erfc^recren  / 

Elever,  fluferjif^en. 

Embrafer,  2tnjunben. 

Embraffer,  umarmen. 

Embarraffer,  beribirreit/  bet* 
btnbern. 

Empecher,  ^tnberit. 

Empefer , (ieifen,  jldrfen. 

Employer , <um>enben. 

Empoifonner , bergiften. 
du  poifon,  m.  $tft. 

Kmporter,  ibfgtragen. 

Emprunter , entlebuen. 

Enchanter,  be^aubem. 

Encourager,  be^ericii , SDPutb 
ntflcben. 

Endetter,  in  ©cfculben  tfe cf ea. 

Endurer,  Cetben , ertragm. 
Enfanter,  cm  $inb  gebdlj* 
ten* 

un  enfant,  fin  futb. 

Enfermer , cutfAftcffeii, 

Eufikr , einfdbetn. 
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Enfler,  fc^»cKen.  l’dpoox,  bet  SSrduttgam, 

ddsenfler  , bie  <Sef(^l©utff  Tepoufe,  bie  SVtAuf. 
peUteiben.  Epouvanter,  erfdwcfen. 

Engager,  wrpfdnben.  Eprouver,  prob^tcn.  * 

degager,  AUglofen.  - Epuifer,  AuPfc&epfen. 

Engainer,  til  bie  ©t&eibejfe*  Efl'ayer,  pcrfud^eii. 

cf  en. . . un  eliai , em  Jderfudj. 

regainer  , tcttber  einjfecfen.  Efluyer , abtrocfnen , Au$f!e$ett. 
de'gainer,  au«S  ber  0^eibf  Eternuer,  itieftn. 

itc&tn.  Eltimer,  fd)d$en. 

Engendrer,  jeugen  , gebd$*  l’eftime,  f.  bie#ocf)acbtung. 

rcii.  . s’dtonner , fid)  pcrrounbern. 

Engraiffer,  fettmAdjen/Uidfien.  Etrangler,  crmiirgetu 
Engroiler,  fd)n>dngetn.  Etriller  jtriegeln. 

Ennuyer , Pfrbru^iicp  fepn.  Eftropier  , mad;cn. 
Enrager,  toU.  nmbftt.  Evacuer,  AUbtcerett.  . 

En idler , etnfc^retben.  Etudier,  fiubiteu. 

Enrouer,  ^eifet  meiben.  EveUler,  Aufniecfcu. 

Enleigner,  lc|ten.  Eviter,  petnieiben. 

Entamer , AUfd)neibtn.  Exalter  , erljebeit. 

Enter,  impfeu,  pftopfeit.  Examiner,  Auefragctt. 

Enterrer , begtAben.  „ Exaucer  , trboren. 

un  enterrement,  errt  25  e#  Excepter,  AUlnr^mtrr. 

grdbnijj.  Exciter,  Aiirefatn. 

Entonner,  Anfttumwn.  Excufer,  tntfcfculbtgtli. 

Entrer,  btn^tsigeben.  Exdcuter,  Ausfitbreii. 

Envelopper,  etiuuicfeln.  • Exercer,  ubeii. 
une  enveioppe,  ein  Urn*  Exhorter,  berniAbnen. 

fdjlAg.  Exiger  , forbern. 

Envier,  tmjjgoitnrn.  Expirer,  ben  @etfl  aufgcbeit, 

1’envie,  bte  2)£ijjgunff.  Expliquer,  fluSlegen. 

Environner,  umringen.  Exprimer,  AUSbtucfeit. 

Envoy er,  fd)itfeu,  fenben.  UT«n  merfe:  SBemt  nAdj  bent 
Enivrer  , pollfAufeii,  x bee  ©elbftlAuter  e folget , 

Epargner,  fpAten.  ' unb  fur  |i$  «ine  0plbe  au$* 

Efpe'rer,  boffen.  niAdjt/  fo  befemmt  et  bui 

deieipdrer , per^etfefn.  f^Arfe  Xonjet^tn  4. 
le  ddfefpoir , bie  S3erin>eifs  F. 

lung.  T?abriquer,  jimmem, 

Eplucher,  AuSlefeu.  X?  Faciliter,  leicfct  Bia^ett, 

Epoufer,  between.  Farder,  fcbmuiftll. 
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du  fard , ©c&minf  e. 

Fiiucher,  miiljtn. 
une  faux  , eine  ©enfe  , 

Fermer,  jufdjlieffVn. 

Ferrer,  be|'ct)lftgeK  mit  (£ifen. 

feller,  ben  Jptiuerit  mit  SRu* 
tbcn  fhcttycn.  • 
les  feffes , bie  £tnterbflcfen. 

Fiancer,  perloben. 

Se  fier  , bertrfluen. 

Filer,  fpinnen. 
le  fil,  ber^abeir. 

Flatter,  f^metdf>eln. 
laflatterie,bie  ©^metcfltlep. 

Flotter,  fdmimmfn. 

fluter,  pfeiftit. 

une  flute , etne  *J)feijfe. 
un  fluteur,  ein  Pfeiffer, 
un  fifre , ein  £lucrpfeiffer. 

Fonder,  fitften , gtfinben. 

Forcer,  jroingen. 
la  force,  bte  £rdft. 

Forger  , f^mteben. 
la  forge , bie  ©djmiebf. 

Former,  forrairen. 
la  forme , bie  ©eflftlt. 

Fortifier,  fldrfen. 

Fouetter,  geiffeln. 
le  fouet,  bie  «pettf$e. 

Fouiller,  bur^fuc^en,  burc&* 

Frapper  , fcblagen,  flopfert. 

Frauder,  betrugen. 
la  fraude,  ber  33etrug. 

Fricafler,  frifflffiren  / tit  ber 
^fflnne  braten. 

Frifer,  froufen. 

Frotter,  teiben. 


G. 


Gager,  tpetten. 

la  gageure,  bte  SBettf, 
Gagner,  geroinnen. 

le  gain,  ber  @emimt.  i 
Garder,  bemflbren. 

la  garde,  bie  SBacbf, 

G (iter,  cetberben. 

Geler , friereit. 

la  gdlde,  ber 
Germer,  betborfproffeu. 
Gliffer,  glitfdjen. 

Gouter,  famecfen,  autfc  S3 1* 
fperbrob  effen , jaufen, 
Gouvemer,  regieren. 

Grater,  frfljen. 

Graver,  flu$|iec&en. 

GrSler , fcageliu 
il  grele , e$  ^ageff. 
la  grele , ber  $>flgel. 
Griller,  rofien. 

un  gril , ein  £Ro|f. 
Grimper,  flettern. 

Grincer  les  dents , fntrftyeil . 
Grogner,  gruitjen. 

Gronder,  janFcit,  fc£elte». 
Gueufer,  betteln. 

un  gueux , ein  Settler. 
Guider,  begleiten,  fasten, 
un  Guide , ein  SBegroeifer. 

H. 

Habiller,  fleiben. 

s’habiller,  jidji  aniie&eit, 
Habiter,  roo&nen. 

Hacher,  jerl)acfen. 

Hazarder,  roageit. 

Hater,  eilett. 


HaUf- 
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Hauflier,  erbS&en. 

H^riter  < ftbtn. 

ddsherlter  , enterben. 
Heurter,  flopfert. 

Hocher,  ft&fittefa, 

Honorer,  e$rtn. 

Humeder,  btfeuc$f«t. 
Hurler,  Ijtultn. 
s’humilier,  ft#  cnttebrigfB. 
Hypothequer , btrpfdnben. 

Jipper,  bettor. 

Jetter,  mtrfttt. 

Jeuner,  faffett. 

ddjeuner , f'filjffftfeit. 
Ignorer , nic^t  roiffett. 

un  ignorant,  tin  Xolpel, 
Illuminer , trleuc&ttn. 
s’imagmer,  fid)  einbtfbett. 

• une  imagination,  fine  (Sin* 
bttbung. 

■'  Imiter,  na#tl)tm,  na#a&m«i, 
Implorer,  flnrufeit. 

Jmprimer  , brucfeii , finbrii* 
cfeit, 

line  tmprimerie,  elite  Dm* 
tferen.  ^ 

I/impreflion , bet  (ginbrucf. 
Imputer,  jute#nen. 

Importer,  aetegen  fepn. 
il  n’importe , ti  tfl  ltt#t$ 
baran  gefegeit. 

que  vous  importe-t-il?  l»a8 
g«bt5  ettd)  an  ? 

Inciter,  anteifcen,  anffttcfen. 
Incliner,  gtnttgt  feprr. 
^inclination,  f.  bit  3ulte^ 
gutig. 

Incommoder,  uberldfftg  fepn. 
Incorpo«er , einperfctben. 
Indemnifer,  f#ablo$  batten- 

& 


r 

Infeder , aitfftcftn , 
Informer,  utttem#fftt. 
^information , bit  Untewet* 
fung. 

Inonder,  £tberf#roemmen. 
f’inquieter,  unritbig  feott.  " 
l’inquidtude , f.  bie  Unmbf. 
Infifter,  anbatten,  feiffteljtH. 
Infpirer,  einbfafen  / cingebeit. 
Intercdder  , fi:rb»f(en. 

Interceflion,  f.  §£irbittf. 
Interroger,  frageit. 

In  venter,  erftnben. 

- invention,  f.  £rftrtbuttg. 
Invtter,  etntaben. 

Invoquer,  antuftn. 

Jouer,  fpieten. 
le  jeu .,  ba*  ©pief. 
jouer  un  ducat,  tint  eiiteil 
Dufaten  fpicfen. 

Jouer  gros  jeu,  fpftfeit. 
jouer  du  violon  , auf  bcr 
SBtoItit  fpielen, 

Jouer  des  orgues , die  JDrqel 
f#lagen.  Gitty  ettt  mt&rerel 
unfen  btp  ben  @efprd#en. 
Irriter  , eriutnen. 

Juger,  ri#ten. 

un  juge , ettt  SKtdjter. 
Jurer,  nu#en,  fdjro&ren. 
Juftifier,  redjtfertigen. 

un  ivrogne , fin  ©dirfer. 

In 

Labourer,  pffugett, 

un  laboureur,  tin  Hcftri. 
maim. 

Laffer,  iajfen. 

d^laifer,  berlaffen, 
fe  la  Her , roftbe.  roetbctt. 
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fe  delaffer,  auSrubett. 

Iapider,  ffeintgen. 

Larder,  fptcfen. 
du  lard,  ©pecf. 
entre  lardd , mit  fytt  butdj* 
rcacbfeti. 

Lacher,  fpSlaffen. 

Lecher  la  bride,  ben  3<Uint 
fc^ieffen  laffen. 

Lacer,  jufdmfinit. 
un  lacet,  ein  ©cbnftmem. 

Laver , n)«fd>en. 

fe  laver,  ficb  Itflfc^eit. 

Lecher,  lecfen. 

Lever,  cmfbeben. 
fe  lever , flufjlebett. 

Lier,  btnben- 
un.lien,  etn  SSftnb. 

Limer*  fetlen. 
uno  lime,  fine  §eite. 

Livrer,  ttefern. 
ddlivrer,  logmacfien  , be* 
frenen. 

Loger,  bnbergen. 
un  logis,  eine  SBobnung. 

Louer,  loben,  mietben. 
une  louange , ein  Sob. 

Lutter , ringen..  * 


M. 

'V/Tacher,  fatten. 

les  machojres  , 
Sfrnbacfen. 

Ma^onner,  mauern. 

un  ma^on,  etn  Maurer, 
Mign  fier,  petbwlicben. 
M3i  'oter.  eifttoicfcln.’ 
un  maillot,  fine  SBinbel. 
Maltraiter,  ubef  befcanbefa. 
Mander,  ju  »ijfm  t&mu. 


bie 


Manger,  effen. 
je  mangeais , td)  (tS. 
ie  manger , ba$  Sffen. 

Manier,  attf often,  begreifeti. 

Manifefter,  offenbttren. 

Manquer,  mangeln , feblen. 

Marchander,  bctnbtln. 
un  marchand  , tin  Jfauf3 
mann. 

Marcher,  geben,  tteten. 

Marier , petbeuatben. 
un  mari , fin  (£bentanu. 

Marquer,  jetcbtten. 

MalLcrer,  ermorben. 

Mdditer,  btbenfen. 

Mefier , ntc&t  ttaueit. 

Menacer,  bitten. 

Mendier , beffeln. 
un  mendiant,  eftt  Pettier. 

Mener,  fttfiten,  leiien. 
mener  en  prifon , tn$  ©e* 
fdngnijj  fftfirett. 
amener,  mttberbrtngen. 
ramener , ttieber  mifb*t  brills 
gen. 

Emmener , mif  lPegf&breit. 

Remmeneren  prifon,  tpiebft 
tn$  ©efiitgnifi  fiibren. 

Meriter , pe  rbteneit. 
le  mdrite,  ba$  SSerbienj?. 

Mecompter,  ftc&  pemdbneit. 

Mdlanger,  permtft&en. 
un  mdlange , eine  33ermi* 
. f^ttng. 

Meier , thengen. 
d^meler , 'pott  ft'ttanber  tbutt. 

Mdnager , bausbulKn  , fpa* 
ren.  . - 

Mdprifer , perncbtm. 
un  mdpris,  tiue  S5emd^ 
lung* 
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Mefurer,  mefFett. 

une  meftire,  erne  3J?aa$. 
Mdtamorphofer,  tjerroanbetn. 
Meubler , meublirett, 
des  meubles , J^augratl). 

M'S,  ] «'«*»• 

fe  mirer  , ftcb  (ptcgclrt. 

un  miroir,  etn  ©piegel. 
fe  moquer,  fpotten. 

Modder  , mdfftgen. 
Molefter,  ftbfrld'fttgen. 
Montrer,  setaen,  rocifeti. 
planter , ftuffteigen. 

une  montde  , eine  Jreppe. 
Moucher,  fdjneujen. 

fe  moucher,  fid)  fdjneitjen* 
Mouiller,  najj  madjen. 
Multiplier,  oermebren. 
Murmurer,  mumit. 
Mutiner,  aufitnegefo. 

un  mutin,  etn  ^ufrfifirfr. 
Murer , jttmfluern,  ummauern. 
une  muraille,  etne  2D?au<r. 

N. 

N’^er,  fcbrnfitmteit. 

Naviger,tm0c^tjf  fflbrelV 
Naver,  »crrounben. 
cela  me  navre  le  coeur, 
bag  aebt  mir  btmbs  $>erj.  ' 
Ndglfger,  berfdnmen. 
Negocier,  b«nbeltt. 

le  ndgoce  , bte  $anblung. 
Neiger , fdmepen. 

la  neige,  ber  ©djnee. 
Nettoyer,  tetnigen. 

Nier.  ©ernettwn. 

Nombrer,  jd&feit. 

un  nombre,  etne  3a$|. 
Nommer,  ttesuicii. 


Notifier , ju  rotffen 
Nouer  , tniipfen. 
ddnouer,  auffnitpfen. 
un  noeud , ein  £nopf, 
Noyer,  erfdufen. 

• fe  noyer,  fi$  rfcfdufer?, 

O. 

OMiger,  perpjlic&teit. 

Obferver,  in  «cf)t  neb* 
men. 

s’obitiner , flcb  iDtberfefcett, 
Occuper,  beftften. 

Offenfer , beleibigen. 

rofTenfe , f.  bte  *5cletbigung, 
Opdrer,  mtfen. 

Opinatrer,  tcrjlocfen. 
t’oppofer,  fid)  entgegen  fe§etl. 
Qpprimer,  unterbrAdfeit. 
OrJonner,  befeblen. 

Orner,  jieren. 

Ofer,  burfert.  • 

Oter , megnebmett. 

Otiblier,  uergefTm. 

Outrager,  bcfetbtgen. 
Outrepaffer,  uberfretetr. 

P.  > 

Pallia  rder,  £>  merer)  tretben. 
un  paillard,  etn^uren* 
jdger. 

Pancher,  iwrib  finer  ©cite 
bflngen. 

Payer,  bejablen. 
le  payement , bte  35f$alj# 
lung. 

Panfer , fine  Sintbe  serbinben. 
Pardonner,  t>erjei^en. 

le  pardon,  bte  SSergebung. 
Parer,  jteren/  aitcb  ben  ©tof 
obteenben. 

Parfumer,  bur^tdn^em- 
& 4 Pi* 
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Parier,  ttecffeit.  Piquer,  ffec&en. 

pager,  roetteit,  j Placer,  fefcen,  gebeii. 

Parier,  rebeit,  une place,  tin  Dtt. 

Partager.  t&eilen,  Plaider,  ^5roceg  ftt&ren. 

un  parfage,  eine  Plancher,  bebt'elen , bebadjen. 

Participer,  Sbeil  bflben,  une  planche,  etw  SSreff. 

Paff«r,  Mrbepge&en.  Planter,  pHanjcn. 

enpafiant,  tm  SSorbcpqe^eit  une  plante,  tine 
cela  me  paffe,  ba$  iff  mit’  PMtrer  , gipfen. 
iUbocfo.  Pleurer,  roeinen. 

fe  patfenter,  @ebulb  bftben,  Plier,  biegett/  farjeit. 

Paver,  prtafllerlt.  Plumer,  ) gebew  flu«tu* 

le  pav£ , baS  tyffaffet.  • ddplumer,  ) pfcn, 

Paufer,  flill  batten  im  Otngett^  Porter , trflqen. 

ober  SRebew.  , Pofer,  fallen,  fefcen* 

Pdcher,  funbigen.  Pofieder , beftfan. 

un  pdche , eine  ©iinbe.  Poudrer,  puberii. 

Pecher,  §ifcfan.  Pouffer,  floffen. 

la  peche  , bcr  $ifc&jug,  Pr^cipiter,  flbff&rjfn. 

pecher  au  filet,  mit  bem  Prttfe'rer,  porjie^en. 

fifteen.  Prdparer , perbeteiten. 

pecher  a la  ligne,  mit  bet  Precher,  prcbfqen. 

Slngel  ftfc&en.  la  prdche,  bte  «15rcbt'gf, 

Peigner,  fdmmeitt  Prdfenter , anbieten. 

fe  peigner , fab  fdmmen,  Prdferver,  bema^ren-  - 

un  peigqe , ein  $amm,  prefler , brucf en. 

Pen^trer  f burebbringeu.  Prefer,  lei'ben, 

Penfer,  gebenfm.  Prier,  befen,  bitten.  - 

Percer,  burt$facben.  # Priver,  bemuben. 
percer  un  tonneau  ein  Procurer , petfprgen,  petfdbaf* 
anjapfen.  fen. 

Perfe&ionner  , poUfommen  Profaner,  entbeiliqen. 

wtu&en.  " " Profiler,  nufan. 

Pertecuter,  perfolgen.  Prolonger  , petldnqettt/l 

Perfdverer  , petbarreir,  Profperer,  ©Kef  baben^ 

Perfifier,  bfbdrren.  Proteger,  befcbiifan. 

Perfuader,  beteben.  la  prote&ion,  bte  S5* 

Pefer,  mdqcn.  fc^it^ung. 

Piier,  fa  fan , jermarraen.  Protefter,  (iimpenbitng  mg* 
Filler , mubeit,  pifinbern.  (fan, 

Vinm,  fneipett,  smiefen, 

Pr«- 
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Provoquer,  auSfobern.  Reciter,  ouffagtit. 

Prouver,  btrotifen.  Recompenfer,  btrgtlffrt. 

une  preuve,  till  35cittfi$*  R^eoncilier,  tmfb&nen, 
tljum.  Rdcotrvrer , mitbet  befom^ 

Provigner , funge  Sfttbtit  f»rf^  mm. 

oflanjm.  Rdcr^er , etgb&tn. 

Publier,  oerF&nbigtn.  Reculer,  juritcfgfbttt. 

public,  cffenbar.  Rdcurer,  flufftbturen. 

Purger,  rtinigtn.  Rdcufer,  flbfcbfagtn. 

Purifier,  fduberi*.  Redouter,  furtbttn. 

Q.  Reformer,  btrbtffern. 

Qualifier,  btntnntn.  Rdfugier,  n<$ram* 

Quereller,  janFtlt.  Regarder , anftbeii. 

une  querelle , till  3<Mf-  fe  regarder , fi'c&  aitft&etT, 
Queftionner,  beftagen.  il  fe  regarde  entoutes  cho-  .. 

une  queftion,  tint  §rflgt,  fes,  tr  fucb tin  alien  2)ilt* 
Quittancer,  quittirm.  gen  ftintn  Sftufctn. 

donner  une  quittance,  ti<=  Regner,  btrrftbm. 
nt  £Utittung  geben.  un  regne , tilt  9™$. 

R.  Regorger,  iibcrlrtuftn, 

Raboter,  ^bfltt.  Regretter,  bertufit. 

Racier,  fc&abm.  Regler,  tityeit. 

Raconter,  trjdblen.  Reitdrer,  rcieberb&rm.’ 

Railler  -,  febtrjett,  Remarquer,  anmtrftn. 

une  raillerie,  tin  v2>d)tr$.  Rembourfcr,  ttitbtr  btjflbltn, 
Raifonner,  grunbbtdb  rebtn.  Remddier,  belftn. 

laraifon,  bit  Urfadje.  unremede,  e?n  SKltltl. 

Ramonner,  ©cbotnfltin  ftgtn.  Remercier,  bftnFtn. 
un  ramonneur , tin©cbortt*  Remuer,  betotgtit* 
fftinfegtr.  Rencontrer,  begegnm. 

Ranger,  in  SDrbitung  btingm.  Renoncer,  flbf<tgt»* 
un  rafoir,  tin  ©cbminffTtr.  Renouveller,  trntuern. 

Raper,  rflfptln.  Renverfer,  ummtrftn. 

la  rape,  btt$  SRtibeifett.  R^parer,  itttebtr  mat^eit? 

Rafer  , f4)ffren.  Rdpdter , mitbtrbolttt. 

Raffafier , erfdttigeit.  rdpdtition,  f.  S&itber&olung, 

Rateler , jufammtnbarFtrt.  Repofer,  rubtn. 

un  ratelet,  tine  £arFe.  le  repos,  bit  Kubf* 

Rattraper , mitbtr  tr&afcbfrt.  Repovfler , jurucfjiojfm. 
flayer,  au$tb»n,  auFlofcben.  Reprocher , borroerftn, 
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un  reproche,  cttt  SJeriputf, 

tin  SBemeiS. 

R^pudier,  t>cr)Toffctt. 
Repugner,  jttmtbcr  fepit. 
une  repugnance , f.  tin 
_ «ftl. 

Reputer,  adjttlt. 
la  reputation  , bet  cttte 
SRuf. 

Reflembler,  gift's^  fe^ett . 

Ce  referver , fi'c&  ttorbe^aittn. 
Refifter , rotbtrffrebeit. 
Refonner,  roiberf^afftn. 
Ref&irer,  SJf^rrn  (joltn. 
Refter,  itbrtg  bleibtn. 
le  refte,  ba$  Utbrtge. 

* au  refte,  ubrigtn*.' 
Reftituer , rottbergebtn. 
Rever,  ttdumtn. 

Refufciter , auferffe&tn. 
Retirer,  juracfjttbtn. 
Retourner,  umfe&rtn. 

Retra  Aer , roiberruftn. 
Retrancher,  abfdjtttibtn. 
•Reveler,  offtnbaren. 
une  revelation,  eintlDfffit* 
bflrung. 

fe  Revancher,  fidj  tddjttt. 
Revoquer,  rotbtrruftn. 
Rimer,  rtittiert. 

Rincer,  augfpultn. 

Roder,  fc&mdnntu. 

Roger,  ab*  obtr  btfc&neibtn. 
Ronfler,  f$nat$cir. 

. Roffer,  prugeln. 

Roter,  rfilpftn. 

Rouer,  rdbtrn. 

Rouler,  rodljtn,  rotten, 
Ruer,  t bit  tin  *JJftrb  au^fd^la^ 
atn. 

Ruiner,  pfiberbcu. 


S* 

Caccager,  plunbtrtt. 

^ Sacper,  Wfi&tn. 
Sacrifier,  opfttH. 

Saigner,  blutfrt. 

lefang,  bft$  SSIltt. 

Saler,  faCjtit. 

du  fel,  ©af$. 

Saluer,  gru-Ttn. 

SanAifier,  beiligtit. 
Sangloter , feufjert , driven. 
Savonner , mit  @ei ft 
du  favon,  ©tift. 

Sauter,  fprtngen. 

fe  fau ver , pep  rttttlt. 
Scier,  fdgtit. 

un  fcieur  de  bois  , tin 
£o[$fdgtr. 

une  fcie,  eint  ©dgt. 
se^her,  trocf nert. 

Secouer,  fcbittttflt. 

Sceller,  »trfttgtl!i. 

Seller,  fatftln. 

Sembler,  bt'mftn. 

il  me  femble,  micp  biiitttf. 
Semer , fdtit. 

un  femeur,  tilt  ©demami. 
Se'parer,  ftbfoitbern. 
une  reparation,  tint  ttb* 
fonbcruitg. 

Setter,  ffffmadjtn,  fdblitiftit. 
ferrelamain,  baltbie&anb 
W jn. 

Siffler , pftiftett. 

s'oufTigner,  } 

Signifier,  bfbtuttn. 

Soigner,  beforam. 

avoir  foin,  befbrgtn*. 
Solliciter , anret^en , urn  ft* 
rcas  an&alttu. 
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Sommeiller , fd&lummern.  T. 

lefommeil,  bet  ©c&Iaf.  'T'acher,  beflecfett. 

Sonder , ergtvtnbcii.  une  tache , tin'  $fecf. 

Songer,  benfen,  ttdumen.  Tacher,  trac^ten , bemir> 
un  fonge,  ein  Xtaum.  $en.  - 

Sonner,  tduten.  une  tache,  ein  SagroetF. 

Sorceler,  bejaubedt.  Tailler,  fcbiutben. 

fe  Soucier , fotgett/  na$*  untailleur,  ein  ©cbneibet, 
fraqen.v  .t  Tamifer,  fteben. 

je  ne  m’en  foucie  pas,  ify  un  tamis  , ein  @ieb. 
ftaqe  nicbtg  barna#.  Tarder,  t>ertt>ei(en , ucrjte^en. 
Souder,  loten.  Tater,  fitbfen. 

Souffler,  btafcit,  Slt^eiTt  ^ofetl.  tater  le  pouls,  ben 
un  foufflet,  cine  S^^rfeige  / fnbten. 

2Uftfebalg.  Taxer,  fc^d^en. 

Souhaiter,  rounfcben.  Tempdrer,  ntdfftqen. 

Soulager,  belfen,  ttoffen.  Tempdter,  ftutmen , t&ben. 
Soup9onner,  mitt&maffett.  Tdmoigner,  bejtuqen. 
Souper,  ju  libenb  effen.  Tetter,  fauqen. 

le  foupe,  bag  Slbenbeflen.  cet  enfant  tette  encore, 
Soupirer,  feufjen.  biea  Jcinb  fauget  nod).  v 

Specifier,  ber^eid^uett.  Tirer,  jie^cu , bte^en,  japfert/ 

Subfifter,  bepe^en,  rodbren*  fcfeiegea. 

Subftituer,  an  eineg  anbetn  Tifler,  ober  tirer,  roeben; 

*pfa|  jlellcn.  tft  nut  in  ben  $ufammgefcfctet! 

Succdder,  nacbfolgen.  3«iten  qebrducb(icf). 

Sucrer , jucfern..  Sup.  tiffu , j’ai  tiffu , j’avai* 

Suer , fc&n>i$en.  - tiffu  ,~auri)  je  fais  un  tiffu, 

Sufloquer,  erfficfen.  »>ebe. 

Supplier,  eradnjen,  erfefcen.  Tomber,  faHen.  •* 

Supplier,  b&flicb  bitten.  Tonner,  bonnetn. 

Supporter,  ettragen.  il  tonne,  eg  b&mtert. 

Suppofer,  jum  coraug  fefcen.  Toucher,  anrubrcn. 
Surmonter,  ubetjleigen.  toucher  du  doigt , mitbent 

Surpaffer , ubetqtbeit.  Stnqet  antubren. 

Sufciter;  enrecfen.  touchant,  betrejfenb. 

reffufciter,  Jbiebtt  erltxtfett.  Tourner,  bteben,  menben. 

un  tourne  - broche , tt* 

SStaten  ivenbet. 
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Toufler,  ^uffen."  . Trouffer, 

la  toux,  bet  $uffen.  Trouver,  ftnben. 

Trafiquer,  banbeln.  Tuer,  tobteri. 

(Traiter,  bef>artbeftt* 

un  traite  , etn  9$ertrag.  V. ' 

Trainer,  fcbfeppen/  Bet^'igem. 

un  traineau,  etn  ©cblitten,  "ITanter,  rfi^meit. 
Transgreffer,  iibertteten. : ’ fe  vanter,  ficb  mbtttt»« 

Translater,  iberfe^en.  Vaquer,  abn>arfrn. 

Transporter,  fibetttageit.  Vaquer  a fes  afT.ires,  fetttt 

Travailler,  arbttteit.  ©acben  abtrarftit. 

le  travail,  bte  Sfrbeit.  Varier,  perdnbetti. 

Trdbucher,  ffranc^eCit.  Veiller,  madden, 

un  tre'buchet,  tint  @ofb*  Vendanger,  2Bein  Itfen. 
roaq t,  eitt  2JtafcnfdjIagt  la  vendange,  bte  Seinfefe, 
Trembler,  jittern.  Venger,  rdcj>tn, 

Tiemper,  einrodfetn , tin*  la  vengeance,  bte  SRfldje. 
tunfen,  bdrteit/  $,  <£,©tabl  Venter,  ttt  ben  28inb  Itgen, 
frber  (Stfert.  au^mttfern. 

ddtremper,  auStPdjFetrt/  tv  Verdoyer,  gt&nen. 

TDetcben.  Verifier,  befrdftigeiu 

Trancher,  fcbnetben,  b<luen,  Verfer,  giejfen,  emf^ettfeiT, 
Trf  naffer,  ffetben.  Violer,  fcbdnben. 

Treffer , flecbten.  , Voler,  fliegen,  fiebfeit. 

une  treffe  d’or , tine  got*  un  voleur , tin  2)ieb, 
bene  Jfecbte.'  Vouter,  roofben. 

Tricher , betrugtn  im  ©pie-=  un  cave  voute'e , tin  gt* 
fen.  roblbter  pellet. 

Tricoter,  jlrtcfen.  Uriner,  ben  llttn  fflffen; 

Triompher,  fiegen.  Turine,  ber  Unit. 

Tromper,  betritgen.  Ufer,  braueben,  tmfccn. 

fe  tromper,  tjren.1  un  habit  ufd,  tin  flbgenufc* 

un  trompeur,  tin  S5efrit*  te$  tfleib. 
get.  Ufurer , routbetn. 

Troquer,  tflufcbtn,  Vuider,  lebig  macbert, 

Trotter,  frabert. 

Trouer,  butcb&obreit. 

untrou,  ein  2ocb. 

Troubler , Ptt(lpb^» 
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£>te  unpetf&nlt^en  Pet  etfen  Slfcmanbluiig  fiab: 

Greler,  Geler,  Tonner. 

II  gele,  il  grele,  il  tonne.  frtert,  ^agelt , bonnetf. 

II  gelait,  il  greiait,  il  ton-  €6  fror,  bagette,  bonnerte. 
nait. 

11  gela,  il  grela » il  tonna  Qi  fror,  Qagtlte,  bonnectt  ge- 
hier.  fern. 

Il  a gel£,  il  a grele,  il  a t»at  gefroreit,  gebagelt,  ge» 
tonnl.  bonnert. 

llavaitgfete,  grete,  tonnrf.  <Zl  patte  gefrorett  ic. 

11  gelera,  grelera,-  tonnera.  (£$  mtrb  frieren,  ^ageftt/  bon* 

ntrtt. 

qu’il  gele,  grele,  tonne.  ftiere,  ^agle,  bonnere. 

SSieie  3«tn>6rter  tttrteo  aud)  unperf&nlicb  gegeben  mit 
bcm  S>efimmung8morte  on,  obet  Ton,  own,  ftl$: 

On  a,  men  bat.  On  dir,  man  fflgt.  On  fe  moque. 

On  eft,  man  if.  On  fait,  man  tbuf.  man  ipotiet. 

On  aime,  man  liebf.  Onfonne,  mull  Uu*  Onfetrompe, 

tet.  man  met. 

On  mange,  man  t'fjt.  Onheurte,  man  flo* 

On  boit , man  trinft.  pfet.  u.  f.  m. 

On  parle,  man  fpriept. 

2>a$  unregefmdfitge  3e,tn)0tf  aller,  gefcert,  Jbirb  gf* 
braut^t  fcblecbtmeg,  mrnn  man  ben  Pit  nrnnet,  ba  man  bin* 
gept , il  va  a Berlin , er  gept  nacb  Berlin ; elle  eft  allde  a 
l^glife , fie  if  in  bte  .ftircbe  gegangen. 

3um  jmepten  mirb  ti  aucb  gebrauc^t  juriicffebrenb  mit 
bem  S5cf iramunggmorte  en , s’en  aller , meggebtn. 

$)(!$  3e<ttt?0rt  aller. 

©egenmdrtige  3«t* 

fcblecbtmeg.  jurueffebrenb. 

fe  vais,  teb  gefjf.  Je  m’en  vais,  icb  ge$e  meg. 

Tu  vas,  bu  gebf.  Tu  t’en  vas,  bu  gebf  mig. 

Il  va , er  gebt.  11  s’en  va , er  gebt  meg. 

HTou8  allons , mir  geben.  Nous  nous  en  allons,  mu 

geben  meg. 

Vous  allez,  t^r  gebet.  Vous  vous  en  allez,  ibrgebt 

meg. 

Us  vont,  fe  geben.  Us  s’en  vont,  fie  geben  meg. 

iSJungf* 
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Sungjlmgan^ene  3HL 


J’allals,  i$  gieng.' 

Tu  allais,  bu  gtcngjl. 

II  allait,  er  gieng. 

Nous  allions,  jptr  giengen. 

Vous  alliez,  i|r  gtciig<t. 

Ils  allaient,  fie  gtcngeit. 


Jem’en  allais,  i$  gieng  meg, 

Tu  t’en  allais , bit  gtengjt  meg. 

II  s’en  allait,  er  gieng  roeg. 

Nous  nous  en  allions,  roir 
giengen  meg. 

Vous  vous  en  alliez,  i$c 
gienget  meg. 

Ils  s’en  allaient,  fie  giengen 
meg. 


iuttgflvetgangene  3<it 

J’allai  hier,  id)  gieng  gejlern.  Je  m’en  allai,  i$  gieng  meg. 

Tu  alias  hier,  bu  giengft  ge*  Tu  t’en  alias,  bu  gtengilroeg. 
fern. 

11  alia  hier,  er  gieng  gejlern.  II  s’en  alia,  er  gieng  meg. 

Nous  allSnies  hler^  mirgien*  Nous  nous  en  all&mes,  mtr 
gen  gejlern.  giengen  meg. 

Vous  dilates  hier,  i&r  gten*  Vous  vous  en  allates,  i$i 
get  gejlern.  . gienget  meg. 

Ils  allerent  hier,  fte  giengen  Ils  s’en  allerent,  fie  giengen 
gejlern.  meg. 

SK'Uig  wrgangene  3etf. 

Je  fuis  alM,  tdj  bin  gegaii*  Je  m’en  fuis  al \6t  i#  bin 
gen.  roeggegangen. 

Tu  es  alte,  bu  bijl  gegangen.  Tu  t’en  es  all^,  bu  bijl  meg* 

gegangen. 

II  eft  alte , er  ijl  gegangen.  II  s’en  eft  allrf,  < t ijl  megge* 

. ^ gangen. 

Nous  fommes  all£s,  mtr  ftnb  Nous  nous  enfommes  all£s* 
gegangen.  _ mir  finb  meggegaugm. 

Vous  6tes  alles,  til?r  ff9*>  9fs!  Vous  vous  en  etes  all^s* 
ganger.  ifir  fepb  roeggegangen. 

Ils  font  ally's , fie  finb  gegan*  Ils  s’en  font  all^s,  fie  finb 
gen.  meggegangen. 


2dng(i* 
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Sangflmgangent  3ett. 

J’^tais  alld,  i#  roar  gegan*  Je  m’en  dtais  al  id,  frf,  roai 
gen. . • rotggtgangen. 

Tu  dtais  alld,  bit  roarji  ge»  Tu  t’en  dtais  al Id,  t>u  rcflr« 
- gangeiu  rocggegangen. 

II  dtait  alld , er  roar  gegait*  11  s’en  dtait  alld,  er  roar  rota* 
gem  gegangen.  # 

Nous  dtions  allds,  roir  roa*  Nous  nous  en  dtions  al Ids 
ren  gegangen.  rotr  roaren  roeggegangen.  * 

Vousetiez  allds,  ifjr  roarel  Vous  vous  en  etiez  al  Ids 
gegangen.  ' i$r  roarer  roeggegangen.  * 

IJs  etaient  allds,  jie  roaren  Us  s’en  dtaient  allds  Ce 
gegangen.  roaren  roeggegangen.  ’ 

£iftatfc&  iangfaergangene  3eit. 

Jefusalld,  i<S)  roar  gegangen.  Je  m’en  fus  alle',  i%  n>fll 

roeggeganqen. 

Tu  fu3  alld,  in  ward  ge*  Tu  t’en  fus  alld,  t>u  roarft 
gangen.  roeggegangen. 

II  fut  all d,  n roar  gegan*  II  s’en  fut  alld,  er  roar  rota* 
9f».  gegangen.  3 

Nous  fumes  allds,  rotr  roaren  Nous  nous  en  fumes  allds 
gegattgen.  roir  roaien  roeggfganqen.  * 

Vous  futes  allds,  i&r  roaret  Vous  vous  en  lutes  allds 
gegangen.  ibr  roaret  roeggegangen. 

Us  furent  allds,  ffe  roaren  Ils  s’en  furent  allds,  fie  n>a* 
gegangen.  ren  roeggegangen. 

funft^e  3e(t. 

J’irai,  roerbe  geben.  Je  m’enirai,  i$  roerbr  roea* 

geben.  0 

Tu  iras,  bu  roirff  geben.  Tu  t’en  iras,  bu  rotrff  ma* 
• . gebetu  0 

II  ira , er  rotrb  ge&en.  II  s’en  ira , er  ro-rb  roeqqe&en 
Nous  irons,  roir  rocrben  ge*  Nous  nous  en  irons,  roir 
b«».  ' rocrben  roeggeben. 

Vous  irez,  ibr  roerbet  geben.  Vous  vous  en  irez,  tbr  rotr* 

bet  roeggeben. 

Ils  irpnt,  jie  roetbeu  geben.  Ils  s’en  iront,  fit  roerbw 

roeggeben. 
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©entente  %tt 

Va,  ge$e.  Va  t’en,  gebe  tbeg. 

Qu’iTaille,  bap  fit  gebe.  Qu’il  s’en  aille,  baf  cr  tbeg* 

i , 9*5*. 

AllonS,  laft  urt$  geben.  Allons  nous  en,  laft  un$ 

tbfggebett. 

Allez  * q«W*  , , Allez  vous  en , gebt  tt)fg. 

Qu’ils  aillent , baf  fie  geben.  Qu’ils  s’en  aillent*  baf  pc 

roeggeben. 

$Ject> inbenbe  %rt. 

Que  j’aille,  baf  id^  gebe.  Que  je  m’en  aille,  baf  1$ 

megge^f. 

que  tu  ailles , baf  bit  gebjt.  que  tu  t’en  ailles , baf  bu 

roeggebefi. 

qu’il  aille,  baf  et  gc^e.  qu’il  s’en  aille,  baf  er  tbeg* 

ge^c. 

que  nous  allions , baf  tbit  que  nous  nous  en  allioES , 
gcf>en.  baf  tbit  tbeggeben. 

que  vous  alliez,  baf:  ib*  ge*  que  vous  vous  en  alliez, 
bet.  baf  ibr  roeggebet. 

qu’ils  aillent , bftf  fte  geben.  qu’ils  s’en  aillent*  baf  ft* 

tbeggeben. 

SunafJtwgaiwne  3tiL 

J’irais , id)  tbfttbe  gefftt.  Je  m’en  irais,  icp  iburbe  tbeg* 

geben. 

Tu  irais,  bu  tburbeft  geben.  Tu  t’en  irais*  bu  tbiube|l  nteg* 
/ geben. 

11  irait,  ft  tburbe  geben.  II  s'en  irait,  tt  tbutbe  tbeg* 

geben. 

Nous  irions,  tbir  tbdrben  ge*  Nous  nous  en  irions*  tPtr 
b«n.  tbiirben  tbeggeben. 

Vousiriez,  i^t  tbutbet  geben.  Vous  vous  eniriez,  ibrntur* 

bet  tbeggeben. 

Us  iraiest*  fie  ibittbcn  gebett.  Ils  s’en  iraient*  fte  Ibutbetf 

»eggeb*n. 


totv  ettfert  abttxwMmtg  all er.  $57 

junsfloersflitgene  2>tit 

Que  j’allaffe , bag  i$  gifitge.  Que  je  m'en  allaffe.  tog  i& 

weggienge. 

que  tu  allaffes,  bag  bu  gten'  que  (u  t’en  allaffes,  bag  bit 
9«ft.  . . tPeggtengefJ 

qu’il  allat , bag  er  gtenge.  qu’il  s’en  allat,  bag  tr  jpeg* 

gifnge. 

que  nous  allaffions , bag  ibir  que  nous  nous  en  allaffions, 
gtengen.  bag  rotr  n>rgginigen. 

que  vous  allaffiez , bag  if) r que  vous  vous  en  allaffiez, 
gienger.  bag  i$r  ipeggienger. 

qu’ils  allaffent,  bttg  fie  giro*  qu’ils  s’en  aliaiient,  bag  fte 
gen.  wggteiigtH. 

3<it- 

Que  je  fois  all£,  bag  ity  Que  je  m’en  fois  alte,  bag 
fep  gegangen.  fep  JP^gegaugeii. 

que  tu  fois  all<£,  tag  tu  fepjf  que  tu  t’en  ibis  alle,  tag  tu 
gegangeit.  fepff  Jpeggegangen. 

qu’il  foit  all£,  bag  er  fep  qu’il  s’en  loit  allrf,  bug  et 
gegtfttgtn.  ftp  rnggegange.:. 

que  nous  folonis  all&  , tag  que  n.  n.  en  1010ns  al Us  , 
lute  fepn  gegangeit.  bag  n>tr  iepen  ipeggegangeit. 

que  vous  foiez  all<?s,  b«g  que  vous  vousen  foiezalies, 
tgt  fepb  gegangeit.  tag  i$r  fepb  jpe^gegangfB. 

qu’ils  foient  alMs,  bag  fte  qu’ils  s’en  foient  ailes , bag 
k gpen  gegangen.  fie  fepen  ipeggegangeii. 

1 • • 

Sangfiwt&wgene  3*tf* 

Je  ferais  all£,  tc$  n>dre  ge*  Je  m’en  fer ais  alle?,  it$  tpdre 
gangen.  ».  ' ipeggegangeit. 

Tu  ierais  all£,  bu  tPdreg  ge*  Tu  t en  ferais  alte,  buipdrff 
gangen.  . ipeggegangeu. 

II  ferait  all£,  er  ipdre  fN  11  s’en  ferait  all€*  ft  tpdre 
, gflngen.  v " weggegangen. 


S ' * » 
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Nous  ferions  allds , wit  W&*  Nous  nous  en  ferions  all €sp 
ten  gtgangtn.  wit  wdttn  wtggtgangtn. 

Vous  feriez  allds,  i&r  wdrft  Vous  vous  en  feriez  alids, 
gtganqtn.  , * i$t  wdrtt  wtggegangtn. 

Us  ieraient'allds,  ftt  Wdttn  Us  s’ea  feraient  alles,  fit 
gcgftngeii.  ^ wdttn  wtggtgangtn. 

•£>iflorifcf)  Icngflcergtmgene  3ett. 

Je  voudrais  que  je  Me  alld,  Plut  a Dieu,  que  je  m’en 
id)  wofltc,  baf  icp  wdtt  gt*  fiiffealld,  wollte  @ott7  baf 
qaitgtn.  wdtt  wtggtgangtn. 

que  tu  fuffes  alld,  baf  bu  que  tu  t’en  fillies  alld,  ba| 
wdrjt  gtgangtn.  - bu  wdrff  wtggtgangtn. 

qu’il  lilt  all£,  bflf  tr  Wdtt  qu’il  s’en  fut  al Id,  baf  « 
gtgangtn.  i»dt  wtggtgangtn. 

que  nous  fuflions  allds,  baf  que  nous  nous  en  fuffion* 
wit  wdttn  gtgangtn. , allds,  baf  wit  wdttn  weg* 

gtgangtn. 

que  vous  fufliez  alle's*  baf  que  vous  vous  en  fufliez 
i&t  wdrtt  gtgangtn.  , allds,  baf  i$t  wditt  wtg* 

gtgangtn. 

qu’ils  fuffent  alle's , baf  ft  qu’ils  s’en  fuflent  allds » baf 
wdttn  gtgangtn.  fit  wdttn  weggtgangtn. 

tfunffige 

Quand  je  ferai  alld,  wanu  Quand  je  m’en  ferai  alld, 
icb  wttbt  gtgangtn  frpn.  wann  icfj  w.  gtgangtn  ftpn. 
quand  tu  feras"  alfd , wann  bu  quand  tu  t’en  feras  alld,  Wftnil 
wirf:  gtgangtn  ftpn.  • bu  wttft  gtgangtn  ftpn. 
quand  ll  feta  alld,  wann  ft  quand  il  s’en  fera  alle,  wann 
rotib  gtgangtn  ftpn.  tr  with  gtgangtn  ftpn. 

quand  nous  ferons  allds,  quand  nous  nous  en  feroni 
wann  wit  wtrbcn  gtgangtn  allds,  wann  wit  Wtrbtn 
ftpn.  weggtgangtn  ftpn. 

quand  vous  ferez  allds,  wann  quand  vous  vous  en  ferez 
tpt  wtibtt  gtgangtn  fepn.  all^s,  wann  il)t  wtrbetwtg' 

gtgangen  ftpn. 

quand  ils  ferontallds,  wann  quand  ils  s’en  feront  all^s, 
pe  wttbtn  gegangen  ftpn.  w*nn  ft  wtrbtn  wtggtgangen 


feet  etficit  2lbwonMmig  aller.  359 

Un&tflimmte  Mtf. 

Aller,  ge$eti.  S’en  aller,  megge$eit. 

*tre  alle,  gegangen  fan.  S’en  etre  alM,  meggegangen 

fan. 

Allant,  emet,  bet  bage&f.  S’en  allant,  bet  b«  twgge$t. 
&ant  alle , einet,  bet  bfl  ge-  En  s’en  allant,  4'nbem  man 
Sangen  iff.  meggefrt. 

All£ , gegangen.  De  s’en  aHer,  meg  ju  ge$en. 

d’aller  v ju  ge&en.  Pour  s’en  aller , um  meg  fu 

pour  aller,  urn  ju  cfaen.  ge$en. 


Stnjfigcnbt  Site. 
®eaem»5rt(ge  3t(t. 

SSetneinunglmeife. 

Je  ne  m’en  vais  pas,  iffj  ge&*  ittc^t  meg. 

Tu  ne  t’en  vas  pas,  bu  ge&ff  nfat  meg. 

II  ne  s’en  va  pas,  et  ge&t  nfat  meg. 

Nous  ne  nous  en  allons  pas , mtt  ge^tn  ntc^f  meg. 

Vous  ne  vous  en  allez  pas,  i&t  ge$t  nfat  meg. 

Ils  ne  s’en  vont  pas,  [it  ge$en  nfat  meg. 

3finfiftoergan$eiie  3tlb 

Si  je  ne  m’en  allais  pas , memt  fa  nfat  meggtenge. 

Si  tu  ne  t’en  allais  pas , menu  bu  nfat  meggieugeff. 

S’il  ne  s’en  allait  pas,  menn  et  nfat  meggienge. 

Si  nous  ne  nous  en  allions  pas , menu  mtt  nfat  meggietfe 
gen.  » 

Si  vous  ne  vous  en  alliez  pas , menn  i$r  nfat  roeggien* 
get. 

S’ils  &e  s’en  aUajent  pas,  menu  fie  nfat  meggiengen.  * 
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ffi&flia  wrgattgenc  3tit. 

Je  ne  m’en  fuis  pas  all 6 feul,  t#  bin  ni$t  ffUetn  Wgge* 
gftiigtn.  ' 

Tu  ne  t’en  es  pas  all<J  feul,  bu  bi£  nit^t  cCtin  ibtggt#  - 
gftitgen. 

II  ne  s’en  eft  pas  all<S  feul,  « ijf  nicbt  flttein  roeggegan^ 
g<m 

Nous  ne  nous  en  fomraes  pas  all^s  feul*,  ibtr  ftnb  nic^t 
fllletn  jcfggegangcn.  1 

Vous  ne  vous  en  etes  pas  all^s  feuls,  t&r  f«pt>  ttifyt  tliltttt 
n>eggcgangtn. 

Us  ne  s’en  font  pas  alles  feuls  « fit  pnb  Slid^t  flfltitt  WS* 
gegangcu.  ’ 

s 2an$m$<wtM  3M- 

Si  je  ne  m’en  dtais  pas  alii , »enn  id)  nid;t  wire  tbtggf* 
gangen.  k ' 

Si  tu  ne  t’en  dtais  pas  all£,  n>ftut  bu  nitbt  TOdttff  tucggc^ 
gangw.  1 

S’il  ne  s’en  <*tait  pas  alM , wnn  et  tiic^t  rodre  wggegan* 

9«t. 

Si  nous  ne  nous  en  <£tions  pas  alMs,  rcenn  wtt  tucpt 
rodren  roeggegangen. 

Si  vous  ne  yous  en'etiez  pas  allies,  roenn  i&t  tu$t  »4* 
ret  roeggegangen. 

S’ils  ne  s’en  &aient  pas  alle's,  ibenn  fie  ni$t  Ibdltlt  WS* 
gegengtn, 

flunftfee 


Je  ne  m’en  irai  pas  encore,  t$  Wetbe  itodf)  ntd)t  ttxggebtn* 
Tu  ne  t’en  iras  pas  encore,  bu  ttttjl  nocf)  liicbt  IwggfbM* 

II  ne  s’en  ira  pas  encore,  « tbirb  no#  attest  lueggtbtn* 
Nous  ne  nous  en  irons  pas  encore,  tbit  Ibftbtn  no# 
tiicbt  Jbeggebett. 

Vous  ne  vous  en  irez  pas  encore,  ibt  ttwbet  no^  nt#( 
ibeggeben.  , 

u$  ne  s’en  iront  pas  encore,  fit  Wtbfn  flbfy  lH#t  t»eg« 

' ' DigilizStfby  Coogli 


btt  txfitn  2tt>ttmrtMi*itg  alien  %6t 

\ . 

®e&f*tenbe  5ft t- 

Ne  t’en  va  pas  encore , ge$e  nod)  nicbt  t»eq. 

Qu’il  ne  s’en  aille  pas  feul , 4>af  er  ntc^t  ata 
Qu’elie  ne  s’en  aille  pas  feule,  bfijj  (re  ni$t  ttttein  rceg* 

g<M-  ' , 

Ne  nous  en  allons  pas  encore,  (aft  un$  no#  nicbt  weg* 
g«$en* 

Ne  vous  en  allez  pas  fi-tdt,  gebft  ntdjf  fo  bfllb  roeg. 

• Qu’ils  ne  s’en  aillent  pas  fi  tard,  bflfi  fie  Bicbt  fo  fpdt 

lOfggf^en. 


©Man#  Wtfc$  SefttrotW  ftytec&fwg  tmb  jutucf* 

f^renb. 

5*  I.  Ou  allez  vous?  n>o  g*M  tM  bin?  ou  eft-ce- 
que  vous  allez? 

Je  vais  a l’dglife,  id)  gebe  in  Me  .Rird)e. 

Je  vais  a la  fal'e  de  danfe,’  id)  qebc  aitf  ben  $ait$obeit; 

J«  vsisa  la  falle  d’armes,  tcb  grfje  fluf  ben  ^cc^tboben. 

Ou  va-t-il?  ou  va-t-elle?  too  gebt  er,  fie  but? 

Elle  s’en  va  au  logis , fie  gef>t  "nacb  $«ufc. 

Vous  en  allez-vous  deia  ? qebft  t^r  fcbon  rot g ? 

Ne  s’en  va-t-elle  pas  encore?  gefit  fie  nod)  nicbt  tteg? 
S’en  font-elles  ddja  alldes?  pbjie  fdjon  meggegaiigeh  ? 
Ou  font-ils  alle's  ? roo  fiitb  fie  biBgegftugen? 

11s  ne  s’en  vont  pas  encore,  fit  gel) fit  nod}  ntd)t  meg; 
S’ep  iront-ils  'bientdt  ? roerben  fie  "balb  roegqebtB  ? 

Ils  s’en  font  allds  plut6t  que  nous,  fie  ftnb  ebet  l»egge^ 
gangen,  al«  noir,  . 

Elies  ne  s’en  font  pas  encore  alldes , fie  pb  no#  tttc^C 
weggeqangm. 

Mais  elles  "s’en  iront  tout  it  l’heure,  fit  roerben  flbrs 
alfobalb  roeggeben. 

Y a-t-ll  dejk  long-tems  que  vos  foeurs  s’en  font  allies? 
pb  eute  ©cbwftein  fdjon  lange  aeggegangen  ? 

§,  2.  3)a$  ©upmurn  alld  bfetfcet  uHberdnbert , Wftin 
lie  unMjUwitHt  8rt  fine*  3titnwt$  barauf  folget,  fll  : 


SR  3 


eu« 

Digitized  by  Google 


i6z  jUrtregelmSfliges 

Elle  eftalld  voieyfon  frere*  jte  iff  $u  {brem  35 1 abet 
gegangen.^cfo^ 

n t iiJElle8  font  alle  faire  une  yifite,  fie  finb  gegangeit, 
etnen  35efuc&  $u  tbun.  ‘ t V«‘<' 

\We  fflnt  dies  pa*:  slid  lui  dire  ? finb  fie  ni$t  ^mae^ 
gangen,  um’tbm  $u  fagen? 

f>v^ns  font  alld  dewander,  fie  finb  bingegangttt,  ju 
fraqen.  • 

$.  3*  ©<*<  xBcrt  gletcfc  obet  foBalb,  rotrb  auf  folgenbe 
SSBetfe  gegeben. 

Je  m’en  vais  le  di re,  t<&  rotfl  e$  gleidj  fagen. 

Je  ra’en  vais  boire  a votre  fantd,  teb  rotd  fluf  eutf 
4 ©efunbbeit  trinfen. 

II  va  venit,  er  rotrb  gietcb  Fommen. 

II  va  mourir,  er  n>trb  balb  jlerben. 

II  va  fonner  midi,  t$  rotrb  foglttcb  12  fdjiagen. 

La  pofte  va  partir,  bte  ^off  rotrb  gietef)  abgebett. 

II  s’en  va  faire  nuft,  e$  rotrb  balb  ftnffer  n>etb«t. 

II  s’en  va  faire  midi,  e$  iff  balb  IRtrtag. 

S»  4*  Comment  va  la  fantd?  rote  jfebf*  urn  bte  @efnnbbeti? 
Comment  vous  va  ? rote  geljt$  eudj  ? 

Cela  s’en  va  fans  dire,  bo*  perjfebt  ft#  pen  felbjf. 


5.  Allez  chercher  un  pot  de  vin,.  $ofet  einett  Jftug 
Setn. 

■Allez  querir  une  bouteille  de  bierre  , botet  eine 
§lafcfje  35ter. 

AUez  demander,  comment  il  fe  porte?  frflqet . rote 
er  ft#beffnbet? 

$:  & Aller  unb  s’en  aller , Farm  man  o$ne  llnterf#teb  f t» 
gem,  roemi  man  ben  JDrt  benennet,  all: 

II  va,  eber  il  s’en  va  a Hambourg,  tr  gebt  it  a# 
Hamburg. 

Je  vais , ober  je  m*en  vais  a Leipfic , i#  ge^e  ttacb 
Setpifg. 

S-  7.  Aller.,  bebeufet  au$  berfc&tebene  35eroegungen  bet  3>et* 
f*nan,  al«: 

Aller  a pied , ju  $u§  geben. 

Aller  l cfaeval , retten. 

Aller  en  carroffe,  «t  ber  JFuffcbe  fabrett* 

Aller  en  bateau  , $u  @#tffe  fabrett. 

Aller  en  traineau,  auf  fintm  ©cblttfen  fabren. 

Al- 
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t>et  etftrn  IBbwartblttitg  Aller. 

Aller  par  terre,  par  mer,  par  eau,  4a  2anb,  j» 
SBafet  teifen. 

Aller  fon  chemm , fecnert  ©ang  gefcen. 

II  va  toujours  fon  train , ft  gc^t  alljeit  femen  @ang. 

II  va  toujours  fon  chemin , er  ferret  ficfc  aw  tticfHi. 

Aller  voir  quelqu’un,  iemanb  befudjen.  - 

Aller  ca  & la  , bin  unb  ^ergebcit. 

J’irai  au  devant  de  lui , id)  tbiK  t&rn  entgegen  gebeit. 

II  eft  alld  au  devant  de  lui  la  moitid  du  chemin, 
er  i}i  4m  ben  balben  ®eg  entgegen  gegflngeit. 

Voila  mon  fils,  qui  vient  au  devant  de  moi,  mttti  , 
©ebn  fommt  mir  entgegen. 

Aller  au  devant  de  l’ennemi,  bem  geinb  entgegen 
ge&en. 

Aller , ou  venir  au  devant  de  qc.  betft  aucfi  / jemanben 

mit  $>6flitfcfeit  unb  £b«  juborfommen  , al* : 

Un  fils  va  au  devant  de  fon  pere , ein  ©obn  gebt 
fetnent  SBatet  jut  $>anb , obet  foramr  ibm  mit 
^ofticbleit  jubot.  / ; 

Un  ami  va  au  devant  de  fon  ami , etn  §reunb  fommf 
bem  unbent  mit  #6fli(bfeit  jubor- 


Settirorter  bet  jtt>et)fen  3(bn>anblung. 

Sie  3ettn>orter  biefer  itbepten  tlbroanblung  f&nnen  in  jibe* 
■ftlaffen  getbeilt  merben. 

1.  biejenigen  3fftroottet,  fo  in  ber  gegenmdrtt'gen  3ft{ 
ber  anjetgenben'lrt,  ba*  i au*  bet  unbejltmmten  31rt  b^eu, 
oU:  agir,  tu  agis,  u.  f.  tb.  merben  alle  fiber  tiit§  abg e* 
roanbeft,  a.  bieienigen  3eittborter  abet,  fo  in  ber  aftfenmit* 
tigen  $tit  bet  aujeigenben  Sht  ba*  i au*  ber  un^fimratett 
Srt  ntcfit  bebalten,  " aid : mentir,  je  mens,  ta  mens,  u. 
f.  ».  ge^en  uttfegelmdftg.  SBie  bie  regelmdfftgen  3«*en  bolt 
tinauber  gemacbt  iberben/  ijt  obtn  bep  bem  3e‘tnmtf  hdtir, 
aejeigt  morben;  unb  barnatfi  gebeit  atte  folgettbe  regelmdffige 
BeititMw.  2>te  untegelmdffigen  ftnben  ft4>  uuten, 

SR  4 I.  SR » 
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I.  3legelmaff(ge  3eftmorter  bee  jroetyten  3fl>> 
, ,,  roanblung. 

A bolir  une  lol,  [fin  @efe$  Arrondir,  tunb  mad&ett.  • 
'trx  auffjrbett.  s’arrendir,  tunb  roerbrn.  1 

Aboutir,  ju  (Sube  fr^m'ten.  Aflervir,  bteitff&at  niacin, 
a quoiaboutit  cela?  moju  Affortir,  n>ol)I  btrfe&tn. 
b'ent  ba»  ? une  boutique  bien  afTortie, 

Accomplir , erfuffett.  , tin  2<tben  mit  aRtnt  roo^ 

accompli , nollfornmen.  nerfeben. 

accompliffement,  m.:33olt*  Affoupir,  einfd)lU!mnern. 
jtebung.  , ..  affoupiffement » in.  b(tf 

Accourcir,  F&rjer  rnac^en.  ©c|lurmmrn. 

s’accroupir,  meberboefen , T>atir,  baueit.  - 

niebttfe6en«ufbtni)tntmt  -Lj  unbatiment,ein®ebdubf; 
Adoucir,  linbern,  tterfujjen,  Bannir,  berbannen. 

Avertir,  feenac&rtc&ttgen,  mt*  Blanchir,  rotif  ntac^eu. 
nen.  blanc,  mci§. 

avertiffement , m.  (Srtnnc*  le  blanc  d’up  oeuf,  baS 
rung,  3Rad)rtd&f,  SBarnung.  SBctfe  pm  dp. 

Affermir,  befefagen.  la  blancheur,  bit  2&ei§e. 

afTermiffement  * m.  SBefe^  Brunlr,  braun  tnad&fU.' 
jRgung.  brun , braun. 

AfToibbr , fc$n>dd&eit,  Fraft(o6  Bdnir,  fegnen. 

beni  de  .Dieu,  bon  &ctt 
AfFranchir,  befrepeit.  '•  gefegnet. 

Agir,  $anbefn,  t&un.  ' la  benedidion,  bft<5egen. 

Aigrir,  fauer  merbftt.  du  pain  beni,  de  I’eaubd- 

aigrir  qc.  jemanb  trjfirnett.  n;te,  grummet  SSrob  unb 

Amoindrir,  ncrmtnbern,  Staffer. 

Amqrtir,  tebtm.  /^»hdrir,  ber$[t#  Iteben. 

AnJantir,  nernt^fen.  cher,  lieb/  n)frf$, t$euer. 

Anp  jfantir , bernifbtcit.  encherir,  t^tuer  ntadjitn. 

App.rjhir,  ?ben  mac&en.  Choifir , au$fucfyen. 

Apolabr,  ptatt  fcblagm.  le  choix,  bie 

'Appiauoir,  SBepfatt  gebett.  Converter,  befeljrcn. 

Applaudiflement,  m.  *ep*  Croupir,  fifteen  fcUiben,  alt 

. a!l*  r . r ■ T^urcir , non  3Bafftr. 

Approfondir,  Wititftn.  I -/  endurcir,  ) £art  maim. 


s’en- 
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s’endufcir , bart  n>etbeit- 
dur,  Gait. 

Ddgourdir,  ba$  CSftaneit  bee 
®tieber  ttetftefben. 

Ddraolir , abbrecbcit  / berft&ren. 
Divertir,  belufHgen, 

Embellir,  nerfebonertt. 

elle  embellit  tous  Ies 
, jours,  fit  tt>trb  alle  Sage 
fdjoner. 

Etablir,  fe^ett  r orbtteit. 
s’dtablir , ft#  an  einem  £>rte 
bdullicb  nteberfeften. 
Elargir.  erroeitern. 

Eclaircir , erteuc^tctt/  flat  nta* 
d)en. 

s’enhardir , \>eme<?en  werbeit. 
s’enorgueillirj,  boffdrttg  mt* 
btIK 

Epanouir,  cuftbuit , aulbtei* 
ten. 

les  .fleurs  s’dpanouifient, 
bte  55Iumen  tbun  ftd)  fluf. 
Enrichir,  reicb  madden. 

s’enrichir,  retcb  metbert. 
Etrdcir,  engrr  mac^ett* 
dtroit,  engt. 

Epaiffir,  bttf  ntaeben. 

dpais,  bief. 

Eblouir,  berbfenben, 
dblouifiement,  33crbfenbting. 
Ennoblir,  abeln. 

Enfevelir,  begraben,  toerft^at^ 
ren. 

Etourdir , e inert  betduben. 
dtourdi , unbefonneit. 
il  eft  trop  dtourdi,  er  iff 
gat  jit  unbefonnen. 
Evanouir , »etfd)»inbcrt. 


sdvanouir , in  £>bnM(l$t  fal* 
l?n.| 

Farcir , fallen,  ffopfen." 
Finir,  enbigen. 
la  fin , bal  <?nbe. 

Fldchir , frftmmen , biegen. 
Fletrir,  nerroelfen. 

Fleurir,  blfibw* 
une  fieur , fine  SSTuntf. 
Fouir,  baefen,  Qrabcn, 
Fourbir,  poliren,  aulpnfen. 
un  fourbifleur,  ettt  <polirer, 
©ebroerbfeger. 

Foumir , tjetfeben , berftbafen. 
fe  foumir  dequelque  chofe , 

fid)  mit  etroal  tjerfebrn. 
Frdmir,  fitr  §urd)t  iittern. 
Froidir , erfdlten. 

refroidir.  etfdlfen,  erfrtfeben. 
fe  refroidir , Fait  roerben, 

Garntr,  mit  ettbrtS  betfeben. 
bien  garni,  roobl  W#* 
ben. 

Garantir  de , SSittge  fait  / gt* 
mdbren. 

Gdmir , feufjen. 
le  gdmiffement , ba$  <2eu \* 
jen.  , 

Grandir,  grof  roetben.: 
grand , e , gro§. 
la  grandeur,  bte  ©rofff. 
Groflir , btef  rcetben. 
gros,  le  bief. 
il  groffitplusqu’ilne  gran- 
dit’,  et  rnirb  mebt  bief  all 
grog.  _ . . 

la  grofleur , bte  55tcfe. 
une  groffe  femme,  ciuebtcfe 
§tau. 
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une  femme  grofTe  , cine 
fd)it><uigcre  $r«u. 

Gudrir,  genefen,  Ijeiten. 

, la  gudrifon , bie  (Senefuttg. 


T_Jair.  ^affcn. 


3jt  nut  biefet  Utttegelmdf* 
ftgfeit  untenrotfen  : 

Je  hais , t#  baffe,  tu  hats,  il 
halt. 

Nous  hai'ffons,  vous  haiffez, 
ils  haiffent,  fie  baffen. 

Je  hais , id)  ljafletc , tu  hais , il 
hait,  nous  haimes,  vous 
haites , ils  hairent , ftebftf* 
feten.  - 

hais,  b«fT«/  qu’il  hai'fle , bftjj 
ft  bflffe. 

Heunir,  rotc^ern  rort  tin  $fetb. 
Honnir , fc&mdben  fc&tmpfeti. 
honni  foit  qui  mal  y penfe, 
ein  @$dnt , bet  e$  bofe 
inept. 

JailHr  , tit  bie  §obe  fptigcit , 
betnorbrecben. 

Jaunit,  gdb  icerbett. 

la  iaunifle,  bie  ®eI6fu^t. 
Inveftir,  bcte^nen , bemtnen. 
inveftir  une  ville  , cine 
©tqbt  betemten. 
donner  l’inveftiture  ; fine 
s$eleljitu!tg  ertbetieit. 
Jouir,  qeniejfeit,  beft^en. 
jouir  'de  qch.  etroa’S  genief* 
felt,  beftften. 

rdioutt  quelqu’un],  eiitert 
etfveiten.-' 

cela  me  re'iouit,  b(l$  fr* 
fteitet  nticSj. 

fe  rdjouir  de  qch,  ftdb  ufcer 
et.sifl  erfteucit. 


je  me  rdjoois  de  voretbon 
heur,  itb  freue  nticb  iibet 
euet  <3iitcf. 

Languir  , mtf  ©djmeriett 
netiangen  , fraftlo*  met* 
ben. 

j^J’aigrir,  tnaget  tberbett. 

Meurttir  , etmotben,  jerqued 
fcbeit. 

unmeurtre,  ein  SobfdjUtq. 
un  meurtrier , ein  £obf#ld< 
ger. 

Moliir,  etroeicben,  n>ei#met* 
ben- 

Moifir,  fcbimmelit,  du  pain 
moifi,  fcbimmlitfit  SSrsb. 
Mugir,  blocfeit,  btutten. 
Munir  , roobl  uerfebm. 
munir  qq.  de  qch.  jtmflnb 
met  etroa$  netfeben. 
munition , SSotcitt^nuttef. 
munition  de  bouche,  £t* 
ben^mittel. 

munition  de  guerre,  #riegfc> 
bottatb. 

Murir,  ttif  roetbeit. 

Noircir , v.  a.  fefwarj  nta* 
cbeit. 

noir,  e.  fdjtjjat},  unrein. 
Nourrir,  aufe^teben  / erndb* 
ten. 

nourrir  au  pain  & a l’eau, 
mtt  SStob  unb  SBaffer  fpei* 
fen. 

une  nourrice,  eine  ©dug* 
amme. 

la  nourriture,bie  £et6e$nab* 
rung. 

une  viande  nourriflante  t 
cine  nabtbaffe  ©peife. 

Obdir 
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/’')bdir&quelqu’un,  jemanb  lerafraichiffement,  bie  ©t* 
geborfamen.  ffib'ung. 

11  faatluf  obdir,  man  mujj  Raieunir,  iuiebtt  jung  roetben, 
ihm  gebotfamen.  Rdgir,  regtercn  , bmftfecit. 

obeir  a fcs  paflions,  feinett  la  rdgence,  bt'e  SR f aiming. 

Stiffen  fotgen.  Reffclendir , fiat  fcpeium  , \ 

fefeire  obdir  deqq.  iimftnb  gldtijcn- 
jurn  ©tforfam  trecben.  la  fplendeur,  ber  IjfRe  ©t^ein. 
obdiflant;  adj.  geborfam.  Retentir,  luieberfcbafteit. 
l’obdiffance,  f.  brr  @eb.or*  le  retentiffement , ber  2Bie* 
fflrn.  bcrfcball. 

P&lir,  devenir  pile  , bUid&  toute  la  ville  retentit,  bt'e  , 
nrnbeit.  qaitje  Otabt  erfdjaRet  bom 

p&lir  de  peur  , far  fturdjt  j?reubengeft&ttp. 
blettb  roerben.  Reuffir,  gtltngen,  tutenglucf* 

Pdrir , untergebeit , perberbett.  ltd?™  Bortgang  b<*b«H* 
faire  pdrir  qq.  jemanb  urn * comment  avez-vousrdufii? 

bringen.  mte  i)l«  ettri)  gelungm? 

le  pdril . bie  ©efabr.  tout  lui  reuffit , e$  gelingft 

etre  en  pdril,  endanger,  ttym  aKe$. 

in  ©efnbrfepn.  - R6tir,  gebraten.  - 

Petrir,  ben  $aig  Fneffen.  durdti,  @ebrfltene$. 

il  eft  tout  petri  de  malice,  demi-rdti,  bdlb  gebratetr.- 
er  iff  non  ©c&elmfificfen  ju*  une  rode , gereftefeS  ®rob. 
fflmm  gebaefett.  une  r Atie  au  beurre , S&rob 

Polir.  augpufcett.  ffltt  Outlet  gebraten. 

un  polifleur,  etrt  ^oltrer.  unerAtieau  vin , SSrob  ^urn 
Pourrir,  uetfaulen.  2Bettt  gebratttt. 

la  pourriture , bie  gdnlmfj.  Rougir,  v.  n.  rotb  merbett. 

rougir  de  honte , febamretb 

Ravir,  rauben  , mit  tnerben/ 

malt  nebmen.  rougir  qch.  v.  a.  ettrag  rotb 

ravir  une ‘fille,  tine  3nng*  mac&cu.  . 

frau  entffibren*  Rugir  , brfillen  rote  etn  Blue, 

etre  ravi  de  qch.  ft$  febf  un  lion  rugiffant,  einbruf* 
fiber  etroftg  freuen.  lenber  Sfivc,, 

Rafraichir,  erffibltn,  * erqui* 
cfem 

fe  rafraichir , ft#  erfubfm- 


Sa- 
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Salir  v.  a.  utttetn  madjen. 
Salir  du  lfnge,  nmjj  3eu3 
fd^iDarj  mctcben. 
file,  2$ej>x»drt,  uittctit. 
mener  une  vie  fale,  tin  un* 
jldttge*  2ebeit  f&bien. 
Saifir,  rtgreifen. 
fe  faifir  de  qch , fid)  etltei 
©tngeg  bemetjfem. 
la  fie  vre  m’a  faifi , b $te* 
bet  fiat  mtd)  ergrtffen. 
ll  s’eli  faifi  de  ma  place , 
et  bat  ft$  meiite*  £>rt$bt* 
tnet|iert. 

'T'arir,  ctuStrocfnert. 

**•  un  puits  qui  ne  tarft  ja- 
mais, etn  SStunn  , bet 
memalS  au^trocfitet. 

T emir , uetbunf  eln , ben  ©Iflnj 
bene&mert. 

terni , e.  betbuttFelt. 
une  couleur  temie,  tint 
abgefcbojfene  §arbe. 


termr  la  reputation  de  qq. 
etnemfeinen  gutenSftflraett 
bctlefcen. 

Trahir , betratftett. 
trahir  qq;  etnen  wttfltljett. 
latraliifon,  bte  SSerrdr^erep* 
un  traitre , etn  SSerrdtbec. 

Tranfir,  erffarrett* 
tranfi  du  ftoidwbon.ber  StiU 
te  gctnj  etflartet. 
tranfi  de  frayeur,bbt©(br!«* 
tfeit  balb  tobt. 

Vieillir,)  flit  roerben,  «er, 
fllten. 

devenir  vleux,  ) 
un  vieillard , tin  Alter  Sfcflttit, 
une  vieille,  etne  fllte  §rau. 
la  vieillefle,  bfl$  SUtertbum. 
Unir , betetntgen. 
l’union,  f.  bte  23er?tntgung. 
rdunir,  mieber  betetnigen* 
Vomir,  fo^eit  / fpepen. 
un  vomitif,  eiit  S&recbnuttel. 


II*  Ultwtma&tae  3e«©6tfer  bn  jWQttn  &&♦ 
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ftnb  , tselcbe  tit  bet  gegeitibdtttgen  3eif  bet  flit^etgenben  tltt 
ba$  i au$  bet  ‘ utibeiftmmten  21rt  ntc^t  be^fllten.  ©te  fin* 
itc&mjlen  3ettett/  ntelc&e  mttegelmdftg  finb  , roetben  nut  bet* 
|efe§et. 

Stntge  3eitt»bttet  braucben  bflS  $tlf#jetftt»tt  avoir  ; 
etntge  ba$  $nlffyettn>ort  etre.  3ut  Sfaubtityt  jtnb  ftc  m 
U m ©upino  mit  (a)  »ber  (e)  bemerfet. 

/ 


Bouil- 
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' ©upim  SRittelit).  tfimft.  3- 
Bouillir, bouilli,  bouillant,  je  bouillirai. 

©egeimtfrtfge  Srit.  . 

Je  bous,  f»e bt , tu  bous,  il  bout,  nous  bouillons, 

fiebeti  / vous  bouillez.  Us  bouillent,  ftc  ftebert.  ^ 


jfinsftoergatwne  gift. 


. Je  bouiilis,  id)  fott  / tu  bouillis , il  bouillit , nous 
bouillimes , vous  touillites , ils  bouillirent , ft  fotttn. 
tn«n  mtrfe:  Dtr  ^urje  n>egcn  iff  allbier  tu  mttftn  , 
man  fiug  bet  britttn  ^erfon  btr  ©telfacben  3a$l  in  btr 
«lgenrc4rfiaen  3e*f , fo  Jit?  ftttntit  Kqtftfctt  wtrb  , 
fount , ttie  bit  brittt  ^Pcrfon  in  btr  ttnfat^tn  btr  gt* 
bitttnben  Slrt  , unb  bitbon  bit  totrfcinbtnbt  lut  gtmadjct 
intrbt  / al$  : ton  ils  bouillent  roitf  ba$  nt  t»tg  , fo  rotrb  bit 
ccbtettnbt  Mxt  qu’il  bouille , uub  bfl&tr  bit  btrbinbtnbt  que 
bouille , u.  f,  n>.  unb  fo  rait  btn  mtijitn  3tittn  in  aUtn 
Sibronnbtungtn.  - 


Ebouillir,  auSfieben.  De  :1a  bouillie,  SKe^lbrep  , 

2Rujj. 

Parbouillir , bur$Fodjtn. ! De  l’eau  bouillie  , gtfotttn 
Du  bouillon , §ltifd)briifjt.il  SBflfftr. 

De  fang  lul  bout  dans  les  L’eau  bcut-elle?  foc^ft  b at 
veines,  bfl$  S5lut  roallct  , SBflfftr  ? 
fotytt  i&m  in  ben  3tbem.  _ 

©up.  . 2Xittftn>.  3* 

Cueillir,  CfifoXttytftt  (a)  cuei^ij’cueillant , jc  cueil- 

lerai. 


©^enmSrtige  3^- 

Je  cueille,  id)  famrnle,  tu  cueilles,  il  cuetlle.  Nous 
cueillons,  vous  cueillez.  Us  cueUlent,  fit  fanmitln. 

^iflorWiungflDersan^ne  3e&  * - 

Je  cueillis  , id)  brad;  ab ; Sungfloergangcnc  3eit  bet  be* 
binbenben  que  je  cueiUjile,  bag  fibortt^tn. 

k Re»  Jed 
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Recueillir , ttnfammeln,  Un  accueil , Slufitt&mtit. 
un  recueil,  eine  ©ammlung.  Faire  un  Lon  accueil  a qu„ 
faiie  la  re'colte,  bte  gru$te  tinen  pojiicp  empfanqeit/  ttu 
- cinfammrta , t£rnbtt  fallen.  ntpmtu. 

©up.  SKittflfo.  jffittf  3. 

Courir,  Itttlfett , (a)  couru , courant,  je  courrai* 
©egfnnjort^e  Sett. 

Jecours,  fefe  laufe , tu  cours,  il  court.  Nous  courons, 
vous  courez,  ils  courent,  fit  Iguftn. 

Mortf#  nmsftoergattgfne  Sett. 

/ Je  cours , id)  lief  tc.  que  je  couruffe , baj}  icf)  “liefe. 
Courir  danger,  O in  @efaf)r  Difcourir,  pinunb  $tr  Iflufrn- 
Courir  rifque , j ftpn.  tin  (Sefprdcp  fallen. 

11  a bien  couru,  er  i|l  rool?!  un  difeours,  tint  SHebr. 

gereifet.  Parcourir,  burdjlaufen. 

II  court  un  bruit,  ti  Iduft  Secourir,  bepfftptn. 

tin  Gftfcprep.  un  fecours,  ein  SStpffttnb. 

Courir  la  bague,  nac$  bera  Recourir,  iniebtrlauftu. 

9vingf  rtnncn.  Avoir  recours , 

Courir les tables,  fcfmmrojen.  nepnteu. 

Accourir,  $trjulauftit.  uncoureur,  tin  gaufer. 

Concourir,  niit&eiffn.  un  courier,  tin  ^ofllduftr. 

Encourir  une  amende,  tit  tint  II  court  bien  des  maladies, 
©twft  fatten.  t$  ge^en  pitle  tfMnfptittn 

$tiura. 

Couvrir,  better*/  en , (a)  couvert,  couvrant, 

je  couvrirai. 

©egenttartige  Sett. 

Je  couvre  , id?  beefe  ju,  tucouvres,  il  couvre,  Nous 
couvrons,  vous  couvrez,  ils  couvrent,  fit  btcftn  4U- 
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£ffh>rtfc&  iiingfl^erganoene  3etf. 

Je  couvris,  icb  becfte  ju  rc.  x>ecbintent>e  5£tt.  que  je 
couvrifie,  baf;  iti)  fpUfe  jubecfen  it. 

Couvrir  la  table,  ben  £ifq>  Ddcouvert,  S5epn>.  entbccft  / 

. bttftn.  bb>$* 

Se  couvrir,  fic$  btcftn.  une  d£couverte,  tint  Sntbt* 
Ddcouvrir , tntbccfeu.  cfung. 

un  couvert , m.  tin  Xift^tug  Recouvrir,  mfeber  jubecfen. 
fur  tine  ^erfon.  une  couverte,  la  couvertu- 

re , tine  X)tcf  c , bit  Dtcfe. 

Dormir,  ftjlfaf Cfl  / (a)  dormi,  dormant, je  dormirai. 

©sgetwortige  3tit 

Je  dors,  i#  fd)lafty  tu  dors  , il  dort.  Nous  dor- 
mons,  vous  dormez  , ils  dorment,  fie  fcfclflftit, 

•Sdftottf#  jijngftottgangft#  8«*- 

Je  dormis,  itf)  ftfilief.  SBerbinbenbe  3lit.  quo  je  dor* 
mifle , bafi  icf>  fc^ltefe  u.  f.  w.  . 

Dorroir  affez,  auafdjlafcn.  Vn  dormeur,  tin  ©4Mftr. 
S’endormir,  einfc^lafen.  * Dormir  la  grafle  matinee, 

Se  rendormir , nmber  einfr,(fl*  (angt  ftytflfen. 

. ftn. 

Faillir,  ftgfttt,  Btongeltt,  (a)  failli,  faillant , je 

faudrai. 

®^eimsarfige  get*. 

Je  fsus,  id&fefcle,  tu  faus,  il  faut.  Nous  faillon*. 

▼ous  faiilez,  ils  faillent,  i(i  nityt  gebrdutylity  aU  in  ber 

jt'tngftwrgAngewn  Sett- 

- Je  faillig,  {$  fefifte , it.  SBerbinbenbe  Slrt,  que  je  fail- 
lifle , bflfi  t$  foUte  fe^Itn  it.  unb  in  btu  jufflmniengefefcun 
•Btiten. 

11  s’en  faut  bien,  e$  fef>lft  bttl  bflrait,  tteit  gefcblf. 

11  ne  s’en  fsllait  pss  grande  chofe , tl  felrteie  mc&t  bfel 
b#ruu,  . , 

1) 
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II  faillit  a dtre  tud,  e«  fe$lte  nity  biel,  bofl  tt  mc$t  Jbdrt 
aetobtet  marten. 

Infailliblement , unfeblbflt  / untrugticber  SBftfe, 

Vefaillir , tcerbetlr  defailli , defaillant , 

je  d^faudrai. 

®egentt>arf^e  3^*  „ 

Je  rddfaus,  id£  roerbe  fc^n>ac^ , tu  ddfaus,  il  ddfaut. 
Nous  ddfaillons , vous  ddfaillez  , ils  ddfaillent , fie  mt* 
ben  fdjniflcb. 

te  coeur  lui  ddfaut,  et  fdltt  in  tymafyt,  i$m  roitb  itbrf. 
Tomber  en  ddfaillance,  in  JDtomatyt  fallen. 

Use  ddfaillance  de  force,  ein  vlbgang  bee  jWfrt.i 
Les  forces  lui  ddfaillent , bie  ^rifte  ipolleii  nic&t  fort. 

Fuir  y fUtf)tn/  mdben.  (a)  fui,  fuyanr,  je  fuirai. 

©wnntfrrtse  3dt 

Jefuis,  icjj  ffte&e  / tu  fuia,  il  fuit.  Nous  fuions 
▼ous  fuiez,  ils  fuient,  fie  flie^cit, 

!Sn  ba  £»|i0tifc&  iunadoetflangtaeti  3«it. 

gebrftuc&t  man  lieber , s’enfuir  , cntjlie$tn , bflbonlait* 
fen  / «i$ : 

Je  m’enfuis , tc&  entpbe,  tu  t’enfuis  , il  s’enfuit. 
Nous  nous  enfuimes  , vous  vous  enfuites , ils  s’enfuirent. 
Fugitif,  ve,  ftii$tig,  prendre  lafuite,  bie  glucbt  ne^meri. 
Fuir  la  compagnie  des  mdchants,  ? bbfe  $efellf$aft  raei* 
Fuir  les  rodchantes  compagnies , j*  ben.  • » 

ttfcw  tnttU:  dviter,  snriben , flit&en  i|t  gebrdu$li($er, 

Mentir,  fftgni/  00  menti , mentant,  je.  mentirai. 

I ( 

(8t&tmfoti$t  3tit- 

r Je  mens  , tt&  luge>  tu  mens  , il  menf.  Nous  men- 
teas , vous  mentez,  ils  menteat,  jte  liigtn,  t\ 
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Je  mentis,  id)  log,  ic«  terbtnbtnbe  2frt:  que  je  men- 
tilTe , bajj  i$  loge  ic. 

D&nentir  qq.  einen  Sfigtn  jlrafen.  Une  menterie  ) : « . 

Un  menteur,  tin  2ugntr.  Un  menfonge)  * 

Mourir , flcrbfU,  (e)  mort,  mourant,  je  mourrai. 

©egennjdrtfge  3«*- 

% Je  meurs,  i$  fferbt/  tu  meurs,  ilmeurt,  Nous  mou- 
rons,  vous  mourez,  ils  raeurent,  fit  jterbtn. 

1 

, •£ifarifc&  jungfhwgangene  3*rt- 

11  mouriit , tr  ffarb , rttbinbenbe  Sltt : que  je  mau- 
tufle,  baft  ic&  jtftrbe. 

Je  meurs,  je  fuis  mort,  li  perfonne  ne  m’aide,  tg  iif 
um  nticb  gtfc^tben,  t#  jltrbc,  icenn  niit  nitmanb  &ifft.- 
' IL  s’en  va  mourir , il  mourra  bientot , tr  nnrb  batb 
fletben. 

Mourir  de  maladie,  ou  de  douleur  ,bor  Jfranfbtif , obtr 
m ©tbracritu  jltrbtn. 

Mourir  defaim,  grojftii  hunger  t>abtn.  La  mort,  ber  Sob. 
Mourir  d’envie,  t'tirdg  fetjr  otrlangcii.  Le  mort,  bet  ttbtt 
Sttcbnam,  bie  2eicf)t. 

Offrir , an^&iCtCtl/  (a)  offert , ofFrant  * j’ofFriia  -t 

©egetwdrtige  3tit. 

J’offre,  id)  bittt  an,  tu  otfres,  il  offre.  Nous  ofp 
tohs,  vous  ofFrez,  ill  ofFrent,  fit  bitten  an. 

— t ) 

£iffotif4  jungjtoergangene  3*tf- 

Je  lui  ofFris,  id)  bot  t^m  an  w.  Nous  leur  offrimes# 
tttr  bottn  ibnen  cut,  tterbirtbtnbe  flirt.  Que  j’ofFrtffe,  baf  id? 
anbbte,  que  tu  offriffes , quil  offtk,  baf  er  anbotf*  OfT- 
rir  a qq.  fon  aide , femanben  ifetnt  $u(ft  anbtetem 

Cura*  ©prac&I.  © 
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Je  vous  offre  rues  I'ervices,  t#  fctete  rud;  rncine 
2)ten|le  an. 

Ouir , Wren/  (a)  oui,  tfl  nur  getmhic&licjj. 

OUxJ>ve  <x 

4.  £MU'1>  £fffortfc&  jtmgffwjjangene  3cit 

-t  J’ouis,  id)  fcbreie  it.  Nous  ouimes,  n>tt  fj&reten  !c. 
J'ouis  tout  d’un  coup  un  grand  bruit,  fjorete  «uf  ein-> 
mat  etn  ©erdiitrfje. 

J’at/oui  dire,  icf)  &abe  ^6rcn  fflgenP  1 
NVvez-vous  oas  oui  dire?  f>abt  tfjr  nidjt  |>6rett  fugeit^ 

$n  bcn^i'iFttgfn^ftnn  gtbrauc^t  man  entendre  , $ortn, 

4 vL  !\-c  , 

</  * 

Ouvrir , (Ulftyurt,  (a)  ouverr,  ouvranr,  j’ouvrirai. 
@fgt!in>4rticje  3e‘f< 

J'ouvre,  tu  ouvres,  ij’  ouvre.  Nous  ouvrons,  vous 
ouvrez,  its  ouvrent, 

'frifioiity  jungj?»ergaHgene  3eit 

J ouvris,  ijfy  tljat  auf  ?c.  Nous  ouvrimes,  rote  tt>arcn 
fluf  it.  oerbtnbenbe  Strt.  que  i’ouvriffe,  bai  teb 
auft^te. 

Ouvrir  la  porte  a qq,  jemanbenbie  S$u»  aufmaefren. 

11  n ole  pas  ouvrir  la  bouche , er  barf  ben  2J?unb  nic&t 
a?r  fluft&tui.  ' 

‘ • o ~ cwu^'.'rt  . V •OOt'Vf+J- 

Partir , flertfifen,  (e)  parti , parrant,  je  partirai. 
©egtniMrtige  3«f* 

Je  pars , ic$  oerretfe , tu  pars,  il  part.  Nous  partons, 
vous  partez,  ils  parteut,  fie  bmeifen. 

£ifarlfct)  jungfhjergan^ene  3eif. 

Je  partis,  tc$ rretfete  ab  u,  Nouspartiraes,  itir  reifeteii  ab  ic. 

II 
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II  part  de  Berlin,  pour  aller  en  France,  tr  retfet  toon 
fttrlin  nafy  S«.nfrctc^. 

La  pofte  eft  ddja  partie , bit  ^ofi  iff  fc^oit  »tg. 

Qutrir , fjolett,  if!  nur  in  bcr  tinbeftimntfeit  %xt 
gsbrautyU#,  unb  jicor  imt  folgenben 
tern,  unb  auf  fpigenbe  ©eife* 

Allez  que'rfr,  ge^tt  ^oltit, 

Je  viens  vous  qudrir,  i$  fomme  tucb  ju  bolfit, 

Faitez  querir  le  mddecin,  Irtjfct  btn  #r,ft  ^oUn. 

Acqueriry  eWerbett,  erlangetly  (a)  acquis,  ac- 
querant , j’acqu^rai. 

£ffh>tifcb  jungftoergangette  3eff. 

J’acquis,  i#  enoarH,  If.  Nous  acqufmes,  nftr  ermarben/  - • 
K.  qu’il  acquiere,  bag  er  eriange. 

S’enqudrir  de  qch.  fic^  crPftnbtqert , conqudrir.  crobftn  irn't 
Saffcn , un  conque'rant , etn  i£rot>erer- 
Requ^rir,  trfobwii/  erfuc^eu. 

Des  biens  mal  acquis,  nut  Uimc^t  er  nerbene^ 

Faire  acquifmon  d’un  bien  de  campagne,  etit  2a»bguf 
erroerben , 

Je  me  fuis  enquis  de  Ton  nom  , id)  Ijabe  nti#  itac^  feintm 
Sftamen  trfunbiger. 

Le  cas  requerait  votre  prdfence,  bit  ©adjif  trfobtrte  eurt 
@egem»flrt. 

* V. 

Conquerir  de  nouveaux  pays,  tKUe  ttltt 

SBaffen  eroberm 

Un  pays  conquis,  tin  froberft*  2aitb; 

Une  ville  conquife,  ewe  eroberte  <5tabf, 

/ 

Screpcntir  de  qch.  btttUttl,  (e)  repenti, 

fe  repenranr,  je  me  repentirai. 

& >7 
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©efletmxkftge  3tit 

Je  me  repens , itf)  &wue.  Nous  nous  repentons , roir 

bettutn. 

Tu  te  repens,  bu  bercue|f.  Vous  vous  repentez,  ibt  bc= 

reuet. 

11  fe  repent , tr  bereuef-  Ils  fe  repentent , jte  fecrcuen. 

£tflcrifc&  jungflcergangeoe  3tit 

\ • * 

Je  merepentis,  t#  bemtttnc.  Nous  nous  repentiraes, 
n>tr  bereuetett. 

Se  repentir  de  fon  pdch^,  feme  ©unben  bcttueit* 

Faire  repentance  de  qch,  ttroaS  bereuen. 

Vous  vous  en  repentirez  un  jour.  t6  roirb  eud)  einjl  ge* 
reucn. 

Pour  fe  repentir , il  faut  connaitre  fa  faute , jut  SKfUt 
geboret , bajj  ntan  feint  ge^let  ttftime. 

La  repentance,  bit  SReue. 

Sentir,  titifytn,  ettipftnben ; lenti . 

fenrant  , ie  fentirai. 

©egenwartfge  3titf. 

Je  sens,  icb  mcbe,  ober  fuble/  tu  fens,  ilfent.  Nous 
fentons ; vous  fentez , ils  fentent. 

■fiffwif#  jtingftoergangene  3tit. 

Jefeutis,  idb  rot^  / ober  ful>lete  ic.  Nous  fentimes, 
tbit  rocben,  vous  fentites,  ils  fentirent,  jte  todjeii/  ober 
fubUttn. . 

Confentir,  etnrotlltgen,  reffentir,  rotcber  tmpftnben  , 
KStbtn,  preffentir,  »orb?t  empjtnben. 

(1)  Que  cela  fent  mauvais,  rote  rtecbet  biefeS  fo  ftfect. 

Que  ces  fleurs  fentent  bon,  roie  (ebon  rie$tH  btefe  SSlu* 
men. 

O l’agrdable  fenteur  que  je  fens!  fltb  n>A$  filtttncnan* 
gentbmtn  @<rucb  empjinbe  i# ! 
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La  viande  fent  le  bruld » bie  ©peife  tieebet , al$  tPffllt  fie 

anqebrannt  rodte. 

Ces  fleurs  fentent  le  beaume , btefe  SBlumtn  tteeben  nad> 
©alfam.  ‘ 

2)  Je  fens  une  grande  douleur  de  c6td,  id)  f&bt*  gteffen 
©cbnterjen  in  bet  @eite. 

Chacun  fent  fon  mal , tin  febet  empftnbet  fetnett  ©djmerj. 

Je  fens  ce  que  vous  voulez  dire  , icf>  rnerfe/  rcfti  tt)r  fft* 
gen  tnouet. 

Je  lui  ferai  fentir  cela , t$  roerbe  t'bm  b ag  gebcnfeit* 

II  m’a  fait  fentir  fa  colere , tt  b<tt  mit  fetnen  30rn  enipfin- 
btn  iaffett. 

Cenfontir  a quelque  chofe , tn  etroag  cinrotBigeit. 

Je  confens  a ce  que  vous  me  demandez , id)  beiPtHigc 
tra*  tbt  ©on  mtt  begebrf. 

J’y  confens  , id)  btng  jiiftiebett. 

Je  n’y  eonfentirai  jamais , i#  roerbe  eg  ntmmermebr  ptge* 
ben. 

II  n’a  jamais  voulu  donner  fon  confentement  , et  bat 
* ntcnufg  rootten  fefnen  35epfatt  geben. 

Faire  qch.  du  confentement  de  qq.  mit  ietnanbeg  35etbif* 
ligung  etroag  t^un. 

Preflentir,  abnben. 

Un  presentiment,  eine  SSotempftnbung  , Sl^nbuitg. 

J’en  ai  un  preflentiment  , eg  b^t  nttr  gea^nbet. 

Je  prefl’entais  , que  ce  malheur  ra’arriverait,  eg  abnbetf 
mir,  baf  nut  bieg  Ungfucf  bcgegnrti  rourbe. 

Reffentir,  ^efttg  fiifi  en , rddjeit. 

Un  reflentiment,  cine  (Sqnpftnbung , ein  3J?if? fallen. 

Avoir  du  reflentiment  de  qch.  ein  2J?ifjfallcn  an  etroaf 
babtn. 

Je  vous  ferai  reffentir  votre  malice  , id)  roerbe  eucf)  fc^ott 
eutc  Siogbcit  empjtnben  laffcn. 

4 

Servir , fctenen , ©peifett  auftra^en  # (a)  fervi,  fer- 

vant,  je  fervirai. 

' ©ccjemrartfge 

Je  fers , tu  fers , il  fert.  ( Nous  fervons  , vous  fervez, 
ils  fejvent,  fie  bieneri. 

, ; ©3  - ' 
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Jc  fervis,  tcfc  bt'enpfc  tc.  tterbintjenbe  Sfrf.  Que  ieferviflfe, 

' ba§  tfi?  bimtt.  * • ™ “ 

Servir  quelqu’un,  rendre  fervice , jemajib  btcuen. 

Servir  !t  boirc  , fincm  pi  trtnfcn  reicben. 

Server  b table,  &fp  $tfd)e  ftiifmarten. 

On  commence  a fervir,  man  trdpt  bag  (Jffcn  auf. 

Servir  qq.de  qch.  jernanb  nu(  efroaS  btfiun. 

^ Vous  plait  - il  que  ie  vous  ferve  de  cela  ? foil  id)  cud) 
bttoon  bwlffifii  ? 

A quo?  fert  cell  ? mo.m  breiift  brtg  ? 

Cela  ferr  a p’uflrurs  chores' , H&  bffnet  ju  uielfit  0ad)cn. 

Cette’ aftion  fervira  a fa  gloire,  btffe  njirb  ju  feiiifm 
SRufmc  bpm n. 

Cela  ne  me  fervira  de  rien,  bflg  toirb  mir  ju  mdprS 
bteittn. 

Cela  me  fert  defel,  br'fffg  brand??  tch  anfffiftbes  0afjo*. 

Cette  gra/fle  ltii  fert  de  beurre,  fctcfee  $cft  cpbraudjef  cr 
aitffatt  ^Sutter. 

II  lui  fert  de  fout  er  Idjjt  ftcb  bou  t&m  jum  barren  gt* 
braut^eti.  . . ' 

II  lui  a fervi  de  guide,  tr  iijm  juitt  SBtgiwcifer  fit* 
btetw. 

Je  ne  m’en  fers  plu».  td)  gtbrautfcc  ti  mdjt  meljr.  . 

Je  me  fervirai  de  voslivres,  ity  nmbe  midp  eurft  35  li* 
dw  bfV'eiten. 

Setvez-vous  des  miens , bfbicitft  ftfdj  btr  meirttgeii. 

Servez-vous  de  cette 'occafi on , bfbienet  ejicb  biefet  <$e* 
Ifgcn&eit. 

Un  fervice,  tin  £>tenf!,  rendre  .fervice  Ondjffervices) 
2)tenft  letftfit , mofjl  ajber ; Pour  vous  rendre  mesfer- 
vices,  ru'd)  nteint  $ie»jff  Cctjlen. 

Rendre  de  bons  fervices  , gute  Dicnffe  ju  leijfcit. 
jPeffervir  , bit  0j>e’f<n  afcnrlimeii  / abfraqen. 

Deffervir  qitelqu’un  , jemftiibf  n eiiten  fdplimmen  'Ditiifl  f&un. 

Sortir , au$gcl)fn  , (e)  fort,  fortanr,  je  fortirai. 
©egenirarfige  gelt 

; 

Je  fors,  id)  $f!je  <tn6 , tu  fors,  jl  fort  Nous  fortons, 

Vous  fortez,  ils  fqrtent  , ftc  ge&en  aug. 

£h 
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Jefortis,  t'd)  gtcng  aue.  SBetbtnbenbc  3frt.  Que  je 
fortiii'e , bag  tcf)  auSgtfiige  ic. 

Sortir  de  quelque  lien,  non  etnrm  £>r te  $tnau$ge$fti. 

Je  ne  fuis  pas  forti  de  la  maifon , id>  bin  ntcbt  <Uis  btm 
£auft  gefcmmen. 

Faire  une  fortie , tinctt  Stusfatt  au$  ber  ©tabt  tbun. 

Sou  fir  ir , Cftbett  / (UlSftefien.  (a)  fouffert , fou/Frant , 

je  JoufFrirai. 

®egemtarfige  3<it*  • 

Je  fouffre  , id)  f**»be  / tu  fouffres,  il  louflfre.  Nous 

foufFrons  , vous  fouffrez;  ils  fouffrent,  fie  Uibcu.  , 

% > 

jungtloergangcne 

Je  foufFris,  id)  ftttt.  SStrbinbenbc  Que  je  fout- 
friffe , bat  tcb  litte  ic. 

11  faut  bien  foufFrir  avant  que  de  mourir,  man  mug  wef 
augjlebtn  t e|>c  man  jtirbr. 

Tenir,  (a)  tetju,  tenant,  je  tiendrai. 

©egcnitwrttge  3^f- 

Je  tiens,  id)  b<tlfe / tu  tiens,  il  tient.  Noustenons, 
vous  tenez,  iltiennent,  fie  ^alren. 

£if*orif#  jtmgftoerg<tngene  3*rt* 

Jetins,  icb  &tett,  tu  tins,  il  tint.  Nous  tinmes, 
vous  tintes,  ils  tinrent.  SSerbtnbenbe  51rt.  Que  je  tinfe. 

Se  tenir  furies  pieds , fitbcn,  je  tiens  le  larron , tc^  ^abe 
ben  Dieb. 

Il  ne.faurait  tenir  fa  langue,  er  Fanil  m'dbt  fc&roetgeit. 

Je  me  tiendrai  a vous,  id)  merbe  mid)  an  end)  batten. 
Me  tiendrez-vous  parole?  roerbet tl)t  mit  SBort batten ? 
S’il  ne  tient  qu’a  cela  ? menu  eg  nut  barauf  anfommt  ? 
11  ne  tient  pas  a moi,  eg  fltfytt  nicbt  beo  mtr. 

©4  Pour 
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Pour  qui  tenez-vdus  ? nut  mem  bgltet  tf>r$? 

Four  qui  me  tenez  vous  ? fur  men  fe$et  i&r  mid)  fln  ? 

Tenez-vous  fur  vos  gardes , fepb  auf  eurcr  £ut. 

II  ne  tient  rien  de  fon  pere,  er  gleicpet  feinem  33at«t  in 
ni$tiS. 

Je  tiens  cela  de  lui,  t#  fiflBccg  Pon  il)m  gel)6rt. 

II  tient  fa  colere , er  bleibet  jorntg. 

S’abftenir  de  qch.  fi'$  eineg  Singed  enfbalten,  entbebren. 

Je  ne  faurais  m’abftenir  de  boire  du  vin,  icf>  Fann  mi$ 
bee  SBeinS  ntc^t  entbalten. 

Conteniv , in  fid?  fallen  / le  contenu  d’une  lettre,  ber  3n# 
bait  etnee  «riefeg, 

Detenir , jurucfe  ober  porenf&alfen. 

Ddtenir  le  bien  d’autrui , eince  anbern  ©elb  jurucfe  Ijab 
ten  / porentbalttn. 

Detenir  quelqu’un  prifonnier , jemanb  in  SSer^aft  batten. 

E ntretenir , unterbalten  , erttdbren: 

Enrretenir  lespauvres,  bte  Sfrmen  unterbatteit. 

I Entretenir  l’amitie'  de  quelqu’un,  ctntn  mit  greunbfc&aft 

umerbatten.  ' 

II  ne  fait  que  m’entretenir  de  belles  paroles,  er  bdtt 
mid}  nur  mit  glatteu  Sorten  auf. 

S'entretenir  avec  qq.  ftcf)  mit  jemanbcrt  unterreben , Befpre^ 
cbeit. 

II  s’eft  entretenu  long  terns  avec  moi , er  $at  fanqe  mit 
mir  aefprocben. 

Un  entretien  , ein  2eben?unterfialf. 

II  a fon  entretien  debouche&d’habit,  er  mirbtn@ptt* 

" fe  unb  ^leibuitg  unter&atten. 

Maintenir , befdnifcen. 

M-intenir  fon  autoritd,  fein  Sfnfeben  befd&it&en. 

Maintenir  fa  fante',  feiner  ©efunb^eit  pffegen. 

Maintenir  qq.  en  fa  pofleffion , tinen  in  feinem  8 eft  fee 
fc&iifeen. 

Obtenir , er^atfeti. 

II  « obtenu  ce  qu’il  demandait,  er  bat  er&atteit,  ma$er 
begf^rte. 

II  obtient  tout  par  force,,  er  er^dlt  all?6  mit  ©emalt. 

Soutenir , untcr|ftt$en , bebaupten. 

Sou- 
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Soutenir  la  vdrite , bre  S®aJ>r^>et£  bebaupten. 

Soutcnir  celui,  qui  tombe;,  tiuen  ljaUtn  , bcr  ba  fdllf* 

II  foutient  toujours  lesN  mcnteurs,  er  jtef)et  aUtjftt  ben 
Xitgttetn  bep. 

II  fe  foutient  encore , er  b<Ht  ji'fb  nodj. 

II  ne  faurait  fe  foutenir  long  terns  , er  t»trb  ft$ ; nid)t 
fang  fatten  Fonutit, 

Un  foutien,  tine  ©tufce.  ' .... 

II  eft  le  feul  foutien  de  notre  famille  , et  iff  btf  etn^tge 
©tu$c  unfer$  $>flufe$. 

JLetenir,  juriicfljftUen , aufbalten. 

Retenir  les  chevaux,  bte  ^fetbe’  aufbatten,  jttrucf&euten. 

11  ne  pouvait  pas  retenir  fa  colere , ft  f onnte  fetnm 
30m  nidjt  perbcrgen.  . 

Je  vnus  ret'ens  peut-etre,  id>  end)  t>itKeic^t  fluf. 
Retenir  ce  qu’on  apprend  par  coeur  , beaten  , tPflg  y 
man  augirenbig  lemet. 

Se  retenir,  ftdb  entbfllten , bejrotngen , rndfitgrtt. 

Je  ne  faurais  me  retenir,  icb  ffliin  mid)  ntd)t  mdffigeu. 

Vaiir , fpmmen.  (e)  ventf , venant,  je  viendrai, 

©egcniDdrttge  3tit 

Je  viens,  it&  femme,  tu  viens,  il  vient.  Nous  ve- 
nons , vous  venez,  ils  viennent,  fte  Fornmen. 

£tjtori1c&  jimgftoer&angette  3etf. 

\ Je  vins , id)  Fam  je,  Nous  vinmes  , vous  vintes  , 
ils  vinrent.  ' , 


Cerbinbeitbe  Sirt, 

Que  je  vinffe,  bag  id)  Fdmr.  QJegenrodttige  3e*f  berper^ 
binbeitbcn  Irt.  Que  je  vienne  u.  f.  n>!  bag  tcb  Fomnte. 

Venir  au  devant  de  qq.  jcmanb  entgegen  fornmen^ 

Aller  au  devant  de  qq.  jemanb  entgegen  geben. 

II  vient  au  devant  de  moi , et  Fommt  mtr  tiugegcn. 

* J'irai  au  devant  de  3ui,  id)  mid  ibm  entgegen  gepett. 

J’lrai  Vous  voir  premierement,  id)  mill  euty  erfi  befit* 
c&cn. 

© 5 Vous 
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. Unve$e\tnaf[i$e  3eitwomt 

i 

Vous  me  viendrez  voir  aufli,  t'fcr  nmbet  mi#  flu#  be* 
fu#en. 

Venir  a bout  d’une  chofe , etne  ©a#e  ju  (fnbe  brittgen, 
Venir  a bout  d’une  perfonne,  efnen  bejitmigen. 

II  eft  venu  a bout  de  fon  defiein,  fttit  SSortie^t^tflt  ^ttt 
tym  gepCucfet.  , . # ' 

II  vient  d’arriver  un  malheur,  eg  iff  eben  tilt  liitglucf 
aefibeben. 

Us  ne  Font  que  de  venir,  jte  ft  lib  fo  eben  gefommen. 

II  vient  de  mourir,  er  iff  fo  ebcn  geftorben.  / 

Je  viens  de  le|  3ui  dire,  t#  l^vlbe  eg  »bm  fo  ebcn  gefagf. 
Venir  a la  penfee,  fic^  ertmtern, 

Le  bien  vous  v ent  en  dormant,  bag  ©liicf  fommt  eud? 
tm  ©dftafe. 

Tout  lui  vient  a fouhait,  eg  gebet  tfrm  alteg  nadj  SBuufeb  • 
Vous  venez  fort  a propos , t&t  fomniet  jut  rectjter  3eif. 
Venir  au  fecours  de  qq.  jemanb  $u  $>Mfe  Pommen. 
Perfonne  n’eft  venu  au  lecours  demoi,  niemanb  tff  mrr 
$u  £>£tlfe  Pommeit  / ober : a mon  fecours. 

tlTatt  merPe  : Dag  ©upinttm  bttfcg  3tffroortg  , rottb 
ittdbt  abgeroanbelt,  memt  nacb  ben  jufammengefe|ten  3e*teif 
bie  unbejftmmte  &rt  folget,  a(g  : ' 

Elle  eft  venu  me  demander,  (nt#f  venue)  fie  iff  ge^ 
Pommen  mtrf)  ju  fragtn. 

Elies  font  venu  me  dire,  fte  finb  gePommen  nttt  ju  fa* 
gen. 

Ils  font  venu  ) ce  matin  chez  moi  favoir , fi  j’etais  ma- 
Elles  font  venu)  lade,  fie  finb  btefeit  SKotgen  gefommen  urn 
ju^mifTen,  ob  r$  franf  rodre. 
buffer  btefem  ^aU  mttb  eg  aflc3ett  abgeroanbeft. 

Elies  font  venues  fans  etre  prices,  fie  ftnb  ungebeten 
gefommen. 

Elle  n’eft  pas  encore  venue . fte  iff  no#  nt#t  gefommen. 
Corrvenir , etng  loerbcn , ttbereinfommen. 

J’en  conviens  , td>  btng  ju  frteben. 

Cela  ne  me  convient  pas , bag  gcjtemet  mtr  ittdft. 

Nous  lotnmes  convenus  de  cela,  wit  fmben  ung  ban'tber 
pergli#en. 


fi 
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Cwtrevmr  , a qeft.  iuroiber  ^anbetit. 

Contrevenir  au  droit  , rotbcr  ba$  SFtct^t  baitbelit. 

Vifconvcnir , md)t  ubcrctnflimmcii , jurotber  fepn. 

Je  n’en  difconviens  pas,  id)  laffe  mil  Pile  ntc^t|  jurat* 
bet  fcptt. 

Intervenir,  bajroifd)en,  bajufommett. 

II  m’eft  intervenu  une  affaire  de  confluence,  e$t|fmir 
etne  @adje  bo»  SSicfettgfett  baraa>tfc^en  gefommen. 

Survenir , unoerfcbenS  fommen  ober  gefdjeben. 

La  nuit  etant  furvenue , nad)  bem  bte  Stadjt  cingefattett, 

Un  ftcheux  accident  in’dtant  furvenu , iiacfcbem  mit  ein 
bevbttt§itcl)et  3llfaK  begegnet. 

Pourvuqne  quelque  empecfiement  n’en  furvienne,roemt 
nut  Petite  ^titbming  bajiwfc&eit  fommt. 

" Survenir  aux  befoins  d’une  perfonne  , euteirr  f>uIfU$e 
$anb  bteteiT. 

11  ne  peut  pas  furvenir  a fes  depenfes,  er  fdiitt  fetlte 
Stuigafcen  ntc^t  erjnmigen. 

Pnrvenir  a qch.  ju  etroag  gelflHgeit. 

Parvenir  en  quelque  lieu,  an  etitett  £>rt  gefattgen. 

II  eft  parvenu  aux  honneurs  , ft  iff  jit  (Ebren  gefonntiert. 

II  eft  parvenu  a un  grand  Age,  et  tjl  ju  etnem  b°bf)t 
ter  gelattget. 

Vous  ne  parviendrez  jamais  a cela  , tf>r  jt>etbe£  bftju  nte* 
nml$  gflongtit. ' 

Prdvenir , quelqu’un  ,,  et'uem  juborfwnmcn. 

' II  m’a  prdvenu,  er  t(l  mtr  jiurorgeppmmett. 

Prdvenir  l’efprit  de  qq.  jtmattbeS  (Stmittf)  eimtebmeit. 

II  eft  prdvenu,  ft  ijt  etngenommen , il  en  eft  prdvenu 
bamtt.  . _ 

Je  le  prdviendrai , tc^  rotlt  twfommeit , bte  oac&e 
etnrcben.  „ . _ , 

II  q prdvenu  le  fupplice  par  la  fuite,  er  tff  bet  ©trflfe 
burcb  bte  glucbt  jujorgePommeit. 

Provenrr , &etfMnmen,  entjlepetl. 

Je  ne  fais  pas,  d’oft  cela  eftprovenu  , tcp  Ibeti  IttcpO 
timber  bag  eutftanben  i|t. 


Reimir,  rotebetfontnieu.  , t .e 

Quand  etes-vous  revenu?  nxtnn  fepb  t^t  mtUt  gefcttt^ 


men  ; . c 

Te  fuis  revenu  de  tout  cela,  tc&  b^be  mic^  beg  adeg  begebett, 
J f’eu 
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Jen  fuis  revenu,  ic$  $<tbe  mi#  bejfett  begeben,  anberS  be* 
fottiten. 

Souvenir , eminent,  faites-moi  fouvenir,  erinnert  mid?. 

Se  fouvenir  de  qch.  ft'd>  etneS  Dinged  erinnern. 

Faites  ra’en  fouvenir  , erinnert  midi  barait- 

Je  m’en  fouviendrai  toute  ma  vie,'td>-  tcerbe  meiniebtflg 
• batan  gebenfen. 

Vous  ne  vous  etes  pas  fouvenu  de  moi , ifir  babet  tnci* 
net  ntcbt  gcbodjt. 

Suhvenir , ju  £ftlfev  fommen , roirb  in  bet  unbtfltmmten  3(rt  ge* 
brawc&t.  ' 

Subvenir  a la  ndceflitd  & aux  befoins  de  qq.  fenuutbcn 
tit  bet  SRotb  bepfprittgen.  ' 

Vetit  quelqu’un  , jemattb  fleiben. 

Se  vetir*  fid?  beffetbeit  , il  eft  bien  vetu , et  ip  gut  an* 
ge^ogeit ; vdtu  befleibet. 

Elle  n’eft  pas  bien  v£tue , fie  ip  ntc^t  gut  ange$ogtR , ge* 
fleibet.  - 

$tefeg  3cttmi>rt  rotrb  ttt  bet  uttbefftmniteit  3Irt  unb  ira 
©iipino  offerer  gebraudjr,  al$  in  ben  anbertt  3dwt. 


Settmorter  bcr  brittcn  fCbroanblung. 

5Bel$e  jic&  enbigett  auf  OIR , unb  ftnb  beren  fe^r  roenige. 
Devoir , fatten,  muffen,  dft,  devant,  je  devrai. 

©egemudtftge 

t 

Je  dots  , id)  fod,  tu  dots,  il  doit,  nous  devons  , 
v<ous  devez,  ils  doivent,  jte  foden  ober  ntu|Ten. 

^tflorifd)  jtingjloeraanaene  3 fit. 

Je.dus,  icb  foflre,  SSerbtnbenbe  STrt , Que  de  duffe  , 
ba5  id)  fodte.  ©egeinodrtige  3eit  b«  berbinbenben  21rt,  Que 
te  doive , tag  id)  folic  tc. 

Devoir  qch.  -j  qq.  jeraanb  etitHtS  fdmlbtg  fepn. 


II 
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11  doit  plus  qu’il  n’a,  et.  ift  ntcbr  fdjulbtg , a($  er  i)at. 

II  doit  tout  fon  vaillant , er  ijf  feiu  gan^eS  SUennogeii 
fdjulbig. 

On  doit  avoir  foin  de  la  fantd  , ntflit  mu|  fur  btc  © e* 
funbbeit  forgcn. 

Un  devoir,  etne  ©tfmlbigfrit,  c’eft  mon  devoir,  eg  ijt 
.meine-  <£c&ulb'gfett. 

Redevoir,  weber  fc^uibtg  fepn.  Redevable , btrpflicfctet, 
v serbunben. 

Je  vous  fuis  redevable , idb  bin  eu$  btrbuitben. 

Voir , fcpen,  VU,  voyant  , je  verrai. 

1 

©egenrodrtige  3*tt- 

Je  vois  , tu  vois , il  voit.  Nous  voyons,  vous  voyez, 
ils  voyent.. 

jungfiwrgangene  3*tt- 

Je  vis,  td)  fab/  tu  vis,  il  vit.  Nous  vimes,  vous 
vites,  ils  virent,  fie  fa^en. 

©egemtdrttge  3eit  ber  »erbtnbenben  2ltt. 

Que  je  voye,  baji  id)  febe  it.  Quenous  voyons , que 
vous  voyez,  qu’ils  voyent,  bafs  fie  feben. 
Revoir  , ibiebet  febeu,  baber  la  revue. 

Prdvoir  wberfeben. ) baben  in  ber  Je  prdvoirai. 
Pourvoir , borfeben. ) funfttge*  3<if-  Je  pourvoirai. 
Pourvoir  a qeh.  fur  etn>a$  forgen. 

Se  pourvoir  de  qch.  ftcb  mil  ern?a«  berforgen. 

Il  ell  pourvu  de  tout,  er  ijl  rutt  alltm  uerfebeit. 

Il  eft  ddpourvu  de  toute  chofe  , eg  fe^let  tf>nt  alleg. 

Recevoir , f mpfatigetl,  recu , recevant  3 je  recevrai. 
©pgemDdWge  3eit  . 

Je  re^ois,  tu  xefois,  il  repoit.  Nous  recevous  , 
vous  recevez , ils  repojvent , fte  empfangm. 
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^iftorrte  jungfhwgangenr  %tit 

Je  refus,  tcb  entpfifng  k.  Nous  refumes  , vous  refu- 
tes, ils  requrent , fie  firpftengen, 

Aipercrvoir , quelqu’un,  ehten  sermerfen. 

©eqcnrc.  fait.  J’apperpois.  jfinafltofrgaiiscitc  3eit. 

J’appercus  icf)  o.rnierfm.  ^Jerbuibrnbe  21rf.  que  j’apper- 
qufTe  u.  f.  id. 

S’apperc-evoir  de  qch.  cnoag  mabrnebirien. 

Je  *n.e  fix's  apper^ti  de  foil  deffein  , tcp  babe  fetnen  2fn* 
fc^Iag  gmurcff,  « 

Concevoir , ompfaitgetl,  fwjmfen,  con<;u,  Conce- 
vant je  concevrai.  , 

©fgrmodrtfge  3efr.  Je  con^ois.  i6nqf?ofr^ 

- ganger  3ctf,  Je  corpus,  id)  empftenq. 

Nous  fommes  con?us  & nds  dans  I’iniquite,  roir  finb  in 
CSiinben  empfaiiqcn  unb  gebo&rfji. 

Pouvoir , f 5nnm , pu,  pouvarit , je  pourrai. 
©eaetwfaffee  3eit. 

Je  puis,  tdj  Fami , t«  peus , il  peut.  Nous  pouvons, 
vouspouvez,  ils  peuvent,  fie  Fbnnctn 

iiingftcetijmigcnc  3eif. 

> Je  pus  uil  foitttfc , tu  pus , il  put.  Nous  puines , vous 
putes,  ilspurent,  fic  foimteiT. 

©egemodrtige  3eit  bet  oerbinbenben  STrf. 

Que  je  puifle,  bat  t c&  Fcnne,  que  tu  puiffes  , qu’il 
puine , que  nous  puiffions  , que  vous  puifliez^  qu’ils 
puiifent.  1 ^ 

Le  pouvoir,  bag  SSermogen. 

Jj  a pouvoir  fur  lui,  er  tietmag  otel  be*  ibra.  - 
4ufia£t  ie  ne  puis  pas,  iftrb  iterlic^  gebraucbtt,  je  ne 
faurais.  . • 

51?adb  pouvoir  roerben  off  b't  3afn3^lf#t  etre  utib  fain 
auSguaffeu , mib  mtrb  unperfonlicb  gebraudbt  , alg  cela  fe 
peut , bag  Fann  fepit ; fi  Cela  fe  peut,  town  ba?  jeon  Fann; 

' fi 
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fi  cola  fepouvait,  menu  ba$  gtfcbeijtn  fonitle.  £a$  ©u* 
ptnnn  biefco  ^eiusortes  pu  ]wrb  menials  abgeroanbflt,  ndl 
alitntai  tic  uHb?|itmnut  3Ut  barunter  ocr|fani>ch  ttirb,  als: 
il  iui  s dit  routes  les  rail'ons  qu’il  a pu  dire,  tr  £at 
t^ni  «tle  Ihfa^tn  gefagt,  bit  er  fonnte,  obcr  fagen 
fonncn. 

II  a apporte  tous  les  foins  qu’il  a pu  apporter,  er  Ijat 
alle  Sttu^c  angetuenbet , bit  tr  fat  fomttn  amcenben. 

Savoir , njiffcn,  DCtffffKn,  fu,  fachant,  je  faurai. 

©egenroattiue  3^- 

Je  fais,  tu  fais,  il  fait.  Nous  favons,  vous  favez, 
ils  favent. 

* 

•£<ftorifc&  jirngfloergangene  3dt. 

* / 

Je  fus,  ic^  icufjte  2C.  Nous  fumes  , vous  futes  ils 
furent. 

©edetenbe  SCrf. 

Sache,  qu’il  fache,  fachons,  fachez,  qu’ils  fachent. 
Je  n’en  ai  rien  fu , tel)  £abe  nidjte  bacon  getouft. 

Faire  favoir,  ju  roijTcn  tfiun. 

Je  vous  le  ferai  favoir,  icv  mill  ti  turf;  ju  mtffcn  f&uti. 
Sit  junqfmrgangfite  3«f  ber  mrhnbenbenSfrt  biefeS  Seif* 
icortcs  niirb  ofr  auflatt  ber  gegenicdrtigcti  3«tt  biefeg  3fii®ortt^ 
nut  bet  SSernttnung  ne  gebrauc^t , afe  anffatt 

_ je  ve  puis  pas,  ict>  farm  mebt. 

Je  ne  Jaurais  croire , id)  faint  tttc^t  glauben. 

Je  we  Jaurais  vous  le  dire,  i#  fanii  ee  fud)  m'c^t  fagett. 
Je  we  Jaurais  vous  expriroer,  id)  fami  (&  tu*  ntttr 
auabniefen.  • 

Slucb  mit  finer  SBrrim'nmtg  unb  betn  priccrfe  gue.  - 

..  1 (J)  Je  ne  fais  gue  faire,  id)  wig  wd)f,  mi  t$  t$utt 

fou.  < 

Il  ne  fait  gue  dire,  et  n>rif  mc$t,  mi  tt  fagen  foil. 

Je  ne  favais  que  iuger,  ni  gue  penfer,  id)  rouftt  niclif, 

mi  bacon  urtftiUn  o Ut  benfen  folltf. 

On 
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On  en  dit  tant  qu’on  ne  fait  que  croire , man  fagct  fo'picl 
ba»on  / baf  man  nufct  n>et| , mt  man  glaubtn  foil. 

Je  ne  <fais  comment  faire,  metis  ntc&t,  rote  id)  t%  m<** 

cfccn  foil*  . 

II  ne  fait  ou  aller  , de  quel  cSte  fe  tourner , et  met  % 
m#t , roo&tn  ct  fid)  menbeu  foil.  j • 

Le  favoir,  bte  jStffenfc^aft.  , ^ 

TJn  homme  de  grand  fa  voir,  ei.1  Stall  pon  groffet  28tfc 
" ' fenftfeaft.  ' ^ ■ 

Savoit  bon  grd,  $anf  IDtffeit.  >e  ^ . 

Je  ne  vous  en  fais  pas  bon  grd,  id)  sottp  eiH$  femen 

JDanf. 

Valoir > geltttt , n>ett^  fefHt,  valu , valant,  je  vaudtai. 
©ftftnroart(ge  2>tit 

Te  vauX , t(i)fcqclte , tu  vaux , il  vaut.  Nous  valons, 
vous  valez,  ils  valent,  jie  jjrlten. 

4>ifiorif<&  jtwgffoergangerte  3*it. 

Je  valus,  id)  gait  it.  Nous  valumes,  mu  gftlten  ic. 

©eWe-ntoe  5frt. 

Vaux , qu’il  vaille , Valons , valez , qu’ils  vaillent. 
©egenroditige  gelt  ber  ttetbinfcenben  mrL 
Que  je  vaille,  baf  id?  geltc,  que  tu  vaille*,  qu’il  vai> 
le,  que  nous  vaillons , que  vous  vatllez,  quMa 

vaillent \ . . _ * 

Dit  aeaeftmdsttqe  3*it  bt«  ^ittcfmortg  , valant , mug  roo&l 
untewbteben  roerben  mit  Vaillant , roeltyr*  Oetmogen,  obec 
tapfer  geifftt,  fll«:  il  n’a  pas  dix  ecus  vaillant,  et  &at 
uityt  4e&ri  £f>alet  im  SBrnnogen. 

Il  a mangd  tout  fon  vaillant , er  |at  fctn  ©.'lb  burd^^ 

UnvaiHant  homme , eiit  macfeter,  tapfetet  Stan. 

Une  vaillante  femme,  etit  |>eribafte8  ^rt^- 

Que  vaut  ce  livre?  ma$  gtlt  btejei  <>aa)  . . 

Il  vaut  fon  pdfant  d’or>  e$  t(i  fo  bt*l  ©alb  ipertlj  f 

e?  roteaet-  . ' , , 

jSie  e$  unpetfonlicy  gebraucfit  mub  / iptitn  beffec  barauf 
- folget,  fie&e  o&ett-  ' 

os 
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Se  faire  valoir,  ttn  gtofftg  Serf  Don  jjd)  mad)ril. 

Se  p re  valoir  de  qch.  fid?  ju  ltufcm  tnad>tn,  btbifltcit. 
Pre'valoir  a qch  tintm  Ding  Ebtrlegen  feon. 

Pre  valoir  fur  qch.  mtl)r  gtlttit/  etn>a«  fiberfreffen. 

J)iefe^3f^ort7epm-oioir,  bat  in  btr  gtgenrodrtigfn  3tit 
bet  Dtrbinbenbfn  2Xrt  que  je  nie  prdvale,  quetute  privates, 
qu’il  fe  pre'vale,  que  nous  nous  pn£valions,  que  Vous  ' 
vous  prevaliez,  qu’ils  fe  prevalent. 

Vouloir , WPllftt/  voulu;  voulant,  je  voudrai. 

\ / 

©eaetwartige  3*& 

Je  veux,  id)  mill/  tuveux,  ilveut.  Nous  voulons,, 
vous  voulez,  ils  veulent,  jte  moflen. 

/ , £iftorif#  jungftDergan^ne  BtiU 

Je  voulus,  id)  rooEtt  ic.  SSerbinbenbe  3frt.  que  je 
vouluffe,  bafc  id)  moEtnc. 

@egtnro4rtlg<  3eh  bet  Dtrbtnbenbtn  2frf. 

Que  je  veuille,  que  tu  veuilles,  qu’il  veuille,  que 
nous  voulions,  que  vous  vouliez,  qu’ils  veuillent,  baf 
fie  rooEttn. 

Le  vouloir  et  le  pouvoir , bag  2BoEm  unb  SSoEbrtngttt. 

-Vous  le  pouvez,  ft  vous  le  voulez,  tbt  fotmtt  ti,  rbeim 
ibt  eg  nut  rooEet  tbun. 

Sffienn  bien  gent/  babep  flebet,  fo  bdffrt  ti : 

Je  le  veux  bien,  id?  rotE  ti  gem,  td)  gebe  ti  ju. 

Je  voudrais  bien  que  id)  mocfcte  gtttt/  baj?  ir. 

En  vouloir  a quelqu’ua,  rait  iemanbm  $>4nbel'bd&ttt  n>oI> 
len.  • l 

II  en  veut  l tout  le  monde.  tr  janfet  Ed)  mit  etrtem  jtbeit. 

UTcm  mcrfe:  Dag  ©upiiium  btefeg  3eittt>i>rteg  vuuk 
mtrb  niemalg  abgtroaiibtlt,  rotil  alleraal  tint  unbejlimmte  2lrt 
babtp  oerftanben  roirb , alg : 

11  a pris  toutes  les  mefures,  qu’il  a voulu  prendre,  trbat 
aEe  SSebutfamfett  gebraud)  , bit  tr  nur  gtrooEt. 

II  lui  a dit  toutes  les  injures,  qu’il  a voulu  dire,  tr  b<rt 
ibnt  aEt  ©d>irapfrtben  gefagr,  bit  « rntr  gtrooEt. 

<C«ra*  0pracfcl.  % S'af- 
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S'ajfeoir,  ft$  , (e)  aflis,  afleiant,  je 

m’afleirai. 

- 1 * ' 

Je  m’aflieds,  tu  t’aflleds,  il  s’aflied.  Nous  nous 
afleions,  vous  vous  aflieiez,  11s  s’affeient,  fie  fegtn  fi# 
tiieber. 

r 

I \ 

Wortfcti  junstf&ersansene  Stif- 
le m’aflis,  id)  fe$te  micf)  uieber,  tu  t’aflis,  il  s’aflit. 
Nous  nousaflimes,  vous  vous  aflites,  ils  s’aflirent,  fte 
fefcten  ftc^  niebet. 

SSerbinbenbe  Strf. 

Que  je  m’afliffe,  bajj  i$  mid)  meberfe^te. 

SBollig  btrgangtne  3 «f- 

Je  me  fuis  aflis,  id)  babe  mid)  nieberqeffget,  tu  t’es 
aflis,  il  s’eft  aflis.  Nous  nous  fommes  aflis,  vous  vous 
etes  aflis,  ils  fe  font  aflis,  elles  fe  font  afiifes,  fie  $aben 
ftd&  niebeigefefcef. 

©egenibirtige  3e^  seibinbenben  Slrt. 

Que  je  m’afleie,  bafj  id)  mid)  nieberfffje,  que  tu  t’af- 
feies , qu’il  s’affeie , ©ebietcnbe  Sfrt ; aflieds-toi , fe$e  bi# 
utebtr.  ^ 

Aflieiez -vous,  s’il  vous  plait,  ft£et  eudj  niebet/ 
roenn  eg  eud)  beliebet, 

S’afleoir  & table,  fid)  an  ben  Xifd)  fefcen. 

/ 

Mouvoir , Jwwgett;  Kt$  (a)  mou,  mou- 

vant,  je  mouvrai. 

©fsemuMse  3tit 

Je  meus,  t'4»  bemege,  tu  meus,  il  meut.  Nous  mou- 
vons,  vousmouvez,  ils  meuvent,  fit  beroegen. 

Une  chofe  qui  fe  meut  de  foi  - meme , ein  J)ing  fo  fid) 
bon  fefbff  beroegef. 

Un  mouvement,  tint  SBercegung." 


Emou - 
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\ 

Emouvoir , , feenjegett,  (a)  6nu;  emouvant, 

j’emouvrai. 

©egetmwtftee  3tit 

J’dmeus , tu  dnews , il  draeut.  Nous  £mouvons  t , 
vous  dmouvez,  ils  emeu  vent,  fie  beipegen. 
Emouvoir  l’eftomac,  £cfel,  S3recfeen  megen. 

II  a ^mu  le  peuple,  er  bat  bag  SSolf  erreget. 

Emu  de  companion , buret)  SXtttetben  beroegef. 

Seoir,  anfte&en,  iff  <ti  ber  unfeeflimmten  5Trt 
gebtauc&tt#,  ibobt  abet  in  bet  btitten  spetfen 
• ettiefcet  a($: 

Cette  couleur  vous  / led  fort  bien,  btefe  §arbe  flScbt 
eu#  noobl  an. 

Le  bleu  ne  fted  pas  bien  avec  le  verd , bag  blaue  fie^ef 
nid)t  toobl  $um  ©riuien. 

Cela  me  fievaitfott  mal,  bag  rourbe  nrtr  ubef  anffe^en. 

Cet  habit  vous  jiera  fort  bien , biejj  ^letb  n>irb  eu$  mofjl 
fteben. 

Bienfe'ant,  rooblanjldnbtg. 
la  Bienfe'ance,  bte  SBoblanfidnbigftif. 

Falloir  t muffett/  tfl  ctn  unperfonlicbeg  3«troort  , uiibroirb 
in  bet  britten  ■’perfon  bee  einfac^en  3at)l  aUetti  gebrauc^r , mit 
fccr  ^ebeutung / man  mu#/  es  iftbiUig,  obtrestfl  notfyig. 
II  hut  etrefage,  man  muf  fromm,  artig  fepn. 

Il  faut  avoir  patience,  man  mug  ©ebulb  paben. 

Il  y a plusqu’il  ne  faut,  eg  t(i  mebt  bft,  al$  n&tbig, 

Il  faut  que  je  vous  dife,  icb  mujj  eucp  fagen. 

Il  fallait  etre  venu  plutdt,  t’br  fedttet  forten  ebec  fommen. 
Il  a fallu  que  je  vienne  id,  icp  babe  mftfFen  bteber  fommeit. 
11  avait  fallu , man  batte  gemujj t.  Il  faudra , man  nnrb 
miiffen. 

Quoiqu’il  faille  que  je  m’en  aille,  ob  icp  f$on  meg  g t* 
v ben  muf. 

Il  s’en  faut  bien , e$  feblet  ©tel  boratt. 
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Peu  s’en  faut,  que  je  ne  vous  donne  un  fouftlet,  ei 
fe$let  mti&t»tel,  baficfc  euc^  ntc^t  tine  £tytfeige  gebe. 
©te^e  tin  mebrereg  ^teflon  oben. 

Vleuvoiv , regnen,  n>irb  nut  in  bet  britten  $erfon  geBrauc^C* 
Upleutfort,  regnet  fiarf/  Ilpleuvait,  eg  tegnete. 

II  a plu  toute  la  nuit , eg  pat  bit  ganje  3ftacbt  geregnet. 
Pleuvra-t-il  ¥ rt'trb  eg  regnen?  II  va  pleuvoir,  eg  roirb 
balb  regnen. 

II  ne  pleuvra  pas  aujourd’hui,  eg  roirb  beute  ni^t  regnen. 
Qu’il  pleuve,  eg  mag  regnen. 

Un  terns  pluvieux , Sfegenroetter. 

La  pluie,  ber  Siegen , eau  de  pluie,  Sftegenibftfler. 

Un  vent  de  pluie , tin  Sftegentmnb. 


Die  3eifn>6tter  ber  oierten  5lbn?anblung. 

enbigen  ficb  in  RE,  alg  VENDRE,  »erfaufen. 

I * * 

' £>tefe  Beitmorter  gebraueben  alle  bag  ^aifg^eitmort  avoir , 
auggenommen,  naitrt , uub  bit/  fo  jurueffebrenb  gebrauept 

merben. 

/ 

©up.  SRmelro.  ^unffige  3eit 
Battre , fcfrfageit,  battu,  battant,  je  battrai. 

©egeim>drtige  3tit 

i 

Je  bats,  icbf($rftgt/  tu  bats,  il  bat.  Nous  battons, 
vouu  battez,  ils  battent , fie  fcblagen.  » 

•fciftorifty  junaftoetgangene  3tit. 

Jebattis;  icbfcblug/  tu battis,  il battit.  Nous  battimes, 
vous  battites , ils  battirent.  §iernacb  nwben  afte 
jungjbctgangene  3circn  ber  unregetmdjjigtn  3^^*  biefer 
21bn>anblung  gemaepet , babet  feineg  mebr  pergefe^et  n>irb. 
SBielmtbr  mtrben  jut  (Srletcptetung  bit  bielerlep  Sbcbeutungen, 
n>te  tin  3?itn?ort  fann  gebraut^t  nwben/  pergefefcet/  alg: 

Battre 

' . . • ‘ ' Digit! 
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bet  abwanblimg. 

Battre  quelqu’un,  einen  fdjlagen. 

Battre  la  raefure , bell  XaFt  fdjlagett.  Battre  de  la  mon* 
noie,  SRt'uije  prdgen. 

Battre  des  oeufs.,  pour  faire  une  omelette  , (Jper  tin# 
rufcreit,  um  etneit  ‘tyfatfltfucijeit  ju  bacftn. 

Battre  le  bid,  JForn  brefcfcen.  Battre  le  pavd,  bfl^lla* 
ffer  Cretteit- 

Battre  le  fer,  tandis  qu’il  eftchaud,  fcpmtebert/  roeilbttS 
(Eifen  marfti  if. 

Battre  des  mains,  mtt  ben  £dttben  fro^locfeit / jufammen 
f^lagett. 

Battre  les  murailles  a coups  de  canoris  , bie  SS?auertt 
rait  ©tucfcn  befc^ieffen. 

Battre  la  chamade,  menu  bte  $5elagetttn  ba$  iu.t  ' 

Uebergebung  geben.  Battre  l’eflrade , auf  alien  ©trap 
fen  Sfteuter  augfepief  en , $unbf$aft  x>m  §einbr  einiu* 
bolen. 

Battre  les  cartes,  bie  Marten  meitgeit. 

Etre  battu,  gefcplageit  fepn. 

Nos  troupes  ont  dte  battues;  uitfere  twjppen  fntb  ge* 
fd&lage*  morben. 

Se  battre  avec  quelqu’un,  ftep  mtt  jemanben  fdjlageu. 

Se  battre  a coups  de  verres,  mtt  ben  ©Idfern  feeptett. 

Se  battre  a 1’dpde,  fieft  mtt  bem  Degett  fcijlagen. 

Abattre , nteberfcplagen. 

Abattre  une  maifon , ein  $aug  ittebemtjftlt. 

Je  lui  abattrai  le  caquet,  icp  mill  i&m  ba$  fUfaut  ffbpfen. 

S ’abattre,  ben  5Wut&  ftnfen  Ifljfeit. 

Combattre , jlreifcn,  feepfen. 

Combattre  1*  ennemi,  ben  getitb  ftpfagen. 

' Combattre  pour  le  prnc,  um  ben  $ret$  fec&tett. 

Un  combat  opiniatre,  tin  bigigeft  @efed)f. 

Venir  a un  combat,  jum  £aiipffreffcn  Fommett. 

Un  combat  naval,  etnt  ©eefcpla^t. 

■i  , v * • * • m 

Debattre 9 flteUtti;  janfett. 

Debattre  fon  droit,  fettt  JRedjt  tjerfed&ten. 

Ddbattre  une  queftion,  ettte  <5acpe  freitig  ntac&en. 

Un  ddbat,  tin  3auf'  ©treit. 

Rabattre , dbf&rjen,  abftplagtn,  jumcffc^lagen  tm  j?egtlit. 

Sans  rien  rabattre , oljne  etroa*  abiubingett. 
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Rabattre  au  jeu  de  quilles,  tm^cgelfpielepmcffcblrtgen* 
Rebattrc , ibieberfdjfagtn*  Rebattre  les  cartes.  Me,  barren 
bom  itenen  meiigeii. 

1 % 

Defcendre , defcenduji  defcendant; 

je  defcendrai. 

Faites-le  defcendre,  Iaffet  fyn  fjerab  folttmeit. 

Etre  defcendu  du  ciel , bom  $immel  gePommett  ftp. 
Defcendre  du  cheval,  bom  IJJferbe  fieigett. 

. Entendre 9 tttWfPlt,  Mtfllfyttt,  entendu,  enten- 
dant,  j’entendrai.  » 

1 I i 

Conner  a entendre  qch.  a qq.  cittern  etlbflg  ju  berfle$rn 
geben. 

J’ai  entendu  dire , tc^  $abe  $6ren  fagett; 

M’entendez- vous?  berjfebet  i&r  mtcb  ? 

Je  voas  entends  bien , id)  berjielje  eitd)  ©o$I. 

Je  viens  d’entendre,  que,  id?  bore  fo  (ben  / baf  tc. 

II  fait  l’entendu , tr  btibet  N>  biel  cui,  tr  bfinfet  fid? 
Plug. 

S’entendre,  fid)  unter  etnanber  bttfjfe&ett. 

II  s’entendent  bien,  fie  berflebeit  fid?  tbof)t. 

Un  homme  entendu , ein  berfkubiger  Sfteitf#. 

Etendre,  £tendu,  frendant,  j'etendrai. 

\ 

^tendre  les  bras  et  les  mains.  Me  Sfrme  uiib  bte  £dttbe 
fluefirecfeit. 

S’dtendre  fur  fonlit,  ftc£  fluf  feftiem  SSeite  augflrecfctt. 
L’drendue,  bte  SBeife. 

Une  plaine  d’une  grande  e'tendue,  ein  meiteg  rbencS 
§elb. 

Vienne  eft  d’une  grande  e'tendue,  SBiett  $«t  Mien  met* 
ten  Umfflitg. 

FfS- 


Digitized  by  Google 


btt  vimttt  2fbw<mMtmg;  595 

Fendre , fpalfen,  ttyiUtl,  fendu,  fendant,  jc  fendrau 

Fendre  du  bois,  $of$  fpftlten.  Une  fente,  tine  ©prt[* 
te , £Ri$e. 

Defendre  quelqu’un  , eintn  tierf&eibigen. 

Defendre  a quelqu’un  quelque  chofe , tintnt  ettt>fi$  per* 
btefen. 

De'fendre  une  place,  une  caufe,  etnen  SDrf , tine  ©fitfje 
pertbeibigeii. 

Faire  ddfenfe  a quelqu’un , tinem  eftt)fi$  pefbicten. 

II  m’a  ddfendu  fa  maifon,  tt  tyat  mir  ftin  $>au$  perbofen* 

Je  ddfendrai  ma  refutation , id)  mill  meine  @f>re  perfecfcten. 

Se  defendre  de  quelque  chofe,  fi$  meigtttt. 

Elle  fe  de'fend  du  nom , mais  non  pas  de  la  chofe , fie 

mill  ben  Stamen  rtidjt  bftbcn  , tljutg  fiber  bo$  gem.  , « 
Fondre , fdjmtljcit/  gteffett ; Un  fondeur,  ein  ©ieffer. 

La  fonderie,  bfig  @ttjj&fiu$;  fe  fondre,  ierfdjmetjen. 

La  neige  fe  fond  au  foleil,  ber  ©c&nee  jerfc^inieljet  fill 
bet  ©enne. 

Fondre  en  larmes,  pie!  Xfirdneit  bergteffeit. 

Fondre  fur  l’ennemi,  ben  §einb  uberffilien. 

Confondu,  perntiftiben , prrmenqen,  pcrnnrrcn. 

Confus , e , befrf?dmt : La  Confufion , bit  SSefcbdmung. 

Je  fuis  dans  une  grande  confufion  , idb  bin  in  eintr  grof* 
feu  23eripirrung. 

II  faut  que  je  le  dife  a ma  confufion,  i$  muf  e$  ju 
metner  ©c&unbe  fflgen. 

Morfondve , Ffilt  mfidjctt,  taft  tpcrben  taffen. 

Je  me  fuis  morfondu,  id)  $fibe  mid)  erWlfft. 

Mordre , fcdfie it,  mtt  belt frtffen , mordu, 
mordant,  * je  mordrai. 

©esetwatfise  3tit 

Je  mords,  id)  betffc/  tu  mords,  il  mord.  Nousmor- 
dons,  mtr  beilfm/  vousmordez,  ils  mordent,  fie  beiffen. 
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Wortf#  jungflttf^att^ene  3tiL 

Je  mordis,  t'dj  btjhc.  Nous  mordtmes,  vous  motdi- 
tes,  ils  mordirent,  fie  bijjen. 

11  s’en  mord  les  doigts,  II  s’en  repent,  et  beijit  fic^ 
in  bit  ginget,  eg  gcteuet  i^n, 

Tu  t’en  mordras  les  doigts,  eg  nn’tb  bi#  gerenen. 

La  morfure,  bet  une  niorfure  le'gere,  etll  :8ijt  bet 
ntc^t  roe&e 

Demnrdrc , fog,  bolt  belli  35if  flblaffen. 

Demordre  de  fon  opinion , feme  Sfteontmg  fasten  lajfm. 

II  n’en  ddmordra  point,  et  roirb  baoon  nic&t  abgeben. 
Remordre , nmbet  bet$en. 

Un  remords  de  confcience , bag  5tagen  beg  ©elbifeng. 
La  confcience  le  mord , bag  Oferoiffett  naget  i^n. 

Pendre , fyanQttt;  pendu,  pendant,  je  pendrai- 

&tit. 

Je  pends,  icf)  (j^nge,  tu  pends,  il  pend.  Nous  pen- 
dons,  vous  pendez,  ils  pendent  / ftc  bangen. 

jfmafloergangeiw  3etf- 

Je  pendis,  ^teitq  ic.  Nous  pendimes,  tbit  btengen; 
Pendre  au  cou  de  quelqu’un,  tinem  am  £affe  bangen. 
Pendre  un  criminel  a un  arbre,  cinen  Uebcft^dtcr  an  ei* 
nen.^aunt  bangeit. 

Se  pendre,  ftc$  tt$dngen;  va  te  pendre,  ge$t  att  ben 
®algeit. 

II  reflemble  a un  pendu , et  fte^et  aug,  alg  menu  et  born 
®algen  fdme. 

Depend re , ab^dngett. 

Ddpendre  de  quelqu’un,  einem  unfetroerfen  feptr. 

Je  ne  depens  pas  de  vous,  i£t  $abt  mtt  tu'c^g  JU  be* 
fe&len. 

Cela  ne  ddpend  pas  de  moi , bag  ffe$et  ntc^t  6ep  mt'r. 

Perdre , Mtlitttn , perdu,  perdant,  je  perdrai* 

©fgenmdttigc  3«t- 

Je  perd3,  tcb  berltcre,  tu  perds , il  perd.  Nous  per- 
aons,  vous  perdez;  ils  perdent,  fa  iwlierw. 

$>i* 
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Jc  perdis , id)  berlot  ic.  Nous  perdimes , rott  tier# 
lotctt  ic.  2$crbinbcnbe  2irt  Que  je  perdilTe,  baf  td)  Dftlore. 
Perdre  le  terns , bte  £tit  tttrliereit. 

Perdre  courage,  ben  tDfutb  finfen  lafen. 

La  coutume  fe  perd , bit  Oeit>o^n^ett  fomrnt  ab. 

C’eft  une  chofe  perdue,  bie  ©acbe  ip  berlo^ren. 

Faire  perdre  l qq.  qch.  einen  mn  etroa$  briitgcn. 

Vous  m’avez  fait  perdre  mon  honneur , it>r  bfl&ft  and? 
urn  meinc  £brf  g^brac^t. 

Laiffer  perdre  uneoccafion,  tint  ©elegenbcit  berflbfduntcn. 

* / , 

Rendrty  ttiitUtfttbtft,  rendu,  rendant,  je  rendrai. 
©egenfoartige  3tit 

Je  rends,  id)  gebcroieber,  tu  fends,  il  rend.  Nous 
rendons,  vousrenjdez,  ils  rendent,  pc  gcbcn  roicbcr. 

jungftoergmtgene  3*& 

Je  rendis,  icb  gab  mtebec  ic.  Nous  renditnes,  rote 
gaben  roieber  ic.  SScrbmbcnbc  2Jtt.  Que  je  rendiiTe,  baf  id) 
roicbcr  gebe. 

Se  rendre  favant , gefebrt  roerben. 

Se  rendre  digne,  pd)  roitrbtg  madjen. 

Je  ne  me  rendrai  jamais  indigne  de  votre  amitid , id) 
roiH  mid)  mentals  enter  ftrcmibfc&aft  uitrourbig  raacbcn. 
Rendre  juftice,  (Sercc^tigfeit  roicbcrfaljren  laffen. 

Donner  rendez-vous  a"qq.  jernanb  an  cuien  SDrt  binbe* 
fteUen- 

Ren.dre  fervice,  Dienjie  Icipcn,  (niebt  fervices  roo^I 
abet, 

Rendre  de  bons  fervices , gate  Dtcnpe  leipen.) 

II  m’a  rendu  de  grands  fervices,  cr  bat  mirgrojfe  ®iflt* 
pc  get&att. 

II  ne  reconnait  pas  Jes  bons  fervices  que  je  luf  ai  rendus, 
« erfemiet  bte  gitteti  3)ienpr  ntebt,  bie  icb  ibm  gcleipet. 
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Ils  fe  font  rendu  maitres  de  la  forfereffe,  fie  ^abcn  fid) 
bet  ^cffung  bemeijlert  C tiic^t  rendus,  reeil  bie  biette 
@nbung  folget.) 

Repandre , flUggiefTw,  berfdjUltfM,  r^pandu,  re- 
pandant,  je  r^pandrai. 

©egmfodrttgf  3eit. 

Je  rdpands,  id)  berfgiitte  ic.  ils  r^pandent,  fte  set* 
fdjutteti. 

Repandre  des  larmes , X^cdtteit  twgtejfen.  un  torrent  de 
larmes,  ttiele  X^rdnen  / fe  re'pandre,  fid)  auSbreiten. 
II  s’eft  repandu  un  bruit , eg  f>ftt  jid)  ein  @eutd)t  au$* 
gebreitet. 

La  maladie  fe  rdpand  tous  les  jours  davantage  , bit 
j?tftnf!>eu  brettet  fig)  Mglid)  reciter  aug. 

R'epondre , attttDOfteit / rdpondu,  repondant,  je 

repondrai. 

©egeamdrttge  3e(f. 

Je  rdponds,  idj  antreorte  tc.  ils  re'pondent,  fie  ant* 
reorten. 

Repondre  a qch.  auf  etreag  antreortett. 

Rdpondre  a qq.  eincm  antroortcn. 

Repondez-moi  a ce  queje  vous  demande,  fllitreortetum 
auf  bag , reag  tg)  euty  frage. 

Vous  ne  re'pondez  pas  a l’amitid,  que  j’ai  pour  vous. 
t&r  erfemiet  bie  §reunbfg)aft  nid)t/  bie  id)  fire  eud) 
babe. 

Rdpondre  de  qch.  fut  etreag  gut  fagen. 

Je  vous  r^ponds  de  cela,  id)  jiebe  dig)  bafitr. 

Je  vous  en  re'ponds , id)  tterftd)ere  eg  cud). 

Je  n’en  veux  pas  etre  refponfable,  id)  reiff  nid)t  bafut 
jlebeit. 

Repondre  pour  quelqu’un,  fur  eintn  SSitrgc  feptt. 

Un  repondant,  till  J&iitge. 

Correfpondre , ubcretnfftmmcu  , SSriefe  reedjfeiir. 

Un  correfpoudant , mit  bent  man  $riefe  reegfelt. 

f La- 
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La  cdrrefpondance,  bee  Sbrtefroecbfel , Ueberettijftmmitnq. 

Rompre , &re#ett,  rompu,  rompant,  je  romprai. 

©eaemtjfatfge 

Je  romps,  td)  bred^e.  tu  romps,  il  rompt.  Nous  rdm- 

pons,  vous  rompez,  ils  rompent,  fte  brec^en. 

Rompre  une  corde , etnen  0trtcf  entitnep  reiffen. 

Rompre  un  delfein , etn  SSornf^nien  $u  ntd)te  madjen. 

Rompre  les  portes,  bte  X^ureti  aufbrec^cn. 

Rompre  un  accbrd,  etnen  iBergletd)  ntc^t  batten* 

Rompre  avec  quelqu’un  , einem  bte  $reunbf#ftft  fluffs 
gen. 

J’ai  rompu  avec  lui  , tdj>  babe  tbm  bte  §reubfd)aft  fluf« 
gefaget. 

Vous  me  rompez  la  tete  avec  votre  caquet , tt>t  rna* 
$et  mtt  bett  $opf  toll  mit  eurern  (jfeptauber. 

Rompre  tout  vif,  rdbent , il  a dtd  rompu  tout  vif,  man 
bat  tbit  gerdbert. 

Interrompre , unterbreeben.  f . 

Il  vient  toujours  m ’interrompre  * et  fommt  mtt  aUiett 
in  bte  £Luet. 

Corrompre , petberben,  t>erfdtfcbeii. 

Corrompre  quelqu’un,  einett  sunt  Sbofen  perfitbteit  > fa* 
fted&en. 

Se  laiffer  corrompre , ft$  beffeeben  laffen. 

Un  air  corrompu , etite  bofe  uitb  ttngefunbe  £uft, 

Des  moeurs  corrompues,  perberbte  ©ttteu. 

Tendre , rtUflffretf  ett  / tendu,  tendant,  je  tendrai. 

©egenntfrftge  3ett* 

Je  tends,  t$  fa eite,  jlrecfe  ait$  ic.  ils  tendent,  fte  bretten 
aug. 

Tendre  un  arc,  etnen  SSogett  fpannen.  \ • . 

Tendre  une  tapifferie,  Sapefett  aufbdttgeit. 

Tendre  la  main  a celut  qui  tombe,  bent/  ft>  ba  fdttt , 
bte  §anb  btYten. 

Tendre  a quelque  chofe , etite  ^bftdjf  ettf  etn>a$  fy&fattt 
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Attendre , marten. 

Attendre  quelqu’un  de  la  main  gauche,  ittit  bet  tinfett 
ipanb  auf  etiten  marten. 

Faire  attendre  quelqu’un , etneit  marten  (alien. 

J’attends  Votre  rdponfe  avec  impatience,  erroarte 
ture  Sintmort  mit  Ungebulb. 

Attendez-vous  y,  ja  matter,  freuet  cu$  nut  barauf. 
Attendu  que , angefe^cri , baf . 

Pretendre , trac&tcn,  begebren. 

Pre'tendre  a une  chofe,  nad)  etittm  ©tttge  ffttbeit. 

II  prdtend  b une  grande  fortune,  er  ffrebet  natib  grofietn 
@Iiicfe,  er  miff  mas  groffeS  merben. 

Un  prdteadant,  etner,  bet  ltadj  etmaMrebet. 

Une  prdtenfion,  fine  f^tbetung,  Sfnfptud?. 

Je  n’y  ai  aucune  prdtention,  t$  fcabe  ganj  fatten  5£n<» 
fprudj  baiait. 

Tondre , fc&ereit,  abfc^ltetbftt,  tondu,  tondant,  je 

tondrai. 

Tondre  lea  brebis,  bit  Oc^afc  fc^erett- 
Tondre  les  buis , belt  35udji?&aum  f#eren. 

Un  tondeur  de  drap , tin  £u$fd)erer. 

Tondre  fur  un  oeuf,  febt  gei^tg  fepit. 

Tor  dr  c,  frummm,  untbre^en,  tordu,  tordant,  je 

tordrai.  . 

Se  tordre  le  pid,  ftdj  ben  §uf  berffatidjen , bertreten. 

Tordre  lecou  a un  pigeon,  enter  taube  ben  $opf  abmffcn. 
Tordre  la  bouche,*  bag  2)£aul  cerbreben. 

Utirtgelmdi^e  3dtn)5rtet:  bet  otetten  ^bmanbtung, 
Boirc , ttlnfetl,  bu  , buvattt,  je  boirai. 
©egcnrodrtjge  3ert* 

Jebois,.tcb  trtnfe,  tu  bois,  il  boit.  Nous  buvons, 
mtt  ttinfen,  Vous  buvez,  ilsboivent.  fte  trinfen. 

£tjtortf4>  jungftoergangene  3ett. 

Je  bus,  id)  tranf,  tu  bus,  il  but.  Nous  bumes,  mir 
trftttten,  vous  butes,  ils  burent,  fte  trattfen. 

(Begenwd'rttge  Jett  bet  oecbtitbeitbeit  Utt. 

Que  je  boive , baf  td)  friitfe  tc.  Sptlhmf#  jiiitglfaet' 
gangene  3eit  bet  perbtnbertben  2trt.  Que  je  buffe,  baf  id)  tr4n* 

U it,  Buvez  un  coup , trtnfet  eimnai. 

II 
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II  a un  peu  trop  bu,  er  $at  etn  rocnig  ju  bid  getrunfen. 
S’dchauffer  a boire , fic^  Bern  SBcin  et|>t§«n. 

II  eft  malade  de  trop  boire  , er  i|i  frdnf  torn  bielen 
©flufffii. 

II  De  mange  gueres  , mais  il  boit  bien , er  ijit  ni$t  »itl, , 
abet  trinft  beffer. 

Ce  papier  boit,  bteg  «Pflp;er  fd)ldgt  burdj. 

Boire  l la  fantd  de  quelqu’un  , auf  eine$  ©efnnbljttt 
trinfen.  \ . 

Boire  dans  la  cruche , dug  bent  $rugt  frtitftn. 

Qui  a bu  dans  ce  verre?  met '^flt  ftul  btcfcm  ©lafe  gt* 
tuinftn?  / 

' . * » 

Ctindrt , umprtett,  ceint,  ceignant,  je  ceindrai. 

- ©egetUDarttge  3*tf- 

Je  ceins , id)  umgitrtt , tu  ceins  , il  ceint.  Nous 
ceignons,  Jtir  umgurtcti/  vous  ceignez,  ilsceignent,  fie 
umgurttn, 

£tfh>rifc&  jiinaftoersangene  3eit. 

Je  ceignis,  id>  unigurtete  ic.  Nous  ceignimes , vous 
ceignites , ils  ceignirent , fie  umgiutfttn. 

Ceindre  fon  dpde , fern  ©djtrerbt  (in  bit  Oeite  gtirttn. 
Une  ceinture , tin  ©itrttl. 

Jusqu’a  la  ceinture,  bil  dll  bie  Senbfii. 

£itrnnd>  ge^cn  folgenbc,  ni$: 

Teindre , fatten , teindre  en  laine , SBoUe 

Une  laine  qui  n’a  pas  4t6  teinte,  tint  SBotte,  bie  noc& 
luc^t  gefdrbtt  iborben. 

C’eft  une  teinture  fine , bag  ifi  fine  dcfjte  $drbe. 

Un  teinturier , ein  ^drber.  La  teinturerie , bit  gdrberti}. 
Le  teint,  bie  ndturlicfce  garbe  bes  ©tftdftg. 

Elle  a un  beau  teint , fie  J)dt  tine  fetyone  ©eftdftgfarbe. 

Atteindre , *fr ttitytfl/  atteint,  atteignanr,  j’atteindrai. 

11  a atteint  fon  but,  ft  bat  fctnetr  ©nbjtrecf  trrei^et.  • 

Je  ne  le  faurais  atteindre,  id)  fflim  tg  nidjt  erretefjen. 

Je  vous  atteindrai  encore,  tverbe  end)  nod?  etn^ofen, 

II 
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II  a atteint  l’age  de  cent  ans , er  $a{  bag  ljunberte  3a$r 
erreict?et. 

Eteindre , augl&fcben,  dteindre  le  fey,  bag  $ener  augl&ftyen. 
e'teindre  fon  amour,  frine  2icbe  bdmpfcn. 

Eteindre  la  chaux,  ben  j^alf  lofdfen. 
dteind^e  la  foif,  ben  Durfi  I6fd)en. 
dteindre  la  mdmoire  de  qch.  ein  Sing  in  SSergefTen&eft 
bitumen. 

Peindre,  mltW,  depeindre,  flfcmalm,  re'peindre, 

flriebttmalw. 

• 

Peindre  quelqu’un  au  naturel,  au  vif,  eftten  nac&  bem 
2eben  afemalen.. 

La  mortlui  eft  peinte  fur  le  vifage,  ber  $ob  fielfet  t^m 
aug  ben  Siugen. 

Un  peintre,  ein  3Mer,  la  peinture,  bag  ©eradlbe , 
bie  Merep.,. 

Girconcire , circoncis,  circonctfant, 

je  circoncirai. 

La  circoncifion , bie  33efc&neibung. 

Circoncire  un  enfant,  ein  $inb  befc&neiben. 

Connaitre  y tttfttttf,  connu  , Connaiflant,  je  con. 

naitrai. 

(StQtWfatiQt  3*tt.  ' 

Je  connaisr  i efi  Feline , tu  connais,  il  connait.  Nous 
connaiffons,  vous  connaiflfez,  ils  connaifient , fit  Fennen. 

’ iungftvttgangcnt  3ett- 

Je  connus , icf)  fannte  ic.  Nous  connumes , vous 
connutes,  ils  connurent,  fie  fannten,  ober  fie  fenneten. 
Connaitre  qq.  einen  fennen.  Je  le  connais,  icb  fenne  i$n. 
Connaitre  qch,  unb  fe  connaitre  er  qch.  fu$  auf  etn>a$ 
betflebcn. 

II  fe  connait  en  peinture,  er  i)erffe$et  bie  £D?aferep. 

J1  s y connait,  er  perfirbt  fief/  barauf/  iff  barinn  erfa^reit. 
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' . 1 

Je  ne  m’y  connais  pas,  td)  verffe^c  micb  nid^t  bflrflitf. 

La  connaiffance,  bie  SBiffeuftyrtfr. 

Prendre  connaiffance,  fub  erfunbigen. 

Faire  connaiffance  avec  qq.  mit  einem  SScFanntfc^aft 
madjcn. 

Connaiffez  vous  cette  Dame?  Fennet  ibr  biefe  Same? 

Je  la  connais  de  vue , id)  fenne  fit  born  Sinfe^en. 

Je  la  connais  de  reputation  , id)  Fenne  fte  bom  ^)oren 
fagen.  ' 

Je  la  connais  de  long  terns  , id)  Fenne  fte  feit  langen 
^fl^ren. 

Quand  je  la  verrai,  je  la  connaitrai  bien,  tbfitn  id)  fit 
fe^en  roerbe,  milt  id)  fte  fc|on  Fennen. 

Se  meconnaltre,  feintr  bergeffeu,  fid)  nid)t  mein  Fentien. 
Reconnoitre,  erFenncn,  la  reconnaiflance , bie  thFenntlid)*' 
hit. 

Reconnaltre  fes  fautes,  fes  pdchds,  feitte  Strict,  ftine 
©ftnbenmFennen. 

Je  l’ai  reconnu  it  fa  voix,  id)  babe  i$n  an  feiner  ©tint* 
me  erFannt.  s,  _ 

Reconnaltre  le  camp  des  ennemis , be$  §einbe$  Saget 
au$forfd)en. 

Je  reconnaltrai  fes  peines,  tdj  mill  feint  2Hiiljt  bergelteit. 

Se  reconnaltre,  fi$  beftnnen,  ju  fid)  felbfl  Fommen. 

Je  commence  a me  reconnaltre , nun  begreife  id)  nti#. 

Donnez  moi  le  terns  de  me  reconnaltre , gebft  mir  3«tt/ 
mid)  ju  beftnnen.  it. 

Se  reconnaltre,  in  fid)  felbfi  gel?en. 

Dieu  lut  a fait  la  grace  de  fe  reconnaltre,  @o(t  fjflt 
ibm  bie  @it«be  german,  baft  et  in  fid)  gegongtn,  feint 
geblet  bereuet. 

Cone  lure , fcefctyliejTttt,  conclu,  concluant , je 

conclurai. 

©eseiwfattee 

Je  conclus,  teb  befd)lteffe,  tu  conclus,  il  conclut. 
Nous  concluons,  vous  concluez.  Us  concluent,  fit  be* 
fddiejfen. 


Digitized  by  Google 


304  UmtQdtna#i$t  Stixwbttn 

, 

£tffottfc&  jungflioergrtn^ene  3tit  , 

Je  conclus  , t#  befdftof  it.  Nous  conclume*  , roil 
fctfc^Ioffdt / vous  conclutes,  ils  conclurent,  fit  bef^Ioffen. 

La  conclufion,  bet  ^cfcfcfuf. 

Conclure  une  affaire,  tint  @ac$ c befc^ffeffeit. 

Cela  eftconclu,  e$  bfetbet  babep,  c$  tff  bffdjloffett. 

Ex  dure , mrtfctHteffcn  / tm  ©uptn  exclus , f.  exclufe. 

11  eft  exclus  de  fes  charges , et  tjl  fctner  Sfemtcr  cnf^ 
faet. 

a 1’exclufion  de  fon  frere,  fet'nett  SSrubet  auggenommett. 
Jusqu’a  lundi  exclufiv,  ben  9)?o'ntag  ntdpt  mtfgere^net. 
Exclufivement  , nut  5fu$fdftujj  , inclufivement , mit 
<£tnf$Iuf. 

Conduirc , bt$Uitin  , conduit,  conduifant,  je 

conduirai. 

©egenmart^e  Sett. 

Te  conduis,  tu  conduis,  il  conduit.  Nous  condui- 
fons,  vous  conduifez,  ils  conduifent,  fte  begUttciu 

junjhwganaene  3eit. , 

Je  conduis,  tdj  begletfetc  tc.  Nous  conduifimes  , rou 
begtciteten. 

Une  bonne  conduife , tine  gute  Jfitpfjruitg. 

Une  mdchsnte  conduife,  true  fdfttmrae  Slupljntng. 

Un  homme  d’une  grande  conduite,  tin  perftdnbtaer , 
finger  2Ramt. 

Un  conduit  , tin  deleft  obet  ffanal,  tnobutcb  man  bai 
2Bftffet  filter. 

Conduire  quelqu’un,  tintn  begleiteti. 

Fermettez  mni,  que  je  vous  conduife,  crktubft  mir, 
bafj  icp  end?  beglette. 

Recovduirc , jurucf  beglettett.  Induire,  einfubren/  perlttfen. 
Induire  en  tentation , tn  ^Serfucpuitg  fubrett. 

U m’a  iuduit  a mal  faire , tr  fyat  mi$  jum  SSofen  pei- 
letttt. 

In* 
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fntrodufre,  einfubrcn. 

Introduir-  une  coutume.  eitte  @tn>o§n$tit  tinf&brm. 

■Produire , ^ruotbring  n. 

La  terre  produit  des  fruits  en  abondance , tie  Site 
brtnget  grudge  Ijerbor  in  Uebertfufl. 

Produire  des  papiers,  ©c&riften  oorroetfru. 

Produire  quelqu’un  daps  le  monde , etnen  befannt 
djen , unter  bit  £eute  bringen, 

Reduirc , reieber  surest  bringen. 

Require  qq.  a la  raifon,  jemattb  Jttr  S5i(rigffif  bringen. 

Redure  qq.  a l’dtroft,  firieu  iu  bie  £ngf  treiben. 

4tre  r.'duit  k la  beface  , an  ben  SSetfeljlab  gebraebt  fesn. 

Nous  fommes  rdduits  a la  mendicitd , ibir  finb  in 
rautb  geratben. 

Sdduire,  bfrfubrem  Traduire,  uberfe^en. 

Confire , nut  dtunac&en,  confir,  confifanr, 

je  conlirai. 

©egemuartige  3tit. 

Je  confis,  ifb  ntadfje  fin,  tu  confis , il  confit.  Nous 
confifons,  vous  confifez , ils  confident,  fie  ntacben  tin. 

Des  fruits  propres  a confire , fDbfl,  fo  ficb  etnmac^cn  Mfcf. 

Des  confitures , fingeniacbtf  ©ac^en. 

Un  confifeur,  finer,  ber  fie  einmaebt. 

. Un  confiturier,  ber  afletljanb  fuge  ©a^ien  berfauft,  eta 
3ucferbd(fer. 

Contraindre , jnnngf!1f  contraint,  contraignant, 
je  contraindrai. 

©egenttdrtfge  3tit- 

Je- contains,  teb  jtbinge,  to  contains,  il  contraint. 

Nous  contraignons,  vous  contraignez , ils  contraiguent, 
fie  jtbingen. 

jungffwrgattgene  3*^ 

Je  contraignis , id&  jtbang  jc.  Nous  contraignimes , 
ibtr  jroangen , vous  contraignites , ils  contraigairent. 

Curas  0j»r«cbl.  U Je 
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' % •• 

Je  fuis  contraint  de  dire  la  vdritd,  id)  mug  bie  2fcabP</ 
belt  fflgtn. 

Par  coatrainte,  au$  3n>ang.  Sans  contrainte  , t^ne 
3i»ang.  i 

Craindre , furetyteil/  craint,  craignant,  jecraindrai. 

©etjetuoatfige  3eit- 

Je  crains  , i<$  f£ud)te  , (u  trains  , il  craint.  Nous 
craignOns,  vous  craignez , ils  craigaent,  fie  fiwfyen. 

^>ijtorifc|)  junaihwgimgctie 


Je  craignis,  icf)  fiirc^fete  jc.  Nous  eraignlmes  , roir 
furc^teten  tc. 

La  crainte,  bte  gutter,  craintif,  ve,  furdstfant. 

II  ctaint  fon  ombre,  er  fiircfjret  fict^  »or  feitietu  <5$Mtn. 

Se  faire  craindre,  fid)  gtudjt  ober  3lnfe$en  t>erfc^affen. 

II  eft  a craindre,  que,  e$  iff  $u  befurcbteit , bag  jc. 

II  n’y  a rien  a craindre,  t$  iff  itidbtf  babep  ju  befur^ten. 

II  ne  craint  perfonne,  er  furrfjtct  fid)  bor  ntetnanb. 

II  ne  fe  fait  pas  craindre  de  fes  enfaus , feme  ^inbf: 
fiirc&tcu  ibn  nicf)t. 

Je  crains  pour  vous,  ic|>  furcate , e$  lutrb  eud)  ttbfl  qebtii. 

Je  craignais  de  toniber  malade , id)  befurc^tete  frattf  $n 
merbtn. 

On  craint  fott,  qu’il  ne  meure,  man  fitrc&tet,  er  tuirb 
ftftben. 

Je  crains  qu’il  ne  pleuve,  icf)  furcate , mbd^te  regtten. 

Je  crains  qu'elle  ne  vienne  t i$  furd)te  / fie  incite 
fommen. 

. Je  crains  qu’il  ne  fafle  pas  beau  terns,  icf)  fftrel>tc , ei 
modfte  nid)t  qut  Setter  ftpu. 

Je  ne  crains  pas  qu’il  vienne,  id)  furcate  uidjt/  bag  et 
fommett  luirb. 


De  craint*  de  mourir,  de  crainte  qu’il  nejneure,  au$ 
gurcfjt,  ei  nibebtf  fferben. 

De  crainte  qu’il  ne  tombe  --  er  tnirf)te  fallen. 

De  crainte  quefon  mari  ne  h vit,  au$  gurc U,  ifyl  2Krtlir 

incite  fie  fe$ttt, 

Craiu- 
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€rahit e d’un  techeux  accident , auft  $ur#t  ettte^  iibefo 
3ufa&$. 

Je  crains  qu’il  ne  vienne  pas  , tc^  furcate  / ct  mo#te 
iti#t  fommeii. 

Vous  etes  fort  craintif,  et  ell#  eft  encore  plus  crain- 
tive  , ibr  fe?b  febr  fur#tfam  , unb  fie  ift  noc^ 
furc^tfanier. 

\ , • / . • 

PlaindrCi  flagttt/  plaint,  plaignant,  je  plaindral. 

©fgftwdrtfge  3ttt 

Je  plains,  i#  fiflge,  tu  plains,  fl  plaint.  Nous 
plaignons,  vous  plaignez,  ils  plaignent,  fie  flageu. 

Worfftfr  jungftoerpngeitt  3dt> 

Je  plaignis,  i#  ffagete  ic.  Nous  plaignimes , n>tc 
tlAgeten,  vous  plaignites,  ils  plaignirent,  fie  flagefen. 

Je  vous  plains,  e$  ijt  mit  teib  fir  euc^ / i#  beftage  eu#. 
II  eft  a plaindre,  cr  ijl  Jtt  fc  ffageii. 

Tout  le  monde  , chaeun  le  plaint , ein  jcber  bcPlageC 
- tbit. 

Il  plaint  fa  vie,  er  (but  ft#  rn'c^t^  ju  atife. 

II  ne  plaint  pas  fa  vie,  er  Idjjt  ft#  m'cbtS  niangein. 

He  plaindre  de  qq,  cber  de  ach.  fi#  uber  eineit  / eber 
uber  etroas  berfoaen. 

II  fe  plaint  de  vous , er  flager  ftber  eucb. 

Je  ne  me  plaindrai  jamais  de  vous  * i$  rocrbc  nie  ubcr 
ycu#  flagen. 

Coudrc,  fldfKB,  coufu,  coufant,  je  coudrai. 

©egemuMge  3*tt- 

Je  ecus,  t#  liibe  , tu  cous,  ii  cout.  Nous  coufons, 
mn  ndljfll  / vous  coufez , ils  coufent , fie  iidbeit. 

• • Mortf#  jungfftergangene  3dt. 

Je  coufus,  i#  mibttf/  tc  ©egennxirtige  3<it  ber  berbiir 
benben  Slrt,  Que  je  coufe,  b.ajj  ity  ndb<  «• 
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La  Gouture , bte  2Rat&.  Une  couturiere  , tt'nt  316- 

tbertnn. 

Ddcoudre ; auflrennen.  Reco6dre,  rciebet  nd$etfc 

^ / 

Croirc , glflU&en,  cru,  croyant,  je  croirai. 

@eg.eim>arrtge 

crois,  icp  gtflube , tu  crois,  il  croit.  Nous  croy*- 
ons,  vous  croyez,  ils  croyent. 

Worif#  jungftoerg<mgene  3*tt- 

Je  crus,  tp>  glaubete,  tu  crus,  il  crut,  nous  crumes, 
vous  crutes,  ils  crurent,  pc  glaubten.  * 

£iPorifc&  jiumpimgangene  3«t  bee  oer&tubenbm  2itt. 

Que  je  cruilfe,  bag  id)  glau&te  k. 

Le  erddit.  ber  ©tanbe,  Sgemauen.  Croyable,  glaubfi#. 
Ce  n’eftpas  croyable,  e’eft  incroyable,  ,e$  ip  nid)t  ju 
glauben. 

Je  le  crois  bien,  icp  glaube e£  je  n’en  crois  rien, 
ity  glau&e  eg  niebt. 

Je  ne  l’aurais  jamais  cru , icp  |>dtte  c$  ntemaig  gcglaubt. 

Je  ne  faurais  le  croire , i#  ffliin  eg  nicpt  glaubett. 
Croire  en  Dieu,  an  ©ort  glauben. 

Aecroiie ip  nur  in  ber  unbfptmmten  2irt  ge&rduc&licp,  mtt 
faire,  alg: 

Faire  accroire  a quelqu’un  qch.  einen  etroa*  itberreben. 
Il  s’en  fait  beaucoup  accroire,  er  bilbft  fi#  t)iel  tin. 
On  lui  fait  accroire  ce  que  l’on  veut,  man  raacfcet  ibm 
roeig,  roag  man  mill.  * 

Il  nous  en  fait  bien  accroire,  er  fu&ret  un$  btp  ber  91a* 
fe  berum. 


Croitre , HMCfrfeil,  Cru,  croiflant,  je  croitrai. 
©egentDartfge  3eit 

Je  crois . id)  madjfe,  tu  crois,  il  croit.  Nous  croiflons, 
*/r  .T!  croilfez,  il  croiifent,  ge  mat&fen. 

i.e  croulant  de  la  lune,  ber  iunebmenbe  2fanb. 
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It  eft  cru  bcaucoup , et  ift  vie l gcroacbfen. 

Croitre  peu  a peu,  nadi  uiib  nfldj  roadjfen. 

Je  laifie  croitre  ma  barbe , i#  Iflfft  mttnen  35att  rofltfcfen. 
Mauvaife  herbe  crolt  totijours,  Unfrflut  rodc^fet  tntmtr. 

Les  jour*  commencent  a croitre , bit  Sflgt  fflugtn  an 
iujunt^nifit. 

Recroitre  # roirbet  foflcbfen,  la  recrue,  bet  3^1®®$$  M ©0l» 
bflttn. 

Accmnt%  termebren,  roacbfen. 

Son  revenu  s’accroit  tous  les  jours , fciit  StnFfttttffltn 
bermefirt  fid)  allt  Sage. 

1 

Cuire  > cuifant,  je  cuirai. 

(ScgemDdrtige  3dt 

* \ 

■Je  cui*,  tdj  Fed)t,  tu  cui*,  it  cuit.  Nous  cuifons, 
vous  cuifez,  ils  cuifent,  fie  fo$en. 

jun^»crgflitgene  %tit 

Je  eufis,  itf)  Fotbte  tc.  Nous  cuifimes,  mtt  forfeit  te. 

' ©egturodrtige  3fit  btr  iwbinbenben  Slrt. 

Que  je  cuife,  bflf  id)  Fod)e,  tt. 

Faire  cuire  de  la  viande,  $l?tfc&  Foc^en. 

Cuire  au  foleil,  au  feu,  ait  ber©omte,  flm  fteuer  Fecbrtt. 

Cuire  des  briques , breiuten. 

Recuire , ratchet  Fodjeit.  La  cuifine  f bit  JFtic&f. 

Le  cuifinier,  la  cuifiniere,  bcr  $0$/  bit  JFo^iit. 

^>ternflc^  gefjen  flfle  bit  in  uire  jt$  enbtgen: 

Detruire , une  raaifon,  till  $>au$  umteiffen. 

Tout  fe  detruit  avec  le  terns , aHe$  Derbirbt  mtt  bet  3«f* 
Infinite  t quelqu’un,  einen  untertid)ten,  untetmeifen. 

Je  vous  inftruirai  de  tout  Ce  qui  fe  pafle,  id)  n>ifffin$ 
uonflllem,  rafl$  norgcbt/  Sftfldmdjt  geben. 
S’inftruire  par  des  ntalheurs , mit  ©d)flben  Flug  rotrben. 
Conjiruire , une  maifon,  tin  £>flu$  bfluen. 

Conftruire  un  pont,  tine  Sbtucfe  fcblflgett , bfluen,  legen. 

L’un  conftruit,  l’sutre  de'truit,  bet  tine  bauet,  bet  fln- 
bete  reiflet  nieber. 

U 3 Li 
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La  conftru&ion  des  mots  , bfc  3uf«fflttie»frfcung  bee 
SBitter.  • 

Luire , flldnjett/  letldtfett/  lui,  luifant,  je  luirai. 

Cette  chandelle  ne  luit  pas  bien  , biefeS  2t#f  fend)* 

' ttt  nic^t  gut. 

La  lune  commence  a luire  , btr  Sfteitb  fdngt  flR  $u 
fc^eineit. 

Luire  a travers,  btmfyfdjtmeii. 

Luifant,  bed  [eucbtcnb,  Lalueur,  brtr  ©dmn  , <31anj. 
Reluire , nueberfdbeinen , gldnjtn. 

Reluifant,  e,  gfdii^fub. 

Le  l'oleil  reluit  de  tous  cote's,  bte  ©smu fc^etnet uberaff. 

Nuire , f($aben,  nui,  nuifant,  je  nuirai. 
Nuifible,  n>«8  fctydblidj  t#. 

Cela  vous  eft  fort  nuifible,  bfl$  tfi  tu$  ftjt  f#dMtc&. 

II  a fait,  tout  ce  qu’il  a pu,  pour  me  nuire,  tr  bat 
fern  2J?6gli#|ie$  getban,  mtr  ©d>abe»  i«  than. 

j Dire ) frtgCtl  / dir,  difant,  je  dirai. 

.©egenmdrtfge  %tit 

Je  dis,  i#  fage,  tu  dis , il  dit.  Nous  difons , nur 
fttgeit,  vous  dites,  ilsdifent,  ftefagen- 

; jumgfltwgangene  3etf . 

Je  dis,  t’cl)  fagte,  tu  d is,  il  dit.  Nous  dimes,  vous 
dites,  ils  dirent,  fie  fagten. 

Contredire,  miberfprec&en,  bat  vous  contredifez. 

Il  me  contredit  en  tout,  <r  mtbcrfprtc^t  mir  in  atteer. 

Je  ne  vous  contredis  en  rien,  i$  gebe  cuc^  aHc$  jit. 

Il  fe  contredit  en  cela,  er  rotberfpriebt  fetter. 
vSans  contredit,  o^ne  2Btberreber». 

D^dire , abfagen , friit  SBorf  mtbemifeiT. 

Il  fe  dedit  de  fa  parole,  cr  roibwuft  fet'n  2Borf. 

Je  ne  m’en  dddis  pas,  Idugne  t$  ni$t,  icty  Mtib( 
bflBep, 
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four  tire,  tx’tbtffcn  y J>af  vous  interdifez. 

mterdire  a quelqu'un  qch.  eiimn  etmafl  Mrbiefen. 

On  lui  a interdit  la  chaire,  nutn  bat  ben  sptcbtgN 
#u(>[  berboten. 

etre  interdit,  befhirjt , erfcbrocfen  feptt. 

Ils  dtaient  tout  interdits,  fie  roaren  gan$  befKujt/  f t 
(omtten  ni<$t  aiifmorfen. 

Jit  lire  a>ieber$gen,  nacbfageu. 

Trouver  a redire  a qg.  auf  einen  efroaS  $u  fagen  roiffen. 

Que  trouve-t-on  a redire  en  lui?  mi  fat  man  ftuf  tfcn 
ju  fagen? 

AJtdire , ubel  nac&reben. 

Vous  me'difez,  ifa  rebel  libel  nad). 

Mddire  de  quelqu’un,  einem  ubel  nac&reben. 

La  mddifance,  tie  SSerldumbunq. 

C’eft  un  mddifaiit , il  mddit  tie  tout  le  monde , et  if! 

ein  Sidjlerer/  er  rebef  alien  Seitten  fibelnac^. 

Man  Aire  queicpfun,  einen  berflu^en , fat  nous  maudiffons, 
vou*  maudiffez,  ils  maudiifent. 

Predire,  t>  Ptbet  fagen , ^at  nous  predifons,  vous  pre'difez  , 
ils  pr^difent. 

Prddire  les  chofes  futures,  filiifttge  SDiiige  borberfageit. 

Vous  ne  me  prddifez  rien  de  bon,  tljr  propbejeibt  nw 
ntd>t$  ©ufeg. 

Ecrire , fd)rc(bct1,  qcrit,  ecrrvant,  j'ecnrai.  . 
®egemt>«rtige  3«*- 

J’e'cris  , icb  ft^mbe,  tu  e'cris,  il  dcrit.  Nous  dcrivons6 
vous  ecrivez , ils  e'crivent. 

jimgftoet'grtngene  3ett-  « 

* V 

J’dcrivis , id)  fd)ttfb  ic.  Nous  dcrivimes , vous  £orivt- 

tes , iis  e'crivirent. 

@egen>»drtige  3e!f  bee  Dcrbitibenbcn  2lrt. 

Que  j’e'crive,  baft  irf>  fcbrcibc. 

Ap  prendre  a dcrirp,  febreiben  lertien.  , 

11  fait  un  peu  plus  que  lire  et  ecrire,  et  Faun  ein  we* 
nig  mebr , al$  lefeu  unb  fc&tei&en. 
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II  a dcrit  cela  de  fa  propre  main , ft  $flt  ^ Wit  eigt* 
»ft  £anb  gffc^rte&cn. 

^crire  a qoelqu’un  qch.  tintm  «tn>a^  fd&ret&fti , beuebtttt; 
Je  vous  dcrirai  p’us  au  long , i$  roiC  tad)  roeitldufttget 
fcfireifcfn, 

Lorsque  j’aural  plus  de  loifir,  t»enn  id)  rotrbt  me$r  3«f 
baben. 

LMcriture,  f.  bflg  ©djreiben,  bit  ©djrift. 

Je  reconnais  fon  dcriture , tc&  Fentte  feint  #aitb, 
L’infcription , bie  3fuffc^rtft  / auc&  le  deffus. 

La  d^fctiption , bie  Seftyrttbung* 

Jnfcrire,  etnjcbretben,  Prefcrire  toorfc^retfeen.  Refcrlre, 

' n>ieberfd>reiben , foufcrire  , uwerfe&reibtHr 
" La  foufcription , bit  Unterfcfitift. 

Lire,  lefen.  Ill , lifant,  je  lirai. 

©egentttfrtfge  £tit 

Je  Us , tu  lis , il  lit.  Nous  lifons , vous  lifez , Ms 
lifent. 

£tftottfcf>  junsfhwsangene  . 

Je  lus,  tcfc  lfl$/  tu  lus,  il  lut.  Nous  lumes,  vous 
lutes,  ilslurent,  ft'e  laftn.  ©cgcnrodrftgt  bet  &ftbin* 
btnbtn  5frt.  Que  je  life,  baf  i$  Ctfe  it. 

Lire  tout  haut,  laut  lefen. 

Lire  avec  attention,  mtt  SIufffltrFfflraFtit  lefen. 

Lire  un  livre  d’un  bout  k l’autre , tin  S5u(i&  qfttti  burc&* 
lefen. 

EHre , au$lrftn,  rcdblen.  dlireunRoi,  tiuttf  JFonig  n)d&[en. 
Faire  e'lite , eftMg  amSlefen , btt  SSBabl  f>aben. 

Ce  font  des  Soldats  d’dlite,  bfl$  finb  AuSerlefent  <5cl* 
bflttn. 

L’dlite  des  marchandifes,  auSerlefene  Sflflrtn, 

Retire , roiebet  Itfen, ' 

Faire , tttar^ett,  tfyun,  fait,  faifant,  je  ferai, 
©eflmwiktige 

Je  fats , tufais , il  fair.  Nous  faifons,  vous  faites, 
ils  font.  - 
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•Diftortfcf)  jttngftoergansene  3e& 

Je  fis , tcft  t^at , tu  fis , il  fit.  Nous  fimes , vous  fites  , 
ils  lirent, 

©ebtetenbe  Slrf.  Fais,  qu’il  faffe. 
©cgenrodrtige  3*tt  >«  oerfttttbenben  Slrf.  Que  je  Me,  bajj 
reft  tbue. 

F aire  une  amitie',  faire  des  amities,  iff  JU  unferftfteiben  , all: 
Faftes-moi  cette  amitid,  tftut  mtt  bte  2reft|*  ben  ©efatten. 
On  m’a  fait  mille  amitids , man  ftat  mir  taufenb  $>6fticft* 
fetten  ermiefen. 

Faire  faire,  maeften  laffen. 

J’ai  fait  faire  une  paire  de  fouliers,  id)  ftabe  eilt  paar 
- ©eftuft  maeften  lajfen. 

Je  fais  faire  un  habit  d’dte,  id)  lafre  tin  ©ommetfleib 
maeften. 

Faire  en  forte,  que,  ftintn  glei§  anroenben,  bamit. 
Faites  en  forte,  que  nous  ayons  bientot  a diner,  before 
get,  bajj  roir  balb  bal  SRttwgefcn  bcfommeit. 
Je  ferai  en  forte  que  vous  l’aurez  tout  a Pheure , id) 
toerbe  marftm , bajj  iftr  el  gteieft  ftaben  foCet. 
Faire  dtat  de  qch.  etroal  ftoeftaeftten. 

Vous  faites  grand  dtat  des  richefles,  iftr  ftaltetbiel  bent 
Sfteicfttftum. 

Je  ferai  grand  dtat  de  vos  lettres,  itft  tt>iG  cute  SBttefe 
ftoeftaeftten. 

Je  fais  beaucoup  d’dtat  de  cet  ouvrage,  ieft  aeftte  biefel 
Serf  ftoeft. 

Faire  e’tat , permeinen,  gtbenfen,  SBcGenl  feptt. 

Je  fais  dtat  de  partir  demaia,  ieft  gebenfe  morgen  ju  X>tx- 
rctfett. 

Ja  fais  dtat  d’y  arriver  avant  la  nuit,  id)  gebenfe  itocft) 
nor  Jtacfttl  baftin  $u  fommen. 

Se  faire  aimer,  fteft  beltebt  maeften. 

Elle  fe  fait  aimer  de  tous  ceux , qui  la  frdquentent , jie 
maeftt  fid)  beltebt  bep  aGcn,  bie  mit  iftr  umgeben. 
Ses  belles  qualitds  la  font  aimer  de  tout  le  monde,  ibre 
feftonen  (Eigenfcftaften  maeften  jie  beltebt  bep  aGen 
SRenfcften. 

Ne  faire  aue , beftftretbet  tin  (fettge6  Sftutt,  all: 

II  ne  feit  que  courir,  et  tftut  nicfttl  all  laufen. 
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/ . , 

II  ne  fait  que  manger  et  boire  * er  fljut  nic^  flIS  efftn 
unb  trtnfen. 

Elle  ne  fait  qu’entrer  ct  fortir,  fie  t^ut  flic^tS  al$  <i» 
unb  aug  laufeit. 

Ne  faire  que  de , btfdmibet  bie  boffig  bergaitgene  ^eit  / (• 
ebcit , ober  alleterff  gefcbeben;  al$: 

},c  ne  fais  que  d’arriver,  id)  btn  nur  ebeii  angefommen. 
Elle  ne  fait  que  d’entrer,  fie  iff  fo  eben  bwtngeF&mffletf. 
N’avoir  que  jjgre  de  qq, , ou  de  qch.  bttflft  niebt  H&tbtg 
babeii. 

Je  n’ai  que  faire  de  vous,  id)  babe  euer  nte^t  n&tbig. 
Elle  n’a  que  faire  de  moi . fie  brauebt  mrtiter  ntdjf. 

Je  n’ai  que  faire  de  le  favoir,  id)  babe  tuc^t  netfig 
C$  lDtffCH. 

( II  fait  le  gentil-homme , er  fitbret  jtdTauf  rote  eiit  (Ebelmann. 
\ Elle  fait  lahonteufe,  fie  tbut  a(S  fchdmete  fte  jid}. 

11  fait  1'ignorant,  er  ffeflet  prh , alt  roilffe  er  nidus , bfbeu* 
tet , bafur  gelmtten  voexben,  fid)  fatten. 
Contrefaire  qcb.  etroaS  naebabmen,  fid)  ffelleit,  al$  ob: 
Contrefaire  une  matebandife,  etne  2Baare  berfdlfden. 

II  a contrefait  mon  feing,  er  bat  nteine  £>anb  * UlU«* 
' fd;rift  nadyqemalt. 

Contrefaire  quelqu’un , etiiern  iiacbtbuit. 

II  contrefait  le  malade , er  ffeflet  ficb  FranF. 

II  contrefait  le  fou , er  ffellet  fid  al$  rodre  er  ndmfd. 

Se  contrefaire,  fid)  bcrffellen.  * * 

Defaire,  abmacbeit,  (ogmacben. 

Ddfaire  un  noeud,  eiiten  jFncfen  auffofeiT. 

Ddfaire  une  chofe  pie'ce  a pie'ce,  eiit  Ding  ©tiicf  b6r 
©tttef  auftrcmieit. 

De'faire  une  armde , etne  Sfrmee  fdfagen. 

Forfaire,  malfaire  itbel  tbutU  tniftbattbeln, 

Un  forfait,  etne  groffe  SRitTetbat. 

Un  homme  enclin  a mal  faire , cin  SRcitfd  jam  bofen 
genctgt. 

Un  malfaiteur,  ein  UcBelt^dter. 

Refafre, , roteber  madjeit. 

il  faut  refaire , man  rnufr  bie  Marten  bom  neuen  geben. 

II  y a toujors  a refaire  a cette  maifon,  e$  iff  tnnttft  a* 
btefem  £>aufc  etroas  au^abefem.  1 

i i 
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bet  tnmcit  3bg><mMimg. 

$e  refaire  fitf)  bon  tiner  JFranF&etf  ratchet  elicit. 
Satisfaiie , genugfbun,  befriebigen,  regieretbie  ^tc  u.  4 tt  €nb. 
Satisfaire  a fa  curiofitd,  1 feinent  35orrat$e  tin  ©enugf 
Satisfaire  fa  curiofitd,  3 ffiuit. 

Satisfaire  a unb  fit  crdanciers,  fefite  ©djufbner  befriebigen. 
Je  ne  ftiis  pas  fatisfait,  mir  ift  Fein  (Seiiuge  grfebe^en. 

II  s’en  va  peu  fatisfait,  er  ge&ct  mijjbfrgnugt  $itin)eg. 
Surfaire,  Crbfrfefceu,  lUerbiften. 

II  m’a  furfait,  er  bat  nltdj  rtberboten,  &b:rt&euerf, 

II  furfait  fes  marchandiies , er  $<Ut  feine  SBaareft  ju 
t&euer. 

Plaire , gefrtttftt,  plu7  plaifant,  je  plairai 
©eaenroatftee  3ttt. 

Je  plais,  icb  gefalle,  tuplais,  il  plait.  Nousplaifons, 
rous  plaifez,  ils  plaifent,  fie  gefaStlu 

5n  bee  Ijiftotff#  iumUmm^tn  3<il 

Je  plus,  icb  geftel  K.  Nous  plumes,  vou3  plutes, 
ils  plurent,  fie  gejielen. 

®?gcnro4rtige  ber  berBtnbenben  Sfrt.  Que  je  plaife, 
baf  icf>  gefafle. 

Plaire  a quelqu’uu,  einem  gefallen. 

Se  plaire  a qch.  eiiun  GJefallcn  an  etroag 
II  fe  plait  a boire,  er  i#  bem  XrunFe  ergeben. 

Vous  plait-il  de  ra’e'couter  ? beliebet  eg  ruc&  mi#  ail* 
iuboren.  , 

II  me  plait  de  faire,  eg  gefdfft  mir  folc&eg  ju  t^un. 

II  ne  m’a  pas  plu  de  lui  dire  , eg  &at  mir  nic&t  gefallen , 
eg  i&nt  ju  fagen, 

titan  merFe.  3n  Xedensart  be r goflidjFeit  abet  fe* 
man  bie  pavtifcl  de  niebt,  als: 

J1  vous  plaira  me  fiiire  cette  grace , ifjr  raerbet  mir  ben 
QSefflilen  ttraeifen. 

Vous  plait-il  me  faire  cet  honneur,  beliebet  eg  eut^  mir 
_ biefe  Cgferc  $u  t$un. 

Complatre  a quelqu’un , einem  raiflfa&ren. 

La  compiaifanCe , bie  2Bi(lfd&rigfeir. 


31(5  Um*c$elm£gi0e  gtitxvbntt 

Se  complaire  en  qch.  fefbet  (n  etmaS  fc^metc^elK* 

11  fe  complak  en  cda,,  bflran  Ijat  ft  fein  SBoJjlgeffltUH,. 
Ddplaire  a quelqu’on , ftntm  mif  fatten. 

Un  ddplaifir,  fill  8J?tgfaGen,  SSerbruf. 

Se  ddplaira  en  qch*  «ntg  X5iugeg  uberbrufjig  ftpit. 

II  fe  ddplait  en  cette  ville , fi  gffdfit  tljm  tH  bieftr  ©fttbf 

Tout  lui  ddplait,  e$  i|f  t^m  flttel  ptmibet. 

Tairc , fe  taire  , fcfrrx>etgeti.  tu,  taifanr , je  * 

jne  rairai. 

. • t 

©ecjemDdrffije  3tit 

Je  me  tais,  fc^mctqc , tu  te  tais,  il  fe  tait.  Noas 
nous  taifons,  mit  fc&roetgfti,  vous  vous  taifez,  21s  f» 
taifent. 

£tfhmfdj  juttgffoersanaene  3eit 

Je  me  tus,  icf>  fc^rcieg  / tu  te  tus,  il  fe  tut.  Nous 
uoustumes,  vous  vous  tutes , ils  fe  turent,  (te  fc^ttnegetw 


©ebiefenbe  2(tf. 


Tais-toi,  fcftlt  bfl$  SDfauI,  qufil  fe  taife,  l(tf  tyn 
fc&nmgen. 

11  s’eft  tu  tout  court , ft  iff  plJfeltdj  tiftffuramtt. 

Faire  taire  quelqu’un,  cineti  flcflfc^metgert  fxijkit* 

Je  te  ferai  bien  taire,  fi  je  te  prends,  id)  mitt  bit  b«$ 

SWftut  fd^oti  flopfett  / mean  t($bi$  ertappe. 


traire  > 3ief?eit,  meiUn,  eft!  ntattgetyaftetf 
tUOrt  trait,  trayant,  je  trairai. 

/ ©egetimartige  %tit. 


Je  trais , tutrais  , il  trait  Notts  trayons,  voustray- 
ez , ils  trayent.  Die  fifertgen  3«tcn  ftnb  nicfk  btel  gfbtdudjj* 
ltd). 

Traire  une  vache , ou  des  brebis , fine  .Rul)  , ©bet 
Oc^flfe  melfftt. 

De  l’or  trait,  gfjogen  @olb , de  Targent  trait,  gejogen 
(Stlbcr. 


Abftraire,  entiit^cit,  abftrahirem 
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Set  mevttn  2tf>w4rt&Uwg. 

Diftraire  qq.  de  qch.  etnen  wn  abmtnbtg  mac^icn. 

,-V ous  dtes  diftrait,  ilje  fepb  ntc^t  flufmetffflm. 

Extraire,  au^jtf^n.  Un  extrait,  tin  SfuSjug. 

fiouftraire,  abiteben.  La  fouftra&ion , bfl«  2lbi«b«V 

Rire,  IrtC&ett.  ri,  riant,  je  rirar. 

©egenroMge  3*tt- 

fe  ris , Ittdje,  tu  ris,  il  rit.  Nousrions,  vous 
riez,  il*  rient,  fie  lac^en. 

jiingjtoergangtne  3etf. 

fe  ris  * icb  fa^ete  k.  Nous  rimes,  tous  rites,  ils 
* rirent. 

Faire  rire  quelqu’un , etnett  ju  lac^en  mac&fn. 

II  veut  faire  rire  le  monde , et  rctH  ben  Seuten  ju 
(adjen  mac&en. 

Rire  a gorge  d^ployde , auS  boRem  £alfe  latfien. 

Tout  y rit,  alle$  i|I  liiili&unb  frobftcb  ba. 

Je  l’ai  dit  pour  rire,  1$  babe  c6  tin  Oc^erje  getebef. 

Se  rire  de  quelqu’un,  etnen  au^fac^en , eineg  fpottett. 

Je  me  ris  de  vos menaces,  id)  Iflcfee  uoer  eute  Drebmigeit- 
Sourire,  Idcbeln.  fourire  a qq.  etnen  anldcbeln. 

II  me  repondit  en  fouriant,  er  antroortete  mtr  Idcfcclnb. 

Feindre , ©er/tetten,  feint,  feignant, 

je  feindrai. 

©egetmxStftge  3et(. 

Je  feins,  teb  erbtcbte,  tu  feins,  il  feint.  Nous  fei- 
gnons , vous  feignez , ils  feignent. 

£tforifc()  jtfngfftwgflngene  3eK. 

Jefeignis,  id)  erbiebtete  it.  Nous  feignimes,  vous 
feignites , ils  feignirent. 

Feindre  d’etre  en  c-ole're,  jicb  jiellen,  oU  menn  mail 
. jornfg  ®dre. 

Ce  n’eft  qu’urte  feinte,  e$  i(l  mtr  eine  SBerflelhing. 

Joindre , {jinjufugftt,  joint,  joignanc,  je  joindrai. 

(j}?= 
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3i»  Uuregclmaftige  geinpottet 

®^enmarttge  3tit 

Je  join*,  iti)  fuge  $ro$u,  tu  joins*  il  joint.  Not** 
joignons,  vous  joiguez  , ils  joignent. 

iungfl»evgangeue  3^* 

Je  joignis , id)  fugte  $mju  K.  Nous  joignimes. 

Joindre  une  chofe  a une  autre , tin  Dinq  un  ein  anbmf 

Se  joindre  a qq.  fi'd)  ju  jemanb  fiigen  ober  gefelten. 

Ii  s’eft  joint  au  parti  ccntraire , a £ai  fidj  ju  hem  | 
gcntbeil  gefdjlagen. 

La  jointure,  bit  Siifamtnenf&gting , ba$  C55eUiiFe. 

Aux  jointures,  in  ben  ©etafeit,  joignant,  na$e  hep. 
Joignant  le  College,  bep  bem  SXJegio. 

Dejoindre,  non  rinanbfr  uiat(ien. 

Enjoindre  quelque  chofe  a quelqu’un,  ttnem  etlofiS 
leges.. 

Enjoindre  une  ptjine  a qq.  einem  etne  ©(raft  flufetlegen. 
Rejoindre,  rcicbct  jufflmmenrugtn. 

Nous  nous  fommes  rejoints,  rair  fcaben  un$  iciebet  jh* 
fftmmen  actljan. 

Rejoindre  ce  qui  dtait  dejoint,  n>ieb«  iufanunen  fixgcst/ 
rca$  getrennet  roar. 

Oindrc , fallen,  oint,  oignant,  jVmdrai. 

Poindre , ffechm.  Stan  braitdm  Itebcr  \iq*er. 

Poindre,  out  btr  ©pi&e  bewerfommeh.  _ 

Les  herbes  commencent  a poindre,  btt  £niutct  femmen 
rail  btr  ©pt§t  fjtirn. 

La  pointe,  tie  ©pi§e- 
a la  pointe  du  jour,  rail  onbiet^enbem  Sage. 

Se  piquer  avec  la  pointe  du  couteaui  ft$  mit  bes 
©pige  be$  Steffen  jitefctit. 

Mettrc , fe$M/  UQttt,  mis,  mertant,  je  mettrai. 
®ege«tt)5rtige  3eft. 

fe  met*  , id)  ftfce  , lege y tu  mecs,  Nous  mut- 
tons, vous  mettez,  ilsmettent. 
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jimgffefrgnngcne  Beit 

|emis,  t$  legfe,  turois,  ilmit.  Nous(roime3,  vous 
mite* , ils  mirent, 

Mettre  enfemble , iufflntntenfe$en  / mettre  devant  les 
yeux,  por  Stugen  legem 
Mettre  en  ordre , orbcntlify  legem 
Mettre  contre,  eiugtgeilftgem 

Mettre  dedus , obenltgen.  Mettre  deffous , untcn  legem  . 

Meitxe  a part,  brpfetre  legem.  Mettre  de  txavers,  per* 

ftf)rt  legem 

Se  mettre  a fcire  quelque  chofe,  ftd)  auf  et»ag  legem 
Se  mettre  en  tete , fief)  Dorncbmen.. 

Eile  tfeti.  wis  en  tete  de  vouloir  tenir  dcole,  fie  feat  jiefe 
pergenenmun  ©$ule  ju  ijaltcm  3ul^lc^li^wn,)  ra^ 
tern  vbeiuubto  a ^eiffet:  anfangen,  alb: 

D'abord  qu’il  me  vit,  fo  er  mi#  faf>. 

II  fe  roit  a crier , ftcnq  er  an  ju  f#repem 
A rire  et  a dSnfer , ju  lateen  unb  $u  taitjen. 

A pkirrer  et  a gronder , ju  rcctnen  unb  511  flatten. 

Elle  fe  met  fort  bien , jte  pu|ct  fic^  rec^t  gut  auf. 

Mettre  tout  a feu  et  a fang,  ofleg  peifcrennen  unb  nicbcr* 

Ijauem  . . • 

Mettre  en  pieces,  in  ©tucftit  jer^autu  , jemtjjen. 

Se  mettre  a fon  aife,  feint  S&cqucmlfthfeit  gebraucljem 
Mettre  dtux  perfonnes  mal  enfemble,  jrco  ^erfonen  an  ' 
tinanber  ^t|tn. 

Mettre  la  main  a la  plume,  bie  £anb  an  tie  gebtr  h; ' 
gen. 

• Mettre  la  main  a l’e'pe'e,  ben  Degen  ergteifen,  ober  ben* 

felbcn  au^teljen. 

Mettre  la  main  au  chapeau,  fernanb  gruffen  bur#  2fnrul>» 
rung  beg  £>ut$. 
nierfe  ben  tlnterfcf>ie&. 

Mettre  l’dpde  a la  main,  belt  Degen  jur  @fgc!m)tfjr  gaitj 
augjiebcn. 

Mettre  le  chapeau  a la  main,  fcen  £>ut  abnebmett,  unb  ti- 
ne 3c*r5a,lfl  unbebeeft  blciben. 

Se  mettre  Men  dans  l’efprlt  de  qq.  flcb  jemaubeg  Ajunfi 
mege  bringem 
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Admettre  quelqu’un,  tt'nen  t)t>r  jltfj  fommett  fafftn. 
Coinroettre  un  crime,  une  faute,  tin  2a)ltr,  tintn  ^tflTet 
beg  t^n. 

Je  ne  veux  pas  me  commettre  avec  lui,  tcO  tbitt  nrc&  wit 
i^m  itidjt  tinlofftn. 

Ddmettre  qq.  de  fa  charge,  tinen  pon  ftintnt  2)itn£e  fb> 
fefctn. 

Ddmettre  un  os  de  fa  place,  tin  S5tin  perrenffn,  Mv 
flauctjen. 

J1  s’eft  demis  Ie  bras,  er  fjaf  fid)  ben  2(tm  pemnft. 

Se  ddraettre  de  fa  charge,  feint  %ebtenuiig  aufgebtn* 
Entremettre , barjmtft^en  legen. 

Un  entremetteur , tin  Unterbdnbfer. 

S’entremettre  psur  qch.  fur  jtmanb  ba$  2Bort  itbftn 

{Un  mets,  tin  0$ufftl  £fftn. 

Un  entremets,  tine  58tpfd>ufftl,  ecu  (SiufdKtbffitR. 

Omettre,  autflaffen,  ibcrgebtn.  omis  auggelaffen. 

Permetre,  jUIaften*  la  permiflion , bit  (£rlaubni&. 
Permettez-moi , s’il  vous  plait,  trlaubft  mil/  ittnn  e$ 
cud)  be  It  tbt. 

Je  ne  vous  Ie  permettrai  jamais,  id)  roerbe  c$  tudj  nit 
juiaffen. 

Promettref  ptrfpretyen,  jufagen. 
promette  a qq.  qch.  tinem  ttroa$  x>erfptec&en. 

Je  vous  le  promets , id)  btrfprtd)e  t$  cud). 

Promettre  a Dieu,  tin  ©tliibbt  tbun,  @ott  attgelobeit. 

Ne  me  l’aviez-vous  pas  promis  ? ^aftet  i&r  mir  ti  ntt^t 
Dtrfprotyeti  ? 

Se  promettre,  ptrf>offen,  aud),  fid)  perfprec&fn. 

, Je  me  promets  cela  de  votre  bontd,  icj)  §oftf  b(t$  pen 

tuet  ©utigftcf. 

11  s’eft  promis  avec  une  veuve,  ft  $flt  fid)  mit  ctnti 
2Bittroe  Ptrfprocben. 

Le  promis,  bet  Sirdutigam,  la  proraife  , bit  SSrfluf. 
Remertre  qch.  a fa  place , ftn>a$  an  feiiien  SDrt  &t  nltgtn. 
Remettre  a un  autre  iour,  auf  tinen  anbtrn  Jag  auf* 
ftbiebtn. 

Remettre  une  dette,  tine  0c$ulb  na^faflcn. 

Je  remets  cela  entre  vos  mains,  i#  itbttlajft  eud!)  bttfeS. 
Se  remettre  d’une  maladie , ftc^  pon  eintt  Jfranfbtit 
mttbtt  trbolen. 

Unetemtfe  de  carrofie,  tin  SDbbacb,  obtt  SBaatiift&upft. 

SOU-  ; 
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Soumettre  quelqu’un  A uri  autre,  jtmanben  etnem  unfetrofit'1 
fig  macbcn. 

Je  me  foumets  a vos  ordres , i#  untermerfe  mi#  eureti 
Siefe&leii. 

La  loumiiTion,  bte  Untftt^dmgPcU  / bet  @e$otfant. 
Moudrei  mrtfyfett.  mouluj  moulant*  je  moudrai. 

©cgemrdtfige  Btit 

Je  mous,  i#  ntaljle,  tu  mous.  il  moud,  Nous  mou* 
Ions,  voirs  moulez,  ils  moulent,  auf  bet  2)iii&[e. 

£tflonf#  jungftoergangenc  3eit 

Je  moulus,  id)  ma&lte  ic.  QJegcurcdrtige  3dt  bet  »er< 
binbtnben  3lrt.  Que  je  moule,ba§  ttb  nta^U  jc. 

Emoudre,  autniablen.  tJn  meunier,  eiu  Shiftier. 

Un  moulin,  cine  2J?t#le. 

Soudre  une  queftion , tine  Stage  auflofen  > erftdren. 
Abfoudre,  lo^fprec^eii  / abfoii,  abfoivaat*  j’abfaudrai; 

©egenttidrttge  3ftf* 

J’abfous,  i#  fprcctie  log,  tu  abfous,  il  abfout,  Nou* 
abfolvons,  vous  abfolvez,  ils  abfolvent. 

Gkgenrodrtige  3dt  bet  berbinbenben  Slrt.  Que  j’abfolve, 
que  nous  abfolvions  * bafj  i#  l»gfpre#e. 

II  eft  abfoi>,  elle  eft  abfoute,  ft  / fie  ifl  lbggefpro#en. 

II  a re$u  rabfolution  de  fes  p^ch^s , et  fiat  SSetgebmig 
feiiter  ©imben  erfjalten. 

DiJToudre  itxttytiltti  / (tufl&fen-  diflous*  diflblvaflt 

je  diflbudrai- 

©egmmdrttge  3*rt- 

Je  diffous,  i#  jeti&eilt/  ils  diliolventj  fie  jetifjeilen. 
©eHetenbe  Slrt.  difl'ous , $ettf>eiU  bu/  qu’il  difiolve.  baf 
tt  jtttbeile.  • 

Dift'oudre  une'  difficulte',  eine  fefiroere  $rdgt  dujftfei!. 
Diffous,  gefcbmolicn , aufgelofet , diffolu,'  litberii#. 
Mener  Uue  vie  diffolue , ein  ittberlic^es  2eben  fasten. 

<twcae  3£  R<- 
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Refoudre , itttfoilm,  tnttythfitn.  refolu,  rtffol- 
. vane,  je  refoudrai. 

3^‘t 

Je  rufous-.  ic&  jerf&eilc , tu  rufous , il  rdfout.  Nous 
rdfolvons,  vous  rdfolvez,  ils  refolvent. 

jfm^cr^atigene  3etf. 

J®  fdfolus,  ^ lc*  Nous  refolumes,  jtjir 

<!tff<9to§ett  ic.  merbeit  qemetnfqtid)  jurucffc^rcnb  gebraudjr. 

Je  me  fuis  rdfolu  de  fouffrir  tout,  tc^  bin  rtltfdjlojfeit  aU 
Iti  ju  teibeit. 

A quoi  me  rdfoudrai*ie  ? mo^u  feK  id)  midi  entfdjliefjflt. 
line  faurait  fe  rdfoudre  a rdpondre,  er  fftnit  ftd)  ju  fet? 
iter  SlnitBprt  ciufcpliejjeit. 

f 

Prendre , tltfymtttr  pris,  prenant,  je  prendrai, 

©cgenroartige  3ctt- 

Je  prens.  t$  ne&wte,  tu  prends,  il  prend.  Nous 
prenons , roir  ne^mea , vous  prenez , ils  prennent. 

£/ftorifc&  jun^crgdu^ene  3eit  ■ 

Je  pris,  t#  tHt^nt/  Nous  primes,  vous  prites,  ils 
prirent 

SSerbinbenbe  Sfrt.  Que  je  prenne,  bag  idj  tte$nte. 
Prendre  quelqu’un  par  la  main,  etnen  bep  bcr  £ht»b 
. .1  faffert. 

Si  je  te  prens,  mo  id)  bt#  erfappe,  Nous  fommes  pris, 
mt'r  ftnb  gefangeit. 

Prendre  quelqu’un  a part,  pour  lui  parler,  eineit  be* 
fonberg  tteijmen,  mit  ilira  ju  rtben. 
Prendre  qq  au  ddpourvu,  eineit  unperfebettS  tiberfaHeit. 
Prendre  quelqu’un  fur  Ie  fait,  eineit  auf  ber  $&at  er* 
T , • . tappen. 

~e  ait  fe  prend,  hie  mirb  btcf/  rfmiet  jufauttnen. 
oe  prendre  a quelqu’un,  fic^  an  tiiteit  ^viCrert  r bie©d)ufb 

- iteben. 
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Si  je  perds  mon  proces,  roenn'  tcfj  ttmnett  $roge§  bet* 
perliere. 

Je  n’cn  prens  a vous,  fo  gebe  tcb  end)  bie  ©djufb. 

Vous  ne  vous  en  prendrez  pas  a moi,  ibr  foftef  mir 
bie  ©cbulb  iiitbt  geben. 

Je  ne  fais  a qui  me  prendre,  id)  nytig  ntd)t  an  then  id) 
mid)  b<Mfn  fall. 

Je  ?e  prens  fur  moi , id)  nebme  e$  auf  mid). 

Prendre  le  parti  de  quelqu’un  .cittern  $>epfatt  geben , 
bep|frl)fn. 

Prendre  en  bonne  part,  tin  Otifen  attfitebinen/  ober 

Vous  ne  prendrez  pas  en  mauvaife  part , if)t  noerbet 
ttid)t  ubel  nebmen. 

Prendre  le  plus  court,  belt  f£trge|len  2b‘eg  nebmen. 

Prendre  teu  , §euet  fongen. 

Le  feu  s’eft  pris  a la  cheminde,)  bfl«  §euer  i|l  tnt  ©djorn*' 

Le  feu  eft  venu  par  la  chcminde.)  {tetne  atfggefommen. 

Je  ne  fais  de  quelle  maniere  m’y  prendre,  id)  toeifj 
tuebt  / i»te  id)  mid)  bartn  berbalten  fell. 

Pour  qui  me  prenez-vous  V fur  men  fe&et  ipr  mief)  ait  ? 

.Vous  me  prenez  pour  un  fot,  i^r  febet  mid)  fftr  einett 
barren  an. 

Prendre  quelqu’un  au  mot  , etnen  hep  feinem  Sort 
batten. 

je  vous  prends  au,  mot,  t$  nebme  eure  SBtbiitgung  ait/ 
id)  fjatre  curb  bepnt  Sort. 

Prendre  garde  a que’que  chofe>  auf  etma$  ad)t  baben. 

Prendre  avec  les  doigts,  rnit  ben  gtngerii  nebmen. 

Prendre  avec  les,tdnailles , mit  ber  fajfen. 

Se  prendre , mit  bent  <5>eraubio  d , built  aitfangen. 

Elle  fe  prend  & pleurer  et  a crier,  fie  fdngt  Oil  gu 
metnen  unb  gu  febrtpen. 

II  fe  prit  a rire,  et  fteng  an  gu  fatten. 

Apprendre  quelque  chofe  par  coeur,  etma$  attsrceil^ 
big  lenten.  * 

Jai  tecitd  la  le?dn  que  j’avais  apprife  par  coeur, 
id)  b«*«  bit  Scffioit  aufgcfaget , bie  tdj 
auSmenbiq  gelemet  baftt- 

Apprendre  l quelqu’un  ie  franfais,  titiem  grangofifti) 
letutn. 

1 , \ 
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Apprendre  a quelqu’un,  a jouer  du  luth , ttntn  lenten 
auf  ber  ?oute  fdflagcn. 

Apprendre  de  quelqu’un  a jouer  de  la  flute,  bon  einem 
lernen  auf  ber  glotc  blafett. 

Apprendre  quelque  chofe,  etmal  bcrnc&men/  erfa^reil- 

J’ai  appris  la  mort  de  Monf.  votre  frere,  tel)  b«k  er* 
fasten  bajj  cute  iperr  SBruber  tobt  fep. 

De  qui  avez-vous  appris  oela  ? ton  went  fiabt  ipr  bal 
etfapren?  _ ' 

Je  l’ai  appris  par  plufieurs,  icf)  babe  el  b&n  bielen  ge-* 
b&ret. 

Un  apprentif,  etn  fie^rjutige,  -l’apprentiflage,  m.  bte 
Sebrjabre. 

Comprendre,  begretfen,  tJcrjTe^cit.  ' 

Autant  que  je  puis  comprendre,  fo  biel  id)  flj>ne£men 
faun,  _ ' [ 

Comprenez-vous  ce  que  je  vous  dis¥  begreifet  ifjt  / 
N real  ifi)  eud)  fage? 

DeTapprendre,  berlerncn. 

II  deTapprend  plus  qu’il  n’apprend , er  btrlernet  ntebt , 
all  er  lernef. 

Entreprendre , untemebmett. 

Se  me'preadre  en  parlant,  fief)  tm  rebeit  betfefjen,  ber* 
fprec^eu. 

Je  me  fuis  mdpris,  icb  $abt  mid)  berfcben,  nic^t  reef): 
gerebet.  > ^ 

Une  meprife,  ein  Jjrrtbum,  gebler. 

Reprendre,  beitrafeii/  fcpelten , tabelit. 

Reprendre  quelqu’un  en  ami,  jemanben  mit  guteit  2Bor* 
ten  beflrafciT. 

La  fiere  m’a  repris,  bal  gieber  b<tt  lutcf)  rnieber  fiber* 
fallen. 

Reprendre  haleine,  mieber  5(<bem  fcb&pfen.' 

II  n’a  pas  encore  repris  fes  forces,  er  $at  ll&cf)  ftfne 
ftrdfteit  mieber  befontmen. 

Surprendre,  uberrumpelu/  etre  furpris,  berrcunbert  fepit. 

La  nuit  nous  furprendra , bie  9?ad)t  rotrb  uni  uberfalfen. 

Je  fuis  fort  furpris  d’apprendre,  que,  icp  beriDunbcrf 
mid)  fepr  ju  bernebmen,  baf  ic. 
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Pondrcy  (Epetlfgen.  pondu,  pondant,  jepondrai. 

La  poule  a pondu  re  matin,  bit  £ftine  bat  Wor* 
gen  qtWqet.  5wan  fanu  aud>  faqen,  faire  ties  oeufs;  la 
poule  a fait  un  oeuf. 

Naitre  y ge&O&rett  tDCtbeit.  nd,  naiflant,  jenaitrai. 
©fgemrdttige  3tit. 

Je  r.ais,  tcf>  rorrbe  gebo^tett , tu  nais,  il  nalt.  Nous 
naiffons,  vous  naiffez,  ils  naiflent. 

jungjtocrgangene  3e(f. 

Je  naquis,  ttf>  murbe  grbo^reit  it.  Nous  naquimes  f 
ret'r  nmrbtn  gebo^ten. 

Un  enfant  qui  vient  de  naitre,  tilt  nmgebobrftt  Jlinb. 

II  eft  nd  apres  la  mort  de  fon  pere,  tr  tfl  liacfy  fci* 
ne$  SSatcrS  Xob  gebobreii. 

Un  enfant  bien  nd,  biendlevd,  tilt  roobf  frjogcn  fttib. 
Je  fuis  nd  pour  etre  malheureux,  i#  bin  juttt  Ungliicf 
gcbo&rtn. 

Faire  naitre  des  querelles,  ©tttt'f  trlttccftit,  rmgflt. 
Faire  naitre  une  occafion  a quelqu’un,  tinern  eint 
Ugtn&ett  an  bit  $anb  gebcn. 

Renaitre,  imtbergcfo&ren  roerben. 

Paitre  y repaitre,  SBtef)  Wetbeit. 

©cgcmbdrffge  3fK- 

Jerepais,  i#  metbe , tu  repais,  llrepait.  Nous  re* 
paiffons,  vous  repaiffez,  ils  repaiflent. 

Faire  paitre  le  bdtail , ba$  SSieb  tbttben. 

Mener  paitre  lesboeufs,  bteSDcbfeit  (tuf  bit  5Betbt  ttttbftr. 
Les  brebis  paiffent  fur  les  collines , bit  ©cfyaafe  gtbcn 
auf  $tn  $>ugelit  in  bit  SBeibe.  , 

Paraitre , fcfKUiett,  paru,  paraiflanf,  je  paraitrai. 

©fgemtdrfige  3<it.  . 

Je  parais,  fcpetne , tu  parais,  il  paralt.  Nous 
paraiffons,  vous  paraiflw,  ils  paraiflent,  fit  ftyeiiun^ 
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iftngfbe^an^ciie  3^- 

Je  parus , id}  fcbtcn  3t.  Nous  parumes , vous  parutes, 
ils  parurent. 

Paraitre  en  public,  fic^  offnitlid)  fc^tn  laflfcn. 

11  parait , que  vous  etes  une  bete , man  ftc^t , bag  t$t 
eii\  bummed  SSicb  fepbl 

Je  n’ofe  pas  paraitre  devant  mon  peie,  id?  barf  mtc& 
pot  metnem  ^Bater  nid}t  fcl;en  tajfcn. 

II  fait  paraitre  fa  haine,  cr-liigt  feiimt  5pag  fpuren. 
Comparaitre , erftyttntn,  firf}  einffefltn. 

Frire , III  bft  -^Pfrttine  brntcn/  frit,  frifant,  je 

frirai. 

$>n  biefcm  3ettit>ortc  iff  nur  bte  einfadje1  3a!K  ber  ge» 
cienwdittgtn  unb  bic  fiinftige  3C^  9H>rducf)Utf)  ; bit  ju* 
fammengtfe&ten  3citctl  roerben  mit  bcm  3f**w°rfe  faire,  unb 
bun  ©upino  gegeben,  alg: 

<r 

©ecjembdrttgc  3c(t. 

Je  fris,  tu  fris,  il  frit.  Nous  faifons.  frire,  vous 
faites  frire , ils  font  frire. 

Je  faifais  frire,  id)  tieg  brafni  1C.  j’ai  fait  frire,  id} 
$abe  lajfen  bratcii/  fonjt  gebraucpt  man  fricafler,  fo  gebnUtcb* 
lid}?r  iff. 

Suffire  , gettUg  fci;il  / fuffi,  fuffifant,  je  fuffirai 
©rgenroditige  3cit. 

Je  fuffis,  tu  fuffis,  il  fuffit,  Nous  fuffifons  , vous 
fuffifez,  ils  fuffifent. 

Siefeg  unperjbnlidje  3e^roi)tt  N>irt>  niriffeng  nur  in  bcr 
briften  ^erfon  gebraudjt/  a[g:  Ceh  fuffit,  bag.  i|f  genug, 
cela  ne  fuffit  pas , bag  iff  ntdjt  genug. 

11  ne  fuffit  pas  de  le  dire,  eg  ijt  ntc^t  genug  bag  man 
eg  fage. 

Cela  be  fuffira  jamais,  bag  tttrb  ntmmer  genug  fepn. 
Suffifant,  SBeptb.  genug.  cela  n’eft  pas  fuffifant*  e,  bag 
t|i  n'tcpt  binliinglid). 


Sui- 
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Suivre , fotgctl , luivi,  fuivant,  je  fuivrai. 
©e^cnmartigr  3cit. 

Je  fuis , ic&  fofge , tu  fuis,  il  fuit  Nousfuivons* 
Vous  fuivez,  its  AiivOnt.;  * 

jungft^ergangene  &tit 

Je  fuivis,  tc$  folgete  ic.  Nous  fuivimes,  vous  fm- 
Vites,  ils  fuivirent. 

Suivre  quelqu’un  pas  a pas,  eiitem  atif  bem  Sufjt  folgeiu 

Suivant  votre  defir,  na$  eurtm  SBiileii, 

La  fuite,  baS  ©efofqe. 

II  eft  a la  fui'te  du  ftoi , ft  iff  ih  beg  j?6nigg  ©efofge. 
Enfuire,  gleicfj  batfluf  folgen,  iff  nid)t  gebrdu^ltd? ; mail 
fagt  nut: 

Et  tout  ce  qui  s’enfyit,  Uiib  afteg  jpfltg  baju  geboref.1 

II  s’enfuit  chapitre  huitieme , ^icrauf  folget  baa  &.  $ap4 
Pourfuivre  fon  ennemi,  feinert  j$einb  o?rfolg«n* 

Pourfuivre  fon  proems,  fetiieil  sprocej;  fortfe^ett. 

Lapourfuite,  bit  9toil;fe&i(iig,  bfl^  Sftfldbiflgtn. 

Vivre , Uttlh  v&u*  vivant,  je  Vivrai. 
©rgetwartige  3ctt. 

ie  vis,  tu  vis,  il  vit.  Nous  vivons,  vous  vivez* 
ils  vivent. 

£iffonfcb  jfmgftocvgangenc  Beit 

Je  vdcus , i $ lebcte , tu  v^cus,  il  vecut.  Nous 
vdcumes,  vous  vecutes , ils  vdcurent,  fte  lebetetl. 

#egenn)drttge  3?it  btr  berbinbenben  3lrt.  Que  je  vive, 
ba§  teb  febt,  11  vit  doucement  de  fes  rentes*  ft  lebt  ge* 
iiidcl)lii1)  bon  fetnern  (Stufomntcn. 

Il  rre  vivra  pas  long-tems , et  roirb  liidjt  Ifltige  Itbtlt. 
Vivifier,  lebenbtg  tnadjen.  Qu’il  vive,  tt  tebe. 

La  cftaleur  du  printems  vivifie  les  infeftes,  bit  SSSirme 
be$  §uj&ling$  nutlet  ba*  Ungejieftr  lebenbig. 
Revivre,  roteber  lebenbig  tserbtn. 

Vous  me  faites  revivre*  ifji  irirtt^tt  mis  tsiebet  tiitert 
u,Vutb- 
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Curvivre,  itbetfeben. 

Le  pere  a furvdcu  tous  fes  enfans,  bft  SSftter  b<tt  (llte 
feint  & tuber  t'lberlebef. 

La  furvivance,  b»te  Sfnmartfc^aft  ju  einent  Sfmfe. 

Vaincre  fi&eWfnbeit  / yaincu,  vafnquant,  je 

vaincrai. 

, ©egem&artige  3tit- 

Je  vaincs,  tu  vaincs,  il  vainc.  Nous  vainquons, 
vous  vainquez,  ils  vainquent.  3Die  etnfadje  3fl&I  bet  ge< 
gemodittgen  3eit  Jbitb  feften  gebrguc&t^  2)ian  fagt  licber, 
je  furmonte. 

£iftortW  jfitigftoergangene  %tit. 

I e vainquis,  tdb  uberroanb  ic.  Nous  vainquimes. 
Vaincre  fes  paffion*,  fei'iie  SSegierben  bdmpfcn,  bentin^ 

' 9f,t* 

Se  laiffer  vaincre  , ftd&  nberroinben  laffen. 

Un  vainqueur,  fit?  tleberlbinber , tin  ©ieger. 

Convaiucre,  fibttieugen,  uberroetfen, 

Convaincre  quelqu’un  de  larcin,  tinen  beg  2)tebffa&[$ 
ubetroetfen.  * 

II  a 6t6  convaincu  par  des  tdraoins , (t  iff  bur#  3«t' 
gen  itberroiefen  roorben. 

C’eft  une  raifon  convainquante,  bag  iff  fin  ftberAeuatn* 
be*  8c»ei*,-  ' r ■ * 


I ' 

ber  unregelroapigen  StiWfctn. 

\ 

SBeil  bit  potbergebenbeit  uitregermdftgeii  3etftt)6rfer  ntc^t 
Iifltb  bet  aipbabefifeben  Drbnung,  fonbern  ben  2ernenbe|t  turn 
33e|ien,  nad&  bet  (Snbung  gefefet  ftnb,  fo  fofget  bapon  en? 
gegtjiet,  bamtt  man  bag  benotbigte  3etfmorf  ftiiben  finite, 

ibm  Stbnung^ei  cr^c*  lini>  tlbn>anb({tng  ffe^m  in 
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Appercevoir, 
men  286 

s’Affeoir,  fid)  ft^cn  290 

Atteindre,  erretc^en  301 

Battre,  fcbla.qen  292 

abattrf,  nieberfcblqgen  293 
combattre , Tireiten  - - 

ddbattre„  perfecfjten 
rabattre,  abfur^eit  - - 

rebattre,  jurucf^ 
fcbfoqen  394 

Bofre , trinfen  300 

Bouillir,  fteben  269 

dbouillir,  auSFocfiett 
ba-rbouillir,  burc^Foc^ett  - - 
Cefndre,  uragfirten  301 

Cueillir,  qbbrecben,  fflm* 
mein  269 

recueillir,  etnfammelfl  270 
Circoncire,  befcfmetben  302 
Concevoir,  begreifen  286 
Conclure , befcblieffen  303 
exclure,  aui&fcblieflen  304 
Conduire,  begleiten 
reconduire,  juriicfbe** 
gleiten 

fnduire,  twleiten 
introduce,  einfubrcn  305 
prodtiire,  auficeifen, 
borbringen  - - 

reduire,  mtebcr  jure#*, 
n bringeit 

feduire,  berfubrni  - * 
traduire,  $wfe£eit 
Confire,  mit  3U^  cttltH*  - - 
Connaitre , Feitnen  302 
meconnaitre , mcfft  t\» 
fenncn  * - 

reconnaitre,  erfennen  - «• 
Conftruire , bantu, jufam* 
menfe&en  309 


detruire , berberbeil  309 
inftruire,  uiiterttc^teri  - * 
Confra/ndre , jroingen  305 
Coudre , niben  307 

decoudre,  lo$trennen  308 
recoudre,  rotebet  ndben  - - 
Courir , Iftufen  270 

aceourir,  ^er^utdufeit 
concourir,  mit  b«lf<n 
encourir,  in  ettM^cer* 
fallen 

difcourir,  ©efptddj  bal* 
ten 

parcourir,  burtblaufen  - 
recourir,  miebet  laufen  - 
fecourir , \\i  $>ulfe  torn* 
men 

Couvrir,  becfen 
ddcouvrir,  entbecfen  271 
recouyrir , roicber  ju* 
becfen  • - - 

Craindre,  f&rdjfett  306 
Croire,  glauben  308 

faire  accroire  roert  macben  * - 
Croitre,  roacbfen 
recroitre,rotebern)acbfen  309 
accroitre,  permebren 
Cuire,  foc&en 
recuire,  miebcrfocben 
Ddfendre,  perbietcn,  tier* 
tbeibigcn  ,29s 

Defcendrc , b«ab|fet'gen  394, 
Ddtruire,  jtrfioren  309 
inftruire,  unterticbten 
conftruire,  aufrtcbten  - - 
Devoir,  foHett , muffen  284 
rddevoir,  roieber  fcbuf# 
big  fepn  28S 

Dire,  faqen  310 

contredire,  mfberfpret^ett  - - 
dedire , abfagcn  - * 
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intcrdire,  perbittfn  31 1 
maudire,  perflucbut 
mddire,  ubcl  nac^rebeu  - - 
prddire,  tot^erfagnt  - - 
red  ire , irtebfr  fa'gtn  - - 
Dormlr , frfjtafen  271 

s’endormir,  etnfdjlafen  - - 
fe  rendormir,  rotebtr  tin* 
fcblafrn 

Ecrire,  fc^rct'bflt  31I 

infcrire,  einfc&mbfn  312 
prefcrire,  porfc&retbenj  - - 
refcrire,  rotcberfcbrciben  - - 
foufcrire,  unterfdijmbfn  - - 
Entendre,  perfhbcn,  nm* 

fen  294 

Etendre,  au^brettfit 
Faillir , feMcn,  mangefa  271 
defkillir,  fcbn'«d>  werten  272 
Frire , tf>un  312 

faire  faire,  madden  [affeii  313 
fa  ire  en  forte  que  nut* 
cbtn  bag 

faire  e'tat,  SBiltcmS  fepn  - - 
contrefaire,  nocbijiflc^tti  314 
ddfaire,  lolmacbtn 
forfaire,  miiibanbeln 
refaire,  tvitbcrmacben  - * 
fatisfaire , atnugtbun 
furfaire,  ubfrbiettn 
Falloir,  miitTcn  291 

Feindre , trbicbteit  317 

Fendre,  fpaltcn  295 

defendre,  \>erbtefflt,  pfr* 
fbftbigen 

Fondre,  fcbnufyit  ateffen  - - 
confondre , pmmfcfjcii  - - 
feniorfondre,  ficbfrPiUtm-  - 
Frire,  in bcr^fflmie bra* 
ten  326 

Fuir , 272 


s’enfuir , bapon  ffu$tn  27a 
Hair,  bafftit  266 

Joindre,  b;n$u,  jufainmen* 
fugen  317 

d<joindre,  ppneinanber 
madden  3x8 

enjoindre,  fc^arf  gebieteu  - *• 
rejoindre,  tpifber  $uf«m* 
men  fCiaen 

Lire,  lefcn  312 

dlire,  rtugltfen 
rdlire,  mtebertefen 
Luire , lettcbten  3 <j>o 

reluire,  rcuberfe^etnen  - - 

Mentir , Iftgcn  272 

de'mentir  qq.  ICtgen  jfra* 
feu  - - 

Mettre,  ffgett,  feqeit  318 
admettre,  julaffcn  320 
commettre,  bege^en  - - 
d-imettre,  abfegei?  - - 
entremettre , bagmifeben 
f«£en 

foumsttre,  auglaffen 
permet  re , ju  fft|fett 
promettie , oerfprrcbeit 
remerre,  roteber  btnlegen  - - 
foumettre,  untermeefert  - - 
Mordrc,  beijfm  293 

de'mordre , abbctjftn  296 
remordre,  imcbrr  beiffen  - - 
Moudre,  mabien  321 

emoudre,  au$mablen  - - 
Mourir,  flerben  273 

Mouvoir,  beipegeit  290 
e'mouvoir,  ecreqen  291 
Naitre , gebobttn  jporben  325 
renaitre^ipieb.geb.iPfrb.  - - 
Nuire*  fdbaben  31a 

Offrir,  aitbtereir  273 

Oindre,  falbei?  ' 318 

Ouir 


Digitized  by  Google 


• 33i 


c°V 


Ouir,  $«cn,  274 

Ouvrir,  fluff^un  - - 

Paitre , ba$  $itf>  nmben  325 
Paraitre,  fcbtinen 
comparaitre,  eifdjeuun  326 
difparaitre,  perfcbtttnben  - - 
Partir,  beneifen  274 

Peindre , maleii  302 

d^peindre,  abmafen 
Pendre,  b^ngen  296 

ddpendre,  abbangeii  - - 
Perdre,  berlieren  - - 

Poindre , firemen'  318 

Pondre,  (Spec  legen  325 
Pouvoir  , fonnen  286 

Pleuvoir,  tegnen-  292 
Plaindre,  flagen  327 

Plaire,  gefalleit  315 

complaire,  lbillfabren  - - 
ddplaire,  migfalten  316 
Prendre , nebtneit  322 

fe  prendre  h anfangen  ju  - - 
apprendre,  lerneit  323 
comprendre,  begreifen  §24 
deTapprcndre,  berlewen  - - 
entreprendre,untmteJ)nun-  - 
fe  roeprendre,  jicb  berfebm-  - 
reprendre,  roteber  nebnwii-  - 
furprendre,  ubemimpeln  - - 
Qudrir , bolen  275 

acquerir , erroerben  - - 
conqudrir,  eroberit  - - 
enqudrir,  nac^forfc^en  - - 
rdqudrir,  ibieberljolen,  er* 
fobern  - - 

Recevoir,  empfangen  285 
Rendre , rciebergeben  297 
Rdpandre , berfcbutteii  298 
Se  repentir  de  qch,  ctipag 
\ bereuen  273 


R<?pondre,  correfpondre , 
ftnribortcn  298 

Rire,  lacpen  317 

fourire,  Utyln  317 

Rompre,  &rccben  --  299 
corrompre  , berberben  / * 
berfdlfcijen , betfeeben 
interrompre,  unterbrec^cn-  - 
Savoir,  berffebn,  imffen  288 
Sentir , rtec^en  , fublen  276 
confentir,  brntStgttl  - * 
preflentir,  borber  empjtn* 
ben-  277 

reffentir,  li'teber  etnpfin* 
ben,  riW&en  - - 

Seoir,  jl&en  29Z 

Servir  , tccneii , ©pci fen 
ouftrogen  277 

ddfervir , ©peife  abtra* 
gen  , etnen  fiblimnmi 
£)tenff  t^un  278 

Sortir,  fliisgeptii  278 

Soudre , cute  grage  auff6> 
fen  321 

abfoudre,  lo$fprecben  - - 
diffoudre,  jerfi)eileii  - - 
rdfoudre,  entfc^tteflen  322 
Souffrir,  leiben  279 

Suffire,  geiiug  fcpn  326 
Suivre , fofgen  327 

enfuivre,  barauf  fblgen  - - 
pourfuivre  , toerfotgen  - - 
Taire,  fe  taire,  fcblbeigen  316 
Teindre , fdri'en  301 

atteindre,  mricbcn  - - 
dteindre,  au$(bfcfcen  - - 
Tendre,  au*|fr,tfen,  fprtlt* 
ntn  299 

attendre,  lbflrfett,  barren  - - 
dtendre , amjjiiecbeit 
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pretendre,  bflbeit  rcotteit 
bcge^tftt  299 

Tenir , balfen  . 279 

contenir,  tn  fid}  batten  280 
ddtenir,  oorenfbattett 
entretenir,  unterbatteit  - - 
maintenir,  ftyugett,  fefb< 
fatten 

obtenir,  flatten 
foutenir,  untfr(ift$en  1 - - 

retenir,  jurucf  fatten  281 
Tondre  fdjeren  300 

Tordre,  breben 
Trairc,  jie&ctt,  metfcn  316 
abftraire,  entyieben 
* diftraire,  abfonbern;  (16* 
een  an  etroa*  317 

extraire*  ati$$tebe& 
fouftraire,  afyieben 
Valoir,  gelten,  rocifb  fepn  288 
prdvaloir,  ft#  ju  9?u£en 
ma#en  -289 

Vaincre , ftberttinben  328 
convaincre,  uberaeugen  - - 
Venir,  foramen  281 


conyenir,  tint  nwben  282 
contrevenir  , juratber 
banbein  283 

dilconvenir,  ni#t  fibre* 
etnfommrn  / 283 

intervene,  barptfcben 
. fommen  - - 

parvenir,  ju  efroa$  ge=* 
tangen 

prdvenir,  juborfommen  - - 
revenir,  roieberfommen  - - 
provenir,  ber?ora,Nen  r 
eutfieben 

furvenir  , uitoerfebenS 
foramen  \ 
fouvenir ettnnern  284 

(Ubvenir,  ju  $>fiffe  Fom* 
men 

V6tir , Fletben  284 

Vivre,  leben  327 

Voir,  febeu  285 

prdvoir,  vorberfeben 
pourvoir,  oeefeben 
revoir,  roieberfeben 
Vouloir,  rooHen  289 
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on  b c nt  3JI 1 1 1 e l n>  o r t. 

% x • 

. SSon  ocm  Wtfelroorf,  beffett  (Batfung  unb 

aBortfugung. 

Dae  3/h'ftelreort  beifjt  fo,  roet’l  ti  bf$  3fftRWM  unb  be& 
Slennroorte  Sta.ur  jugleitb  t$eilbaftig  ifl;  reee&atben  eg  au$ 
i entreeber  alt  tin  iBcpreort,  ober  2.  ale  ctii  3eitreort,  fann 
aitgefe&en  rocrbcn. 

(1)  Dae  SWiftelroort  reirb  ale  ein  SRcnuroort  betrac&tet, 

toenn  ee  eincm  $>anptroorte  bep.gcfuget  roirb , unb  fetnrn  ^eu* 
gcfall  tty  ext  t , bann  ftebet  ee  im  gleityn  Oefc^jlccbt  unb  in 
gleicber  3®W«  u.icr,if  /ocu  V»w« 

Le  feu  brulant,  bae  brenncnbe  §euer.  , ,f  , 

L’eau  bo  .illante,  bae  ficbcnbe  2®ajfer.  4^  t 'c  ev.Octi!  m 
, Un  homme  mourant,  ein  jterbenber  SD?enfcb.  '*• 

tine  femme  mourante , cine  fierbenbe  §tau. 

Une  chofe^furprenanjef  cin^  rounberbate  ©actye  u.  f.  re. 

(2)  Dae  $ittelroot£  tmtb  auc^  ale  ein  3fitt»ort  ange* 
feJjen,  rerun  boftclbe  mit  einem  £ilf$Seitroorte  abgeroanbelf  \ * 
reirb,  unb  einen  £>eugefall  rtgieret,  ba  bteibt  re  benn  an* 
bctdnbetlicb  / ate  : 

Mon  frere  voyantcela,  (lie  mein  Sbruber  bae  fa^. 

Ma  loeur  fachant,  que,  ale  nteine  ©c&rerjierreufjte,  bftfhc. 

Et  eux  ^levant  leurs  yeux,  ne  virent  perfoune,  unb 
ba  |te  ibte  Sl-ugeit  aufbuben,  fa^en  fie  niemanb. 

Die  2)tmelrooritr  recrben  inegenuin  gegebcn  mit  bem  beut* 
fdbeti  ^inbreorte , inbem,  nac^bem,  bemnafy , btemeil, 

ate: 

JDber  aud?  mit  ben  bf£ie&enben  Prreortern,  welfyer, 
bee,  fo  if. 

Unb  beefemnad)  reirb  bae  SKrttclreort  ay  ant,  (a)  eittev 
bet  ba  bat,  inbem  einer  bat,  roelcbet  ba  bat  it.  unb 
bae  SDtiirelmorf  e'tunt,  (b)  einet,  o bet  welebec  ba  iff  te. 
niibt  pevdnbert,  ober  abgereanbelt , ale; 


(a) 
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fcem  Qtoptit. 

t . v' 

(a)  Ma  foeur  m’ayant  ^crit,  na#bem  mtt  metne  ©#me* 
(let  gef<4)rieben. 

Les  autres  ayant  appris  cela,  tnbeffl  bit  flttbern  bag  per* 
nommett.  • 

Ce  que  les  dlfciples  ayant  oui , alg  bte  ^futget  bag  ge* 
bbtet  fatten. 

Cb)  Mon  pere  dtant  feul  au  logis,  mttn  SSafet  me[#et 
atletit  ju  $aufe  mar. 

Ma  mere  etant  feule  dans  la  chambre,  metne  Gutter, 
mel#e  attetn  in  bet  hammer  mat. 

Ma  foeur  etant  malade  , biemett  metne  ©#mejler  Ftanf 

mat. 

Alors  les  Pharifiens  dtant  fortts,  alg  bte  ^Ijarifder  bin* 
auggeganqen  martit. 

Ma  foeur  n’e'tant  pas  prtee  , mei(  metne  ©#mejler  ni#t 
gebeten  mat. 

Ces  raifons  dtant  Men  conferees,  na#bem  btefe  Ur* 
fatten  mo&l  trmogen  motbeit. 


6 U ?t  M* 

S3ou  bem  ©upitt  unb  bern  letbenben  SRitfelmotte  A, 
note/  warm,  un&  bey  wel#er  (Belegenfcett  eg  mujj  ab* 
gemanbelt  metbeit. 

B.  wte,  warm,  unb  bey  wetdjet  ©elegen^ett  f* 
m#t  mug  abgemanbeit  metbci?. 

SXtS  ©upto  at*  a&aettjanbetf. 

§.  i.  2Bentt  bag  Sftennmort  t>ot  bent  ^trgebet 

unb  93e$ttbnnggmetfe  bur#  bag  ©uptn  mtebet  perjianben  mtrb, 
b.  t.  memt  bag  ©uptn  ft#  bejie&t  aiif  etn  Porbergebenbeg 
2Bott  / unb  bur#  em  beitebenbeg  gurmort  (que  la , le , les) 
eber  bejfen  ^arttfel  tn  bet  4ten  (Enbuitg  auggebrucft  mtrb, 
alg : 

Void  la  kttre  que  j*ai  re<;ue  de  mon  ftere,  bter  ijt  bet 

SSttef  mel#ctt  t#  pen  meitiem  Gruber  empfaitgen  babe. 
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J’ai  repu  la  lettre  gut  vous  m’avez  e'crite , id)  b<*bc  ben  iV"< 
Srtef  empfftngen , ipeld)cit  ibr  nttr  gefcbriebeit  bdbef. 

Je  vous  envoie  les  ietires  que  j’ai  revues,  id)  ftttbc  eucf) 
bie  SBtiefe , tpelcfce  id)  empfangen  babe.. 

Je  ne  faurais  oublier  Its  peine s , que  votre  foeur  m’a  caufeert 
icb  Pamt  tie  93?u^e , tpeldje  eure  6cbnx{ift  mir 
perurfflcbet  bat , ittdbt  pcrgefiert. 

J’ai\  entendu  la  difpute  que  vous  avez  eue , id)  babe  belt 
3ftnf  geberet , belt  tbr  gebftbt 

Avez-vous  cachet^  la  lettre  que  j'ai  dcrite  ? bflbet  ibr 
ben  $5ricf  jugtjicgrlt,  ben  icb  gefdmeben  bflbe? 

1a  plume  que  vous  m’aviez  prete'e , je  vous  l’ai  rendqe, 
tcb  bflbe  eucb  bie  ^ebet  tptcber  gegcbcit,  bte  tbr  jrn’r  ' 
geltebeit. 

Les  gans,  que  voqs  m’aviez  prefer , je  les  ai  perduez , 

• # ober; 

J’ai  perdu  les  gans , que  vous  m’aviez  pr  tie's , tcb  b^be 
bie  $)(mbfcfeube  periebreit,  bie  tbr  nttr  gcltebcn, 

Je  reconnais  les  fervices  qu’il  m'a  rendus , tcb  erfenne  bie 
Dienfic,  roelcbe  er  mt'r  ^eleifltt. 

Nous  fomtnes  corttens  des  honnetetes  que  nous  avons 
refute , rotr  ftitb  jufrteben  mit  ben  ^bwnbejeugungfit, 
bie.tptr  entpfflngeif  bflbeit. 

Je  n’oublierai  jamais  lespeinest  que  cette  affaire  m’a  cn- 
Jees , id)  tperbe  m'mnter  pcrgeffenbte  3)?%,  fo  bie* 
fe  ®ocbe  mir  pemrfflcbefr 

II  m’a  vendu  les  bottcles  qu'il  a faites , er  bflt  ntiv  bte 
©cbnallen  perfauft,  bie  er  gentflcbt  bflt- 

La  file  que  vous  avez  tant  aim^e,  eft  morte, 

J’ai  ddja  raconre'  les  muvellei  que  j’ai  fues. 

Les  obligations  que  nous  avorjs  revues, 

Les  fervices  qu'ils  nous  ont  rendus. 

Pour  vos  Jiieurs  nous  les  aVons  entendues.  > n 

Ma  is  pour  yos  fre res  nous  ne  les  avons  vus  t ni  en- 
eendus. 

$•  2.  2J?it  bett  itirficffebrcnben  3ttfH>otfettt  n>trb  bag  ©it* 
pttt  abgejpflitbeft , nteim  bag  be^iebenbe  gurrport  (ipie  §.*  1. 
ntelbet)  in  ber  4feii  ditbung  jicb  ba  finbet  / flU : 


Les 
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Les  grandes  maladies  que  mes  foeurs  fe  font  attirdes,  bit 
gro|T«n  ^tanfljeircn , roelcbt  metne  ©cbmefem  fief 
jugfjogfit. 

Ellas  fe  jont  bientdt  confolees  de  la  perte  ga’elles  ont 
fain , fie  baben  jftc^  batb  getroffet  ubet  ben  35erlu|i, 
bell  fie  eriirtelt. 

Vous  ne  favez  pas  les  peineS  que  nous  nous  fortunes  don- 
ue'es,  tbr  ictifei  bie  ZDtuIjt  nic pt,  fo  wit  ung  gege* 
ben  baben. 

Les  maux  que  mes  freres  fe  font  attlrds  , ne  font  pas 
croyables. 

§.  3.  SUirf)  mirb  eg  abgeroanbelt,  menrt  man  Fann  fra* 
gen  a quoi  n>o4u?  ober  de  cuoi  ? roobbii?  allmo  bag  bc^ie* 
$enbe  $iirrcbrt  aurff  feine  SBirfung  b<*t , unb  bag  ©erun* 
burnt  bie  Dorbergebenbe  »ierte,(5nbiuig  nicbt  regieref,  a!8 ; 

Les  juifs,  qu’oa  avait  contraints  de  fortir  d’ici,  font  re- 
f enus  , bie  3uben , metcpc  man  ge^muiigen  ^atte 
bon  i)itt  gu  ite^rit  / jinb  roieber  gefommeit. 

Les  gens,  qu' on  avait  condamnes  a irourir,  ont  oltenu 
grace,  bie  i'eute,  meidje  man  jum  $obe  cerurtbeiU 
te,  baben  ©uabe  erbaltert. 

Les  perfomes , qu' on  avait  accii fe'es  d’avoirvold,  fe  font 
trouve'es  innocerites,  bie  Scute  / meltfe  man  beg 
£)ieo|iab(g  befcbulbtgct  batte/  finb  unfcbulbig  befun* 
ben  rcbrben.  • « 

§.  4.  Silfo  aucb  nut  bent  gettroortc  etre ; alg : 

Elle  n’eft  pas  encore  venue,  |Te  ifl  nocb  nicfit  gefommen. 
Mes  freres  y font  a lids , metne  iBrubtr  (inb  babin  gegangen. 
Us  fe  font  appliques  a bierr  ecrire  , fie  babeit  fid)  befliejjen 
. gut  ju  foremen. 

Les  files  fe  font  exeredes  a chanter  , bie  Xoc^tec  baben 
fid)  tnt  ©ingen  geiibt. 

Les  gitr§ont  fe  font  la  lie's  de  travailler,  bie  $na&ftt  finb 
, piube  gemoiben,  41c  arbetfett- 
§.  5.  Sfffo  mirb  eg  audj  abgeroanbelt , rcenn  bie  barauf 
fotgenbe  unbeflimmte  2lrt  bie  borbergebenbe  4te  £nbung  niepe . 
tegtetet. 

Us  ont  exdcutd  la  rdfolution  qu’ils  avaient  prife  de 
partir,  ben  (Siitfcpluf , fc  |ic  gefajjt  batten,  bet  411 
teifeli/  baben  fie  ing  2Berf  gefefcct. 
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Les  filles  <7«’on  aVait  accii feet  d’avoir  danfe. 

JLes  garfons  qu’ on  avait  contra/wfr  de  chanter  li,  f.  n ). 
($>ier  mirb  bie  4te  Snbuttg  00m  3flfroortc  nicfct  rcgtcref.) 

§,  6.  Dag  ©uptn  tpirb  abgetpanbeft,  rt-enu  bag  perfoit-* 

Xtc^e  Siirtnort  me,  te,  fe,  nous,  in  bfr  4tcn  £nbung  por* 
bergebet , alg : 

Elle  s’eft  coupee,  elle  s’eft  brulee,  fie  fid)  gefcbnit# 
ten,  pcrbrannt. 

Elle  nous  a bien  traites , fie  bat  ung  ipbbl  bemtrt^ef. 

Elle  ne  nous  a pas  trop  bien  refus,.  fie  pat  ung  nid)t  • 
gar  ju  t»of)[  aufgenommen. 

Elies  ne  nous  ont  pas  reconnues,  fie  baben  ung  (lpeibtO 
niObt  gefannt. 

II  en*a  bien  vu,  mafs  il  ne  m’a  pas  connu,  et  bat  mtc^ 
mo^l  gefe&en,  aber  ntc^f  gefannt. 

§.  7.  Die  ©upina  alter  3?itr»orfer  roerben  abgcioanbelt  / 
jpeldbe  mit  bem  £>ilfS$eittporfe  etre,  gegeben  roerben,  alg : 

Je  fuis  aime,  loud,  eftimd,  honord  g4 

3*  roerbe  geliebet,  gelobet,  geebrt  unb  roertb  gefiab  ^ 
rtn  pon  alien  kenfc&en.  , g 

Nous  fommesaimds,  louds,  eftimds , honores 
Elle  eft  aimee,  loude,  eftimde , honcree.  ro 

EUes  font  aimdes,  loue'cs,  eftimees,  honordes.  3 
Ils  font  venus,  elles  font  venues,  fie  finb  gefottt*  3 
men.  v * 

B.  ©uptrt  atrb  m'#t  a^etvanbelt. 

§.  I.  SBenn  ba$  Ipilfgjettrocrt  avoit  Per  bemferbm 
^ergebet  unb  ber  SSeugefall,  ben  eg  regieret,  nacbfolget,  af$: 
Nous  avons  refu  votre  lettre  , mit  baben  euren  Skief 
empfaitgen.  s . 4 

Elle  a Mti  une  grande  maifon,  fie  ^at  ein  grojfeg  £au$ 
gebauet.  . 

Nous  avons  aimd,  honord,  et  eftimd  vos  foeurs,  roit 
baben  eure©cbroe(tern  febt  roertb  gtbalten. 

§.  2.  SBirb  eg  nid)t  abgeroanbelt,  roeirn  auf  bag  3 
ipott  CO*  erfle  Cv  bte  3fe-  (3)  4te  ^ttbuna,  (4)  bit 
unbeftimmte  tlrt  eineg  3^^'  ofecr  (5)  ”n  $erunbium 
fofget,  ober  (6)  b?pbe$  barunter  perftanben  roirb.  - 

<tur««  0pr«<$I.  $ 
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(a)  SJtnn  bte  erffe  CEnbting  bem  3«tn>Mf*  bag  tff, 
itenn  ba*  ©ttptn  tot  bet  iten  linbung  be*  3fttroort^  fillet , 
baton  e*  tegtect  rottb  , obfc^on  ba*  ^ieljenbe  prroort  que 
. ba  tj?. 

Jene  fetrais  ouhlier  lespeines  quem'a  caufd  votre  foeur , 
td>  faun  btr  nidjt  Dtgrjffii,  ittltfet  eutt 
©cfeitefter  mtr  terurfadiet  bat. 

Vous  fjVez  le  chagrin  cue  m’a  donnd  cette  affaire,  tyt 
iwtffet  ben  &erbtuf;  / noefcpen  nur  biefe  (Sacpe 
teturfacbet  bat. 

Je  vous  envoye  la  lettrc  que  m’a  dcrit  votre  fr'ere , id) 
fcbttfe  cud)  bcn.3)ttef,  ben  eutt  28tuber  mit 
gcfd?tirbrn.  — 

IIs  fentent  le»  maux  que  leur  a caufd  la  guerre  fie  em# 
pftnbtn  bit 'plage,  fo  i^nert  ber^tteg  terurfacbef.' 
(i)  £>f*gleicbtn  and?  nut  ben  jurucffc&reiiben  3^1®^ 
tetft  / menu  bf<  ite  <£nbung  foigtt,  al* : 

Je  n’oubLerai  jamais  les  foins  que  Je  font  donnd  met 
j arens , tcb  Rwbe  mntntct  bit  ©orqen  tergcffen  , 
mfltbe  mttne  Severn  fid?  gemacpf  &aben. 

Vous  voiez  les  malheurs  que  v<?us  vous  etes  attird  vf/«/- 
• meme,  t^r  fe&et  bad  Uebei , fo  tf)t  eud?  ftlbetju* 
ge^ogcn  fabct. 

Elies  fe  font  reeonnu  coup  able  1 1 fie  ^aben  ft#  fc^ulbtg  er* 
feuner.  . ' 

Les  grsndes  maladies  que  fe  font  attird  met  foeurr. 

' (b)  SSiiiti  bit  3 e <£i:bung  foiget,  ba*  ift  ttenn  bn?  ®u* 

pin  tot  bf  2tcn  (ciibung  fiefjet,  obf^on  ba*  fcc4iebrr.be  Pr* 
ito^t  que  ba  if!/  at* : 

J’ai  vu  la  lettrc  que  vous  avez  dcrit  a wa  foeur . 

Monti  ez  n oi  la  fcague  que  vous  avez  donnd  d xoire  file . 
(2)  ijitglerc^fn  n)enn  bep  bem  juriicfftfcrtnbeii  3fihtorte  biU 
ptrfoititcpt  pritort  (je,  me,  fe,  lui,)  tn  btr  briften  l£it* 
burg  frtfcct , unb  bit  4te  £nbung  foiget,  fo  tuttb  t*  mcpt  *b* 
gemaiibelt,  af*:  • ; . 

Elle  ne  s’dtait  pas  imaglnd  cela , fit  Ijdtte  ftd^  ba*  nicpt 
eingefciibrr. 

Ma  foeur  s’ell  cafld  la  fete,  metite  ©cfcrocffer  ljat  ftc^  ben 
$opf  ai4!ptp  gtjloffcn.  " ■"•••  " 
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La  fervante  s’eft  coupd  la  main,  le  doigt , bit  3Ragb  $at 
fid)  bte  £>anb  , btn  ginger  abgebauen. 

Je  me  fuis  donnd  U plaijir , tdj)  (jabt  mit  ba6  SSergnfigtn 
/ gemad)t. 

II  s’eft  choifi  une  femme,  ct  $at  fid)  tint  grau  emd&Iet. 
Elle  s’eft  choifi  un  man,  fie  b,at  fid)  eineii  9Xamt  crrodplet. 
Elle  s’eft  crdvd  un  oeit,  fie  bat  fid)  tin  5fuge  auggefioffen. 
Nous  nous  fommes  attire  cette  maladie , mir  babett  utl$ 
btefe  jfratifbett  jugejogen. 

J’efpere  que  vous  aurez  re£u  lalettre  qu t je  me  fuis 
donnd  l’honneur  de  vous  dcrire. 

(c)  Slucb  roentt  bie  4te  <£nbung  folgtr,  bag  iff,  ircnit 
ba$  ©upitt  sot  ber  4ten  Sitbuitg  bergebet. 

Nous  les  avons  trouve'  fort  trifle,  mit  ^aben  fie  febr 
ttaurig  gefunben. 

Elies  nous  ont  vu  content , fie  Ixtben  uti$  bergnugt  ge* 
feben. 

La  grande  perte  nous  a rendu  pauvre , ber  gioffe  S?er* 
* luft  bat  un$  atm  gtmadjL 

Le  malheur  les  a rendu  fagc,  Hi  Itnglucf  bat  fte  flag 
gemadjt. 

Cd)  Sfucf)  toenn  ttacb  bem  ©upitt  bie  unbefiimmfe  Sfrt  fofget, 
obet  atub  nocb  etma8  bajmifdbett  ju  flebeit  fommr. 

(1)  Je  les  a i vu  partit , id)  babe  fte  fef>eit  -abreifen.  > 

Elle  eft  venu  dcmander , fte  iff  gefommeit  ju  fragett. 

Elies  font  alld  promener , fie  ftnb  fpajiereit  gegattgett. 
Elies  font  venu  /avoir,  fie  ftnb  gefommeit  ju  erfaljren. 

Je  ne  les  ai  pas  vu  arrives , icf)  JjA&e  fie  nicbt  feben  an- 

fontmtn. 

Nous  les  avons  vu  paffer  , roir  bflkfM  f,e  ftytii  Porbep 
fabrett. 

Connaiflez-vous  les  filles  que  vous  avez  entendu  chan- 
terP fennt  il)t  bie  SKdbgen,  roeltbe  ibr  bflkf*  ftngen 
borett  ? 

Nous  vendrons  les  maifons  que  nous  avons  fait  bdtir, 
rnir  rooHen  bie  §dufer  perfaufcn,  bie  mit  baben  ban 
tn  lajfen. 

(2)  Ils  font  venu  me  voir,  fie  ^rtben  mtdj  befttc&ef. 

Elle  eft  venu  me  dcmander , ft , fie  tff  gefonimrn  micb  ju 
fragett  / ob. 
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Elies  font  venu  ce  matin  chez  moi  favoir  comment  je  me 
portais,  fte  finb  btefen  iKotgen  ju  mir  gefommen, 
ju  trfabten,  reie  id)  mi#  befdnbe. 

Je  vous  envoie  les  perles  que  vous  avez  deftrd  de  vouf 
acbeter,  id)  fqjtcfe  tu#  bie  $erln,  bee  t'&r  Dtrlfln* 
get  fcabet , fitr  eud)  *u  faufett. 

fenvoiez-moi  les  plumes  que  je  vous  ai  prid  de  me  tail - 
ler , fdjtcftt  mir  bie  gebcrii  bie  id)  cud)  gebetett  f)(u 
be  mir  ju'fdjneibeit. 

Ou  font  les  livres  que  vous  aviez  promis  de  m’appor- 
ter?  mo  finb  bie  35u#et/  mel#e  if>r  oerfprodjen  bat* 
tet/  mir  mitjubtiiigen  ? 

O')  SDber  menu  ein  ®erunb  folget,  mel#eS  bie  t>or^etge^enbe 
4te  Snbuttg  regicret.  • 

Je  plife  la  lettre  que  j’ai  acheve'  d'ecrive , id)  lege  ben 
25rtef  jufammtn  , mcldjeit  id)  geettbiget  babe 
fd)reiben. 

Les  raifons  qu’on  m’a  donnd  a entendre. 

Les  occafions  qu’elles  font  rdfolu  d'eviter. 

La  maifon  que  j’avais  commencd  d delruire. 

Cf)  Stud)  meitn  nad)  bem  ©iiptn  bet  3eitmorter  favoir, 
pouvoir , devoir  . vouloir  , bepbeg  barunter  ocr|lanbeit 
mirb , fo  mirb  eg  *.tid)t  abgeroanbclt. 

Elle  a fait  toutes  les  chofes  qu’elle  a pu  faire  , fit 
bat  atU  Singe  getbait , ma$  fte  bat  tbun  fontten. 

II  m’a  fait  toutes  les  careffes  qu’il  a iu  faire,  ft  bat 
mir  fllle  §teunbfi#fett  etmiefeit , bie  et  gemafj t bat. 

Je  lui  ai  dit  toutes  les  raifons  que  j’ai  fu  dire/ 

II  m’a  dit  toutes  les  injures  qu’il  a voulu  dire. 

Elle  s’eft  ddfendu  autant  qu’elle  a pu  fe  ddfendre. 

Nous  avons  pris  toutes  les  prdcautions  que  nous  avons 
du  prendre. 

Je  les  ai  cru  hors  de  danger,  etre. 

Montrez-moi  l’epde  que  vous  avez  achevd  de  faire. 

II  y a apporte  tous  les  foins  qu’il  a pu  apporter,  er 
Ijat  alle  mbgticbe  ©orgfalt  babcp  angemenbet.  ©. 
' ©belt  bep  pouvoir. 
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S3im  ben  ©mmMett. 


3ftad)  bent  ©uptn  folget  bag  ©etunbtum , fo  \mn  bet 
unkjtimmten  5trt  mtt  bet  ^flrtifet  a unb  de  genmcfft  mtrb , 
au$  mtt  bent  SJormorte  pour.  3>tcfeg  te^te  t(t  letd)t  jit  utt- 
tetf^eiben,  benn  eg  jeigct  bte  (Sitbitrfacije  att,  unb  faim  melj* 
rent&eilg  tin  ©eutfaeit  mit  um,  gu,  erftdret  roerben; 


Don  bem  (Bterimbto  mtt  d. 


a -> 


J u 


pCrUT*  v 


I.  2)ag  ©erunbtum  mtt  a mtrb  gebraudft  na$  ben  bepben 
3et'fm6rtetn  avoir  (1)  unb  etre  (2)  menn  fern  <Suptn  barauf 
?o[get,  air:  c^sj.w^rr 

(1)  Nous  avons  beaucoup  a faire,  mtt  ljapen  btet  *u 

tpun. 

Vous  «n  aurez  a rdpondre,  t()r  merbet  eg  ju  brrantmor* 
ten  fcaben. 

lln’y  arien  a gagner,  eg  ijt  ntdftg  babeij  ju  berbtenen. 

II  y a beaucoup  a hazarder,  eg  i|f  btel  $efal)r  babep. 

(2)  Ce  lerait  a fouhaiter,  bag  mdte  ju  miinfctyeit. 

Vous  n’dtes  pas  k plaindre,  t&r  fepb  nid)t  $u  beffagert- 
2.  Sirb  eg  qebrauc&t  tit  etittgcn  sgeproottem , bie  emeu 

$(«£/  Swtt^tguug,  (Bef^tcPItcbEett  tc.  anbeuten,  alg: 
Cela  eft  facile  a faire,  bag  i{t  letc^t  Jtt  t&itn. 

II  eft  difficile  a entendre,  eg  tfi  fd)a>et  ju  bctjlefjfit. 

II  eft  mclin  a malfaire,  et  tjt  geitetgt  bofeg  $u  ftuit- 
II  eft  habile  a manger,  et  tft  fjurtig  tnt  (Sfien. 

Mai  admit  a travailler,  ungefdjtcft  jum  arbetten.  . 

Elle  eft  prompte  a rdpondre , fit  tft  ferttg  tnt  antmorfctt. 
Cela  eft  bien  aife  a dire , bag  tft  letd)t  ju  fagen , 

Et  mal  aifd  a faire,  unb  fc&mer  ju  tbun. 
ah  Sub  eg  mft)  gebrauctyt  nacfc  ben  3eitm6rtetn  melc&e 
einett  $letg,  SSegtetbe,  Slnfangcn,  2e$ten,  £ernen,  Sfiemc* 
gen,  tc.  anbeuten. 

II  aime  a manger  qch.  de  bon  . et  tjjt  gerne  mag 
$uteg. 

II  aime  a boire  de  bon  vin,  et  ttinPet  gent  guten  SKeitt. 
II  s’exerce  a bien  parler  et  ubet  ft#  Jterlt#  ju  reben. 
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Elle  commence  a fe.  mieux  porter , fit  fdngt  art  $d)  ju 
befjVrn. 

II  enfeigne  a jouer  du  violon,  er  Ic^rt  auf  ber  SBtoltne 
fptelen. 

Nous  apprenons  a danfer,  n>ir  lerneit  tanjen. 

J’ai  donnd  un  habit  a faire,  id)  ^abt  ein  .ffleib  ju  ma# 
rf)fn  gegcben. 

Quand  je  lui  dis  quelque  chofe,  il  commence  a rire, 
menu  id)  ijjra  etr©a«  fage  / fo  fdngt  er  an  ju  lad)«t. 

4.  SBtrb  e$  gebraucbt  nad)  allerbanb  #a'upttn&rtern , roeim 
man  baruntet  Petjfe^cn.  fann  r Delves  if!  / welches  gefebiebt;  • 
ober  todies  beftimmt  tff/  ale: 

Une  maifon  a vendre,  ein  $>au$,  ba$  ju  ptrFaufen  iff. 
Une  boutique  a louer,  ein  Saben  ju  permietljen, 

Un  homme  a tout  entreprendre*  ein  SDtenfd),  ber  flHe$ 
unterniinmt.  ( 

Du  bois  a bruler,  S&rennbolj. 

11  me  donne  a juger,  er  giebf  mir  ju  uberlegen. 

II  eft  malade  a mourir,  er  ijt  fierbenefranf. 

Don  ben  (Berunbien  mtt  ber  Parttfel  de. 

®ae  ©erunbium  mit  de  tntrb  gebraudft,  lpeim  eth  anbercS 
3citroort  t>orf>erqebet , tpelcfyee  bitten , (a)  g ebteten,  (b) 
oerbtetett/  (c)  auffyoven , (d)furcbten,  (e)  gufaffen/  (f) 
©erijmb^rn/  (g)  oerfpreeben , Ch)  cilen,  (i)  u.  f.  in.  b t* 
bcutet ; aud)  bte  unb  Sftcbempottcr  (k)  b it  bit  ate  Sit# 
bung  regteren,  fcaben  bag,  de  itad)  fid). 

a.  Je  vous  prie  de  revenir  bientdt,  id)  bitte  end)  balb~ 

. _ roteber  ju  fommen. 

Je  vous  conjure  de  permettfe,  id)  bitte  euc$  fefjr,  mit 
ju  pnrgonnen;  v 

Je  vous  fupplie  de  m’acco  der  votre  amitid,  id)  bitte 
reept  febr,  mir  eure  £rcunbfd)ftft  ju  gfipd^ren. 

b.  Je  voUs  commande  d’y  aller,  icf)  gebietl;e  eucf>  ba^itt 

ju  gcficn. 

J’ai  ordre  d’y  rdtourner,  id)  Ijabe  SJeftljl,  ipieber  ba^in 

ju  gc&eii. 

c.  Je  vous  defends  de  le  dire,  i$  pcrfciete  e$  eudj  jtt 

fflgctt. 


3?ott  ben  (Senmfcim  mit  a imb  de.  343 

On  m’a  ddfenclu  de  bofre  du  vin,  man  mir  ben 
SBeiit  serbot&en. 

d.  Aurez-vous  bientdt  fini  de  pleurer  ? merbet  t'bi  baib 

* auSgemeinet  fatten. 

II  a cefid  de  pleuvoir,  e$  bat  aufgefcbret  $u  regncn. 

e.  Je  crains  de  vous  incommoder,  icf)  fiit^re  eucb  jut 

2a|t  'ju  fepn. 

J’ai  peuf  de  vous  offenfer , trf)  fiirt&ff  eiid)  ju  bfkibtgeit, 

f.  Permettez*moi  de  vous  dire,  erlaubet  mu  eitd)  .jit  faqen. 
J’ai  grande  envie  de  voyager,  i$  babe  groffe  jii 

reifen. 

g.  Je  ne  vous  empecherai  pas,  t"t&  miff  eitcb  ntcbt  btnbertt. 
De  faire  votre  volontd,  eureu  SBtffen  jtt  tbun. 

II  ne  mdrite  pas  d’etre  regardd,  tr  ijt  nidbr  mertb/  ba§ 
roan  t^n  aujtebef. 

h.  Je  vous  promets  de  n’en  rieh  dire,  id)  Perfpred)e  eu^ 

nictt^  fcano«  411  fagen. 

i.  Hkez-voui  de  revenir,  eiltt,  urn  batb  miebei  ju  fom* 

’ men. 

11  eft  terns  defe  retirer,  eg  t(i  ^etf  nacb  £aufe  in  geben. 
Ddpichez-voUs  de  finir  votre  lettre,  mai^et  fart,  baf 
tbr  euren  SSrirf  cnbiqef.  v 

k.  Bien  loin  de  m’en  facher,  roeit  gefe^Irf  > bap  tcb  baruber 
jurtten  (elite. 

Avant  que  de  mourir,  il  confeffa  tout,  cbe  er  ffarb, 
befannte  er  affeg. 

Je  perdrai  plutot,  que  de  vous  fa’re  tort,  id)  miff  lieber 
toeriicren , a\i  eucb  Unrecfct  tbnn  k. 

(Einige  3<itm6rter  b<d)?n  bag  ©erunb'tum  balb  mit  de  bafb 
. mft  a nar|  fid). 

Je  m*  oblige  a vous.  feivir  fiddlement,  id)  terbinbe  miif). 
ru'd)  nculirf)  ju  btcnen. 

Vous  m’  0 bligerez.  de  m’en  avertir,  tbt  merbet  wit  einetl 
©efullen  tbun  , roenn  ibr  mir  bason  2ftad)ttd>r  gebet. 
Je  me  fuis  engage  a lui  prefer  de  1’argent,  tcb  babe  Sfr* 
fprodjen,  ibm  3>eib  ju  teibeip 

Pouvez-vous  V engager  de  faire  cela,  fonnet  t$r  i^ti  ben)f* 
qen,  bag  ju  tbun  ? 

Ke  me  forces:  pas  tant  a boire  > ^minget  micb  Jtw^t/  fcpiel 
. ju  trinfen. 
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Je  ne  vous  forcerai  pas  de  le  faire,  tdj  mill  euc^  nid)t 
jmingen,  eg  ju  tf>un. 

Je  tacberai  a vous  fatisfaire , id)  mill  tradften , eu$  eiit 
©enugen  ju  f^un. 

Je  tacberai  de  faire  mon  mieux,  id)  mill  frac^feii , mem 
iSeffeg  ju  rfjun. 

II  continue  a fe  mieux  porter , eg  mirb  immer  bcjjer  mit 
i&m. 

Il  continue  d’etre  toujours  malheureux,  e r bleibft  aHejeit 
iinglutfltd). 

Je  vous  pie  de  venir  avec  moi,  id)  bitte  eudj  mit  mic 
ju  fommen. 

Je  vous  pie  a diner  avec  mot,  id)  bitte  eud)  ju  Sftt'ftag 
mit  mit  ju  effen. 

Je  vous  prie  a diner  demain,  id)  Bitfc  eud)  auf  SS^orgen 
, €D?ittage  411  @a|fe. 

Je  fuis  prtY  a fouper  demain , id)  bin  auf  SDiorgcn  Slbenb 
ju  Oafte  gebeten. 

Je  1 liens  d’apprendre , id)  f>**be  fo  eben  berttommeit.  V 

S’il  vient  a ddcouvrir  cela  menn  er  bag  erfa&reit  follfe* 

S3on  bent  ©erunbio  mit  bet  ^arlifcl  pour, 

25ag  Ocrunbium  wit  pour  mirb  gebraucbt,  meitn  man  • 
etne  Snburfadje  antigen  mill,  toarum,  weffbafben,  unb 
ju  mas  f£n 6e  man  ermag  rput : im  £>eutfd)en  faget  man : 
urn,  ( a)  meil  (b)  aid1: 

a)  Ce  fera  pour  vous  obdir,  eg  foil  gefd>cbcu,  urn  eud>  jit 

geborfamen. 

Ce  n’eft  pas  pour  vous  facher,  que  je  le  dis,  eg  i|I 

• m'djt  urn  cud)  jtt  erjurnen , ba§,id)  eg  fag  e. 

II  fait  fes  efforts  pour  lui  plaire,  er  tfcut  fein  'iSr^eS 

urn  ibm  ju  gefaUen. 

II  eft  trop  honnete  pour  faire  cela,  er  ift  biel  ju'ebr* 

* lief)  > bap  er  bag  fbun  follte. 

b)  II  eft  malade  pour  avoir  trop  bu,  er  iff  franf,  meil 

er  jit  bief  getrunfen. 

II  a ete  pendu  pour  avoir  ddrobd,  er  ijfge|angeit  mor* 
ben,  meil  er  gefloblen  batte. 

Elle  a eu  la  tdte  tranche'e,  pour  avoir  tud  un  enfant, 
fie  iji  gefopfet  motben,  meil  fie  tin  Jfinb  umgebraebt. 

Tin* 
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Pour  ne  vous  pas  contredire , je  Tavouera!  * uni  eudj 
nicttt  $u  nrtberfpredjen , wi([  ify  eg  getfebeit. 

Ce<vin  n’efl  que  pour  en  faire  du  vinaigre,  bet  SBeitt 
if!  ju  nidjtg  nu£e,  alg  banon  (£j?iq  ju  nta$ett. 

Pour  etre  petite,  elle  n’a  pas  raoins  d’efprit,  ob  fie  f$on 
ftein  if!,  fo  fel>[et  eg  iljr  am  SSerftanbe  tticbt. 

33on  bent  ®eruttbio  mit  bet  ^attifel  en. 

S*efeg  ©erunbium  mtrb  gebrauc&t  , menu  etn  ttmf!an&  , 
Utt  un6  UPeife,  rote  etroag  gef$iel)et,  angejeiget  roirb. 

II  me  dit  en  riant,  ct  fttget  mit  lac&enbent  SRunbe. 

II  entra  en  pleurant,  er  fam  roeittenb  herein. 

En  parlant,  on  apprend  a parler,  intent  matt  rebet  / let* 
net  matt  rebett. 

En  forgeant , on  devient  forgeron  , inbem  matt  fc^mte* 
bet,  lernet  man  febmiebett. 

En  lifant,  elle  riait , inbem  fie  lag,  lac^te  fie. 


33on  ben  SRebemttfrtern. 

$ag  ^ebeitroort  if!  tin  unberdtiberlicljer  S&eil  bet  £ftebe  , 
unb  roirb  alfo  genannf , roeil  eg  ‘rent  3fn®0lte  ' 

bie  llmftdnbc  unb  bie  $efc$ftffen&eit  bet  Singe  augbruefet  unb 
anbeutet,  bie  buret)  bag  3eitroort  fotten  atujejeiaet  roerben.  , 
Sie  3fttm6rter  rotrbett  tit  unterfc^teblcc^e  ^laj|ert  t tn* 
aetfieilet , unb  fittb  entroeber : ^ „ v _ v 

y CO  beg  SDrtg : (2)  bet  3«t:  GO  bet  MbJDtb* 

nunq:  (4)  «ner  Setgleiqwng:  (5)  titter  tKenge  ober  beg  iwaro* 
oelg':  (6)  bet  S5efd>affenbett : (7)  ber  9!atf)iaffuttg  unb  33et* 
ntebtung  : C8)  beg  $«tgeng  : (9)  bet  «eia$ung  unb  S3et* 
neinung : (10)  beg 

(1)  95on  ben  fftef>enn>5rtern  be$  £)rt8. 


A c6td,  jut  ©etten. 
a droite,  jut  SKecbtett. 
a gauche , }iu  Stiif en. 


de  tous  c6tds  , ten  aCflt 
©eiten. 

d’un  cdtd , auf  einet  ©eitc. 
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de  cdtd  et  d’autre , ftin  unb  de  haut  en  ba9  , ton  often 

r t.  ■ i • ' 


fter. 

ailleurs,  anbergmo. 
'd'ailleurs,  anberSroofter. 
autour,  berum.  ' 
tout  autour,  gaitj  fterunt. 
a l’entour , um  unb  um. 
au  bout,  am  €nbe. 
a l’dcart,  ftepfette. 
au  milieu , in  bet  Settle. 

t . , . 


ftctunftr.  * 
ici,  ftter,  aflftier. 
d’ici,  ton  fticr. 
par  ici,  fttcrburd). 
jusque,  big. 
jusqu’ici,  fti$  ftieftee. 
jusqu’ou?  mie  rneit? 
jusque-la , bi$  baftirt. 
la,  btt/  dela,  ton  botf. 


a‘ux  environs,  in  bet  ©cgenb,  par  la,  babur#,  loin,  rneift 
au  travers  , quet , mitten  bien  loin,  rneit  meg. 

i i _ * . , * r.  


buret- 

bien  avant,  meet  ftineut. . 
plus  avant,  ttefer  ftincih. 
bas,  niebrig. 
a bas*  en  bas,  btunten. 
ici  bas,  ftie  unten. 

9a  et  la,  ftie  unb  ba. 
en  deca,  bieffeitg. 
en  dels,  jenfeitgi. 
dans,  in. 
dedans,  brinnen. 
la  dedans,  barinnen. 
deffus , often, 
par  deffus , often  ftcrufter. 
deffous,  unten. 
par  deffous,  unten  ftetbureft. 
aerriere,  ftinten. 


de  loin,  ton  feme 
ou?  d’oii?  mo?  mofttr? 
par  ou  ? mobureft  ? 
plus  outre,  meitet  fort, 
par,  buret/  apart*  ftepfeitf; 
quelque  part,  itgen&mo. 
nulle  part,  nirgenbroo. 
de  quelque  part,  irgcnb  oobrr. 
de  nulle  part,  m’rgeitb  mofter; 
autre  part,  anbenjmo.  ■ 
de  part  et  d’autre,  poll  ftep* 
ben  Sfteiien. 

pres,  nafte , aupres,  ftep. 
bien  pres,  febr  nafte. 
de  pres.,  nafte  ftep. 
tout  pres,  ganj  nafte. 
par  tout , uftfral 


w - f y yj  1 VV  — ' J »**  ’ » " 

par  derriere,  pon  ftinten  ju.  tout  contre,  gerabe  gegeit. 

a!  att  on  f U ft  v n rrm'  /*)/*■"»  0 1 1 if  ft 


devant,  tor 
devant  lapofte,  tor  ber  &ft£ir. 
hors,  btaujjen. 
hors  de  la  maifon,  auo  bern 
ipaufe. 

de  dehors,  ton  brauffeit. 

Ear  dehors  , son  aueivenbtg. 

aut,  en  haut,  often, 
la  haut,  bort  open. 


vis-a-vis , gegen  uoer. 

(i)  ©ie  ftaften  meifftnS  bte 
2tc  (rnbung  naeft  fieft. 
a cotd  de  moi , ju  rtieiner 
©eite. 

autour  de  Berlin,  um  Berlin 
fteriim. 

au  milieu  de  nous  , mitten 
untcr  unS. 


au 
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au  bout  du  monde , ant  (Snbc  ben  sSrugefad  babep  gefrfctt 
ber  SBrtt.  i»rrb,alg: 

loirv  d’ici,  roett  non  Ijter,  au  bout  de  la  rue,  am  (£itbe 
pres  de  la  ville  , ltftfje  brp  ber  ©tra{fe. 

ber  ©tabt.  le  milieu  de  la  ville,  bit  3RU« 

vis-a-vis  de  nous,  gegen  un$  fe  ber  ©fabf. 

uber.  le  baut  de  la  montagne , bte 

(2)  SSttle  tnetben  al$  l^aupt*  #6be  beg  $3crgeg. 
tuorter  gebraucbt  , tnemt  bag  le  dehors  de  la  maifon,  bag 
QjeftyleCijtginort  im  crforbctn*  ^ Sluimenbtge  nom  $aufe , tu 

f.  in. 


I 

£Rtt>enn>5rter , Me  eine  3(it  anitigeii 


‘ t S 

Aujourd’hui,  Ijeute. 

des'  su’ourd  hui,  non  btufe  an 

diforma, ’3  in‘ 
a la  hate , tit  ber  (Eife. 

2i  loifir , bei)  ntuf tger  3eif. 
apres,  nad). 

apres  diner,  !iftatf;tmttage. 
avartt , nor. 

avant  midi,  SSormittage. 
atiparavant,  norfyer, 
qi-apres,- nacb  btefent. 
continuellement , unauf^otl. 
dans  peu , im  furjftt. 
deja , fdjon. 
de  jour , bep  Sage, 
de  nuit , bcp  Sftadjt. 
depuis,  fett. 
depuis  hier , fett  geffettt. 
des  a prdfent , non  j?§o  an. 
des  demain,  non  5Rovgen  an. 
le  lendemain,  ben  $.ag  bernacfj. 
apres  demain,  ubermorgen. 
dernierement,  obnldngjf, 
eternellement,  etntg. 


une  fois,  einmttl. 
deux  fois,  pvcpmal,  it. f.m;- 
autrefois,  nor  btefent. 
une  autre  fois , tin  anbermat. 
pour  cette  fois,  fur  btefegmal. 
quelquefois,  btgtnetlen. 
tant  de  fois,  fo  oftntaf. 
hier,  des  hier,  non  gederit  an, 
avant  hier , norgeifem. 
a cette  heure , je$t. 
a l’heure  qu’il  eft,,  ju  btefer 
©tunbe. 

de  bonne  heure , betj*= 
jriten. 

de  mfeilleure  heure,  frftljer*' 
a toute  heure,  ju  aller  %tit, 
tout  a 1’heure,  affobalb. 
tout  a cette  heure  , augett* 

' btitflicfc. 

Jamais,  jernalg. 
ne  jamais,  tttrmarg. 

pour  jamais,)  au^ fro!^' 
un  jour , ) etitgmal  auf 

quelque  jour  ) tiitei?  £flg. 

de 
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de  jour  en  jour,  tton  etnem 
Sag  jum  anbern. 
l’autrejour,  pot  eintgeit  So* 
gen. 

ces  jours  paffes , biefer  Sagt 
ber. 

iusque,  big. 
jusqu’ici , bt$  fuf&er. 
jusqu’a  demain , big  morgen, 
jusqu’auiourd’hui,  big  beute. 
jusqu’a  quand?  rote  lange? 
incontinent,  alfobalb. 
lors,  ba,  baitn, 
alors,  pour  lors,  attbann. 
maintenant,  jefco. 
matin,  frul)e  9Rorgeitg. 
ce  matin , btefen  Morgen, 
au  matin  O . 

du  matin,)  ^ SRotgMlg. 

de  bon  matin , ) frftb  9ior# 
de  grand  matin ,)  geng. 
demain  matin , morgen  fru$. 
hier  matin,  gejlern  frub. 
midi,  4 midi,  jtt  2)itftag. 
apres  midi,  Sftacbmtttag. 
avant  midi , SSormittag. 
versle  midi,')  *>.- 
fur  Ie  raidi  ,j  *'«*" 
a minuit,  jit  Sftitternadbt. 
avant  minuit  , por  Skitter* 
nacfjt. 

aprea  minuit,  no#  Witttt* 
nac^f. 

dans  ce  moment , in  btefent 
Slugenblicf. 

a tout  moment,  otte  Slugen# 
bltcfe. 

en  un  moment ,)  in  etnent 
enmoinsderien,s  Siugeti? 
enunclind’oeil,)  bltcfe. 


en  moins  d’un  tour  de  main , 
ebe  man  bie  £anb  umfebrt. 
nouvellement , neultd). 
ordinair'ement,')  qemet* 
a l’ordinaire , ) tiigltcb. 
prdfent,  gegenrodttig.  > 
a prdfent , ) . 

prdfentertient , 9?9ett:’ 

pour  le  prdfent,  j m4m9* 

a propos , ju  renter  3eif. 
bien  a propos,  eben  m rec6^ 
ter  3eit. 

fort  a propos,  fe$r  gelegen. 
mal  a propos , $ur  Unjett. 
a tout  propos,  ju  otter 3etf, 
bep  jeber  ©elegenbett. 
a mon  propos,  ju  meinem 
3«wcf. 

rarement,  felten. 
fans , obne. 

fans  ceffe,  obne  Oufbbren.  ? 
au  foir,  beg  Slbenbg. 

7fur  le  foir , ) gegett  ben 

vers  le  foir , ) Slbenb. 
bier  au  foir,  geffern  Slbeitb. 
jusqu’au  foir,  big  Slbenbg. 
apres  fouper  , no#  bent  21# 
btnbeffen. 
fouvent,  oft. 
plus  fouvent,  offer, 
tard,  fpat. 
plus  tard,  fpdter. 
au  plus  tard , aufg  fpdfelfe. 
t6t  ou  tard , fritb  ober  fpdf. 
a terns,  ju  renter  3eit. 
au  terns  fi x6,  jut  be(ltramfen 

3^’  , 

avant  le  terns,  por  ber  Qtit. 
en  meme  terns , ill  gleidber 

3«t- 


aflez 
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afiez-tot,  balb  geitug. 
aulfi-t6t , alfobalb. 
tantdt,  balb  barnac^. 
plutot,  e^et  / bielmtbr. 
au  plut6t , aufS  e^efle. 
fi  tdt  que , fobfllb  al$. 
le  plutdt  fera  ]e  meilleur, 
\t  f^cr , je  lieber. 
toujours,  afle^ci't. 

‘•tous  le$  jours,  aQc  Sage. 


toute  la  journe'e,  ben  ganjeu 
5-^9* 

pour  toujours,  auf  eroig. 
tous  les  ans,  (lUe  3al)re. 
toute  l’anne'e , bag  gat^e  ^ajjt 
fiber. 

tout  nouvellemeat,  gatq  ntu* 
ltd). 

vite,  vitement,  aefc^minb. 
pas  ft  vite,  nid)t  fo  gcfd)it>inb. 
trop  vite,  gat  $u  gefebibtnb. 


(3)  £Ret>entt)bctec  Ux  Otbnung. 

d’abord,  gletcf),  alfobalb.  en  gros,  iiber&aupf,  inS  ©rofie. 

d’abordque , fo  balb  al$.  un  marchand  en  gros , bet 

d’aiileurs , fonfien.  i»$  ©toft  berfauft. 

d’avantage , nu^r.  en  ddtail , cttueln. 

arriere„  pintenbdrtS.  vendre  en  de'tail,  jiucfnmfe 

a la  pareille  , auf  ibieber  betfaufen. 

SSergelten.  en  peu  de  mots  , in  ibtniq 

^ la  ronde,  runb  fetum,  nadf)  Shorten. 

bft  Ofttipe.  enfemble,  jugleicfi. 

a fon  tour  , roenn  bie  SKet^e  enfuite , barauf  folqeitb. 

an  tpn  Fommt.  enfuite  de  cela , barauf. 

alternativement , ibedpfeU*  en  tout,  in  alien. 

roeife.  finalement,  enblidj. 

apres  tout,  enblief,  nacpaHem.  alafois,  alleS  auf  einrnal. 
apres  quoi , roorauf.  l’un  portant  l’autre,  etn$  in$ 

aprescela,  barnaep.  anbete  gered^nct. 

de  fuite , nacp  tinanbet.  Fun  parmi  l’autre,  aCe$  bur# 
devant , bor.  eiitanber. 

de  maifon  en  maifon  , bon  puis  ) 

£au*  ju  bans.  puis  apres,) 

'de  mot  en  mot , bon  SBort  par  an , jdprlicp. 

ju  2Bort.  par  femaine,  roStpcntft#, 

en  avant,  borlbdrtg.  parquartier,  bierteljaprroeiff. 

enfin,  enbltcp.  par  tete,  tin  jebet  fitt  feint 

en  foule , paufeiweife.  $erfon, 

par 
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par  rangs,  glieberumfe.  une  fois,' etnmftl.  - 
par  troupes , ^aufcnroetfe.  deux  fois , jmepmat; 

de  plus,  meljr,  fewer.  cent  fois,  bunbertmaf. 

pele  mele , burr^einanbet.  bien  d'$s  fois,  oftmal. 
fur  tout , oor  alien  ©tngen.  combien  de  fois,  note  welmftt. 
tout  a la  fois,)  auf  ein^  toutes  les  fois , aHemal. 
toutd’uncoup,)  mat.  quelquefois,  etlicbemal. 

coup  fur  coup  , eiiimal  aufg  une  fois  pour  toutes , tin  fut 
anbere.  - aflemal. 


tour  & tour , nacb  bet  SKeibe. 


d’une  voix,  ) 
a tQUte  voix ,) 


einbellig. 


la  prdmiere  fois  , 

mat. 


bag  erjtt* 


(4)  3W>enro&tfet  bet  2)erglelc&utt3. 

: . * 

Ainfi,  alfo.  beaucoup  davantage  , roett 

aufil,  aucb,  eben  fo.  mebr. 

aufli  grand  que  moi,  ebett  fo  en  pared  cas , in  bergleicben 
gto|j,  al$  id?.  §atl. 

autant,  ebert  fo  oiet.  environ,  ungefebt. 

j’ai  autant  que  vous  , icb  b*#  fort,  febt. 

be  ebett  fo  oiet  ftlg  ibr.  il  m’a  fort  prid,  et  b*t  ratc$ 
d’autant  plus,  que,  urn  fo  fe&t  gebeten. 

Btetmefn,  rceil.  gudres,  menig/  ntc^t  btel. 

\ peii  pres , bepnabe.  gueres  plus , nidjt  t>iel  rae&r. 

Si  qui  mieux  ,)  um  bie  gueres  moins , nityt  Ptet  tt>e* 

a l’envie,  ) Sffiette.  niger. 

beaucoup,  bid/  febr.  moins,  meniger. 

beaucoup  plus,  btel  mebr.  pas  moins,  hiebt  meniger. 
beaucoup  moins,  bielmeniger.  mieux,  bejfer. 
de  beaucoup,  bep  roeitem.  de  mieux  en  mieux,  unmet 
be  beaucoup  plus  grand , bep  bejfet. 

tbetten}  grower.  plusjefaisd’exercice,  mieux 

feien , febt , mo^t  / gut , jroar.  je  me  porte  , je  mebt  icb 

j’avoue  bien,  que,  icb  gefte=*  micb  beroege/  je  beffet  bejtn* 

be*tbat/  bafi.  be  icb  nuty. 

de  meme  que,  ebeit  fo;  aI6.  outre  cela,  uber  ba£. 
davantage,  mebr. 


pareil- 
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pareillement,  auf  qTetc^e  2Bet*  plus  on  hazarde,  moins  on 
1 ft,  guttyermaffett.  "perd,  je  mebr  man  roaget, 

pis.  d'rgcr,  je  acger.  je  ntc^t  man  gcmtimet. 

pres,  riabe.  plus  d’argent,  plus  de  cou- 

a peu  pres,  bcpntt^e.  ' rage  , je  mc^r  ©elb  , je 
pre-.que,  fafl/  bfona^e.  met>r 

I peu  de  chofe  pres , bepwp  femblablement , gleic^ermaf* 

, roentg  ausgenommen.  fen.-  . 

au  dernier  point,  auf  ben  f)6djp  taut,  fo  febr,  fo  Diet, 
ften  i*)rab.  ’ tout  de  tneme , eben  fo. 

plus,  meljr,  je  mef)r,  tout  au  plus  , auf$  ^oc^jle , 

pour  Ie  plus,  auf?  ntctjfe.  auf?  metjle. 

plus  je  bois,  plus  j’ai  foif,  tre?,  feljr, 

' ie  meljr  tc^  trinfe,  je  mebr 
nti$  burjtet.  \ 

* 

(5)  £Re&?nro5rftr  tim  obec  be$  ©tatigelf. 

Aflez , genug.  peu  a peu,  flllgtmac^. 

alondamment,  ubejjlitjjig.  peu,  roeittg. 

h demi,  b«l&,unb  j>aCb.  presque,  faff  / fester, 
beaucoup,  btel.  point  du  tout,)  ganj  nnb 

beaucoup  plus  , ptefmebr.  rien  du  tout , ) gar  metjf, 
beaucoup  moms,  tnelroemger.  feulement,  nur. 

pas  beaucoup,  ntdjtbtel.  fuffifamment,  genugfam. 

combien?  rote  otel  ? trop,  ju  btel. 

davantage,  mebr.  pas  trop,  md)t  ju  biel. 

en  quantity,  tn  SXtttge.  tant  foit  peu,  nur  ein  roewg. 

- en  grand  nombre,  in  grojjtr  tant,  fo  oiel. 

3dbb  ■ ' il  a tant  de  biens,  er  ijl  fo 

'en  partie,  $um  SJ>et{.  teteb- 

entie'rement,  ganj  unb  gar.  autantque,  eben  fo  Orel  al?. 
faute  de,  flu?  SDianael.  deux fois autant , jroepmal  fo 
infiniment,  uttenbltcf).  t>icl. 

infiniment  plus  , unenblicfc  totalement ,)  gdnjltdj,  qan| 
mebr.  tout  a fait , ) unb  gar. 

manque  de,  au?  SftattgeL  $>ie»on,  fie^e  tin  metres 

moins  de , roentger  al?'  oben  be?  bem  ©fbraudje  ber 

au  moins,  jum  roemgjlen.  2ten  (Snbung  untec  bem  @e* 

fc^lec^cfnoorte  ber  Sfttngt. 

, (6) 
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(6)  Sfte&emtJ&rfer  Ut  Sefc&affenfjetf. 


A contre  coeur , ungern. 
a deffein,  mit  SBillen  , mtt 
Sletf. 
aife'ment, 

a l’amiable,  in  bet  @iite. 
a la  mode,  nac&  bet  SXobe. 
it  la  moderne,  na$  bet  jefct* 
gen  3eit. 

a l’antique  , itrtc^  bet  alien 
Sltt. 

a l’infu,  unbemujjt. 
a mon  infu , obne  mein  Stiffen, 
a loifir,  bep  ©elegenbeit. 
ardemment,  tnbrunjHg. 
a fon  aife,  gemdtfiltdj. 
a regret,  nut  SBtberirtlTeit. 
allez  bien,  gut  gemtg,  jt'em* 
licl)  rooltf. 

a genoux,  fntenb. 
au  d^pourvu,  un»erfcben$. 
a bon  droit,  mtt  gutem  SKecbf. 
3 la  volee,  fluc^tia / obcn^tn. 

^ cheval,  ju  spfetbe. 
a la  nage,'fcbttimmenb. 
a l’dtourdi,  unbefomtenv 
a l’envers , bte  unte^te  ©ei* 
te,  »erfel)rf. 
a la  le'gere,  obenlnil.. 
fatre  qch.  21a  ldgere,  etl»a$ 
obett  tbuit. 

11  eft  habilld  a la  ldgere,  et 
bat  letdfte  Kleiber  an. 
a mon  grd,  nadj  meiitem  ©inn. 
a pert,  auf  bte  ©etrc,  befonbetg. 
a tort , mtt  tinted}!, 
avec  foin , mit  glctjj. 


a reculons,  ^tnfer  fjd&. 
au  contraire,  tm  ©egenf&ett. 
autrement,  anberg. 
brusquement,  jdf>jornia/  met 
Ungeflum. 

de  bouche,  munbftc^. 
de  biais , quer,  uber^raerg. 
coinme,  rote,  gfetcb , al$. 
conflamment,  btfMnbtglt#. 
contre  mon  grd , rotbet  met* 
neit  3BtKen. 

couvertement,)  berfrofett. 
en  cachette,  ) tm  oetbot* 
genen. 

difficilement,  fcbroerltd}. 
de  bon  coeur,  gerne,  rotUigltcfr 
de  bon  gr£,  nr.rgutem  eMlen. 
de  droft,  mtt  $ng  unb  Dte$t. 
de  fait,  mit  ber  Xljaf. 
de  but  en  blsne,  tinbefotinett. 
de  propos  ddlibe'rd,  mtt  SBot^ 
bebaetjf 

de  nouveau,  non  neumt. 
dereebef,  rotrberum- 
de  point  en  point,  bon  ©tucf 
ju  ©tucf. 

diverfement,  uttferfdjteblt#. 
en  .arriere,  Winter  ftd^ 
encore,  roiebetum,  noc&. 
en  e'change,  bafur,  ober  ba* 
gegen. 

en  particular,  tnSbcfonbre. 
en  tout  cas , allenfalls. 
expres,  mtt  §letfi. 
facilement,  Icnfctlt$. 
foUement,  itdrrtfd). 
gen^ralement,  uberljattpf. 
inopincinent , uiroerboft, 

joli- 
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jolfment,  arttg,, 
librement,  ftcp. 
legerement,  obeli  ^tn. 
mal,  fdjltmm. 
plus  mal,  fcbltmmer. 
tres-mal , fe^r  fcblimm. 
mal  aifd,  fc&i»crlicb. 
malgre  moi  , miber  metnen 
SBtUeit. 

le  mieux  du  monde  , auf$ 
bcjif. 

par  coeur,  autfroenbig. 
par  hazard,  ungefd^t. 
par  d^pit,  au$  irog. 
par  dcrit,  fctyrtftud}. 
par  force , au& 
par  moquerie.)  ftlU<g*e|. 
par  raillene  , ) ^ * 

par  plaifir , att«  gut?, 
paflionne'ment,  inbtunjfig. 


propremen*,  fctn,  fltlig,  ti* 
geutitrt). 

particuhdrement,  tn$  bcfon*» 
bcre. 

publiquement,  offeittlicb. 
jprudemment,  wilubtigitdj. 
a rebours , ritcf tinge, 
tout  de  bon , tm  vStnff. 
travtrs.de  travcrs,  cerff^rt, 
ungctabe. 

t£me'ra«  ement , bcrrodgen. 
tete  a tete,  jircp  ftHein,  bep* 
fain  nun. 

fans  cefTe,  unaufijorltd}. 
fous  prdtexte , unttr  bcm  Sop 
roanbe. 

volontiers,  gernf. 
en  vain , oerqeMtcb. 
fans  contredit,  unmiberfpre#* 
iid). 


(7)  Sfte&embbrter  bet  9$erm  tokening  tmb  Set* 

me&rung. 

A u dernier  point,  (tuf  ben  de  bien  en  mieux,  ie  Iditget 
^ocbiten  $rab.  je  beffet. 

a vue  d’oeil , jufebenbf.  au  moins  , ) $um  roeing* 

a perte  de  vue,  rcett  meg baf  pour  le  moins,)  (ten. 

man  e<  mepr  abfe^eit  fann.  paliablement,  fo  leibltcfi. 
beau  , fac^te.  le  plus , am  muilen- 

tout  beau,  ganj  fac$tf.  de  plus  enplus,  je  mepf  unb 

en  partie,  t^ctlS.  " nubr. 

en  quelque  maniere,  auf  ei * tant  pis,  be;?o  fcblimmer. 

nige  &rt,  &rtfr.  de  mal  en  pis,  je  Idugtt/  je 

entre  deux,  jimfeijen  bepben.  drger.  ' 

furieufement , erfcpreifltcb.  au  pis  aller  , toeitnS  ftufa 
infiniment,  unenbltcp.  febiimmite  fommt. 

la,  la,  foptn.  peu  a peu.  nacp  unb  wtep, 

inddiocrement , mtttelmdf  tg.  a peine , taunt, 
tant  mieux,  be|fo  bejfer,  pour  le  plus,  <iuf$  pocpfff. 
Curtis  ©pruepb  3 " PaS 
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pas  a pas  , ©thrift  fur  ©djtitt.  fans  fa$on,  fc&IecfitrotJJ- 
pied  a pied  , gujjfur  guf.  tout  doucement,  ganj  fadjff. 
pas  tant , fo  »«(,  tout  d’un  coup , auf  ewraal. 

« 

(8)  SRebetmtfrter  fees  ftragenS. 

A quoi  ? lto$u  ? depuis  quand  V felt  roann  ? 

a quoi  bon?  rooju  bieittg  ? d’ou?  mo^er ? 
combien?  rote  Diet?  jusqu’ou  ? roieroet't ? 

combien  de  fois  ? roie  t>tel*  pour  quand?  roann,  fluf  roet* 
mal?  dje  3«it? 

combien  de  terns  ? tote  langc ? pourquoi?  roarum? 
jusqu’a  quand  ? rate  lanqe  pourquoi  pas  ?)  ^ 
but?  pourquoi  non  ?p  »«“* 

combien  y a - 1 - il  ? me  lange  que  ne  ? ) m™r* 

ift$  1 pourquoi  ne  vous  en  plaignez 

comment  ? rote?  vous  pas,  ober: 

comment  cela  ? rote  fo  bfl$  ? que  ne  vous]  en  plafgnez- 
comment  done?  rote  beim?  vous  ? roarum  rlagct  i&t 

ntcfit  baruber? 

(9)  3te&enn>5rtet  Ut  SWaljuttg  unb  Sewe/ming. 


A la  vdritd,  in  bee  Ba&t* 
beit. 

affurement,  gerotjjltcb. 
certes,  gerotjj,  oui,  ja. 
certainement , gerotflttb. 
en  veritd , in  Sfiabrbett. 
en  ma , X confcience , auf 
fur  ma  ,>  mein  ©eroiffen* 
ma  foi , bep  meiner  Sreue. 
en  bonne  foi*  par  ma  foi, 
fur  ma  foi , in  ber  £&at. 
injubitablement , o$ne  alien 
Broetfel.  • 

tnfailliblemenc,  unfe&lbar. 
fans  doute , o&ite 


fans  faute,  unfebfljar. 
fans  manquer  , gerotjj  , o$ne 
Seller. 

fans  ment/r , o^ne  ju  lageti. 
fi  fait , ja  bodb- 
fincerement,  tm  £rnjf. 
fur  mon  honneur,  auf  raeine 
fyx'J 

il  eft  vrai , ti  iff  roa&r. 
vraiment,  geroifltcb. 
volontiers',  gerne. 
je  crois  qu’oui , t$  glaube  ja, 
je  dis  que  ft,  i#  fage  ja. 
peut-etre  qu’oui,  oietWicfit 
ia. 
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fEmgelne  Peremtgungett. 

Aucunement,  garnet.  gueres,  ttcrn'g,  ober  guere- 

en  aucune  fa^on,)  auf  f fine  .rien,  nicbts. 
en  aucune  manicre,)  2Bet|e.  rien  du  tout,  gat  nityfl.  . 
encore  r;en,  noty  ntc^r£«  jamais  , mental*, 
encore  pas  ,*>  A -At  perfonne , niemanb. 
pas  encore,Jni9  nullenient,  f eine^ftjfg^. 

pas  fi-t6t , ntcpt  fo  bfllb.  point  du  tout,  gar  wtyt. 

pas  tout  a fait,  nttyt  je  croisquenou,  tty  glattbt 

pas  teaucoup , nttyt  viel.  ntiit. 

je  dis  que  non  ,ity  fage  netlt, 

lioppelte  SSfrneinungen ; Ne plus  n>trt>  perntt* 

nunglroetfe  gebrautyr. 

Je  ne  dors  plus , tty  fcblafe  nityt  me^r. 

Je  ne  bois  plus,  tob  trinfe  utc^t  ntebr. 

Je  nen  puis  plus,  id)  fantt nic^t  nupr,  tty  bin  aufl dufferjft. 
II  ne  fera  jamais  fage , er  n>ifb  iiinnnfr  flug  tberbtn. 

Je  ne  fuis  nullement  de  cet  avis,  ity  bin  birfer  SDictnung 
gat  nityt. 

II  n’a  rien  a me  commander,  er  $at  mfr  nitytl  $u  befe!)fen. 
Je  n’ai  plus  rien  a vous  dire,  tty  babe  euty  nitylt  mt&r  ju 
fagen. 

Vous  n’etes  jamais  fatisfait,  ibr  fepb  trimmer  pifrirbett. 
ttrirb  pernetmmgrtt.  aud)  perglettyungateeife  gebrautyfc 
Je  ne  bois  pas  plus, que lut,  tty  trtttfe  nityt  nityr,  ala  er. 
Ce  ci  ne  vaut  pas  plus,  que  cela*  bielgiU  nityt  mebr , ait 
’ ba  i- 

tX?enn  3t»ej>  Dernetnungen  tn  etner  Rebe  vortommen, 
n tit  bent-  fcepnwtejutf,  ober  bent  JbejirbunyHiorte,  j«i,  ^ ue , 
fo  ift  bit  rr|le  boppelt/  bie  anbere  einfaty. 

11  n’y  .a  rien  que  je  ne  fafle  , el  t|C  nityfl , bai  tty  nttyt 
tbue, 

II  n’y  a perfonne  qui  ne  le  fache,  tl(  iji  niemanb,  ber  el 
nityt  loiffe. 

II  n’y  a point  d’homme,  qui  ne  mente,  el  tjifeinaJienfty, 
bet  nityt  Iftge.  • < 

Haty  ber  Derneinung  ne  x»irb  btswettenpai  o&er 
point  roeggeiaifen. 
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Je  ne  Je  ferai  de  ma  vie,  itf)  merbe  eg  mein  Serfage  mc$t 
tjmn. 

Vous  ne  me  verrez  delong  terns,  t'$r  merbet  mi$  in  Ian* 
get  3eic  ni$t  feb«n. 

Degglettyen  auefj  na#  ben  tjewetnenben  3«it»ortetn,  n’ofer , 
tie  ce/fer , ne  pouvoir%  ne  /avoir  ifc. 

Je  n’oferais  cela ; il  ne  ceffe  de  boire  ; je  ne  fais , que 
faire,  id)  n?et8  ntc^t,  mfl$  id)  t&un  foK. 

Cio)  u$  3tv(tfti& 

A peine,  faurn.  par  hazard,  jufdCtger 2Betf>.* 

a regret,  mit  SSerbru^.  a tout  hazard,  auf  gut  (SJluef. 
cela  fe  peut,  bacfanufepn.  peut-etre,  t>teUctd?t- 
fortuitement,  juftlltgerSeife.  li  non,  mo  ni$t. 
parbonheur,  juatte'm  GHucfe.  difficiiement,  fc$roerlic$. 

Vii.  58on  ben  SJow&rtfW.  . 

Da$  SSormort  mtrb  fo  gtwtnnt,  met!  foldjeg  ben  3?emt* 
itnb  §itrroortern  pfleget  borgefcfcet  ju  merben.  Diefeiben  finb 
entmeber  ^tnfac^e , ober  3ufammeiigefe$te.  Die,  fo  mit  oec 
^ten  Snbung  beg  @efc^tec^(^mort8  iufammengefe&t  finb  ,tcgie* 
reit  bie  ate  ^nbung  , bie  iibrigen  regieren  aUe  bie  4te,  fie 
finb  gteieb  einfac&e  ober  $ufammengefe$te , auggenommen  arrie- 
re,  loin,  pres,  proche,  le  long,  vis-a-vis,  mel4>c  ftucf> 
bie  %t  Gnbung  regieren,  , 

5 ...  , JD iezvoeyte  £nbimg  tegtecett. 

Ac6te  demoi,  neben  mir  an.  d force  d ’argent,  bur$  piet 
c caufe  de  nous , unfettlmlben.  ©tlb. 
a Regard  devous,  in^etrft^)*  a force  de  prier,  but#  pie! 

tuna  eurer.  Sbttten. 

dVinfu  de  foo  pere,  obne  S3or*  arriere  de  moi,  Winter  mir. 

bemu|t  feineg  SJaterg.  a convert  de  I3  pluie , norbem  . 
d la  referve  de  trois  , brep  SHegen  befrepet  ic. 

auggenommen.  * audefd , en  cUfd  de  la  mon- 

d I’occafion  de,  bep  ©elegei# eit.  tagne , bijfeitg  beg  Merges. 
a l' eat  our  de  Vienne  , »m  audtla,  jenfeitl. 

2B»n  b<tum. 

i , • 
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au  Aejfus  de  la  maifon,  liber  un  coup  au travers  dti  ventre, 
bent  £aufe.  du corps,  etit  ©tid)  bur# 

je  fuis  au  deffous  de  lui,  id)  belt  2eib. 

bin  geriitger,  dig  er.  avx  environs  de  Vienne,  ill 

an  deffoiis  de  la  ville,  unter*  ber  @egenb  SSiettl. 

bfltb  bet  ©fflbf.  il  a fait  cela  en  cachettt,  ft 

jirai  au  devantde  lui , tc^>  mill  (6  beintli#  bor  uni  ge* 
iljm  entgegen  geljen.  than. 

au  milieu  de  la  ville , mitten  le  long  de  la  riviere , Idngjf 
in  ber  ©tabt.  bem  glufj. 

aupres  du  palais, feepm  (Sc^tof . loin  d’ici,  meft  bon  bier.1*  ' 
auprh  de  nous,  bep  utt^,  faute  d’argent,  aild  SWflnget 
iln’eftimerienjOa  prix  defoi,  beS  (SJelbcS. 

et  actjtet  ittc^tl  gegen  ftdj.  pres  de  nous,  nalje  Bep  uni. 
Vous  etesheureux  auprix  de  preebe  de  l’dglife,  n«bc  be? 
nous,  i|t  fepb  gegen  uni  ber  j?ir#e. 

glbcfticb-  vis  -a-  vis  de  nous , gegen  uni 

autour  de  la  maifon , um  bfll  uber. 

4?flul  berum.  hors,  flufferbfllb. 

£tlt#e  bon  biefen  metben  attdB  btdmeilen  mit  ber  4teit 
Unbuitg  gefefcet  / all : 

Hors  la  porte  de  Cour , bor  Vis  - a - vis  l’e'glife  , gegett 
bem  23urgtbor.  ber  St irdje  fiber. 

II  demeiire  pres  la  porte  royale , fr  tbo&net  nfl&e  flm 
^bnigltbor. 


Solgen&e  re&term  6te  4te  iettSunff. 


Apres , itad)  / avec , mif. 
avant,  devant,  bor. 
chez,  bep , im  £fiufe. 
contre,  mibet/  gleicb/  nebett. 
• depuis,  [either, 
enrre,  $roifd)en. 

„ vers,  envers  , gegen, 
a travers,  burd). 
environ , obngefdbr. 
exceptd,  flulgenommen. 
touchant,  bctrejfenb. 


hormis,  fluff er. 
ioignant,  itflbe  fln. 
malgrd  moi,  rniber  ntetnen 
2Bilten. 

jnoyennant , bermittelff. 
nonobflant,  ungefl#tet. 
outre,  uber,  fans,  efjne.  ’ 
pour , \ bflbeii  bielerlep  S5 f * 
par , ) beutuitg. 
felon  , itflcb. 
fur,  fluf , fous,  unfMt. 
daus , en , in. 
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©ebratidb  etltd&er  btefer  SSocmorfcr , unb  beren  untcrfc^teb^ 
lidje  S&ebeutungen. 

Courir  apres  quelqu'un , jem'anb  rtadt>laufen. 

II  crie  apres  vous , er  ffyrettt  eud)  need). 

31  mange  avec  les  doigcs  (r  igt  mtt  belt  $ntgeriu 
31  mange  fans  fourchette , er  tfct  ofyrte  ©abel. 

II  eft  cbe£  lut  , er  i|i  til  fetnem  £aufe.> 

Je  viens  de  ckez  nous,  id)  fotnme  t>on  unferm  ijpaufe. 

Tout  le  monde  eft  contre  lui , jebertnan  i|i  tot6et  ibn. 
C’eft  contre  mon  naturel  ,bas  ijl  toi&er  meiite  Slrt. 

II  loge  tout  contre  1’eglife  , er  mo^nt  nabe  beq  bet  jfircbe. 
J’dtais  aftls  tout  conire  elle , id)  fafi  btc^te  bcp  ibr. 

Vivre  tntre  refperance  & la  erainte,  jn>ifc$eU  gttrdft  unb 
^offitunq  Uben. 

31  eft  fort  charitable  envers  les  pauvres , er  i|J  febr  gut* 
tb<*tig  gegtn  bit  airmen. 

Verspaques,  gegen  SDftcrti. 

Vers  le  commencement  de  l’Etd,  gegen  ben  ©ornmer. 

SSe  tourner  vers  quclqu’ua , ftd)  gegen  jentanb  fcbren. 

Tout  cela  s’eft  fait  malpre  moi,  fllleg  bfl#  iff  voibez  met* 
mtt  WtUett  gefitiebtn. 

3Jn  coup  a trovers  le  corps,  etit  ©tidj  bur#  ben  2eib. 
JsJonobfiant  tout  cela , bem  alien  obngeadftet. 

Rien  n’arrive  par  hazard , etf  gefcbieljt  ntd)t$  bon  obttgefibr. 
Combien  paye-t-oo  par  mois?  ibie  oiel  betaqiet  man  mo* 
natlicb  ? 

Eft-il  venu  par  la  pofte  ? ift  er  auf  bet  $ojl  gefommen  ? 
Elle  pleure  pour  rien,  fie  roeinet  um  nidfts. 

Ke  me  prenez  pas  pour  un  tel , fe^et  mtdb  nicbt  fur  einen 
folcfcen  an.  „ • ■ ' - • : 

X’affe&ion  que  j’ai  pour  vous , bie  ©eroogenbeit  fo  idb  gegen 
eucb  babe. 

II  a pris  fa  fervante  pour  femme  , er  bat  ftine  SKagb  jutn 
2Betbe  genommen.  _ • 

TJn  habit  pour  tousles  jours,  ein  $lUtag$fleib. 
Comptez-vous  cela  pour  rien  ? rec^nct  ibr  bao  f&r  nicbtS  ? 

Je  l’ai  payd  pour  bon , icf)  babe  e$  fir  gut  be^ablet. 

Sam  argent,  on  eft  Jans  amis,  obne  ©clb  bat  wan  feine 
Steunbe. 

Sans  aucune  efpdrance  , obne  einige  $offnung. 

Je  prenfts  cela  /iir  moi , id)  nebme  ba$  auf  niic$t 
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Vousmettrez  cela  far  mon  compte,  fefcct  ba$  a,ttf  wetlif 

Sftedjnung. 

Jls  mirent  les  mains  fur  lui , ftc  legten  bie  $)4nbe  fln  i$tt. 

Je  ne  me  rdgle  pas  fur  lui,  id)  ric^te  mid)  nubt  na$  i$nt. 

II  eft  fur  un  bon  pied , et  jlebet  gut. 

Sur  peine  ober  fbus  peine  de  la  vie,  hep  2eben$jfrafe, 

Sous  prdtexte  , itnterm  33oru>anbe. 

N’avez-vous  rien  appris  touebant  fon  manage  ? $abet  xfyt 
ntcbtS  Dernommen  , bettejftnb  fettut  $>epratb  ? 

Dans  unb  en  ^eiffeu  bepbe  in  / merben  abet  mtt  llntetfd)ifb 
gebraudjt ; en  jicbet  pot  eittem  3ftennn>ort , fo  o^tie  @efcblec&t$* 
TOorte  iff 

(J)  Eft-il  encore  m vie?  lebet  et  itocb? 

Vivre  en  paix  & en  profpe'ritd,  in  §riebe  UUb  ©UtcP 
leben. 

Etre  en  bonne  fantd , bep  gutet  ©efuttbbeit  fepn. 

Nous  fommes  ent  peine  de  vous , rotr  finb  um  eu$  in 


©otgen. 

J’ai  dtd  en  danger , 1$  bin  in  ©efabr  geroefen. 

Us  ne  font  jamais  en  repos , fte  finb  ntemai$  tit  SRube. 

Se  mettre  en  coldre,  jotnig  tcetben. 

Etre  en  robe  de  chambre , einen  ©rfjlafrecf  an&flben. 
Conper  en  morceaux , in  ©titeftn  f cbneiben. 

Payer  en  argent  comptant  , baar  bejafilen. 

Je  l’ai  refu  en  payement,  i$  babe  e$  fit  93e$abiung  an* 
genommen.  . 

Sa  mdmoire  eft  en  vdndration  , feirt  ©ebdcbtnif  iff  in 
£b*en.  \ 

11  fe  porte  de  *mieux  en  mieux,  et  bcfittbet  ftep  unmet 
befiet.  , . _ 

Je  vous  le  dis  en  confiance , icb  fage  ti  euq)  tm  5Bet* 
trauen.  «« 

Vivre  en  bonndte  homme,  al$  eiit  e|rltdpet  2)?ann  ieben. 
(2)  Stud)  menn  ti  eintn  £>rt  ait^eiget. 

11  eft  alld  en  l’autre  monde,  ct  ifi  geflorbcn. 

En  tous  pays  & en  tous  lieux , im  ganjen  2aitbe  t an  al* 
len  £>rten. 

11  demeure  en  France , e*  rbof>nef  in  §ranfretc&. 

Mener  qq.  en  prifon , eintn  in$  ©efdngnijj  fibres 
• Nous  fommes  en  lieu  de  furetd , roir  finb  am  fidjerii  SDtta 
II  a quelque  autre  chofe  en  tete,  et  bat  etwai  anberiint 
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• II  eft  en  ville,  il  eft  forti,  er  iff  au$gegaitgcn. 

. Rentrer  en  foi-meme,  in  fid)  ftlbff  gc^eri. 

(3)  2iud)  roemi  ee  cine  3f,t  <w$ftg«t. 

En  hiver  & en  di 6 , im  2Binttr  unb  tin  (Sommer. 

SRimm  an?;  au  Prinfetns , im  grubjabrt/  md)t en prinfems. 

II  a fait  celaen  huitiours,  tr  batbag  tit  debt  lagen  gtmadjt. 

En  fix  femaines , en  raoins  de  deux  mots  . in  fecf}$  So- 
d)en  if. 

(4)  Dam  m'rb  (jebraudjt,  menu  ttm&  etnqefcfctoffen , obtr  till* 
aef  nrdnFcf  iff . aud)  tint  3^  bentttnet  roirb. 

Pansh  chruche,  <fa»/1a  bouteiUe , tin  .ftrug,  in  btr$faf$t. 

” Y-a-t  i'  du  vin  danr  la  crucheV  iff  2Bein  im  jfrugt? 

Boire  dam  la  cru  he , ftu$  beat  if  ruge  trinftn.  (Stel)f  obfrt 
bfi>  bent  3'innottt  boire 

Dam  le  pays  de  Brandenbourg  , im  SBranbtnburgiftbeit. 

Se  promener  dam  le  jardm  , im  ©atten  fpajimtrgebn. 

Dam  le  tents  ou  nous  lommes  , in  jetjiger  3<iU 

D n<  l’e'tat  ou  je  fuis,  in  btm  @fanbe  barinn  id)  bin. 

Mettez  votre  habit  dans  le  coffre , Itget  tuet  jfltib  in 
ben  goffer. 

II  pa*tira  dans  huit  iours*  ti  roirb  in  ac^t  Xagtit  ptmifen. 

II  arsivera  dam  trois  mois  , et  roirb  in  btep  5J?onattn  an* 
l'otntn,,n. 

Dieu  eft  jufte  darts  fes  jugemens,  & fidele  dans  fes  pro- 
mefles,  ©ott  iff  gmept  in  feintu  ©triepten,  unb.  gt* 
treu  in  fctntn  jBtrbeijfungtn. 


f8on  ben  Sinbett'brfern. 

$a$  SSinbtmort  beift  fo,  rctil  ti  bit  Sorter  unbSRtbtnS* 
drttn  jufammtn  ffigtt.  Sinige  rtgimn  bit  anjtigtnbe , tiitige 
bit  oerbinbtnbe  Slrt , rtntge  fttne  non  bepbtn.  ^inbtmorttr  fo 
bit  aiijeigtnbe  2Irt  regirren , jinb  fotqenbe  mit  ibrem  ©ebrautfet. 
r y ' 4 caufe  que  je  mdnage,  ont  dit  que  ie  fuis  avare , rotif 
V ^ td?  fpare,  fagt  man  baf  id)  gtijig  ftp.J 
, sc.Ja_ee  que  Ton  dit,  fo  rote  man  faget. 

„ _a  ce  que  j’apprens , fo  met  id)  nerne&me. 
f ' 'a  mefure  que  ie  reqois  mon  argfent , je  paye  mes  dettes, 
fo  roie  idj)  mein  ©tlb  empfange,  btjaljleity  mtiat  <2>d)\ih 
bin. 
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Toutes  lei  f it  <7«’elle  me  voit,  elle  fe  met  & pleurir, 

1 ’ " • /’  /tit  nr  minion 


i'o  oft  a'b  iff  m»d)  anfi'e^et , Mnat  ft>  an  ju  roetnen. 
Tjfoitant  aue  ’e  puis  comprendre  elle  n’a  pas  tort,  lObteC 


^ art  — _[^“ortj^rn'fann  , fat  fit  ntd)t  Unrecbt. 


Vu  Q'  e je  1’ai  roujours  cru  honnefe  homme , angefeben  td) 
t^n  alljfit  fiir  einen  ebrlicben  £D?amt  gebalten  babe. 

II  arrtva  a Vienne  en  mime  terns  quei’en  partis,  « !«nt 
_ . ^ .belt  tn  iSten  an,  a(*  icb  oon  ba  ftbrrtfete 
ytl  tyubord  que  je  le  vis,  je  le  connus,  fo  bfllb  tq)  ipniap, 

T V ‘ fannte  tcb  tbit. 

-tu  Ve  forte  que  ie  ne  vois  pas,  de  quelle  mamere_jinir 
wt  cette affaire,  atfo  bag  t$  ntct)t  fae  / »U  bit|« oa$e 

i Depuis  ^ tefliis  ici , Wt  bent  ic&  b«r  : * ' ’ " ' ' ^ '•  ’ 

■<<jirl)es  que]e  (e  at  arrive  ^ Vienne,  fobalb  tc&  JuS&tentper- 

ckc^  be  ang  ianact  t'cpn.  # 

En  meme  terns  que  je  vous  dcrivis,]e  re^us  votre  lettre, 
e^>ertu«n  iu  ber  Sett,  ba icb  eucb  ft^rteb , empfttng  teb  euren 

. o 

\ JLorscue  j’avais  de  l'argent , j’avais  des  amis  , batch  ®tlb  ^ x . 
^ V,  mt.MM  ii)  'Jtrenbr.  • « ' ‘ 

\Pe  :dant  cue  je  travaille,  vous  vous  promenez,roaptenl,cc 

— e- <b  *.  • 1 f 'i  . . aL  A*  at  _ « At« 


/ 


It 


^ itit  id)  arbeite , gebet  ibt  fpajtmt.  , 

'ftcu-Tcint  ca’il  fera  poflible,  fo  lange  t$  iwtrb  ntogltcb  fepir.  ' 

-Zw*  7 . . ^ r _ L'Z GAxd  mirS  fflflVtt. 


&ant  tVil  fe  pou-ra  faire , fo  lang  fid}*  rotrb  t^un  laffett. 
Celt  felon  que  le  vent  eft , c*  ip/  nach  bent  ber  26tnb 

frl&lon'que  l’occafion  fe  prefentera,  nac^bem  bte  ©elegett* 
bett  fie  erttgiten  roitb. 

Ste  S5utben>6rter  fo  bte  serbtnbeitbe  Sfrt  regtereit , jtnb  fot* 
genbe : 

Afin  que , auf  bag , bamtf.  Bien  que , ) 

A condition  que,  mttbem^e^  Quoique,  ) obgletcp. 

bt„g.  ^ bien  lorn  que,  jnettgefeblt, 

' A „^ins  que  ’ " f<”  ‘an"  ' ‘af ' . ->  au«  Sut*i 

l Dieu  ne  plaife,  que  , be#  de  r que, 

biite  Sort,  bag.  F J 

en  -as  que,  tm  §afi  bag.  de  peur  qu  il  ne  tombe,  ba- 

avant  que , e^e  al$  bag.  mit tf  tfl^f * 
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de  crainte  qu’il  ne  meure,  Sicen’eftque,  ti  ffpc  bfltit 
au$  §urd)t  tr  mod>tt  jitrbtn.  bag,  roo  nid>c  bag. 
de  peur  qu’il  ne  revienne,  je  n’ai  plus  rien  a dire,^ 
aug  §urd)t  tr  mo^te  rottber  non  que  vous  foiez  fage , 

fommen.  td>  babt  fonft  rotifer  ntdit* 

Dieu  veuille  que , @ott  gtbf/  $u  faatit , alg  bap  t^c  arfig 
bag.  fepti  .follt. 

Encore  que,  obrool>[,  obglticfc.  & condition  qu’il  me  foit  per- 
jusqu’a  ce  que,  bi$  bag.  mis,  nrit  btra  SSebing,  baf 

moyennant  que , uttmittfljl  mir  trlaubf  ftp. 

bag.  au  cas,  que  cela  foit , rotnti 

non  pas  que,  wcftf  bag.  ftd)g  alfo  btr&dlt. 

Pofd  le cas  que,  gefc^t, baf,  pourvu  que  je  ne  vous  in- 
Plut  a Dieu  que , moKte  \3ott  commode  pas,  rotnn  id)  tuc& 

bag.  nut  feint  Ungtltgenbrn  madjt, 

pourvu  que , rooftrn  nut.  quand  meme  il  n’y  aurait 
fans  que , ojnif  bag.  point  de  danger,  rotnn 

glticb  ftin  ©tfabr  ba  rodrt. 

Salgenbe  &inbevofctev  tegieten  feint  2Ctt  unt> 
ftnb  cnttorber  : 

1.  £>te  3ufammettfugen:  ou,  obtr,  etitrotbtr. 

Audi,  and).  ou  bien,  obtt  abtr» 

auffi  bien  que,  foroobl  al$.  foit,  lag  eg  ftpit,  ti  ftp.’ 
de  meme  que,  fbtn  fo  roo^l,  3.  ID ie  einett  ©eqenfaq  6er 

2tebe  anjetgen. 

meme,  ia  nud)/  fa  gat.  Au  contraire,  tm  ®egtnf&til. 
non  feulement,  ntd)t  atlcin.  en  ^change,  Ijtngtgtn. 

& meme,  ja  fo  gar.  mais,  obtr  / pourtant,  bod), 

favoir  que,  ndmltd).  ndanmoins,  nic^t^  bcjlorotni* 

fi  bien  que,  fo  bag.-  gtr. 

comme  aufli,  roit  aud>.  toutefois  , jtbtnnodj. 
mais  encore  , fonbtrn  aud).  cependant , inbtffen. 

2.  3Die  etneKebc  auaeman’  nonobftant,  o&ngta#ttt,  obn* 
ber  feqcrt.  angtfc&tn. 

Ni  vous , ni  moi , rotbtr  #r , 4.  £>ie  erne  Urfar&e  an* 

nad>  .id)- . ' . J$etgen. 

Ni  ceci , nicela,  ‘TOtbtrbifS,  A fin  de  ne*  bami.t  nid>f. 

no#  ba$.  afin  que , auf  bag. 

Ni  l’un  , ni  l’autre,  rotbtr  fi*  a ce  qu’on  dit,  fo  rott  man 
n«*  nod>  btr  anbtte,  fagtt, 

\ cau- 
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a caufe  que,  roeil. 
d’autant  plus  que,  um  fobiet 
mtbr. 

c’eft  pourquoi,  bfltttm. 
puisque , comme , (internal  , 
tuetl. 

5.  OPcnn  matt  etvoas  au«* 

nimmt. 

Exceptd  , au*genommen. 
hcrmts,  flujfet/  obnt. 
outre  que,  uber  biei?. 
a moins  que , e$  ftp  bflnn. 

11  ce  n’ell  que,  t$»4rcbann. 
fi  non  que  , nur  fllltin  , o^ue 
ba(j. 

6.  £>ie  eineit  ©cfcluff  ma» 

c&ett. 

Ainfi,  affo,  enfin,  enblrcb* 
au  refte,  im  ubrigen. 
en  un  mot , nut  eutem  SSBorte. 


c’eft  pourquoi,  berobalben  , 
barnnt. 

c’eft-adire,  ndmtic^. 
de  forte  que , alfo  , baf . 
done , bann  , batum. 
par  confe'quent,  fofglicfc. 

7.  (Dbigenfonnen  nocfc&ep* 
geftiget  toerben. 

ISPS?'}"*  bj(f 

apres  cela  , j 

a plus  forte  raifon,  rote  bid 

mtbt. 

a dire  la  vdritd,  bit  SBabt* 
b etr  ju  fagen. 
au,*  furplus  , uber  bie$. 
de  plus,  ferner. 
en  fuite  de  quoi , roorauf. 
en  effet,  in  bet  $&at. 
et  meme , ja , aucb  u.  f.  ro. 


Son  ben  3mrf4>em»5rtcrn. 

2)ai  gtDtfc^enmort  i(f  entrotber  tin  &(offe$  2B6rttem , eber  tin 
fuii  ju fammengt fester  $b«l  ber  JHtbe,  bantu  man  bit  @e* 
nuitb*beroegungen  unb  ®ebanftn  $n  perffeben  gi?br/  uiib  ma* 
cbet  an  ftcb  felbji  einen  poKfommenen  ©inn.  ©elbige  ftnb  per* 
fc^tebtntr  Strten  , ale  : 

1.  tX>el#e8  bittet  unb  pec*  grand  Dieu!  groffer  <3ott! 

magnet.  comment?  tt)te  fo? 

Allons , mobfan.  ' • quoi  ? roa$ , roie  fo  ? 

$a  allons,  nun  rooblfttt.  hd  ! que  dites-vous?  voat 
courage,  luflig.  faaf  t'br? 

$a  courage,  nun  lufitg.  eft-il  poftible?  iff  e* mogfirb  t 
allegre,  frifdj,  lufftg.  cela  eft  admirable,  b«8  iff 

hd  bien , nun  rooblan.  portrejlicb. 

de  grace,  ep  lieber.  que  cela  eft  beau]!  adroit 

2.  DPelc&ea  eine  Dertoim*  f$6n ! 

berung  ameigrt-  il  n’eft  pas  poftible,  eg  iff 

Eoa  Dieu!  lieber  (SpffJ  k 8%  uiogli^. 

* 6 ja* 
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6 jufteeiel  ! gerec&ter  £tttmtel! 
voyez  un  peu ! fe^ct  eirnnal ! 

3.  tXWcfces  etn  ttlttletben 
an$et  get 

Ah!  ad) , 0 mef>J 
helas  ! ad)  letber.f 
he  quelle  roifere!  ma$  ffit 
(Elenb ! 

ah!  quelle  pitid!  ingl. 
quel  idommage  ! ma$  f fit 
©dwbe ! 

le  pauvre  homme ! ber  amte 
dfcann.  ■ 

c’eft  dommage ! ti  ift  0$abe.? 

4.  tX?omit  man  einan&er 
gurufet. 

He'  gar$on ! $&re  Ijict  lounge ! 
dcoutez ! boret  bter ! 
dcoufez  un  root  ! Ijotet  ein 
SBort! 

a l’aide!  $>Mfe  ! f>elfet! 
aux  arraes!  jura  ®t tt>e$r! 


arrefe  le  voleur,  ) bait  belt 
au  voleur,  , ) 

5.  IXlomtt  man  banffaget* 
Dieu  merci,  at  r c. 
Dieu  foit  loue, /®ott  tobl 
graces  a Dieu ! ffiott  fep  DaiiF! 
je  vous  remercie , ity  banfc 

eud). 

je  vous  rends  graces , ic£  f d*  1 
<?e  tn$  t)anf. 

6.  BOomtt  man  etwas  an 
bte  0ette  tretbet. 

Arriere  d’ici , meg  bon  (>ter. 
place,  meg  ba,  $la$. 
hors  d’ici,  meg  bon  bter- 
hors  de  la , meg  bon  ba. 

7.  ODomtt  man  etwas  vet* 
bietet,  ober  fftH$ufcbt»et* 
gen  befxeblt. 

Paix ! dt« ! 
tafs-toi,  fdjmetg  ! 
arrete  ! bait  / |telj  (fill! 
filence ! fFitt,  fc&metge! 
tout  beau  , gaiq  fa$te! 


Son  ber  Bortfugung. 

ipbfc^ort  in  alien  angef&brftn  SRebengarten  bte  SSortfiigung 
be'atlid)  gemtefen  morbeif,  fo  fod  bennod)  ein  fletner.  unb  beut- 
’Itd^er  (Entrourf  bon  beren  ^rtmung,  mie  fie  aufeinanbet  [fol- 
gen , annod)  bergefefcet  mcrben , unb  jmar 

1.  £>a*  35inbetport:  al*  etn  unberditberltc&ce  SRebetljetl , be-* 
ren  etltdje  ftnb  : alors,  apres,  car,  comme,  enfin, 
ou,  quand,  que,  afin  que,  a moins  que  , avantque, 
bien  que,  lorsque,  parceque,  puisque  u.f.  m. 

2.  35te  etde  (Enbitng  ; eg  fro  tin  SRenn  * ober  §&rmotf : 
Jean , le  maitre  , mon  frere,-  je  , la  , il , elle,  nous, 
vous,^ils,  elles,  celui,  ceux,  chacun , lequel , 
quelqu’un,  perlonne,  rien,  on,  l’ou,  u. f,ro. 

3*  's>i 


X>ott  bet  XPortfuguttg*  365 

g.  Die  etffe  SRernetnuitg6parttFel , ne . 

4.  Dal  perfonlicty  perbinbenbe  S&troort  tit  bet  bri'tten  <Tnbing. 
all:  me,  mir,  te,  bit,  lui,  itym  obet  ityt,  nous,  uni, 
vous  , eucty,  leur,  illicit.  Unb  iit  bar  4teit  gnbung,  all: 
me,  mid),  te , bitty  , le , ttyr,  la,  fit,  nous , vous,  les. 

5.  Die  33eitetyunqlpartifel  y unb  en.  2J?an  metfe:  ipentt  bte 
bepbe  in  ettier  SHebcnlart  jufammen  fommen , fo  getyet  y pot 
le , la  , les. 

6-  Dal  3etMbrt  t ro«ut  el  tine  einfattye  3«ft  iff ; fonimt  fine 
jufammengefeljte  3eit  pot , fo  ffetyet  bal  $>£ilflicinport  tyiet 
allein ; aucty  bie  gegcnrodtttge  3e^  SRittelroortl* 

7.  Die  anbett  SSernetnung , all : pas , point , rien , jamais, 
perlonne,  guere:  - - * - 

8.  Dal  Futje  -Jiebempott , ’ obet  bal  aitjufetyenbe  SBinbeiPort 
done.  auffi,  meme,  pourtant,  bien  u.f.  IP- 

9.  Dal  ©upin , obet  bal  leibtnbe  2Kittcln>orl  bet  jufammen*  - ( 
gefetyten  3eit. 

10.  Dte  unbeffimmte  Sfrt  bel 

11.  Det  S5eugefall  btl  3eitowi$  : toemi  abet  bte  gte  unb4te  ' 
(Enbung  jufammen  fommen  , fo  getyet  bie  4te  bet  gten  pot. 

12.  Dal  SBortport  mit  fetitem  SBeugcfaHr  2Rait  metfe:  35ep 
SSetdnberung  bet  Sftebenlarten  , mirb  aucty  bte  2Bortf£igung 
einigtrmaffeit  perdnbert,  all  ndmlicty  in  $ragen  , ba  benn 
bie  ite  (Snbung  natty  bem  3*itnwt  i«  ffetyen  fpmmt,  n>ie  int 

4ecty|ten  Slbfctynut  ju  fetyen  iff. 


/ 
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1.  25ej[  a^uttgdu>etfe. 


I. 

2. 

0 • 

4- 

5*  1 

6. 

■7. 

Unocr* 

ttt  <£n* 

I.  user; 

3.  Obft 

3>e* 

3 eitro. 

2 

dnfecrlt- 

bung  be$ 

nti* 

4.  £4* 

in  bet 

net* 

c^cr  £fte* 

Sftcnn.  ob. 

nunga* 

oung.b. 

^ar. 

eiitfa' 

nang$ 

bct^ciC. 

ptii). 

pane?. 

&Utn>. 

ttfel. 

$<«  3- 

sJart. 

- - 

je 

- - 

lui 

- - 

ai 

- - 

bienqu’ 

il 

- - 

m’ 

ait 

- -• 

je 

- - 

lui 

- - 

ai 

-- 

- - 

il 

- - 

m’ 

a * 

- - 

je 

' -- 

me 

- - 

fuis 

quoique 

vous 

- - 

m’ 

ayez  ' 

*■ 

Puisque 

nous 

- - 

vous 

1* 

avons- 

• 

- - 

apres 

- - 

• “ 

lui 

- " 

avoir 

- - 

- - 

monpere 

- - 

hii 

en 

par!era 

- - 

m m 

nous 

- - 

nous 

- - 

fornes 

- - 

m m 

il 

- - 

- - 

yen  a 

- - 

m m 

je 

- - 

vous 

i - 

1 aiN 

- - 

2.  Sragwetfe. 


m m 

vbtre  frere 

- - 

- - 

a-t-it 

. . 

combien 

- - 

- - 

en 

a-t-il 

» m 

. - - 

\ - - 

m’ 

en 

avez  vous 

mais 

mon  pere 

- - 

vous 

- - 

aurait-il 

-- 

elt-ceque 

ma  mere 

- - 

lui 

- - 

aurait 

-- 

le  marchand 

- - 

me 

- - 

donnerait-il 

- - 

m • 

votre  pere 

- 

vous 

- - 

accordera*t*iI 

« • 

• «■> 

- - 

lui 

en 

par:erai-je 

■B  mr 

- - 

- - 

vous 

ai-je 

* " 

. - - 

m • 

-- 

m m 

y en 

a-t-il 

— <• 

3.  Oernetmmgawetfe. 


car 

je 

ne 

lui 

en 

ai 

jamais 

- - 

on,  il 

ne 

m’ 

m • 

a 

pas 

• «■ 

vous 

ne 

m’ 

en 

avez 

pas 

qd.  meme 

je 

n’ 

• m 

aurais 

pa9 

quoique 

eile 

n’ 

- - 

y 

ait 

pas 

puisque 

je  \ 

ne 

m’ 

en 

fuis  ‘ 

. Pa* 

- 

il 

n’ 

- 

en 

a 

jamais 

• • 

je 

ne  1 

, I 

1* 

avais 

pas 

quoiqu’ 

*1, 

ne  j 

m’- 

en 

ait 

jamais 
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8. 

9- 

10. 

II. 

Sfteben* 

X>te  un&c* 

SBtugefaR. 

roorf 

©uptn 

jtiihte  Slit 

beg  3ettn>. 

obetS&tn* 

1 

Obft 

in  bet  4.  ob. 

bfroort 

b.  @mtnb. 

3.  <£ub. 

fouvent 

entendu , 

dire 

tela 

fouvent 

t vu 

pleurer 

- - 

ddja 

parld 

- - 

de  vous 

au(Ti 

promis 

de  donner 

l’argent 

toujours 

rdjoui 

de  voir 

votrefoeur 

• - - 

voulu 

repondre 

a ma  lettre 

fouvent 

dit 

- - 

j ••  m ■ 

fouvent 

fait 

voir 

fes  fautes 

demain 

» — 

davantage 

fort 

rdjoui 

de  voir 

cette  vertu 

encore 

r ~ 

- - 

plufieurt 

toujours 

dit 

m m 

^ 0 

la  vdritd 

l e*- 

ctejk 

deja 

jamais 

bien 

bien 

aufli 

bien 

encore 

jamais 

encore 


encore 


encore 


encore 


re$u 
recu 
fait 
accord^ 
permit 


dit 


Ton  argent 


cela 


entendu  ! 
donnd 
fait 
bati 
dte 
rendu 
parld 
vu 

demandd 


fouvenir 
de  faire 
de  partir 

‘ l’argent 
de  faire  | un  tour 
une  fois 

- Ides  menteries 
quelque  chofe 
Dernemunffsuoetfe. 


par]er 


avertir 


faire 


faire 


un  mot 
rdponfe 

une  maifon 
fa  reverence 
indigene 
a fa  mere 
a perfonne 
la  permillion 


12. 

SBorroort  ntif 
fr ciicm  ^eugefflil 
uitb  Sln&ange. 

devant  fon  pere 
chez  lui 

pour  mon  habit 
en  bonne  fame 
par  la  pofte 

devant  fon  mari 
en  fa  prdfence 
en  lui 
de  rede 
, de  lui 

par  la  poile  I 

par  quelqu’un  ? 
contre  la  raifon? 
fans  compagnie? 
fans  quittance  ? 
hors  du  pays  ? 

de  cette  femme? 
de  rede 

chez  moi 
fur  ce  fujet 
& terns 
poury  demeurer 


Un* 
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I. 

2. 

3- 

3- 

5- 

r*>t> 

6. 

7* 

235et^ 

Untierdti# 

1.  Snbe 

i.58er> 

3.  ob. 

3eitroort 

nei' 

brtticber 

beg 

nei* 

4.  Sn* 

ben-- 

in  bet 

.iunq$ 

Siebt* 

Sftcnn* 

nunqg 

bung 

be 

einfatjen 

'Pat* 

tbeil. 

ober 

^partt^ 

beg 

par- 

3*« 

rtfel. 

gurro. 

tel. 

Jutro. 

tiiti 

pa* 

- - 

ne 

vous 

en 

ai-ie 

pourquoi 

- - 

ne 

lui 

- 

a-t-on. 

pas 

mais 

v.  frere 

ne 

s’ 

- 

eit  - il 

pas 

- 

- - 

ne 

■*  •** 

- 

vaudrait*il 

pas 

- 

- - 

ne 

me 

- 

rendrez-v 

pas 

pourquoi 

- - 

ne 

lui 

en 

a-t-on 

pas 

pourquoi 

- - 

ne 

m’ 

en 

avez  vous 

pas 

• • 

• m 

n’ 

y 

a-t-il 

per- 

fonne 

pourquoi 

- - 

ne 

m* 

en 

a-t-on 

rien 

- - 

• - 

ne 

vous  | 

r 

at-je- 

pas 

1.  Die  oorflebenbe  Sortfitgung  rofrb  ^>r  mbeutfcpet  , unb 
f<m«  babeo  angemerft  roerbeh,  baj;  (1)  bep  bet  j&f jabitng  <5. 

3 66.  roeber  bit  ctjlc  / noc^  bie  attire  iQetimiuinggpatttfel  |tatt 

tflbe.  . m 

1.  $d)  §abe  ibm  bag  eft  Ijorett  fagett  m fetitem  SSatet- 

* Derm  ob  et  fd^on  mtd)  oft  bat  bep  tbm  febett  roctnen. 

2.  3d)  b«^  .t&n  fd)on  eurentroegtn  uefprorbeir  _ - 

3.  Sr  bat  mir  aud)  \>etfprod?cn  , bag  @elb  fitr  mein  $feib 

ru  geben. 

4.  3d)  babe  mitb  aHejcit  erfrcuet  , eure  <E  #roefier  tn  gutet 

©efunbbett  ju  feben. 

5.  JDb  ibt  mir  fcton  auf  meinett  35rtef  mit  bet  bdbet 

iDoflen  antroortetj. 

6.  Sett  rotr  eg  eud)  bfterg  gefaat  bflbett* 

* Sftacfcbem  id)  ibr  bfterg  ibte  Mler  b«5e  febett  faffeit  trot 

ibrem  Marine., 

7.  Setn  SSater  roirb  mit  t'bm  morgen  mebr  baoon  fprecpett 

in  ibtet  >Segenroart. 

g.  Sit  babeit  uttg  gefreuet , baf  rott  bicfe  Sugettb  an  tb«t 
gefeben. 

9.  Sg  finb  nod)  oerfdbiebene  baoon  itbtig. 

* 3$  babe  eud)  albeit  bte  Sabrbcit  #w»  ibm  S‘f  l3f* 

Stag* 
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8. 

9- 

10. 

1 »• 

f 1 2, 

3Men» 

IDOstC  J 0* 

0upi> 

T>it  unbe* 
ftimmre  vtrt 

j Seugefafl 
Ibeg  3«IR>. 
j in  ter  4. 

! Concert  mif 
feinem  &eitge» 
fall  unb  tiu 

ber  &in* 

num 

obrr  bag 

ober  3.  tin* 

bange. 

beiwov:. 

fouvent 

fait 

©ertuib. 

avertir 

bung. 

: par  mon  frere 

- - 

fait 

donner 

fon  conge 

j a terns? 

bien 

cha  grind 

| de  voir 

une  atftion 

1 fi  noire 

mieux 

— - 

de  batir  , 

unemaifon 

que  de 

bien  tot 

- - 

- - 

l’argent 

.q.  je  v.ai  prete 

a Lilli 

donne 

- - 

fa  part 

- - - 

auili 

fait 

donner 

ina  part 

rouieaux  autres 

ici 

- - 

p.enieigner 

ie  franco  is 

a*mes  enfans? 

- - 

fait* 

due 

- - 

- 

toujours 

dit 

- - 

- - 

2.)  asty  bet  $vage  0.  356.  tar  gUttfcfailtf  fctne  -dcritch 
mmgsparttfel  )ian.'  2i$emi  aucb  tic  i»trf£iit)  itc  <£nbung 
ail&u'r  i|t,  fo  mug  tie  lie  ytnbung  bra  ,$i!tuj)ort$  umnit* 
tclbar  ^tnfet  hid  3fttitcc£  nmfcfn,  0ie£c  S?.  r.  3. 

& 6. 

1.  £>al  cucr  SSrtibtr  feiit  ®elb  tmt  ter  ^o\l  empfaugen? 

2Bic  i>irl  &a£  <r  fiyoit  fmjMaitqcn ? 

2.  5pabf  ijjr  mic^  ntemaliJ  bm$  jemanben  batan  ertnneru 

latTcn  ? 

3.  ©elite  eucp  abet  mein  Setter  pergonner  $abtn,  bicfeJ 

iu  tljUB  ? 

4.  ©ofltc  mcine  SEtutter  i$m  roo&l  erlaubct  b^beii , of>ne 

■ \ ®efeUf$aft  roegjUret|Vn  ? 

5.  2Bub  bee  ^auftnatm  mir  aucp  bag  (Mb  oljne  flmittiuuj- 

geben  ? 

6.  2B;rb  cuer  SSatcr  curb  ttioijl  julaffesi  eine  SRetfc  aa^et' 

£anbe  $u  t&un  ?• 

7.  (Soil  id)  t|>m  nod)  einmal  ba»o«  fagen? 

8.  $>abe  tcV  end)  innate  higcii  yon  btefer  $rau  gc^t  ? 

9.  t)t  nod;  eiiDflo  baton  iierig? 

3)  s-6ep  ber  ^trimming  tabeii  bepbe  SBfrneiiwnggpam* 
feln  tfatt.  _ . 

Cura*  ®prac&l-  21  x,  X>eim 
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t.  Sen  it  icb  bflbe  t'bit  memalS  etit  Sort  baton  bejp  raw 
boten  rcbeit. 

*.  (it  bat  roii  rcegeH  biefer  ©pratbe  nodj  feint  Sfnfmort  go* 
geben. 

3.  3b1  row  ni#t  iu  3f*i  bacon  Sftac&rtcbt 

gtgeben. 

4.  Seitn  td)  f#on  fttn  $au$  gebauet  (jdtte  ^ ura  barin  411 

roofyun. 

5.  £b  ffe  ifebon  nid)t  ba  geroefen  tjf , t'^cc  Slufraartung  411 

rnacben. 

6.  Sell  icb  mid)  beffen  ntrf^t  babe  unrofarbig  gcmad)f. 

7.  (£r  bat  bacon  nicmatS  rail  feiner  Puttee  gcfproc^en. 

8.  3d)  ^abe  ei i now  nteuianb  fe^en  ibun. 

9.  £>b  et  mid)  fd;on  menials  bcSicegen  urn  Qftlaubmjj  g*» 

bclen  bar. 

4.)  Sep  bet  cemetnenben  grage  ©.  $68.  muji  bte  He 
<?nbung  be*  §uut)ort$  umntttelbat  biltfer  bem  3e*fW0rf< 
tfeben/  object  eine  anbete  in  (inbung  T>or^>crgcbef.  ©te^e 
Nr.  3. 

’I.  $abe  id)  cud)  lttc^t  oft  bitrd)  metneit  Srubet  bacon  bl* 
, . natyriefrigen  (often  ? 

* * Saturn  bat.  man  iym  feinen  Slbfcfiieb  niebt  ju  recite* 
3eit  geben  (often? 

2.  5lbet  bat  ftdj  euet  Srubet  niebt  4U  febr  befrubet , fol^e 

abfcbeulic^e  5:t;at  4U  feben  ? 

3.  SButbe  eS  nid)t  beftrr  fepn , ein  jpaus  bauen? 

4.  Setbet  ibr  md)t  balb  baS  ®e(b  wiebetgeben , tcef* 

d)t$  id)  eucb  gelieben  babe? 

5.  Saturn  bat  man  tbra  lttc^r  aucf)  einen  Sbtil  bacon  ge* 

■ geben  ? 

6.  Saturn  'babet  tbv  mir  ittdjt  aucb  feinen  Sbetl  bacon  ge* 

ben  (often/  raie  ben  atlbern? 

7.  3ft  ttiemanb  ^ter / urn  ratine  Stnbtt  fraitiojtfdb  ju  lenten? 

8.  Saturn  bat  man  nut  ntebts  bacon  (often  fagen  ? 

9.  |>abe  icb*  cud)  nici)t  alleieit  ge|dgt? 


Set* 
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!S55ctcrt>uc^/  ober  Sluing  ber  n&tb^ften  3Bi5rter  / 
tt)clc^c0  tyaubelt. 


Sap.  I.  con  ben  ©tenfcpen  unb 
<oon  ben  tSliebecn  be*  SRenfcpeu. 

S-  i * io. 

II.  ©on  oec  Religion  unb  brut 

®ottf«bi<n{ie.  $.  11=14. 

III.  ©on  ben  guten  nnb  Men 
tSutfftn  u»b  SWeufr^cu. 

S-  IS » 19. 

IV.  ©on  bee  fflelt  nnb  ben  St e= 

ntenttu.  5.20*21. 

v.  ©on  bee  3<ft*  §.  22  * 24. 

Vi.  ©on  ©ionaten,  aBocpen  unb 
Xagen.  S-  25. 

Vii.  ©out  £anfe  nnb  beffen  Xpeu 
ten.  S-  26  * 29. 

VIII.  Sag  man  in  bee  Stub* 

nnb  in  bee  Sammtc  finbet, 

. c S-  30  = 33* 

IX.  ©Sag  man  in  bee  Siccpe  fin* 

bet.  . ' §.  34*39. 

X.  2Bag  man  jam  Xifcfce  gtfcrau* 

epet.  S-  40  = 41. 

X].  Spcifen  , fo  auf  ben  Xtfcp 
aefefiet  roerben.  $.  42  * 49. 

XII.  ©iao  man  tn  bent  Seller 

hnbet.  5 50=  51. 

XIII.  2Ba«  jum  Stubicen  unb 

bee  Scpreibevep  gepbrt. 

$.  52  - 53. 


xiv.  ©}as  jur  Sleibung  eine« 
•IWanneg  gepocef.  S-  59*62; 

XV.  3uc  Siuueutleibung. 

$.  63  * 64. 

xvi.  ©on  ©lutgfeeunoen. 

S-  65s  68. 

xvii.  ©on  allccpanb  ©rofefflo* 

ncn.  5 69*74* 

XViu.  ©on  bieefuffigen  Xpeecen. 

S’  75*73. 

XIX.  Seberoiep  unb  ©ogeln. 

S-  79  = 83- 

XX.  ©on  $ifdjen.  5.  84  * 85- 

xxi.  ©on  frieepenben  nnb  flit* 
genben  Unaeitefec.  $.  86  - 88. 

xxii.  ©on  feaepmagenben  ©an= 

men.  S-  89  9°* 

xxui.©aumfrutpten.  $.  91*9*. 

XXIV.  ©Jtiben  ©aumen.  §.  93* 
©renn  = nub  9Iu8&olj.  S-  94* 

xxv.  ©on  ©lum  n unb  Scau= 

teen  tm  iSacten.  §.  9$  = 97. 

xxvi.  iiSJueirin  unb  S;auteen , 
{ur  Spcife  bimliep.  S.  98  * 100. 

xxvn.  ©oit  ben  Stanfpeiten  , 
unb  Sebtrcpen  btr  *Bifn(tpen. 

. S-  101  = 107. 

XXVIII.  ©on  ben  UebeUbatftn/ 
bofen  Xpatcn*  nnb  beren©tea= 
fen.  S’  108*11®. 


$ a p i t t i I* 


Sun  bem  Sftenftyeit , unb  uon  ben  ©liebern  be* 

SDtenfc&en. 

le  fomtnet  de  latefc.bfC  ©ttbel. 
le  crane,  bie  {kitnfcpaW. 

, ble  le  cerveau,*.  bag  ^>irn. 

la  cervelle,  bag  (SepiCU/  bit  ©et* 
ffanb. 

le  front , bie  Sticne. 
un  front  ride  , tint  tUnjeliepH 
Stirue. 

5f  a 2 * 9 


- S’  I. 

L’homme,  ber  ’Efenfcp. 
le*  partiei  de  l’homrne 
Xpeite  btg  ©lenttpfo. 
uq  membre,  tin  Slttb. 
le  corp*,  bee  2cib. 
la  peau , bie  JpQuf. 
la  tete,  b;p  Sopf. 
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le  vifage  , bat? 
la  face,  bag 
un  oeil,  fill 
les  yeux , tie  ‘JittHffl. 
la  prunelle  , brt  2UW(ipfeI. 
tf.  2 un  fourcil,  tin  2ltl;jbC0Un. 
le*  fourcils , bi e 9fu>irnbratuie. 
la  paupiet'e,  fcfiS  'JltlgCttlttb. 
ie3  paupierc*  , bic  'Jllltjcnlubff. 
une  oeilUde,  «n  f8illf  Ulft  OfR 
SliMtn. 

un  clin  d’oeil,  fill  Stugfllbllcf. 
dan*  un  clin  d’ceil  , ill  fUltllt 
SlUsJfll&llct. 

une  larme,  c/tic  X&canf. 
le*  larme*  , tic  XtyrtfllW* 
le  net , bif  45iat‘f. 
le  tendron  du  nez , bfC  tfnOCJjel 
io  bee  ftO't. 
let  narines . f.  bf? 
le*  joue*,  bie 
les  templet,  tic 
roteille,  bflfi  £?6c. 
l’oreillon  , bttS  £>f)Viapft(rill. 

$.  3.  La  bouche , trc  ’Stflini). 
la  langue  , btc  SdH'ic. 
une  dent,  cttt  ?iti;n, 
le*  dent*  , tie  SflfJUf. 
faire  det  dents,  Ba/:tc 
une  dent  macjteli/ie  , fin 
tfcnjabn. 

la  gencive,  t<UI  3df>nf^Pffd^.  , 
le  pal  ait , bee 
la  luette  , bd1*  gopflf (H. 
j’ai  la  luetts  /■battue,  bfltf  3upf- 
Uin  ift  mif  ^cffbotTen. 
les  levres,  bic  £ ppejl. 
le  mentou,  bas  Jtif'il. 
la  machoire,  tec  tuinbotfflj. 

5.  4.  La  barbe , tfC 
le  coa,  le  col,  be? 
la  nnque  du  con,  bflg  iSflliif. 
la  gorge  , bie  (SutOfl,  25cujl,  bfC 
' SJliffO. 

le  gofier,  bf?  tfrMf,. 
un.cheveu , cut  £Hmptf'0Qt\ 
let  cheveuv,  bic  -£)tUtptbaflW. 

1«  poil , tai  ilUflir 


poll  des  narines  , .Jxiace  i.i  tf; 
SRafe. 

poil  de  b£fe  , X&iwbaatf. 
couvert  de  poil , bOflrtt^l. 
Vl’epaulc  , lie  <Sd)UUeC. 
lVtffelle.  bic  9We>. 
le  dot,  bee  9tiitffn. 
l'epine  du  dot,  b>C  Stiicfijtub. 

S 5,  Le  bias , tic  9ttnt. 
le  coude,  b<C  SHenbogeu. 
le  potng.  bie  Saaji. 
une  poignee , tine  .paut'PMl. 
la  main , bie  |)Cn\ 
la  paume  de  la  main,  bic  flat^c 
£anb. 

la  main  droife,  bie  rerfjfe  -£>(Ulb. 
la  main  gauche,  bic  Jiiltfc  Jpanb. 
un  doigt,  fin  oin^rr. 
le  pouce,  bec  ©OUltUlt. 
les  ongles,  bit  iftiNtl. 
la  poitrine,  bi?  2$cujl. 
le  fein,  tec  Suieii. 
la  gorge , btc  ©UCtjef. 

§.  6.  Les  mammelles  , f.  btf 
S&riifK 

le  ventre,  bet  93<Htf&.  ' 

le  nombril  , bec  jtfl&ff. 

le  cote , bie  Seif e. 

le  flanc,  tic  ©iinminci. 

te  has  ventre,  btc  lint  rbou^, 

les  fetfes , tie  ^siiitrrbocfut. 

le  cal  , btc  £)uitcrt. 

la  banche , tic  |)iifte. 

le*  cuiffes,  bit  Sc^ttfc!,  b(t4 bi; 

cfc  tBcin  , iibec  bnn  fnif. 

5 7.  La  jambe  , tug  23ein. 
le  gras  de  la  Jambe,  bit  Sfftte. 
le  genou,  *0C»  State, 

!e  jarret,  bie  Ktitrfcblf. 
la  palette  du  genou  , bic  jfatif- 
fd)  ibt. 

l*o»  de  la  jambe,  boa  St^ienbcin. 
le  pied,  btc  $'U|3. 
la  rheville,  ber  Anodic!, 
le  cou  du  pied,  bet  obtrfle 
la  plante  du  pied,  bif 
les  talons,  bic  jjjccfcti.' 

J.8. 
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f.  g.  Le*  parties  iuternes  du 
corp*  , bit  tntornbigcn  $&  ilc 
brd  2ribd. 

les  entrailles  . bad  <5ingcn>c(be. 

le  coeur,  bad  £>trj. 

le  diaphragme  , bad  3® CCgfcfT. 

le  poumon,  btf  Ettngt. 

le  foie,  tie  2 ter. 

le  fiel , b t ®a(lt. 

la  rare  , bif  ’Dfifj. 

les  reins,  tn.  btf  fRlCCftl. 

le  fang,  bed 

les  veines  , bit  Sibfttt. 

le  pouls , bft  ^)uld. 

les  arteres,  bif  'Duldabtrn. 

le  nerfs  m.  bit  ©pannabtrn. 

$.  9.  L'eftomac , btr  ^flaatD, 
les  boiaux,  m.  bit  ©flrmf. 
la  veflie,  bit  ’-Klafe. 
l’urine,  bff  £>avn. 
lacher  fon  eau,  frill  SBaftfl'  fibs 

fctyiaatn. 

la  falive,  le  evachat,  bet  <5pri-- 
diri 

la  toux,  ber  £nftcn. 
la  rnoeiie,  bad  SWarf  in  ben  S3ci- 
nm. 

la  fueur , btr  <5<$»rif. 
le  rhume,  bcc  6cbMtppcn. 

$.  10,  Les  cinq  fens  , lit  fiinf 
®mnf. 

1’ouie,  bad  ©cbor. 

ouir,  bOCftl. 
la  vue,  bed  ©fjicfyt. 
voir,  fr^tn. 

l’odorat,  m.  btt  ©rcndl. 
le  gout,  bft  ©tftbmctf. 
le  toucher  , le  fentiment , bod 

ftlibWn. 

fentir , titc^tn,  empjtnbcn,  fiibfcn. 
l’ame , f.  bit  Scclf. 
l’efprit,  in.  btt  ©rifl  / BfCjiailb. 
la  volonte,  btr  $3iilf. 
la  raifon,  bit  STtlilllff. 
le  jugement,  bod  Ur lbf il- 
ia memoire,  bad  ©^acblnij?. 
la  penfee  , bfC  © banft- 
les  penfees  , bit  ©ebenfen. 


ffej.  IT.  $.  IT. 
fon  bcc  It  Itgion  unb  bffft 
' (Bcticsbttnfif. 

Un  myftere,  nr  ©ffetinmif. 
un  catholique  romain  , tin  9tb= 

nufdiffltbofiftbfr. 

un  Grec  , CUl  ©citdjt. 
un  proteflant,  Ctt  ?C. 

la  religion  proteflante,  bCC  ftCn' 

QcUijjt  ©otlcdbiflli?. 
un  luiherien,  fill  SlltfKrCnfr. 
un  reforme  , fit!  SC rfornif CtCC . 
la  religion  reformee , b^C  refer* 

nurtt  ©ottfdbifnf}. 

unjuif,  tin  Jlutf. 
un  payen,  'in  ptpbf. 

S 12-  L’eglife,  bif  i?iCt()C. 
les  anciens  de  1'eglife,  bif  fiit- 

d^*naltcfl*n- 

uncure.  unminiftre  , an  pafteur, 
tin  ©fijii  d)  t. 

un  homme  de  bien  , cill  fCOM* 

met  'Etann. 

Un  homme  d’efprit,  tin  C tCft U II - 
tiger  SSann. 

les  faints  Sacremens  , bit  brill* 
gni  6atcomtntt. 
le  battrne  , bit  TCllff. 
les  fonts  de  bateme  , bet  Saufz 
fltm. 

tenir  un  enfant  fur  les  fonts  de 
bateme  , tin  ffinb  jur  Xaufe 
baltcn.  \ 

la  fainte  communion  , obft  la 
fainte  cene,  bad  I?ett.  2lbrtlb= 

mo&l.  k . , , , 

la  preparation,  bif  ‘BotfecMUng. 
la  confeflion , bit  S3rid}t. 

5.  13.  La  bible  1 bif  Sibfl. 
le  vleux,  le  nouveau  teftament, 
bod  oltf,  bad  ncuf  Xtftcment. 
l’evangile,  bad  (Eocngrlitim. 
les  commands  then*  deDieu,  bif 
©tbott  ©Ottfd. 
la  fainte  ecriture  , bif 

Sc^rrit.  . „ 

la  parole  de  Dieu,  bed  ®0tt 

©Pltfd. 

9t  0 3 la 


Digitized  by  Google 


374  XGonivbiub. 


la  lol  de  Dien , bfld  <3efe<J  (Sots 
te$. 

tin  lemon  , une  predication 

tine  ■'Dctbtqt. 

S-  14.  La  devotion,  bif  2lnbO(J>t. 
le  fervice  divin.  btr  (Sottcdbifdfl. 
une  pri^re,  tin  (Srbft. 
la  pribre  du  matin,  baa  OTOtgen* 
gfbft. 

la  pricre  du  foir  , baa  IJlbrflbgf* 
bet. 

une  oraifou,  eftt  (Scbft. 
l’oraifon  dominicale,  baa  (Stitt 
bca  ^rrcn,  baa  Sattr  unfec. 
un  pfeautne  , eitl  $jainu 
uncantique,  fin  (Sefana , £irb. 
un  livre  deprive,  ein  (Sebctbudj. 
un  tivre  de  cantique  , tin  (Sf® 
fftoabut&. 

une  invocation,  tint  9lltcufung. 
les  articles  de  la  foi , bie(Slfln® 
bendnctifel. 

lei  ap6tre»,  bit  2£pt?jUl- 
flap.  III. 

Don  <Sotf.  non  ben  guftn  unb 
bofcn  (Beifttfn. 

J.  15.  Dieu  , &0tt. 
un  efprit,  pin  (S'-!#. 

Dieu  le  p&re,'  (Soft  bfC  93ater. 
Dieu  le  fils,  (Sott  btt  (Soljn. 
Dieu  le  faint  - efprit , &0tt  btt 

biligc  (Stiff. 

les  troii  petlonnes,  bitfcrtp^CC' 
foncn. 

un  feui  Dien,  tin  einfgec  (Sett, 
le  p&re  eternel,  bfC  cu?t Ae  itJflttr. 
le  tout  puiflant , btr  91lltnad)ttj}f. 
lecreateur,  bfC  Scj)b|)fer. 
la  creature,  baa  (Sefcbopf. 
le  createur  du  ciel  & dela  terre, 

bft  Stopfer  £ituratie  unb  btr 
€rbr. 

$.  16.  Le  redemteur, bre  (Erlofec. 
la  red.  mtion , bte  (Ecibfutjq. 
la  regeneration  , bit  ffitebcrgt* 
butt. 

le  faureur,  bet  <S’.lt^mftt^ec» 


faiuver , eCCtttflt. 
le  confolateur,  btt  XtOfftt.’ 
confoler , ttbffen. 
le  fandificateur,  bet  £fiUg»UC(jjft?. 
la  fan&ification  , bit  .£>Cll(gina» 
ttning.  , 

fan&ifier , fjciligetl. 

la  nature  divine  , bit  flbttft$t 

9iatttt. 

la  nature  humaine,  bit  ItttflftbW® 
tbe  9iatu t. 

§.  17.  La  paffion  de  notre  Sei- 
gneur, bag  2cibtuanftf«£errn. 
la  refurre<5tion  de  Jefus  - Chrift, 
bit  ’Xcfccffe&ttna  Scfu  (i&rifii. 
l’afcenfion , bit  .jjimntelftt&et. 
un  ange,  tin  (Engel, 
les  anges,  bte  (Engel- 
un  archange,  titf'Srjenget. 
un  faint,  tin  Jgjeiligcc. 
les  faints , bte  ^filicjen. 
le  falut,  bit  ©eligleit- 
les  elm , bit  5tu^erit>a^l£f rt. 
la  vie  eternelle,  bo$  tip/gf  2cbflJ« 
le  paradis,  bad  ^Parobtfd. 
la  joie  eternelle,  bte  CTOtge  §ttubf, 
$.  18.  L’enfer,  bit  £bllf. 
le  purgafoire,  bad  %eg?riirt. 
le  diable,  le  demon  bet  itU^tf. 
un  fant&me  , un  fpe&re,  fin  (St* 

fpenff. 

le  malin  efprit,  bft  boft  (Seiji, 
un  efprit  malin,  tin  bolfC  3)?fnf$. 
un  lutin,  etn  'Doltcgtift. 
un  athee  , fin  ©OttedlflUgntC. 
un  idole , tin  (So<5. 
un  idolatre,  tilt  (Sofetnbtenet. 
l’idolatrie,  bit  'XbqbttfCfl). 
un  bigot,  tilt  6d).inbcilurc. 
la  bigotterie,  bit  ©tbeiit&filiqltit* 
un  hipocrite,  Ctrl  -£>fUd)lfr. 
1'hipocrifie,  bit  £fU<bfltp. 

§.  19.  Un  heretique,  fin 
un  renegat,  ftnft  bft  belt  tariffs 

litbrn  (Sfaubrii  oetlinignet,  unb 
fin  5«b  obre  iiirrf  i»icb. 

le  fatan,  btr  Satin. 
un  mauvaisange,  (in  bbftC  (Engel. 

le 
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le  feu  efernel,  bat  twigf  Setter, 
la  mort  eternelle,  be r fttigt  Tol>- 
un  blafpheme,  tine  ©OUtOlaftf# 
rung. 

un  blafphemateur,  fin 
flCCtC. 

le  defefpoir , bit  93tt$n>f  (filing', 
les  peine*  eternelle*,  bie  ewigf 
9>cin. 

Slav.  IV. 

*>on  btrXDclt  unb  bcnffilemfnten. 
$.  20.  Le  monde,  bit  iSJell. 
le  ciel , btc 

un  arc  en  ciel,  rin  SRtgtnbDgtn. 
le  foleil,  bic  Sonne, 
un  raion , fin  Stral  bee  ©onnt. 
la  lune,  bee  Wonb. 
la  pleine  lune , bf  c SBoNinonb, 
la  nouvelle  lune,  bee  5teunt»nb. 
le  c^air  de  la  lune;  bcc  itfpflb' 
fd>dn. 

le*  pianefei,  bit  ^fanttwi. 
le*  etoiles , f.  bit  ©feme, 
le*  clemen*.  bit  Cltmtnff. 
le  feu , bag  Sutler. 

Pair,  m.  bie  2uft. 

1‘eau , f,  bag  ©after.  , 
la  terre , bie  Scbf. 
le  tremblement  de  terre  , boi 
Ccbbcbtn. 

le  vent,  bft  ©mb. 
le  fable,  bfC  ©anb. 
la  poiiflibre,  bet  ©fCUb. 

$.  21.  La  mer,  bad  9Jieer. 
v la  pluie  , btC  Steg'ft. 
la  gelee,  bfC  Scoff, 
la  gelee  blanche,  bft  9fftf. 
la  rofee,  btc  XbpU. 
la  neige,  bf r ©c^net. 
lc  froid  , bit  ^0  If **. 
la  grele  , bf c .panel- 
ist glace,  bflO  I£i4. 
la  nue , nuee,  btt  Slolft. 
le  brouillard,  btr  9icbtl. 
le  chaud,  bit  ©irmt. 
l’eclair,  m.  bfC 
le  tonnerre,  bft  2)on)1fC. 
le  foudre,  btt  Sonnecjfcal. 


fray.  V. 
ttOn  btr  % tit. 

J.  2a.  Le  tem*  , bit  3'it- 
un  an,  line  annee , nn  Sa^r. 
un  mol* , tin  9Jfonat. 
mie  femaine,  fine  ©odje. 
quinze  jour*,  14.  lag?, 
trois  femaine* , 3 ©oc^Ctt. 
le  jour,  bit  lag. 
la  nuit,  bit  9bad)f. 
le  matin,  bfC  IHorgcn. 
le  midi , btc  ’JHttag. 
le  foir,  btc  2tbeiib. 
une  heure,  fine  ©tunbf. 

S.  23.  Aujourd’hui,  bfUt'. 
demain , tttorgtn. 
aprb*  demain,  ii&mnOCgeit. 
hier,  geflecn. 
avanthier , corge&ern. 
ce  matin,  birf'tt  ©orgtH* 
ce  foir,  biefi'il  5t&enb. 
un  quart  d’heure,  riu?  SJifCtfU 
ftunbe.  , 

use  deraie  heure  , fine  bal&t 
©tunbe. 

un^  heure  et  demie,  anbcttbatt 

©lunbf. 

un  moment , fin  9ttlgtn&lt<f. 
la  matinee  , bit  'Ufocgenjeit. 
la  foiree  , bit  ^ben^Ctt. 

1’aprei  diner  , bft  *Jbad)tntftag. 
l’apte*  fouper,  nfleb  bflU  9tbfttb» 

eflen.  ' 

S-  24.  La  faifon,  bit  3abr<{fif. 
le*  quatre  faifon*  de  l’aunee  , 
bit  otft  f?abcd|ef ten. 
l’ete,  bcc  ©OtniHfC. 
l’hiver , btc  f&fntec. 
le  printems , b C Sc&blfog. , 
l’automrie , btc  pccbfl. 
la  moiffon,  bit  fHccnbtf. 
les  vendanges  , bjf  SB  frtltft. 
un  jour  de  fete,  tin  ft  fitag. 
un  jour  onvrier , fin  ©trffS.r. 
l’aurore , bit  ‘BfPCgrncot&f. 
le  lever  du  foleil , btC  ©OUntB* 

aufgang. 

a 4 la 
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le  coucher  du  foleil , bft  ©Oil* 
1 nrmintccgang. 

*«».  vr. 

JDie  Seamen  ber  Wonate  unb 
luge  in  ber  tDocfre.  N 
§.  2<,.  Un  moi*,  Cfll  'DfOUfit. 
Janvier,  brr  S^tltlOC. 

Fevrier , t>rr  ^'blllflC. 

Mar*,  brc  'D?CtC{. 

Avril  , bfC  'Jlpcif. 

Mai , b*C  SWot). 

Juin , ber  3unf. 

Juillet,  bet  Suli. 

Aout , bcc  iHngnjf. 

Septembre,  brc  ©rptClttbet. 
Oftobre,  brc  .Dffober. 

Nove'nbre  , brc  IftODfmbcc. 
Decembre,  bcc  D'Ceillbft. 
le  mois  de  Janvier  , bfC  ©OBftt 

5«nm»r.  _ ’ 

le  moi*  de  Fevrier,  tl.  f.  U>. 
une  remains,  fine  'iBOibe. 
un  jour  de  la  fepiaine,  fitlSflg 

in  bcc  .:’odje. 

le  Dimanclie,  brc  (Sonntftg. 
le  Lundi , ber  Wonffll. 
le  Mardi , brc  25:  nftai. 

, le  Mercredi , bi(‘  ’DlffttPOt^e. 
le  Jeudi , brc  ©onnrrftag. 
leVendredt,  b>ic  ^C't)t(14. 

le  Samedi,  brc  Scitnabcnb. 

JfAp.  vil 

Uom  £aufe  unb  beffen  Zljcilen. 
J.  '26.  Une  maifon,  fin  %)CU16. 
un  bariment,  rill  '■’Jf&aub. 
le  corps  de  logis , ba<S  ^aiiptgCs 
bSubi1.  ■ 

le  derri^re  de  la  raaifon,  bft3 
£tnttrbQu<. 

le  devant  de  la  maifon  , bfl^ 
SBori'er‘,atU. 

un  hotel , rm  gro-Trfi  £ail$. 
un  palais,  ftn  Dtt'jafl. 
un  chateau , er'11  Set)'. 0§. 
le  fondement,  tcc  ©CUiib  , bdi 
Sunbamcnt. 


la  muraille.  bt’r  lUJatltS. 
le  poele  , bit  ©ftlbt. 
la  chambre,  bit  jbiiiltBtCC. 
une  antichambre  , cia  Socle* 

me*. 

s.  27  La  cave,  bet  ifCutr.  m 
une  cave  voutee,  tin  j}<U>bl6feC 
Seller. 

la  fale,  brc  <S<lfll. 
un  cabinet,  tin  Stimmcclfin. 
une  etude,  tint  Stubif  CflllbC. 
la  cuilme , bit  Siicijt. 
le  grenier,  b<T  Socnbobett- 
le  toit , bc$  £>2$. 
une  lucarne,  rin  ©cdjfcnjifC. 
un  efcalicr , cine  $rrpp.\ 
la  garderobe,  birSleibccbant'ltcC. 
la  depenfe  , bit  <Spcifcf2-.MT!Cf. 
la  cour , ber  -5>of. 
la  bafle.-  conr , brc  Bodjof. 

1’ecurie,  be:  ^Oferbcfrad. 
l’etable,  brc  SR  rbftaU. 

$.  28.  La  bergerie,  biC  *£. Cbfl*if= 
flail. 

un  colombier,  tin  <S<Mlbrflf<$l<M. 
un  pouiailiier,  ein  J^u'onicbanblcr. 
un  pouliier,  $libnett>aao. 
labr;(Terie,  b 2$  58raub2tl*. 
la  boulangerie . bai  Bacf&aud.  , 
le  four*  bft  SSocfoftn. 
un  perron  , cilt  9lllftciit  , &bfC 

S.cr»»t  cot  brc  $on6t!&lice. 

le  premier  etage , b(C  ecflc  ©COcf. 
le  feco>’d  etage,  btC  JtCrCtC  ©toef.  - 
les  deeres  , let  marches  , bit 

@tuctn. 

la  porte,  bit  $&llC. 
la  porte  cochere,  bir  (JCOiTf  £cai- 
tblic  r XbonccL 

une  faufCe  ports,  -ine  fitnCrrtbiic. 

2£n  bcr  $«tm&tir  ftnbct man : 

S . 2 ).  Les  gonds , m.  bic  Sbiit- 

anarin. 

la  ferrur*  , ba$ 
un  endenat,  fin  .5(iltlid)t0^. 
un  loquet , cine  Stinfc. 
an  verrou,  fin  3b  '‘IcL 

la  clef,  bcc  Sd&ltiffrf. 

* * .*« 
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un  pajl>-par-  tout,  fin  j£>Qlipt*  an  lit  de  repos,  cin  PvU*)V((f. 

ftblilffe*.  • -unlit  do  parade,  cin  'Prflfigi 

le  l'euil  de  la  porte,  bit  XSjiic*  bfftr. 

*d>n>f!If.  un  lit  de  plumes  , cill  ^?cbtC« 

le  linteau,  bit  Dbcrfcb^rllr.  m v brtt. 

la  fonnette,  bif  Gfbfjfe,  <Sli>cf-»  un  travertin,  fin  55fti&l  , 'Poljiff. 
IftlT.  un  couffin,  CIO  jRtiffrMR. 

Sap.  VIII.  un  chevef  , un  oreilier  , tin 

3n  bcv  ^tubc.  im  0^aal  unit  in  -£>oupffufTcrt. 

bcr  Hammer  flnbetmatt.  un  matelas,  eine  5?fct cof* e. 

§.  30.  Une  fenetre  , cin  fjcnflcr.  un  drap  de  lit,  fin  25'ttlacf ett. 

une  vitre  , eili  @!Cf!(fnScr.  une  taie,  cine  Sire pt/  fine  UcbfC= 

un  rarreau,  Cine  Bi'rfiUtf  StfOUtf.  JUv}. 

les  volet* , bie  $cnjlctlilbfn.  une  couvsrte,  fine  £fi'f 

un  aontre*vent,  e*n  SBinbfStliJ.  la  couverture,  bit  ’3f Itcrtff. 

un  fourneau,  tin  .Ofcn.  §.  33.  Un  tour  de  lit  , t'ie  t3UC* 

un  fourneau  de  fer,  fin  eifrrr.CC  ' binen  lim?  SScttf. 

£>f en.  la  rueiie,  bet  (Sang  btniec  betn 

un  fourneau  de  poterie,  fin  fid-  S3  tie. 

d)elofcR.  la  balfittoire,  be c Sfttwi'lttfC. 

une  tenture  de  tapi^erie , fin  la  chaife  percee , bft 

sybanie  pen  iupeteu.  le  pot  de  chambre  , be:  5ia#t=> 

un  tapis  , tin  Iepp;$.  ' obft  ^i^tPpf.  ’ / 

un  miroir,  fin  i^Dtcgcf.  let  vergeftes,  bit  Slftbcebiicflt* 

la  bordure,  bft  9to&m.  un  berceau,  fine  tlBi^Uf.  _ 

une  armoire/int  Spinbf/SdlfUnB.  un  marcKe  pie  . ein  .■fjcinef- 
un  cabinet,  fin?  jirrhdbf  Spinet,  unecran,  tin  9ffijftf<$ ICHl* 
des  luftres,  m.  2BanMrud)tfr.  un  coffre,  tin  SafffC 
une  girandole,  fin  jt’ronl  tlctyftr.  une  corbeille , fin  Soib. 

S.  31.  Une  table,  tin  Xtfdj.  un  rouet , tin  @pimudb. 
un  tapis,  fine  Jtftbbttft.  ' urje  bobine,  fine  <3 |Mi  1 e . 
un  tiroir  , u.ie  layette  , tint  un  fufeau,  fine  (SpMibfl- 
Gd>ufi!ubt.  la  quetaouilie,  bft  SKCc^i’. 

un  gueridon,  fin  2rud)£frfifdj.  un  devidoir,  finr  $afpii. 
un  chandelier,  tin  XrMftltUiljtfr. 

une  chaife,  fill  ©fnbls  Sflp.  TX. 

une  chaife  a dos,  fin  gfljnffa&l.  3»l  bft  KtidjC  finb?t  i '«n- 

une  chaife  a bras,  un  fauteuil  J.  34-  Le  cuifinier,  bft  SbJd*. 

■’  fin  'XrmSnbl.  la  cuifiniere,  bif  Sb’biii. 

un  tableau,  tint  Scb’lbfCfp.  un  foyer,  an 

un  portrait,  rn  (Sttilfllbf.  une  crem.iliere , fin  S cCftt . 

une  caflTefte,  fill  fl  tn.'ti Safilfin.  un  croc,  till  §eucrbocf  n. 

des  rideaur,  ?i:R-fiftgKbinf11.  un  crochet,  fin  £acffti. 

une  verge  de  fer  , line  (Sflcbt-  les  cheners,  m.  bif  ®canbtUt5)fn. 

flfnfttwif.  la  pele,  b!t  $fti  t c^cufel. 

$.  31.  Un  lit,  tin  23f(tc.  les  pincettes,  f.  bif  5'lpCJCttJf. 

an  bois  de  lit,  uu  chalit,  title  les  tcnailles,  f.  bif  5tif  pjflnjC. 

1 5Jfttftfllf.”  un  rechaud  , fine 

• • 51 C 5 ' un 
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un  fouftlet,  t{tl  SMoMdl].  un  batte-feu,  un  faGl,  fitt$fU» 


un  trepie  , fin  ©Cipfujl. 
un  chaudron,  fin  jfefTcl. 
la  chaudi&re,  brt  flcoffc  Sf rfTeT- 
un  coquemar,  fin 
une  maroute,  fin  KocfctOpf/  pbft 
JTffffl. 

le  iau  , bft  SBoffeCfpnifC. 

une  afliette  de  bois , un  tailloir, 

«tn|>acf&rett,  finbbljftnft  ttllfc. 

J.  35.  La  poile,  bft  $.ifgtl/  bit 
tyiannt. 

un  potion , fin  tleincc  Sit  gel. 
la  grille , bft  SKofi. 
un  marmiton  , fin  Xilf^Mjlingr. 
l’ecumoire,  bft  ©ttycurttlbffcl. 
le  mortier,  bft‘  90ibcffl. 
le  pilon ■,  bit  3J?orfclf rale, 
la  tourdere,  b f Jorrcnphtntt1'. 
un  couperef,  fin  £)dcfitt  fftt. 
une  radffoire , fin  9i  ib  ifrtt. 
un  dreffoir , tin  5ltic»c^tdtifdti. 

$.  3ft.  La  broche,  bft  j8ratfpif&. 
une  brochette,  tin  f (finer  SScflt* 
fpiff. 

une  tournebroche,  fin  SSrfltM* 

tprnbft. 

la  leche-frite,  bff  SBrfltpfflnnr. 
vne  cuilliere  a pot,  fin  j?od}(bfffl. 
une  lardoire,  f inf  ©pdnabfl. 
une  cheminee  , fin  ©(^OCttjlffn. 
le  feu , bdd  ftftlft. 
la  Flamrae,  bit  $lflnttt1f» 
la  fumee,  bft  SKflUCft. 
la  braife,  bit  fllufFnbt  jfotylf. 

Je  fifon  , bft  2?rcnb. 

J’edncelle,  f.  bee  §untf. 
la  fuie  , bft  SRllfl . 
les  charbons,  m.  bifjfobrfn. 
charbon  de  terre,  ©IfinJoblf. 
de  la  tourbe , 5otf/  Strnnetbf. 
5.  Le  boi* , bad  £0(5. 
du  gros  boi*,  <Jtob  -£>0f 5 
une  buche  de  bois  , fin  ©*C(t 

un  farot , rin  Sifidbnnb. 

la  r>  i'dre  , bif  5lfd)r. 
la  piene  a feu , b«  SfUftflctn* 


ftjrUg.. 

l’amorce/bfC  3«nbft,  ©$rcomm. 
battre  du  feu , §fnft  fdblaarn. 
de*  allumettes,  ©d)tPfff lboll$cn. 
du  fil  fouFre,  ©c&tDcfflfobfn. 

$.  38.  De  la  vaiffelle,  fllift&anb 
©ffdjttt. 

de  la  vaiffelle  d’or  , golbrnt# 

©ffc^itr.  ' 

de  la  vaiffelle  d’argent,  fitbfts 

nc«  ®ffd}ttt. 

de  la  vaiffelle  de  caiiine , jtii- 
4>fngrfd>!tt.  v 

de  la  vaiffelle  de  terre , itbfOfi 
®ffd)ttt. 

un  plat , fine  ©djiiffc!. 

un  plat  d'etain  , tint  {inDfcnt 

©cpliflel. 

un  plat  de  terre  , eittf  itbfHf 
©cbiifftl. 

une  ecuelle,  fin  ©upptnnapf. 
une  jatte  , c(n  Sftapf. 
un  ecuelle  a oreillon,  fin  Siflnf 
nift 

un  pot,  fin  lopf. 
un  pot  de  terre,  fin  fttbf ntt  X Opf. 
un  pot  a the , f jn  tbfttppf. 
un  pot  au  latt,  fin  ‘]Wit(fttOpf. 

$.  39.  La  cruche,  bft  tftna. 
la  cruche  a l’eau  , bfC  93afffC= 

ftna. 

la  cruche  au  vinaigre,  bet  £ffig- 
frwg. 

de*  affiettes,  f.  Ifllft. 
une  alhette  d'etain,  fin  {fontcnfC 
Sfllft. 

un  porte- alhette,  fin  Jfttfting. 
un  couvercle,  cilt  ©tcfel. 
un  bafltn,  fin  Sfctcn, 
une  balance,  fine  SBflflgf. 
un  baffin  de  balance , tint 

fcbiifffl. 

un  balhnde  barbier,  fin  ©dj)fft» 
bfcfrn. 

1 fine  Slofdie 
un  flacon,  > mit  ©djtOU* 
unflaconavis,  J ben. 

une 
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une  can  tine,  cavatie,  tin  Slfl* 
fd^nfumc. 

la  leffive,  bit  ’2auge. 
un  ct-ndrier,  fin  2Ud)rtlIocfftt. 
ijn  torchon  , tin  %nafd)loppf. 
une  fontaine , un  lavemain,  fill 
»anbfalJ.  # , 

un  faladier,  tint  Scffltfdjilfffl. 
un  vinaigrier , ftn  Gfftgglae. 
un  fucrier , tint  3ucf‘rbofe. 
un  poivrier,  tint  ‘Pftfftcbudjff. 
la  corbeille  de  table,  bee  £if$* 
fotb. 

.$ep.  x. 

2$f?m  iEifdje  gebrau$et  man: 
S-  40  Un  fervice  de  table,  tin 
Stfagtfaitc. 

un  couvert  de  table,  fn 

Qftoiftttn,  Xtllft,  £offef, 
fre  nnb  @o&tl,  mit  eincm  32oct : 
tin  ®ebtcff. 

la  table  , bre  Sif#. 
couvrir  la  table,  bftt5ffd>  beefen. 
la  nappe,  bfl$  5ifd)tucb. 
mettre  la  nappe,  benS-lfd?  bteftn. 
une  ferviette,  tin  5flltriud>. 
un  couteau,  rjn  <0Mf  C. 
une  fourchette,  ftrtf  0abef,  , 
un  cuillier,  tin  2i>ffd. 
une  cuilleree  , tin  2i>ffrlD0l[. 
un  porte-plat,  rin  SibUiT'lCing* 
la  faliere,  CCS  (Saljfafl. 
du  lei,  <8al}. 

J.  41.  De'la  moutarde , ©tnf. 
un  moutardier,  tin  Scnftopf. 
un  chandelier , titl  2 Udjttr. 
les  mouchettes  , bit  2fd)tput5e. 
un  gobelet  , tin  ®fd)(*c. 
un  verre , tin  @(0«. 
un  verre  a via  tin  ftBfinalaft. 
un  verre  a biere  , fin 
une  aigaiere , tint  ©ifiifannf. 
un  effuie-main  , fin  £anbttldh 
un  buffet,  tin  6$ riif,  fin  ©d>canf, 
bcmirnn  a»e«  iftf  Mi  stmt  Sifcb 
gf&bm. 


Mav.  XT. 

Spcifen,  fo  auf  benCifd)  etefe* 
unb  gegeffen  ivcrb.n. 

$.  42.  Un  fertin , ru  (Saftmflbf. 
un  repas,  fine  iDlablifit. 
le  diner . tatf  •IRtf f aqma'jf. 
le  dejeuner,  barf  $r  life  ft  lief, 
une  collation,  fin  SBffpiCbtob. 
le  fouper,  ba$  ^IbcnbfftVn. 
un  fervice  , tin  DOn  ©pet* 

ftn. 

on  a fervi , man  bot  auf3ftcagen. 
leg  viandes , bif  SpCtifU. 
du  boeuf,  SRtttbfletfcb- 
du  mouton  , ;>amritrl jlClTtfl- 
du  veau , Sflibfletld). 
de  l'agneau EamnitHfcfj. 
du  bouilli,  flffDdj  i'^  ‘glefft^* 
du  bouillon , Slcifd^riihf. 
un  potage  , une  loupe  , tint 
6uppe. 

une  loupe  aux  herbe*  , tint 
tftiiutrrfuppe. 

$.  43.  Un  ragout,  fin  tfppfit* 
tfftn,  Don  gefoctytem 'gltifcb  obtc 
35raten. 

une  fricaffee , tin  in  bet  $fan= 
tit  gnna<bff<  CTtn. 
unhachit,  grbaf  t , ObfC  fing<= 
febnittrnerf  Slfiirb* 
du  boeuf  a la  mode,  une  etUT 
vee,  tin  gfbampfio^  St'Oib* 
du  jus , ©apt  Obet  25cli&f. 
un  chapon  rofi,  titl  gt&catnte 

tapaon, 

une  poule ,;  tnt  $rntlf. 
une  carbonnade,  CfcbSft  $lttf(&. 
une  grillade,  fttf'Pli'ft'.'Cafrn. 
une  poitrine,  fin  'iRrUfttcru. 
des  c&telettes , arroftetf  Dif’ppffl. 
un  pate,  cine  ^paftftf. 
des  petits  pates,  flfittf  ^aftfiftt. 
une  tourte,  fine  Sortf, 
une  tourte  aux  pom-nes  , fine 
Slcpffitortf. 

une  tourte  aux  grofeilles,  tint 
Xottf  oon  ©tat'flbcftfit. 

det  bigneis,  XffipfcB. 

$•  44- 
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jj.  ,44.  Du  jambon, 
du  fale,  ^ocfrifltlfdj. 
du  bceuf  f une  , gccinid)i'tt1$Etlfcb. 
une  langua  tie  botuf  • title  £>ct)* 
ftnjungt'. 

de*  laucifle*  , SSrotwlirftr . 
des  fauciiTon*,  Mttdf  EkctwiirfU* 
du  boudin,  S8lttt  Unb  2?btC»lit* 
Ut. 

dii  r&ti , ©fbrattnf*. 

de  la  volatile  , §fbcn>if&. 
des  pouiets,  iungt  ^iiner.. 
un  oilon,  fine  iungt  ©on$. 
une  oie,fine  ©Ott$.  *■  ’ 

un  oifon  fjrci.  fine  geflilltf  ©anf. 
un  canard,  tint  ©ntf. 
des  piggonneaux,  iattqc  SauSrtt. 
un  dindon,  un  cog  d*lnde  , tilt 
faletatffd^rc  £abn. 

S 45.  Du  gibier,  $fbfn»ilbptct. 
une  petdrix,  tin  5Kebt)U^t1. 
de*  perdrix,  Sifbbiinrt. 
de*  becaffe*,  ©cbntpfcn. 
des  grives,  XCttinm  tdDOgtt. 
de*  caille* , 5iSaci)tr(n. 
de*  alouettes , E’Cd)tn. 
des  petit*  oifeaux,  UrtBt  33P<}ff. 
des  ortolan*,  |)'tfn>igfl. 
un  coq  debruiere  , ein  SSitf&flbn. 
un  coq  de  boi*,  fin  SEutEMbn. 
une  gelinotte,  fin  ^afflbtt^tl. 
de  la  venation.  SBKbptftt.  N 
du  cerf,  .{Mtfdjbiuirn. 
du  Tanglier,  »llb  SctynKinbtfitffl. 
du  chevreuil,  9ifbbraten.  ' 
un  lievre,  till  ^>aaft^ 

$.  46.  Du  pore,  du  cocbon, 
fetfcamnflfiMi. 

un  cochon  delait.  tin  ©ponferfd. 
une  longe  de  veau,  till  91  fttn= 
beaten. 

une  epaule  de  mouton,  tine 
jpamm  Ifiiutttc. 

un  gigot  de  mouton,  tint  ^>ant= 
mcUfeuie. 

un  quarder  d’agneau/tfn  Eflitmii* 
p'fCtfl. 

nn  ceuf,  ftil  ©9. 


da*  ceufs  brouille*,  gtrubrtf  ©pec. 
de*  ocufs  a la  coque , tKfd)  gt= 
fatten?  €prt. 

de*  oeifs  dur* , bdttf  ©CT. 
de*  ctufs  au  miroir,  gtfffjte  ©ptf. 
un  flan,  tin  ftlahtn. 
une  omelette,  tin  (EprcFudfcn. 
g.  47.  De  la  farine,  ^ 

la  pate  , fccr  Jfig. 
du  pain,  Stub, 
du  pain  bis,  gtebfd  33ccb. 
du  painblanc,  ttrifeit  35l*ob. 
du  pain  de  feigle,  SfacftnbCPb. 
<lu  pain  de  froment,  ’iiSfli^fnbccb- 
du  paintendre,  fatfd)td  Sfttob. 
du  pain  ralli* , altgcbatfcn  iJcob. 
du  levain,  SailfCfrtg. 
la  croute,  bff  IRinbt. 
la  mie , bit  tfctllllf. 
un  craqueTm  , tint  35tO$fl. 
de  la  bouillie,  *Dffbtb ren. 

J.  48  Oes  legumes,  £it!feafcii:$tt, 
unb  Sufpeife. 

de*  feve*,  f.  Sobtnn.  „ 
deslentilles  , f.  EinffH- 
de*  poi*,  m.  ©cbfen. 
de*  poi*  vet  d*,  <5d)0ten. 
des  poi*  ecofles,  ontgtblilfd? 
Ccbftn. 

de*  poischiche*,  3orftCtcbftn. 
une  goufTe  de  poi*,  fine  0CbfcB= 
I)li(|f. 

de*  vefee* , f,  5Bicftn. 

de*  vefee*  fauvages,  wiEbtUicftn. 

des  choux,  m. 

des  choux  verdi,  geiinrt  .fobl. 
des  choux  blanc*,  Wcifrc  ^0^1. 
de*  choux  atgre*  , fanft  f Obi. 
choux  fleurs,  SEtmuofobl,  'fault, 
de*  choux  cabus  , (fappi$Fc«Uf. 
de*  choux  frifes,  jfrauifobf. 
des  catottes,  gtl&eSRiibto,  2>iobc* 
cfibtn. 

des  chervi*,  3ucf cttpatjeln. 
du  ti*  , SKc  fc. 
du  millet , -f>icft. 
du  bled  furafin , 23ud}tP?tle. 
du  gru  , ©vli$t. 

gruua 
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gruau  de  bled,  du  ri»  d'orge, 

de  l’orge  monde,  0 rtjlfRgrCUpfll. 
S.  49.  La  falade  , » CC  iBalCf. 
de  la  laitue,  i'ofititff. 
de  la  chicuree , (iictyocicn/  28>fg; 
u>art- 

du  celeri,  (Sfllfttf. 
de  la  raiponce,  SKcpUtt jclfl. 
du  diagon  , ©raflOll. 
de  la  bourrache.  SPOMgftt. 
du  poireau,  de  1'appetit,  <Sc^nft t* 
laucb. 

du  pourpicr . ^DTfUloct. 

de  la  pimpernelle,  ^impetneKf. 

du  creiTon , JtrrfTe. 

des  endives,  (fniiP  fP. 

des  al'perges,  (Spdrgrl. 

des  avtichauts,  ^VtildjC'tcn. 

dcs  epinards  , <SpflIflt. 

du  houbloh,  ^)PpffU. 

de  l’huile  d’olive,  SScumbl. 

du  vinaigre,  6£ig. 

j?«f.  XII. 

3m  BeUec  finbrt  mart.- 
$.  50.  De  la  boillcti,  OelFflnft. 
du  vin  , iLfttl. 
du  vin  rouge,  rotfu’C $Mn. 
da  vin  bjanc,  tt>ff{ji,r  3BrJl. 
du  vin  vieux.  Cite r iifctin. 
du  vin  nouveau,  UilifC  d'-till. 
ud  vin  de  cinq  feuilles , rill 
funfiabrivus  iU*,;n , u.  f.  f. 
du  vin  doux, 

du  vin  d’Krpagne,fpamfl|>fc5ile/Hi 
du  vin  de  France.  $Cflni»fin, 
du  vin  de  Rhin,  iRliriuiPfin. 
de  l’eau  de  vie , iSrcnbuifin. 
de  la  biere.  25ift. 
de  la  biere  brune,  &rflUU  58;ff. 
de  la  biere  blandie,  rtlfri  tgier. 
de  la  petite  biere,  <Sp?rfft)iep. 
S.  5l.  Un  tonneau,  fine  Ipntlf. 
un  baril , tin  ftcHfil. 
un  cercle,  ff.ll  ^Kf if. 
le  fond,  btr 
le  bondon  , bet  Sptinb; 


un  robinet,  tin  Sflpfbdbtt. 
un  percoir,  till  »}Bfint'o&ifl'. 
la  brocne  du  tonneau,  bff  **• 
les  chantiers , fcif  fiaaetbaume. 
percef  un  tonneau,  otr c mettre 
en  perce,  fir  an(if$cn. 
tirer  du  vin  , 3J£fin  Ifipffn. 
tirer  de  la  biere,  2$ift  jepffn. 
un  entonnoir,  tin  Icitfctfr. 
un  bouchon,  fin  i?orf , Stbpfff. 
un  tire-bouchon , fin  ^copflie* 
Jet. 

St  p.  xnr. 

SumStubirm.  unbjurScfcm* 
berey  geb  Frt. 

S.  52.  Une  Academic,  fin?tP$f 
64>nle. 

un  College,  tin  tfoUfjjiUllI,  ©pm- 

nafiutn, 

une  ecole  , tine  ^tbuff. 
un  profeffeur,  fin  ^roffffot. 
un  dofleur,  fill  ©oftor. 
un  regent,  rin  JficfTe nle^rer. 
un  chant  re  , fin  A flutCP. 
un  precepteur,  tin  2rbrmc/£rr. 
un  m.iitre  a ecrire,  tin  @(brri&= 

nuiflr. 

un  maitre  d’arithmetique,  fin 
SRfftcmufiftrr. 

un  n^ai.re  de  danfe , fin  Sanj= 

me  (ire. 

un  maitre  de  fale,  un  maitre 
d’arme*  , fin  ‘5?d)tmfififi:. 
un  maitre  d’ecole,  f(n  Skills 
inti  firr. 

5.  53.  Un  efudianf,  fin<Sfubfnf. 
un  ecolier,  e:n  Scbiilfc. 
les  ecoliers,  bie  (d^iilfr. 
l’ecolage,  obft  falaire  de  maitre 
d’ecole  , fcfii  6<bnl<irll>. 
un  compagnon  d’ecole, fin 
gf  ft  Ilf. 

un  penlionnaire,  tin  itojlgunger. . 
un  llvre , fin  *8u$. 

la  couverturedu  livre,  tfcS^flnb 
fine* 

les  agraffes  , f,  bit  ^>dcf f»  cm 
93ud)f. 

un 
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on  fieuillet,  fitt  Staff, 
one  page,  rifle  ©citr, 
on  livre  a ecrire,  fin  <5c$Cfibs 
bu$.  t ‘ 

On  livre  a chifrer,  fin  9tfd)cns 
tud). 

on  livre  de  priere,  fin  ©cbft* 

bUi. 

l'ecriture  , bif  Shrift. 

S.  .<54.  Du  papier,  D^ft. 
du  papier  blanc,  ttfigre  DnjHOC. 
du  papier  gri* , grdUf*  T)flpifr. 
du  papier  b ouillard,  2offt)papifC. 
du  papier  timbre,  gfjifmpfUcd 
‘L  O’rt. 

du  papier  dore,  ocrgolbtc^  Doptfr. 
du  papier  de  pofte,  ^OdpopifC. 
du  papier  fin  , fr in  'PupifC. 
du  papier  qui  boit,  DapiCC/  bd£ 

une  tame  de  papier,  fin  Sfiffi 

Doptff. 

one  main  de  papier,  fin  Sutty 
Dupur. 

une  feuille  de  papier , fin  S5c* 
gfli  Ropier. 

on  cahier,  filif  2<lgf  POU  6 igiJs 

grn. 

one  ligne , finr  Sfilf. 
la  marge,  bcc  Stuilb. 

$.  55.  une  plume,  finf  Trfbft. 
lintuyau deplume,  fin  §cb  rtifl. 
la  fente.  bif  ttpfllff  III  bf  r Sr btr. 
la  taille,  brt  ©tbilitt  ill  bf f §fbet. 
on  canif,  fin  ??fb  ClhffffC. 
failler  une  plume,  fine  §fbft 
fd>nr  itf  n. 

de  l’encre , Uinre. 
de  fencre rouge,  rotbf  2>intf. 
recri  oire,  f.  bfld  (BdjC'ibJfUg. 
l’encrier,  m.  baf  rintfiifflj}. 
le  fablier,  lepoudrier,  bit  ©IWb* 
bixbif. 

du  fable,  ©ftfUfanb. 
de*  tablefre*  , 6$tti&tflfletU. 
du  parchemin , 'Dr tjflatfnl. 


$•  $6.  Une  ardoife,  fin*  foiefer* 

ttf  Xofrl. 

une  touche , fin  ©r.'ffcf. 
un  craion,  fin  SBlttjHff. 
un  craion  rouge,  fin  StOtbfffUt. 
une  regie,  fin  2tnral. 
un  etui  a plume*,  cm  Sebtcpctts 

noil. 

un  porte-feuille,  finfDoppf,  bfl* 
tmn  ra«nSd>c'fttn  bfp  fid>  tragt. 
on  exemple,  emf  Sorfdjcift. 
un  theme,  filtf  2tuf  iflbf. 
une  eponge,  fin  6rf>rDflimtt. 
un  compas,  fin  3trf 'I. 
uA  pupiire,  fin  Dutlft. 
un  brouillon,  tin  ©Oncfptbuc^. 
$.  57.  Ktudier,  (Ittbtrfn. 
tpod  bean  ? 

la  theologie,  bif  ©OKflgfldbC* 
bfit. 

la  philofophie,  bif  SBfltiPfiibeif. 
la  medecine,  bif  ’.>lrjnfOfun|t. 
la  rethorique,  bif  SR  b'flinft. 

la  geometric,  bif  SDfrfifunff.  ‘ 
1’aftronomie , bif  ©frrnfunbf. 
l’aftroiogie,  bit  ©ttcnbrafungf^ 
tunH.  * 

la  geographic,  bif  ©rbl'fffbrcis 
bung. 

la  rnathematique,  bif  SWat&fmd* 
tit. 

Varchite<fture , bif  95otlfttnft. 
l’arithmetique , bif  SXcdlfnfUnfh 
la  mufique  , bif  XoafUllff , bif 
©itrfif. 

la  poefie , bif  SV'djtfunfl. 
la  chymie,  tic  tScijm cl jftlU?. 
l'hiftoire,  bif  ©efdjicbte. 
le*  art*  liberaux,  bif  ftf^CO 
ffiiUjlf. 

S.  58.  Kcrire,  ft^ertben. 
mat  btnn? 

une  lettre,  finfn  93t/rf- 
un  billet,  fin  Bfttfldbrn. 
un  memoire,  fin  ScntJtUtff. 
un  mot,  fin  28ort. 
ecrire  menu , f tein  fd>rfibert. 
ecrire  grot,  gveb  fc^rrrbro. 
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griffonner,  IrtIJfrtt. 
ftettre  en  ecrit, 
copier , ab|'d)rfibtn. 

S£&,  ) *«««. 

figner  une  lettre,  f?nen  SStirf «lts 
tcrfdjcfilxn. 

dechiffrer  une  lettre,  finttl  Stiff 
enJiiffftn. 

plier  une  lettre,  ffofn  Stftfffll* 
ten,,  jufammcnlcgcn. 
cacheter  une  lettre,  tincnStflf 
jnfffgein. 

faire  une  enveloppe,  ftnrn  ttm* 
fdifag  modern 

metfre  le  deffus , bif  Wufffyift 
mflctfti. 

un  cachet,  fin  ^fifft^flff. 
unchiffre,  fin  bucfpjpgtnft  Sftamt. 
un  feeau,  fin  Sirgtl, 
fceller,  (tf^fln. 

fceller  de*  lettre*  roiaux , Sib* 

nigl.  Scuff  fitgeln. 
appoler  le  feeau  for  qch.  tflg 
eitgfl  ouf  ftacg  ff$fn. 

«<ip.  XIV. 

3«t5jRlfi^ung  tints  UTaiinca 
with  ftforbm. 

$.  59.  Unmanteau,  fill  Wdntcl. 
un  furtout,  ein  UrbffCPCf. 
un  habit,  fin  #lrib. 
un  habit  pour  le*  dimanche* , 
tin  SonntagtffUi&. 

un  habit  pour  tou*  les  jour*, 
fill  2lUftilg«fIfit>. 

un  habit  brode,  ringr|Hft  .fflfib. 
un  habit  chatnare,  fin  PftbrttBIt 
£lrig. 

un  jufte  au-corps,  rjn  £>ttcffffb, 
btt  SKocf. 

la  vefle , bit  Sir  fie,  bfl«  Un(ft« 
fifth. 

une  camifole,  f/n  5faniifpf. 
le*  culottes,  f.  b(f  .£>pfrn. 
le*  cale^on* , bif  Sdjlafboffll. 

§.  60,  Les  boutons,  in.  bif  jJr.Opff. 


le*  boutonnieres,  f.  bif  jfnosf* 
locbft.  7 

le*  bas , m.  bfe  ©tciinipff. 
dei  bas  de  foie,  feib.itr  (Sfrlimpff. 

des  bai  delaine.itOlicUfStriillipff, 

d“  bas  al’etrier,  ©ttiillipft  p^nt 

les  chauflons , bfe  ftuffpcfw, 
les  fouliers,  bit  ©cbtlbf. 
les  pantourie*,  bif  ‘Paritpffeln. 
les  bottes,  bit  ©tirffln. 
des  bas  a bottes,  Stirfelficiimpfc 
le  chapeau,  bee  .f>Ut. 
un  bonnet  , tint  OTiifjf. 
un  bonnet  de  nuit,  tint  Ttflf f)b 
mii$f. 

une  perruque,  tint  'Dtrlirff. 
les  manches , Pit  Ulcrtnrf. 
le*  paretnens,  bif 
$•  61.  La  chemife,  btld  ^rmbf- 
une  cravatte,  fin  -fxUtfrncb. 
un  colet , tin  Ufberfdji'aq. 
un  mouchoir,  fin  (Stbnupftn*. 
des  manchette* , £anbtrflufcn7 
de*  dentelles,  fltntw. 
une  cravatte  a dentelles,  fin 
tfar.tfn  £al?tucb. 
la  poche,  bft  ScpubfOcf. 
la  pqphette,  brcflfine  S^ubfflcf. 

des  gans,  |>flnbflfMi{lf. 

un£  P?rietde*  gar"»  f,n  PM* 
£anbfcbu(j. 

un  manchon,  fin  2Jhlff. 
des  jarretieres , tfnif&i'nbfr. 
des  boucles,  f.  ©djnallon. 

$•  62:,  Un  ceinturon,  finDfgrij. 
gfbang. 

une  ceinture , tin  ©iiriff. 
une  robe  de  chambre,  ctn  (Stfildfs 
rotf. 

une  chemiTetfe,  fill  $Uftec&mtbf. 
une  camifole  de  nuit,  finSfOcbts 
famifol. 

let  vergettes,  bit  £eS)C6iicf}f. 
un  peigne  , tin  tfamm. 
une  bague  , fin  9i;na,  » 

une  Biontre,  tint  €«tfubr. 
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de  la  fourrute,  tfntttfutm  ton 
Sep.  XV. 

^uv  * cmensFleibung  gffySm. 
J.  63  Line  coi-ffe.  cm  .Rdppr. 
une  coeife  de  taffetas.cjnt  tuff . tttf 

Seppr. . 

une  coe'ffe  de  chenille*  fine 
nitlftt  S^ppc. 

une  coeffe  brodee,  tint  gefitcfts 

fioppr. 

une  cotffe  de  crepe,  tin*  Slots 
tcpp  . 

une  coSffure,  fin  2iuffflf}/  Sopfc 

le  voile,  b»C  ©cljfeVft. 
un  mouchoir  de  eon.  cru Jpala tu c^. 
un  peignoir , cin  5ba$tmnatfl. 
un  munjeau  pour  femme , tin 
Stfl'-<f!iobttfleio. 

le  corps  de  robe,  bit  <Sc^niic= 
bvu‘t. 

une  jupe  de  deffus,  ff’n  -Cbmocf. 
une  jape  de  deifous , eiu  ttn.tr* 
rotf. 

un  jupon.  tin  furjtr  Unttrrocf. 
une  jupe  a baleine,  tin  fii$btf* 

. ntntc  9ted. 
l’echarpe , bit  ©t^arpt. 

$•  61.  La  toilette,  bee  ’ftatJjttifdj, 
nnb  rouo  bflranf  gt^drft. . 
un'e  toilette  d’argent , till  ft(btc= 
nco  Siadjmfd;. 

une  toilette  doree,  tin  PfCgoL 

. bcc  r vtagtnfd). 

une -garniture  de  dentelles , tin 
. ^iulfcg  obrrlSmiiJ  oonSpifcrn. 
un  lacet,  vn  Sdjniirftnft . 
une  aiguille  a lacet,  tint  ©dSmtiC* 

not  cl., 

l’aiguille  detete;  bit  £aarnabtl. 
des  epingles , f.  ©trtfnabln. 
le  peloton,  bfli  StaifUiliTcn,  obrc 

SiitfUlf. 

t»i!  collier  des  perles,  eint  ScbtlUP 
'DfCltu, 


une  chaine  d’or  , tint  £d<ftttr. 

une  bague  de  diamant,  tin  Did* 
mantring. 

Ips  pierreries,  bit  Cbtlgt^tittf. 
un  bijou,  tin  ifitinob. 
un  e<mi,  tin  Sutttcfll. 
un  etui  a plumes,  fid  = 

d>cc. 

un  etui  a peigne  , tin  Satlimfut- 
tfC. 

une  boete  a poudre , tiut  ^llbfC* 
(djacbtfl. 

les  cileaux,  bit  ©direct, 
un  de,  tin  S u-ictbut. 

Sep.  XVI.  . , 

t>«tt  btn  Slmsfr.unbcn.  unb 
21m>cru>aniitii 

§.  6s.  Le  marijge . b,  t £tif|iailb. 
le  celibat,  bre  lebtgr  ©tflnb.  . 
un  parent,  rftl  ilfCtpan.'tCC. 
un  allie , till  IficfrusMtc. 
une  parente,  tint  iStnpanbttn. 
le  parentage,  bit  2Mme0fCWanbt* 
fctiaft. 

les  parens,  bit  SffltcCO/  SSatCC 
anb  Biuttfc. 

un  parent  du  cote  du  pere,  Cttl 
rtpanbttc  corn  -tfetre. 
un  parent  du  cote  de  la  mere, 

tin  iBrctPUnbtcr  oon  b e Gutter. 

les  ancetres1,  btt  ^OCfllffCn. 
le  grand-pere,  bec  yicDSDatfr. 
la  grand’-mere.  Die  ©CO&mUttCC'. 
le  pere,  btc  lyat'C. 
la  mere  , bit  JKutttC.' 
le  beau -pere,  tec  ©tiffsobtC 
©cbioNapatter. 

la  belle -mere,  bit  ©tiffs  obfC 
©cbtv  f jtcmjittft. 

§ 66  Le  fils , gtt  ©o&O. 
la  fille . bir  Iod)t'C. 
le  beau-fils,  bft  ©ti»f|j)f)n. 
la  belle-fille , bit  ©ttfltodittC. 
le  gendre,  btr  Xo^tctHiann. 


1*' 
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la  bru,  bed  ©Obtt$  §tflU/  bit  un  frere  jurneau,  tin  Shillings* 
<5tt>mic:  • brJibcc. 

un  petit-fils,  "NtinCnfrl/  Milt-  deux  freres  jumeaux,  jWfpScii- 
une  petite-fille,ybt(j  ©obll  nub  b°c  3tDiUti)3C. 

lotftttC.  deux  foeursjuaielles,ju>[i)<3cJ}U){e 

le  frere,  bte  Srilbfc.  ftecn  3n>iUtng  . 

la  foeur,  bte  ©dnpcfltc*  v * unCccfc^r ibe  ntit 

le  beau-frere  , bfC  ©($U>ajfC.  les  gemeaux,  3®iUingt  UUtffl* 
la  belle-foeur;  bte  <SdfM$ttin.  j£>illt mflSjCsdjetl. 

l’oncle,  bciD&fint,  ibflteci,  obfC 

‘Ji)tuttct;Srili)tC.  ' flap,  XVH. 

la  tante,  bit  ’iMubuit/  ©ttfer$,  obtf  Con  alfcrl;anb  "RuntHern, 

®jutttc  ©cbuicjlrr.  »cvFern  unbPvofcfiioniftcn. 

le  neveu,  JbtUbffS  , 0btc6^n)f=  §.  <59.  Un  apoticaire,  CIO  J&PQ- 

flfc  6e&n , ore  tftefft-  , t{jfcfce; 

la  niece,  tbCUbtt*  Obec  ©r^Weflee  un  armurier,  eitt  SSafftnfdjinieb* 

SotpifC/  bie  dilute.  un  arquebufier , tin  SJUdjUtniHI* 

§.  67.  Le  coufin,  ~\  ©tf<broi£er*  t^ec. 

la  c^uline,  J tinb.  un  artifan,  ein  .funfHtr. 

coufin  gersnain,  lubii^trilfttcr.  un  barbier,  tilt  'jJatbifC.' 
couline germaine , ItibUdjf  ‘JHllfe*  un  banquier,  fill  ^Ct^elte. 

uif.  un  baigneur,  tin  SBllbet. 

un  demi-frere,  fill  ^albbtttbcr.  un  boucher,  fin  §lfifd}fC* 
la  demi-1'oeur,  bte  4?Ulb|d)»e^fP.  un  boulanger,  tin  tBitcftr. 
le  inari,  bte  £[)fmomi.  un  batteur  d’or,  tin  iSoli'fdjagff** 

la  femme , vit  gbtfcail.  un  boutonnier,  fin  .fnbpfma^tC* 

un  epoux,  tin  £fiuitigdltt.  un  brafleur,  fitt  StiitlfC. 

une  epouie,  1 inc  %£caut.  un  bradeur  , fin.  ©tibeiiflicfer, 

un  fiance,  tin  iUtCiObttC.  un  chapelxer,  fin  $Utmacfett.  , 

une  fiancee,  tint  Slfflobtf.  un  chaudronniet,  fin  ftupfeC* 
les  fianjailles,  bdi  iBeflobnif?*  fdjmitb. 
un  enfant,  fill  itinb.  un  cartier,  fin  jtOCftntttO^ftC. 

un  garjoq  , tin  ftitflbc,  un  chandelier^  tin  2icbtJitb>T. 

§,  9»,  Le  comperage,  bit  0t*  un  charpentier,  fin  3tnHttfCmauih 
pattccidjaft.  §.  70.  Un  charretier , tin  §UbC» 

mon  compere,  mtin  ©tpattff.  monn,  obtf  chaxtier, 
ma  conr.nere , Ittfinc  ©fPattfCin.  un  charroa,  fin  tfilagntf/  ©tell* 
r«  parraia,  bte  SOU’ifUge,  . .mocker.  ’ , - 

la  marraine  , bit  $ uufjtugin.  un  chaifeur,  fin 

OOfC  parrein,  unb  marreine.  un  chlrurgien,  fill  aS5unbflt|t. 
le  filleul,  bet  ^flt&f.  un  drier,  tin  !Uiiltl}d!d)l|tfbfi;* 

la  filleule,  bit  spQtl>in.  un  cloutier,  fill  ylagflitpinitb. 

un  veuf,  fin  IttlttlPfC.  un  confifeur,  fin  SucfecbUctec. 

une  veuve  , tint  sUJitfmf.  un  confiturier,  Off  3uctrctoaacet0 

une  douairiere  , bit  ifflttWf  fittfC  pertfluft. 

©tfluuebpction.  un  cordier  , fin  ©filer, 

une  foeur  jumelle,  tint  S®iliiBS<*  un  cordonnier,  fin  ©C^UftfC. 
fcbwttiec. 

Cu fits  <3prvid?r.  -25  b un 
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un  rncumcr,  MU  wiuu^* 

g,  73.  Un  operatoor,  ttl}  Gtfltl* 

unt>  3>cu$M>nctt>er. 

un  orfevre  ; tilt  ©oltfantifD. 
un  papetier,  fit t 'PflpifCmat&tf.' 
un  pafiementier  , tin  Sottfimta* 

d>rr. 


un^couteiier , tin  Wcffetfcbmitb 
un  courtier,  tin  SJtflctlfl^ 

§ 11.  Un  drapier,  etn  Int^ntfl- 

.n^dropuifte,  y m^tatirifca-  un^r£.ffier<  t(n  ^>a{Jctenbotf er. 

— ” ^npronnier , ttn  6P0Cnra0(^tC.  nn  paveur,  tin  $flafltcer. 

'fln  ,P.  ••  r ojn  sftaMft*  unpeignier,  tttl  £ontmmfll$tC. 

Un  ? tin  SRotJflttffCt.  un  peintre  , tin  SKttlct.  . 

nn  fon  * (F/fcnf CflUKC.  un  plombier,  fin  SBltMltftC- 

„n  fer.^°  / aiiljer,  ttnrc  ; bee  mit  un  poiffonier,  fin  <5if$l)QnblfC. 

tn ®«e^ tjo nb 1 1 1-  ^ un  potier,  fin  Xopftr. 
“■n*ftX»U»ier  . tin  SBmnntmmi*  un  potier  d’eum,  .tin  SflnntH* 
Vft^tnme^ct.  — 

“ 1 ' ntn  (C, 


nn  torgeron , tin  ©4>initb. 
un  fourbiffeux*  till  6(^»ecbff0tC. 
un  fourreur , \ ^ j(tCfc^ner. 

u!  fouionTfin 

un  fournier , tin  ^^bCtfer. 


Birptp*  . _ 

J.  74.  Un  relieur , tin  :5ad)Pin= 
bff. 


vCt*  „ 

un  revendeur  , fitt  5iuf£fiuftt  * 

j£>bcfcr. 

un  roliffeur,  tin  (SflcfOti?- 

= s 

t %***-»  -g-f;  ^JgS*- 

JUficVt^-  , ©cbefCtnfttoltt*  un  fellier  . cilt  ©atttfC-  . 

Unff^fi)i>ffeniouleurde  cifeaux.  unlerrurier,  tinSdjlofftC/ JbUtn 

* ’ rr a.  nin  fd)ttHC&. 

un  taiileur,  fin  <5d?nfibcc. 
un  tanneur  , fin  EoJgffbfC. 
un  tapiffier,  fin  Xapejtm. 
un  teinturier,  fin  Sfltbtr. 
un  tifferand,  fin  £fin»f&tr. 
un  tonneller,  ein'-Bbttd)ec. 

un  tourneur  , fill  X)Cf «^6lf r. 




TV  V I VVI  W U»iv^v*,wv  — ... 

un  garniPTeur,  tin  ^UtftCfflttC. 
un  geometre , tin  ftfUmufifC. 
un  graffier,  fin  $Kttc«m*t. 
un  graveur,  fin  S?upffCjtrd)et. 
un  horloger,  tintt&mtatfff. 
uniardinier,  tin  ©attllff. 
un  iouaiilier » fin  -jUIPfltfC, 
un  laternier,  tin  Uttwmptt 


m laternier , tin  Wttmwn.  un  5 

S lapidaire,  tin  6tfi»«Wifet.  un  tuxlier,  fin  3M«- 
in  libraire,  tin  ®Ud»«nM«.  • un  vanxer  , tlft  ^Otbmai^tr. 

<in  m/flHPCt: 


un  macon , fin  SWftUCCS. 

In  xnarchand,  fin  SfiUfmOntt. 
un  marechal  ferrant,  fin  Slftt- 

un^matelo't,  tin  SSoOtStnedjt. 

In  ti 

un^giffier,  tin  tBfifaiicbtP. 

un  mercier , fin  ^MWtC. 
ua  monaoieur,  fin  3)Htnitp.  % 


un  verrier,  fin  @lcfct. 
un  vitrier,  tin  $fnftmncd>fc: 
un  apprentif,  tin  ficbc  unge. 
une  apprentie,  tin  SJitfbtty'n  iO 
bet  2e&rt. 

• cp.  XVIIt. 

Dicrftiflige  TC&ifce  ftn5: 

§.  75.  Un  troupeau  de  be  tail , 

tinf  £crcbt  SJitp. 

un  animai , > f(#  j^r. 

uns  bete,  s 

une 
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une  bite  Jauvage,tfjl  tPiibfiXbiSG 
un  ane , tin  €|’c[. 
une  aneffe,  tint  (£|  flin. 
un  Itnon,  tin  (£ftl$filUtn. 
unagneau,  tin  Eatnsu. 
nne  biche  , tint  4>Ulbin , tint 
jpirfdjfub.- ' • 

un  belief,  tilt  ffitbbfC. 
une-  belette  , tint  ©itftl. 
un  boeuf , tin 
un  bufle,  tin  IbilbfC  £>(()<. 
un  bouc  , tin  ©ocf. 
une  brebis , tin  6<bflaf. 
une  cavale , tine  ©(Utt. 
une  jument,  elite  ©ttitf. 
un  cheval,  t.fl  ^)ffb. 

§.  76.  Un  cerf,  fin  picjty* 
un  chameau,  cm  ftflitrtl. 
un  chamoi* , tint  ©tmft. 
un  (hat,  tin  Satie, 
une  chatte,  tine  Xdfje. 
une  chevre,  tint  3tci}t- 
un  chevreuil,  ein  3tcf)fl0cf. 
un  chien  , tin  £unb 


une  louve  , tint  SSblfitt. 
une  martre,  ttnt  BtacbtC. 
un  mouton , tilt  ^tamittfl. 
un  mulet , tin  'Dlaulefef- 
§.  7<T.  Un  our*  , (D  ©ac. 
une  ourfe,  tint  'Sarin, 
un  pouiain,  tn  iiuigti  SiiUtn. 
un  r.«t,  tint  9i0ttt. 
un  renard,  tin  SucbS. 
un  Tanglier fill  ©tibfcb®fin. 
un  uiarcaffin , fin  §cij$ling. 
uji  linge  , fin  ’Jlfft. 
une  fouri*  , tine  BfflUS. 
une  taupe,  tin  B?aulU)UCf. 
un  taureau,  tin  ©titr. 
une  vache , 'hit  $U{)« 
un  veau , tin  itatlb 
une  trute , tint  ©Oil. 
une  zibeline  , tin  3obfl. 
une  civette  , tint  3:bt(taljlf. 
un  ongle , tijjjt  5ilGUf. 
une  corne , cill  Jpotn. 
mue  des  betes , ba4  B?aufm  bee 
X&Urt. 


un  v-mcu  t vim 

un  chien  de  chaflfe , tin  5a  jb^Utlb.  la  mue  de  cerf , ttfttll  bit  #itJ 

nn  1#vrri«r  tin  Attenhihii nK  C*t\a  Xdi  rtftmfpfon 


un  levrier,  till  ©inbbunb. 
une  levrette,  tiu  ©inbfpitl. 
une  chienne,  tint  ^titnbin.' 
un  petit  chien , tin  ©djobbiittb 
d)tn.  - 

un  cochon,  } 

un  pore,  > t in  Statin. 

un  pourceau,_J 

un  cochon  de  lait , fin  Span 
ftlftl. 


fd)t  ba<  &wcib  ebroeeftn. 

le  bois  du  cerf,  bfltf  tSctDtib  ti- 
ne* iptefet)  n- 

le  mu feau  d’un  chien,  bif©dj>nau* 
jt  eint*  £unbt*.‘ 
la  gueule  d’un  lion,  btc  Stamen 
tine*  2bt»rn. 

le*  defenfe*  d’un  Tanglier , bit 

£autrett!f«n>tlbtn  ©^votine. 
flap.  xix. 


|HVH*  Jlliy.  AX  A. 

$.  77.  Un  ecureuii,  tin€tc&bot:n.  Sebenntfc  , unb  Uogtl , bapon 

un  i*l  1 nr  . cm  Pi»nhffw<>t’.  «n'rSi»n 


un  elant,  tin  6 tnbtbitC. 
un  elephant,  tin  Sltpbant. 
une  hale , tin  ©f ibltitt  tint*  Sfl* 
(fit. 

un  heriflon,  fin  6d)»tinigtf. 
une  hermine,  obtr  armeline,  tin 

-$>tcmtijn. 

uniapin,  tin  |>anint(Kn. 
un  lievre,  tin  -£>aafc. 
un  levreau,  fin  )UUgf V 
ua  lion , tin  2otPf. 
un  loup,  tin  ©Olf. 


roerbrn  gcgejfeii. 

J.  79.  Une  alouett*,  tint  Strict, 
uae  becaffe,  fitif  ©"tynepfe. 
une  becartine,  tint  'uhtffrtf^ntpft. 
un  canard,  tilt  €nteOi}fl. 
un  chapon,  fit!  jjjpaun. 

un  chaponneau.tiB  tun  jtcjfapautt. 
un  coq , tin  pabn. 

Un  dindon,  ttn  ©tlft^bubo, 

_ : AX  ,^a 


une  oie,  tint  ©an*. 


©b 


un  oiflon,  tine  jnit  it  Otmj. 
un  pigeon,  tint  Xanbe. 


un 
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un  pigeonneau,  ffof  iltrsgf  5ct»6f. 
une  poularde,  fingfltiajUS-pUbn. 
une  poulc,  tin  j£>utm. 
un  poulet , fin  ju»£f6  £ll!jlt. 

unepouiette, i in  £iipnlnn,  £iicl)= 
Inn. 

J.  Ho.  Une  caille,  fine  5K?«cptfl. 
une  grive,  ttll  Stflnimttepogfl. 
un  gros-bec,  fin  Jttcnbfi^fC. 
un  ortolan  , fill . -Jurffpogel. 
un  moineau  , fill  ©peeling, 
une  outarde , tint  2rCppgon$. 
une  oielauvage,  filif  H>tlbe©ftii<. 
un  plongeon , tin 
un  ramier,  title  4?0l$tCUbf. 
nn  fanlonnet , (in  ©tflar. 
unetourterelle,  einr  Suttel(cal)(. 

Ucgcl . bie  ba  fingcn  : 

$-  81.  Un  canari,  till  JS'fltiflrieC= 

un  chardonneret,  fin  ©tirgliij. 
uu  etourneau,  nn  ©lC0l\ 
une  fauvette , fine  ^vflgiuucjf. 
un#  linotte,  cm  Jpaniliug. 
un  merle , cine  Stinfrl.  , 
un  perroquet,  tilt  *J)flpagrp. 
une  pie,  fine  5Ufltc. 
un  pinjon  , till  §inf. 
un  roibgnol , tint  91ad)(igalf. 
un  roiteiet,  fin  3«un£onig. 
un  Term , tin  Sfttflfin. 
un  verdter,  eiu  iSoibftnf. 

£ioct>  «nbevc  Ud^r ! f?  nb : 

S-  82.  Un  aigle , tin  2{Mer. 

. un  aigion,  tin  mngec  Sfibler. 
un  autour  , rtlt  -£>abif&t. 
une  autruche,  cm  ©ttCUfj. 
une  chauve  iouri*,.  fine  §lefctr* 
incus. 

uncliat  huant,fint  9(flfptfUlf. 
une  chouette  , fine 
un  eigne , „tin  ©cpttdtK 
une  cicogne,  f,n  ©tOUlfy. 
un  corbeau,  tjjj  SRflbf. 
une  Corneille,  tine  5£ra&f. 
un  coucou  , dn  ©UtfgHCf. 


un  epervieri  fin  ©pccBffj 
§.  -83.  Un  fancon  , rfn  SalJf* 
un  gerfant,  t Ut  ©cpc. 
une  grue,  fin  .ftc<mict>. 
un  hibou  , fine  9ldd)ttuK 
une  htron.dslle  , (inf  ©cplBOltf- 
un  hochequeue , tint  S3ttd)ftfl|f. 
une  hupe , cmf  ©tbfopf* 
un  paon,  fill  ^ffllt. 
un  pelican,  till  ^.llCdn. 
un  pic,  nn  -peefrr. 
nn  pic  verd,  tilt  vjkunfpfcbt. 
une  rouge-gorge,  rill  'Jlpt$JsJc£fH- 
un  vana*  , tin  tf'Vif. 
unvautour,  nn  ©tper. 

#Cp.  XX. 

Uon  ben  $ifi$en. 

5.  84-  Un  poiiFon  , tin 
un  poiffbn  laite , rill  'Diildjnff. 
une  i'emelle,  fin  SRogilCC,  obtC 
poiifon  oeuve. 
une  ulbe , fin  t&jft'gfifcp. 
une  anguille,  fin  $laf. 
une  lamproie,  StilMCUgf,  OfcfC 
Sombcttai. 

des  anchois,  m.  SatbfUfil. 

une  baleine,  tin  2Balljtfd). 

uq  brochet,  fin  jptcfct. 

des  brochetons,  m.  ©ragpff^tf. 

un  corafltn  rtiie  ^fleaufe^f. 

une  carpe,  rfn  £arpf. 

une  dorade,  tint  ©Ol&fOtC Ut,  till 

des  ecrevifies,  f.  flrtbff. 
de*  eperlans,  m.  6tin|f. 
un  garden,  rtnf  *Plffcf. 

5.  85-  Un  goujon,  tin  ©tiinblini}. 
un  hareng,  fin  faring, 
un  hareng  foret,  fin  *Pic!lin|. 
des  huitres , f.  ^lu^rni. 
une  loche,  fin  ©knurling, 
du  merlus,  ©Itocfftfd}. 
de  la  morue,  Ea&CCbfln,  jjtfftllt* 
net  Sffibliuu. 

une  perche,  fin  'Darfcfc. 
des  lardines,  f.  ©OrlelfiT. 
un  faumon,  (in  , 6flltn. 


une 

* 
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une  foie,  Cftt  ©(ftollf.  chatrer  une  ruche,  tfttcn  95ccncit* 

unetanche,  tine  <Sd)lft$e.  f orb  fluifc^nnbtit. 

une  truite,  tint  §ecrIlf.  une  araignee,  tint  ©pinitf. 

une  truite  faumonee,  tine  une  toile  d’araignee,  tint  6l>inn« 

forelle.  roebc. 

iiu  aileron  de  poiflon,  ^lOifcbeC/  uu  bourdon , fine  £ttmmrf. 

I bcjicc  nageoire*.  une  cantharide,  C I n C fpaaife^t 

* le*  ecaille*  , f.  bie  Sf'd>rd)uppcjj. 

une  arete,  tint  fiifigriitc.  un  charanfon,  tin  SotttWttrm. 

I«i  ferrei  , bit  gtebafd&mtn.  $.  88’  Un  cerF  volant,  na£(:f4s 

f a’frc , C.^cotfc. 

Sflp.  XXI.  une  chenille  , fin**  5R(l!ipc. 

Don  ?rtec^cnbcm  Unge^ieftc.-  un  coufm,  tine  ?0iiie?c. 

un  grillon  fine  ©:i'lf- 
$•  86.  Un  animal  reptile,  till  une  guepe,  tint  aBffpe. 

leif<btnif<  Jbier.  on  hanneton,  tin  ®flP'0brr  SSfu* 

un  afpic,  etnt  ‘Selbottec.  nunlafer. 

une  couleuvre,  cine  SBofftl*  une  mouche,  tine  Tflitge. 
une  hydre , J fc^lciige.  un  papillon,  fill  SommrrDOgff, 
un  Iezard.  tin  (Elbf*.  une  fauterelle,  eilK  J?'  Ufcbcc<ff. 

un  efcargot,  tine  ©^nfrfe.  un  taon,  cine  £Ro§bume. 
une  fourmi,  fine  iilnifife.  - Sap.  XXII. 

une  fourmiiiere,  ein2Imfid5aufe.  Sruefjttrftgenbc  2?i'ume* 
une  grenouille,  fin  $.  89.  Un  arbre  fruitier,  tin 

uo  limafon,  tint  ©cbnecte  o&nt  Sru^tbaum. 

£au$.  unabticotier,  tin  ahnfoffnbaum. 

une  vipere,  fine  £>tter.  un  amandier,  fin  5)?<»lbflbatmi. 

un  vipereau,  fine  jwiiie  -Cttff.  un  arbre  nain,  fin  3n?rrqbQ0rrt- 
un  ver  d’oreille,  fin  .D&rauctH.  un  cerilier , fin  Siefibbaum. 
one  tortue  , fine  ©cbilbfebte.  un  chataigniw , fill  Si-tioniflT* 
unelente,  fin  SRiffc.  bflUm. 

une  mite,  tint  2)tabt,  Obtl  Tltf)l*  uncitronier,  fin  3ifn'nrnbflttm. 

nmcm.  un  coignaflier,  'v  tin  Suittfll* 

un  pou  , fine  Pautf.  * un  coignier,  J bcum. 

une  puce,  tin  unfiguier,  tin  Seiflcnbaum. 

One  punaife,  tint  JPdnjf.  un  framboifier,C/nf.jptmbcrPti«ubr. 

une  tigne,  cine  ©ebaabe.'  un  genevrier,  fin 2Bflctyi?lbctbeuiU 

un  ver,  fin  ttfurm.'  t obcc  Stflubf. 

un  vermiffeau,  tin  ©iirmfefn.  des  grain*  de  genievres,  S2fl* 
un  ver  4 foie,  tin  ©fibnrourm.  t^oibr cbf crcn. 

an  ver  de  boi* , fin  £oljtDllcm.  un  grenadier,  fin  ©tattfltrnbotmt. 
un  ver  de  terre,  fin  Sicilfimucni.  ungrofeiller  , tine  SojOnniJbcfts 
un  verluifant,  ffnSPbflnn^aucin.  ftoubr- 

$■  87-  bei  infefles  volan*  , jiie»  §.  90. Un  laurier,  finSotbfftbClim. 

jimbcg  Unjejicfec.  un  meurier,  fin  SKowIbeetbcunj. 

line  abeille,  n fine  3mme,  tin  nefflier,  fin  SWifp/lbttttin. 
moache  a miol,y  23ifilf.  un  noWettier , fin  ^tticfnujjl'fiUnt. 

one  ruche,  tin  SJiflunfprb.  unnoyer,  fin  SlufbOUllt. 
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nn  olrvier , tin  .DflbClUltt. 
nn  oranger,  fin  tyomrtanimbatim. 
unpecher,  tin  'Pfrcfttbbaum.  v 
un  poirier , tin  SBtCttbaum. 
un  pommier,  tin  2ip(r  Haunt, 
un  prunier,  tin  'Dflaum  libattttU 
une  vigne,  fin  ©rinftocf. 
unvignoble,  tin  BciubfCg. 
du  verd jus,  ©ctn,  bctiiic&trcif 
it,  Soft  t-aoon. 

Sap.  xxiil. 

t>on  ben  Scuc^tcrt. 

S.91.  Un  abricot,  tine  flbttfoff. 
des  amandes , 'BlanbcllftnC- 
des  ceriies , t.  Siticpm. 
des  ceriies  aigrettes.f&UCiSitfc^i'n. 
un  citron,  ttnc  SitCOne. 
dei  cernaux  , in.  gtUriC  flUgjJC* 
fdtittttrnc  Ballniijr. 
dei  chacaignes , f.  Sa$0nicn. 
un  coin,  fill"  jDu  ttf. 
des  figies,  f.  §uacn. 
des  fraifes,  f.  £tbbcmn. 
des  framboifes,  f.  Simbfftffl. 
des  groieilles  , f.  ©ia^  ibcrffn. 

des  grofeilles  rouges, ‘jebatin(<» 

bfetm. 

J.  92  Des  marons,  m.  grojf 
< Saftumcn. 

un  malon,  tint  9JMon<*. 

des  meures  , f.  fBtaulbfftCtt. 

des  nelRes,  f.  'XRt^pfln. 

des  noix,  f.  Sniiftf. 

de*  noifettes,  f .pafffniijjc. 

des  olives,  f.  iDHoftt. 

une  orange,  f.  cine'Domfcanje. 

• — douce, 

— amere,  btttfCf. 
une  peche,  ?))  trfidj. 

' un  pepin,  fin  ’ilpfrUO&CC  StCfl- 

f cn. 

une  poire,  tine  SSictte. 
unc  poire  de  bon  chretien. 
une  pomme,  fin  ?!pH. 
une  prune,  fine  'PflttUlltf. 
des  brinoles , f.  'Prlittcllfn. 


prune  deDamas,  3 Wf Tctltd. 
un  raiitn  , tint  Bcimcaubf. 
la^queue,  ber  Sttcl  ant  £>bflf. 

Sap.  XXIV. 

Don  trtlbcn  Baumctt. 

J.  93.  Un  arbre  , tin  SSCtlUt. 
un  arbre  fauvage  , Ctn  tPitbfC 
SSaum. 

un  aune,  tin  gefenbaum. 
un  bouleau , ctn  2Jictcnbattnt. 
un  cedre , ctn  gfbftbaunt. 
un  ebarme  , tint  pailttbudjf. 
un  hetre,  ftn  S3tt«bcn&aum. 
un  chene,  tint  Sidjf* 
un  frable , tin  Stbocnbaum. 
un  frene,  rin  (Efcpf nltautTI. 
du  liege  , ^arttofr 
un  orme,  rin  UftttbttUtn. 
un  fapin , tin  Stdjtcnbaum. 
un  xnelefe,  fin  fift^fllbautn. 
un  faule,  fin  Bftbcnbaum. 
un  ofier,  fin  i8onb>*ftbfnbauitt. 
un  tremble  , fltt  gipcnbaunt. 
un  tilleul , cine  Sinbc. 

§.  94.  fcaa  23Pcnn  = obtr  £Tu$* 

Ws- 

Dubois  d'aune,  (EclftlboU- 
• — de  bouleau,  SStcfrnbofj. 
— de  charme,  35ttd)fnbol$. 

de  chene,  Cidjmboll. 

d'orme,  U,mimbOf$. 

de  noyer,  Siufbaunljol j. 

de  fapin,  Sitptcnpor|. 

du  tiiieui,  Sinbtnbolj. 
un  arbrifleau,,  cin«*  Sfaubfs 
la  racine  , bif  Bucjcl. 
une  branche , ein  ’Xft- 
unratneau,  tilt  3t9ft<l* 
un  te-ndron,  fin  9tft$. 
une  Ceuille,  cm  25lat. 

I’eeorce  dei’arbre,  bit  SRtttbf  bf  4 
25aum$. 

la  foret;  bcc  ffialb. 
un  chantier  de  bois  , cf tt  PflUfctt 
pplj. 
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XXV. 

3m  (Famn  ffnbet  man  2?lumen , 
unb  ujoblmdpcnbe'trcJutec. 

$.  95-  Un  jardin , rrn  VSOCteil- 
un  parterre,  tin  iBlumenbeet. 
ane  couche,  till  2)?if}beet. 
un  efpalier , 

©artrtt. 


une  vSolefte , tin  SBiolenMunif, 


#<»».  XXVI. 

tPurjfln  unb  Brautcr  , fo  m«» 
3ur@pctft  in  btv  Bttcbe  gebrau*' 
<$ct,  als  (Bartcngewac^s. 
tin  (Selanbtc  fat  S.gS’Dei’abfynthe,!'.  aBccaufaj. 

del'anis,  m.  Sltlfa. 


nnefleur,  tint  58llimt.  de  1’ail , tfooblflUifc. 

un  amarante , tin  3auftllbf$0n.  del  afperge* , f.  Spfltgef. 
t»n  anemone, tin^lntmoncntd^lciff.  unebeterave,  f.  efae  COtbtStflbf 
un  bluet,  cine  Jfornblurac.  de*  carotte*,  f.  gelbt  Slibcn. 
de  la  betoine,  f,  2Jetom«lf  Cflflt.  du  cerfeuH,  Jlbtbel. 
une  belle  denuit,  tine  tRfldltoioIt,  de*  cboux,  m.  / 

de*  camomilles,  f.  £amiUeBblU=  chou-cabus,  £ap$te&l. 

tntn.  chou-crepu,  SfcauPfotii. 

une  campanefte,  on  campanelle,  chou-fleur , 2Iunttnf0$l, 
tine (Slotfcnblumf/SBinbenfcfltit.  une  ciboule,  tine  Sowbel* 
un  coquellcot,  fine  Stlflppeccoft.  une  citrouille,  £licbi$» 
la  germandree,  Otcgiff  Qirfa  flid)t,  une  courge,  Slitbfa. 
une  giroflee  , erne  Sft&ltlblutttf.  de*  concotnbre* , m.  dflCUtttft*/ 


96.  Du  jasmin,  Sfl^ntfa. 
une jonquilie,  cine  fponifdjc  Star 
tiffe. 

Iris  , m.  bloue  JBtltcn. 
de  la  lavande  , Saocflbet. 
un  lis , fine  2itie. 
lis  de  vallees , SBflpbfMItCtJ. 
un  mugueej  tint  SJtap&ltime. 
un  lis  blanc,  cine  turtle  2ilit. 
un  lis  jaune,  cine  geibe  2ilif. 
marguerite,  f.  ‘Rcf’icbt. 
marjolaine,  f.  SJfojoratl. 
de  la  mente  crepue,  tfcQUfenjlifl. 

des  narfiffe* , n>.  SRarciffcn. 
des  oeillefs,  m.  Sftagclein. 
des  pavots , SWotn. 


<2>uc*en/  , 

J.  99.  Du  creffon,  Jtftfft. 
des  echalotte*  , 
des  endives,  f.  Sflbicietl. 
de*  epin&rdi,  m.  Spittflt. 
du  fenouil , StAt^el. 
du  houblon,  m.  $opfett- 
de  la  laitue , £ttttid>-  # 

— pommee,  {taufer  2atti<$/#opf* 
falot. 

un  melon,  ffa<  SftclOItt. 
de*  morille*  , f,  3Rotrt)eItt. 
de*  nav.et*,  m.  fleifle  9tiibttt» 
de*  oignons  , m.  Stt>i<btltt. 
de  rofeitle  , f.  ©flUCtampftK 
de*  panai*  , m»  ^Jcftiflftcf. 
du  perfii , ^cweftlien. 


J.  97.  Primevere  , f.  SRat$:0bet  $•  IOO . Uu  porreao,  Ob<C  poureau 
<5rf>!iiff«l&lunte.  £au$  / 'Povt&bolen.  - 

queue  de  renard,  $Uc$6f$iV()nj.  de  l’appetit,  @d>ntttl aue^- 
unerenoncule,CtncKC0Wflltl*0bcC  du  pourpier,  ^)0CtUlCf. 

une  racine,  fine  . . 

une  rofe , tine  SJofr.  , de*  rave* , f.  SRubCtt/  ytflDtff . 

un  fouci,  cine  SRingelMnntf.  du  raifort,  Stttttj, 

untournefol,  cine  ^onnenb'flttu.  de*  raiponce*  , f.  3tapun|tl. 
une  tubereufe  , rifle  SttbfCOft.  de  la  rue,  fRcupe. 
uae  tulip e,  tfafXulpf , Xulipflfl.  du 
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de  la  fauge,  Safbrp.  la  fievre  continue,  bagfllltagfgt 

des  truffes , f.  ©tbmorcfiefn,  pbec  Stfbtr. 

ScbfffUl.  la  fievre  tierce,  bag  btflftagigt 

un  topinambour , CIO  (Etbapftl,  §icbct.  , . . ■,  . 

la  fievre  quarte,  bflg  pitrtflgtjf 

tap.  xxvii.  Sitbct. 

JJonbfn  Hranf^rtcn  unb  Sebte=  la  fievre  chaude.bag  (>tfttge§tebec. 

<S)cn  bcr  la  fievre  he<ftique,bas  CUgje&ctnbe 

f.  lOT . Etre  malade,  f COnf  feptl- 

un  malade,  ritl  tronfet.  une  fievre  magligne,  tin  glftcg* 

U maladie , bie  tmitbrif.  aitflrrfpnbtg  fitbee. 

l’apoplexie,  bet  Sriblagflnjj.  la  fievre  miliere  , DtttPCff C SCK* 
il  eft  atteint  d’apoplexie  , ft  ijl  fpl. 

out  Sdftagc  grcii&tt.  le  delire,  bog  ^afcln  tut  t$(tbct. 

Un  apoftume,  fin  ttinftli($  ©f=  un  acces  de  fievre,  tin  SlUtcU  beg 
fdnoiit , un  abfc&s.  ftif&rcg. 

un  aftlime,  obtt  afme  , Stlgbcfi*  §•  103.  Le  friffon,  btt  ScfyaUCt. 

jligtfit.  le  flux  de  fang,  bee  S&tUtJdO p. 

afmatique,  cnabciiftfq.  * la  gale,  bfC  <Srtnb. 

11a  une  courte  haleine , ft  fjl  la  goutte  , bit  ©licbtcfnd>t. 

ftl  btiijliq.  la  goutte  aux  mains,  baB^bpragCfl, 

lebattement  decoeur,  bag  $Ct$s  ob CC  bic  Eatttung  btt  J^anbc. 

t'.Opfcn  / atldj  la  palpitation.  la  goutte  aux  pies.  tC4  'Cobagcfl. 

un  catarre,  cm  -£><SUptflUfc.  l’hydropifie  , bt'e  SEBoffrcfUc^t. 

une  fluxion  , tin  les  hemorrhoi'des  , f.  bit  gOlbfflf 

une  fluxion  au  bras  , cin  CHI  s^bfC. 

9lnn.  la  jaunifte,  bit  ©clbfatt't- 

la  cancer,  bft  teebg.  > l’indigeftion,  f.  bit  Unpctbatllidj. 

la  colique,  baa  ©nmttten.  Jtu  btg  SWagcng. 

la  contagion,  bit anflcctcnbc  St«=  §•  104.  La  lepre  , bet  'iluefalj. 

d>f.  la  letargie,  bie  ©t^faffudjt- 

la  convulfion,  bag  Stiffen  btt  ©ItV  le  mal  de  rate,  bit  SRIMSIOtfct* 

b<  t.  ,,  le  mal  de  dents  , bflg 

$.  1C2*  La  crampe,  le  fpafrne,  le  mal  de  tete,  tt'pffd)!tm$etl. 

bet  tcampf.  la  migraine,  f.  £opf»t(|  flit fi»« 

le  vomifTement,  beg  (Stbrc^i’n.  Settf. 

le  cou  sde  ventre,  devoiement,  mal  demere,  9Jftl*tCtfcanft)tit. 

la  diarrhee,  bf c iDiirdflauf.  la  melancolie,  bit  Sd)®ftttUlt&. 
la  diffenrerie,  bir  rot&c  SRubr.  l’obftru&ion , bit  SJtrftOpfnng-. 
une  ebullition  de  fang,  ftnc  $3al=  laparalyfie,  bit  ©id)t,  bft‘S$iag. 

sung  Ofg  ©tbiiift.  la  pefte , bic  <J)rjiilcni. 

l’apilepfie , f.  le  haut  mal,  le  lephrenefie,  bet  2Jiabn®t§  / 9ifl= 
mal  caduc,  bit  fallcnbe  Sucfit.  Itrtp,  le  delire.  — — 
fawcct  iflotb.  la  phtifie,  bit  St$IPtllb|U$t. 

l’erelipelle^ic^ofr/bccKotblailf.  §■  105.  La  pierre,  bet  Stein, 
lg  fievre,  bag  giebcp.  le  rhume,  bet  Stfcnupftn. 
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la  rougeole»bif5RaffCn,  bit  SRute  monrir,  Sftbftt. 

(tin,  §lfrffn.  il  cil  mort  de  vieilleffe,  ftiji POt 

lafciatique,  tae  filter  Acfiorbtn.  s 

Is  i'corbut,  bet  <Srt>Ctbocf.  il  eft  mort  de  fievre  , CC  ift  flnt 

latoux,  trg  $ujUn.  &ibfc  geffoebw. 

la  petite  verole,  btf  Suibftpp*  - - de  bleffure,  an  finer  ©ttnbf. 

eftm  . - dej*uniffe,  an  bec  (Sflb|Udj|t. 

la  verole,  bit  SJenudfrattfbfif.  - - de  faim,  por  'pun^r.  * 
le  vertige,  bit  <Sc^vvJ  ttbfl.  - - de  chagrin,  por  2Jftb(U§. 
le  vomiffement , bat  t£rPCfd>fn.  §.  107.  Un  aveugle,  c a UHlllbft; 
une  balaffre,  tint  (Scpmacpt  i m un  bile,  tiller  OfC  fcpielet. 

iStftt^tt.  un  louche , — — 

de*  lentilles,  (BOJhntcrfprofi.'It,  qui  a la  vue  courte,  brrtinblObti 
un  bourgeon , tint  ftuilif  Utt  ^3t-  (9rfi.pt  but. 

frept.  un  borgne , tin  (StnaufltjjfC.  • 

une  bouton  au  vifage , — — un  begue,  fin  (BtflUtllllrt. 
pne  cicatrice,  ttnr  iRdrbt.  un  muet,  riii  (Stiill  llitr* 

une  contufion,  fill  XltlctfdJMtig.  un  fouvd,  fin  Janbcr. 
une  meurtriflure,  — — un  fourdaud,  tin  .pUrtbbcigfP. 

une  ecorchure , tint  $lp|itciffun3  un  boiteux,  tin  £abnirr. 

brr  .paat.  un  eftropie,  btr  aelabntrf  if}, 

la  plaie,  bit  SBunbf.  un  bofTu,  un  pctftirbltf. 

une  bleffure, ■-  un  chauve,  fin  ftublfopf. 

une  egratignure  , tint  ficOfaUtl'i  / un  camus,  rid  ©tUMpfnflff. 

tine  un  camard  — — 

5.  106.  Un  foufflet,  finf-pbtfeijjf.  un  gaucher,  fin  Sinfttf^, 
unenafarde,  fin  31oftn|ubfl‘.  un  manehot,  bfC  OUC  fidf  panb 
un  maladif  , rill  trantlicbrr.  * bat. 

un  valefudinaire , un  geant,  fin  Stiff.  • 

fe  faire  tirer  du  fang,  obet  un  morveux,fUl  r. 

fe  faire  faigner,  |Ut  Siberlaffen.  un  punais*,  em  jHnlrnbrr  SBftlfcfr. 
etancherle  fang,  beg  Slut  jiillttl.  un  nain,  tin  3*f£3- 
du  fang  meurtri,  fifrpnncn  25lU(.  une  naine,  tinf  S®fb0m. 
prendre  mededne,  Slrjnrp  tin* 
etbrntn.  Sap.  xxvur. 

prendre  un  lavement,  fin  tflpjlic  Von  ben  Utbcft&dtcrn,  bmbofctl 
nrbmtn.  £bdtc,lf  unb  ben  Stvafen. 

faire  une  incifion,  fine  JDfffntWiJ  §.  log.  Un  affallin,  fin  SDtftlcbcI* 
mcebm.  . mbebee. 

fonder  une  plaie,  in  bfC  55unbf  Paffaffinat,  m.  bft  SJlfUCbtltnPCb. 

tiff  futpen.  un  aduitere,  tin  Gbebrcc&fr.  „ 

frepaner,  btcpfrnfrbale  (Ulfbfbtn,  un  blafphemateur,  till  ®0fte$ld» 
trepanirm.  fierce, 

la  maladie  empire,  bifftranfbWt  un  criminel , fill  Uf be f tfidter. 
tPirMrblimincr.  „ un  crime  capital,  tin  SSerbrctben  / 

etre  abois,  in  ben  lefttcn  fo  an  bag  2rbcn  gtbet. 

3iij}en  lifted.  un  faux  monnpieur , fill  falf<btC 

fae  a Uextreaiite.  >-  — SWiinfccp.  , 
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un  forfait,  tttU  meftre  au  carcan,  <M  bill  £fll i* 

un  filoa  , fin  ©pffil'ut.  “ - €ifrn  fltUtn. 

un  homicide,  tin  Xobftbfagn:*  meftre  au  pilori,  fo  bal  <5# flnb« 

un  meurtrier,  tin  Wbcbtr.  6au«d>ftt  ftclfcn.. 

un  meurtre,  tin  Wort,  Xobfdjlflg.  5-  no.  La  roue,  bol  9fob. 

un  parricide,  tin  Satermotb.  etre  roue  tout  vif,  febenbig  gt« 

un  larron,  cm  £»;rb.  . ^ t&'bett  tpcrbw. 

un  voleur,  tin  SiaubfC.  etre  rompu  tout  vif. 

un  receleur,  fin  £fbl?E  bf&  bfltt  mettre  fur  la  roue,  auflSRflb  Icgctt. 

©IcbfiCbl-  £tre  tenaille,  mit  3<*«gtn  gC(tOt« 

un  magicien,  fin  SflUbrCfC,  fft  rtHtfccn. 

un  forcier,  rin  ^tpenmcflcr.  etre  ecartele  , geoifrtbfftt  Wccbflt. 

un  traitre,  till  iiifrrQi&rr.  tirer  a quatre  chevaux,  rnit  But 

§.  109.  La  queftion,  ticp.foUcbe  ^frrbrn  jrcmffrn. 

Stage.  decapiter,  trancher  la  fete,  de- 

la  torture  , bit  SoUecbonf.  coiier,  ben  Jtopf  ebbanm. 

donner  la  torture,  la  queftion,  efloriller,  bic  £>brcu  abftbnci&ftt. 

folttrn.  , il  eft  eflTorille , ibm  {fob  bit  £)bs 

la  prifon,  btt*  (StfcrngniJ}.  „ nen  abgcfcbnittcn. 

mettre  en  prifon , ini  Scfangnif  etrangler,  ttrolitgw,  ftCGBgtltiCCH. 

tPTtfm.  empaler  qq.  rinen  fpieffen. 

mettre  dans  uncachot,  in  cin®C*  trainer  fur  la  date,  fdftcifrn. 

fOll^tnlod)  fbctfcn-  ^ jettcr  alavoierie,  <tuf bitSdM’tt* 

on  lui  a mis  les  fers  aux  pies,  bctgcubr  n>rrfm. 

, ntonbflt  ibnt  bif  0fm  argeiegt  banniraperpetutite,  Ottf  twig  CCC» 
le  fouet,  bre  Stcnbbf|Vn.  . weifen. 

fouetter  par  les  carrefours.  Oil  Gl»  faire  amende  honorable,  tfor^fb* 
IrnCcfitt  bec  6tabt  gtifcln.  bittc DocbccSir^c, obtcSir^cn* 
la  fleur  de  lit,  la  marque,  b04  buffc  tbun. 

5$c0nbmcbh  la  torche  au  poing,  & la  corde 

donner  la  marque,  fletflr,  23rflnb*  au  cou,  mit  ber  $acfcf  in  bc» 
matt  gebrn.  #anb,  unb  bem  <Sttid  um  bco 

le  carcan,  bftl  £aUcifcil.  £ol  1. 

bet  gebnfac&lfc&ffen  55ettt>5rfet. 

tfTanmerfe.  Scnfntjcn  Untcccic^t,  fotion  ben  Scirooctctn  gc»  - 
irbtn  ^otbrn,  fiebe  oben.  Unb  tceil  atlba  aUf  9tnmctfungcit  in 
brt  jfutic  bciiufiigcn , unnt&qlirf)  gcacfrn , fo  weeben  fie  bite  im 
mannlidjcn  ©cfcblecbte  mit  SScifiigung  ibtet  weiblicben  Cnbigung  ge* 
fcftrt.  , 

©iticnigtn  SSciaotfct,  fo  ntit  cincm  nm'blitben  e fitb  cnbigtn, 
finb  grmcincn  ©rfdftfcbts  unb  accbtn  btntltif)  ju  merfen  ftpn,  all: 
affable,  agreable,  digne , on  homme  affable  f ub  femme  ags^able 
U.  f.  W. 


A. 
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■ ' A:  > B.  ' 

Abandonne,  ee  , tH,C^0f^fn.,  Badin , e,  fcbrttfCft,  ftJtJfflftltg. 

aboli  , e,  ab^rfdjaft-  bienfeant , e,  TOO'vlanjitfUiug. 

abominable,  fllKe&culfdj.  baTbu  , e,  batlig 

, abondant,  e,  iibitjliijftg.  beau,  belle,  fd^bo. 

accourume,  ee,  gfitobnt.  ’ bel , belle,  fdbbtt, 

acre,  fcbfltf,  be((Tftl£>,  bftbf.  -tin  beau  gar  on,  tin  faottft  Strtfibf. 

adif,  ve  , tbatM,  jHjjig.  un  bel  enfant,  fin  idjini  flinb. 

admirable,  ®nnbctb«t/  tCUBbet*  unbelhabif,  fin  fd>en  .tleib. 

miirb  g.  une  belle  fille,rfn  fd>blHP25fab<bcJJ. 

adonne,  ee,  amcigt/  ftgfbtn.  benin,  benigne,  glhtg,  mtfb. 
adroit,  e,  gifdjictr.  bien  aife,  fn>b- 

affable,  frcurblld)  im  StfbfH.  bienaim**,  ee,  piflgflifbt. 
affame,  ee,  bungftig.  bienfait,  e,  tVC^IgeftcUt. 

affeffionne.ee,  qrncigt,  gf»OgcB-  bienfaifant,  e,  roo^lffltig. 
afflige,  ee,  bctcilbt.  bienheureux,  fe„  gliitfffltg. 

affranchi,  e,  befre^'t,  ftfO  gtldffrn.  bienveuillant , e,  woblgtnfigf- 
affreux,  fe,  gtiulicb/  flbf^fUlid)-  bienvenu . e,  willConmun. 
agreable,  Ong'ncbm.  bigarre  , ee,  built , biclfflCbig; 

defagreable,  linangfntbm.  fcbficftgt. 

aigre,  faurr,  brtb,  fd^atf.  bizarre,  tOUttbcclltfe , fcltfam. 

aigu,  e,  fcbOtf,  fpifcig.  blanc,  che , ®fifj. 

aimable,  lirbftj«®ucbig.  bleu,  e,  blflU. 

aife,  ee,  lfifbt  ju  tfeun.  blefie,  ee,  Pftrounbct,  OftTcfift. 

altere,  ee,  butfiig,  begictig.  blond,  e,  ipeifllid? , gftb, 
atnbirieux,  fe,  fjrgcilig.  des  cheveux  blonds,  gflbc £(JQtf. 

amer,  e,  b'ttfC.  boiteux,  fe,  biuffnb, 

amoureux,  fe , pftlicbt.  borgne,  finaugig. 

ample,  wntldllftig.  • boffu,  e,  bucflidjt,  bKiJcidjf. 

ancien,  ne,  <l!t , ttcalf.  bouillant,  e,  bfif,  fifbfnb. 

angelique,  flt  Uiftb-  del'eau  bouillante,  ftcbfn'SBflfTcC. 

annuel  , le  , jabclitb>  brutal,  e,  gtOb/  unPCtniiuftig. 

apparent,  e,  trabrfdjeiulid). 
ardent,  e,  btfUUenb^  bi^ig/tiftig.  G. 

apre , coub,  &(t« , fc^aef.  ' „ . . ,, 

aifure,  ee,  Ufcfid^fCt , gc®i^,  Caduc  , que*  bQOfflllig,  bmfadig. 
affij  , e , ftftf nb.  ( capable,  ftfbtg,  tifbttq. 

affoupi,  e,  ftbliftig.  capricieux,  fe,  cigfnftmifg/  ailCs> 

attentif,  ye,  cufmcrffcm.  tifeb- 

avaricieux,  fe  , gfijig.  captil,  ve,  grfangfll. 

avrugie , bfinb.  ceiabre,  bctubint,  bocfigcae^tct. 

avide  , btgiftig.  j celefte,  bimntlif$» 

audacieux-  fe,  fub«  , CftWfgtlt.  cendre  , ee  , ofc^fatbrg. 
autentique , glflUbbOfl,  bttttbtf.  ceremonieux,  fe,  Ppn\>tcWm€fc= 

ptangc* 


ett- 
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certain,  e,  flcttl#,  ftflbr. 
chagrin,  e,  tmlUfitg  < lUlWillig. 
charmant,  e,  CtliltGt&M. 
charnel,  le , (I't.ctyliet). 
charnu,  e,  jlcffdjidjl/  tPO$I  tfp 
£ tbc. 

cbaud  , e , ffCCUW 

chative , f<5$!. 

ch  r,  e,  Itrb,  IbfflfE,  «SeCt$. 
chiche,  far.’,  gfnau. 
civil,  e,  i'bfuds. 
civ.ilile  , ee,  Hitt  bf* 

gaol. 

clair , e , fiflC  , bdff; 
clai  vo'ant , e , fUjarfftcljfta. 
clai.d  ft  in  , e,  {Knitlidj  t pir^b= 
lttt>C  UBtift 

coleritjue  , (OCU!0  / Jllllt  SbtBge- 

crepu  , e , fratiS. 
creux,  fe,  &0&1,  tiff, 
crochu,  e,fi'tun»(C  tin 
commode , bfqiirtn. 
eommun,  e,  gffittttl. 
confus,  e,  b fdjamt,  tmocbftttltc^. 
connu , e , befattn'. 
conftant,  te  , brfih'nbiq. 
contagieux,  e , onflrcfcttb. 
content,  e,  cecaniigt. 
contigu,  ey.  atirii&rfnb,  an^ofTenb. 
continuel,  Je,  unoufbbrlir^. 
eontraire,  juU>tb<T. 
convenable,  flnfta’nin. 
converfable,  Hlit  t»cld>01  man 
imuf&en  fann. 

cordial,  e,  &ffjrfcf> , OffftlljtEjiiJ. 
corporel , le,  Ifiblicb. 
corpu'enf,  e,  grog,  bicf 
corrofif,  ve.ftbarf/  btiffig. 
corrompu,  e,  p cbOE'irtJ. 
corruptible , P'-mn'slIdj. 
coulant,  e,  jli'-ffrob.  . 
coupable , fd>Ulbiq. 
courageux,  fe,  Mftsf. 
courbe,  ee,  gcfciiminct , gt&p*. 

gw , frumm. 
court,  e , fatf. 
craindf,  vc,  fn:c$lfam. 


cruel,  le,  atCtlfrtm. 
euifant,  e , 
cuic , e,  gffodjt. 

D. 

Damafquirte  , e«,  bfltHrtfcinitt. 
daDgereax,  fe  , qtfjibrltd}. 
debauche,  ee,  liibfrlttty- 
debile,  ttijupad). 
debonnaire,  fiintfntiitb'fl. 
deft  it  , e , OtCjifllft , blof. 
defo&ueusc,  fe,  mat!  cifcC't. 
defunt , e,  fflig,  DfcfkcbW. 
dc&outant,  e,  r Ccltjaft/  l£fcl  DCO 
tirfc^rtlbi  •, 
degoutc,  ee,  iibrrbriijfig, 
delectable,  fEtpaljrfj. 
delicat,  e,  kct'Cycff,  jart. 
dedcieax,  fe  , nitb:ict). 
delid , ee,  biinnf,f?t!t,  aufgtlbf. 
■demefure,  ee,  umitajfig. 
tlemi  , m bfllb. 

demi,  f.  balb,  por  brm  £fiiip't«wt. 
demie,  f.  j;ad)  br  ra -f>aapti»ocN 
dentele , ee,  jabiugt. 
deprive,  ee  , 0 CCietjEt/  Pttbltbt- 
defert,  e ipuftf.  . 
de.honore,  ee , DtCUtlfbtt. 
defobeilfant , e,  UtlgfbOC|diH. 
defole,  ee,  tUpjilOo. 
dereffable,  abft4>CUiic^. 
deplaifant , e , lHt^fillltg  / lltlfc 
uncagcnc&iii. 

difficile,  malaife,  ee,  fttytPtC. 
difforme,  Utlgr|iclt. 
digne,  ipiicbrg.. 

digne  de  louange,  tobfaStBittb. 

digne  d’dtre  puni,  jkflfflWtDfCti). 

indigne,  UdWCCtb. 

diligent,  e,  tffitltg,  <jtfc$t»i»b. 

diiTalu,  e,  lubeclit^. 

divin,  e,  gjjttiid?- 

docile , IrbrffilU. 

dode,  lavant.  e,  fltldjrt. 

dommageable,  fdiabli  'u 

domeffique,  fbUUuciiciftg,  ja$)tt< 

dominant,  e,  bftf^cnb. 

doue  , ee  , 

douilr 
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d.ouillef,  fe,  fAtt,  gfdff,  fUifdjig.  exquu,  fe,  flBlecfcfflt' 
doufeux,  Te,  J&fifrl&aftia.  extravagant,  e,  ubfrmtfeta,  a\\U 

droit,  e,  CCC^f/  g*rai?f.  fttylOtirrub.  " 


E. 

\ 

Fcartele,  ee,  groitrlltilff. 
ecaite,  ee,  abgflfgtn. 
ecervele,  ee,  btcttfof. 
eti<;ue,  lunflcniiicbttg. 
efticace , frafttg- 
effTonte,  ee,  UiiPcrfi^amt. 
effroyable , rrfd)Ct(fIl^. 
egal , e , gift*, 
elegant,  e,  Jirrltffi. 

61oigne,  ee , flltftnif. 
eloquent,  e,  tjfCfbfarn. 
enracine,  ee,  rfngtnmr|eff.-  , 
enrage,  ee,  unfitting,  toll, 
epai*  , fe  , btcf. 
epineux,  fe,  bornidjf. 
epouvantable , erft^ffcfltt^. 
equipe,  ee,  ttUSgf riiftrt. 
eftropie,  ee,  Idfem. 
etendu,  ee,  tittfgtjllltcff,  trfllltiuf* 

. tig- 

eternel , le,  fttlg. 
etonne,  ee,  omounbect  , bffUinf, 
etnu,  e,  btMtgt. 
eminent,  e,  poctrffli#. 
emooffe,  ee?  ffunipf,  antlicbtig. 
enclin,  e,  gtnctgt. 
endonni , e,  f$l«ftfg,  fittgtfala* 
fen. 

enfle,  ee,  grftfcnjollril. 
engourdi,  e,  trflACCCt. 
ennemi,  e,  fetnb. 
enmiie«x,  fe,  »tcbtiif!(c$, 
enorme,  anniflffiq, 
etourdi,  e,  bfttittbf. 
etrange,  ftltfflm. 
etroit,  e,  fdjnial,  rugr. 
excellent,  e,  ffattcrfU#. 
•xceffif,  ve,  fl&fmwffftj. 
excqfable,  Jti  cntfcfmlWgtH* 
execrable  , ObftfcfUtid).  _ 
exempt,  e,  free , befcrpef.  • 
expert,  «,  ttfflbCfiJ. 


P. 

✓ 

Fabuleux  , fe,  fo6c!$flff. 
facile , Ic refit, 
fadieux,  fe,  Onfctibr tfdb- 
fade,  cbgff^niflrff,  cib'rn. 
des  fadaile*  , OiatCjfitfl},  fl£at= 
ftfimccftr  ‘Pofftn. 

faifable, 

familier  , e , mtraulftfi,  gimtllt. 

fantasque,  fgtttfl . 

fantaflique,  tDUtlbtcltt^,  Cf nbl rbtftfa. 

farouche,  will). 

facheux,  fe,  perfcrii|iliffi. 

fatal,  e,  ftfidoltcfi,  tmgliicflfrt; 

iaux,  fe,  falftfi. 

favorable,  glittjll'g. 

f^cond , e , fnid>tb«C. 

ferme,  ffft , ficrt. 

fertile,  friltfitbar. 

fiance,  ee,  otclobf. 

fier,  e,  X cojig,  fiojffrfrg. 

fievreux,  fe,  ffeb. tbcft. 

fin,  e,  fetn , fubtrU 

fix£,  ee,  frfajtffcllf. 

floriffant,  e,  jtintbttlenfi. 

fluide,  fllffirnb. 

foiblte,  fcfiuxicfi. 

fort,  e,  flatf. 

fortuit,  e,  jufflllfg. 

ml 

fragile,  grbrftfift'cfi. 

frai«,  fraiche,  frtfcfi, 

franc,  franche,  fc>p.  , . 

fren eiique,  rflffttb,  frntllod. 

frequent,  e,  oft,  bCuftg. 

friand,  e,  Ircf ccboft. 

frilleux,  fe,  ft#|tg.  / 

frife,  ee,  tlffrauftt, 

frivole,  liibr cltcb- - 

froid,  e,  folt;-  toHjianis. 

frotffe,  e,  Jfrfnicr^f.  3 

iugitif,  ve,  fitifbfrg. 

fu  ni- 
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Funebre,  |0t  Scatlff.  humain,  m?ltfc&li<$: 

funefte,-tingUicffcltg.  humble,  brniitijig. 

furieux,  i'e,  coffllfc,  tplitfcttlb.  humide,  ffUe^t,  nd{j. 

futus,  e,  iufuufttg,  hydropique , n>affctfiic$tfg. 


,G. 

Gai,  e,  munttr,  fcife^. 

. gait  lard,  e,  t®ol>l<5emut&/  lu(i«'g. 
garni,  e,  OlMftafftCt. 
gate,  ee,  pcrbocbttl* 
gauche  , UtlN  / a gauche  , gUC 
lintcn. 

un  gauche,  bee  linfg  ij}. 
gele,  ee,  fltftOCtn. 
general,  e,  ilUgtmtfB* 
genereux,  fe,  tapftr/ grofmuttiS. 
gentil , le,  «rtig. 
glace,  ee,  {U  €f<  gefcoccn. 
gliffant,  e,  glott/  fdjllipfrtd). 
gloriepx,  fe,  fWj,  fllocroiiE&ig. 
goulu  , e , 

gourmand , J fcaflig. 
gouteur,  fe,  pobagclfd^. 
grand,  e,  gcojj. 
gra*,  fe,  fttt. 
gratuit,  e,  utUronfh  ‘ 
grave,  gCOPtCatlfc^ - 
grotefque , la^rclidj. 
gri»,  fe,  jrau.  * 

gro*,  fe,  btcf. 

guetabie , ta  mao  burcfct»ub<n 

lanu. 

H. 

- \ 

Hale,  ee.tton  bee  ©onnp  WtbrattOf. 
habile,  gtfAicJt,  f cfc^ccn. 
hardi,  e,  tii&n.  btribaft. 
hatif,  ve,  dlenb,  frubjeftig. 
haut,  e,  bod>,  gcof,  ftarJ. 
hautain,  tCOfStg/ 
heredque,  fe^rrife^. 
heureux,  fe,  gliictlicf}, 
hideux,  fe,  grautidj. 
honore,  ee,  gcc&rt. 
honorable , rbcroiicbtg. 
hontenx,  fe,  febomijafttg. 
horrible,  crfatecflj#. 


I. 

Jaloux,  fe, f ;frrfl?<btf3/  tmbifcfj. 
jaunatre,  gflbli$t. 
jaune,  grip, 
jeune,  iung. 
ignorant,  e,  nnwiflYflb. 
iil^gidme,  unrcfctmflffi'g. 
illuftre,  burcb'outbtig,  becltymf. 
imaginable,  eeben Clrc^) - 
imbecille,  f d) n> C • 
imitable,  BOdHBQbmfttt 
immenfe,  uncrmrf!lic&. 
immobile,  UtlbrtO'gltd^ . 
imprudent,  e,  unDOCficbtfg. 
impur,  e,  uncrtn  , uufaubcc. 
inacceffible  , uneefte  glte^. 
ince  tain  , e,  imgeaif. 
incapable,  *mU$ttg,  unDtCttlb* 
fl-nb. 

incommode , Utigtlfgtn,  bcf$U)tC* 

lid), 

incomparable,  tMbCCgIffcfcltt$, 
inconfolable,  untci>8bflr. 
inconftant,  e,  unbfSaobtg. 

inconcevable , unbtgcciflidll. 
incurable , un^tUtOC. 
indifferent , e , glrtcfcpiel.  . 
indifpofe,  ee,  tinpaflitft. 
indocile,  utigelc^rfam. 
induftrieux,  fe , fdjacfftntlig. 
inegal , e,  Utrgffid). 
ineftimable,  unfd)a$bot:. 
inevitable,  unD-rmeibltdi. 
infaillible,  Uttft()lbac. 
infame,  e^;iO<  / Uae^ClM#,  fdjail&s 
lid). 

inferieur,  e.  g TtnqtC. 
infernal,  e,  &ollifd>. 
immortel,  le,  Ulljlfrblidj. 
imparfait,  e,  HBOOUfotlimtlT, 
impatient,  e,  Utigrbuibl'g. 
impertinent,  e,  MljWiott. 
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impetueux,  fe,  ungrftiim. 
important , e , 
importun,  e,  bcfcbilKtlidj. 
impoffible  , UtmtOglt^- 
impotent,  e,  latnt/  unmmogtnb. 
imprenable , uniibrCtXHnbl id;, 
intertile,  UtlfCUAtbflr. 
infidele,  trculOfS,  ungttccu. 
infini,  e,  UBCtiblid) , mig. 
ingenu,  e,  flufcidjtig,  gtlCtdtp. 
ingrat , e , unbfltllbdt 
inhabitable , unbctBO&nbac. 
inhumain,  e,  unmrnft^licf;. 
inique,  ungercdit , UUbilllg. 
injurieux,  fe,  unbilltg,  fcbtmpf= 
Itcp. 

innocent,  e,  utlfcbulbig. 
inoai , tlim&ljct  , in-oui.  / 
infenle , ee  , tmftnnig. 
infeparable , unicttrfnnU<$. 
infolent,  e,  ubcrmiitbtg. 
interieur,  e,  imutUtft. 
imerdit,  e,  bcjllirjt,  Pecboftn. 
intolerable , 

invincible,  uiiUVCL'tDtn^ltCb. 
invisible , unficptbat. 
inutile,  umilifc 
joli,  e,  bubf®/  OCtfg. 
joieux,  fe,  ftobUdf- 
irregulier,  e,  unrictytfg. 

. judicieux,  fe  , Vf rffatlOtg. 
jure,  ee,  gcft^tDDrctl. 
jufte,  attest,  biUtg. 

L. 

Laborieux?  fe,  fttbtitfCBT. 
laid,  e,  bafcfttp,  Utlfff ftftU. 
languiiTant,  e,  fd)»acp. 
large,  Weft,  brftt. 
latin,  e,  lctmitfd>. 
lai , fe , miibe , ntfltf. 
laxatif,  ve,  Ifljtfretlb.  . 
leget,  e , letipt,  burtig. 
lent,  e,  Jongfflin. 
lache,  trig/  ftlg. 
liberal , e , nitib  , fttpfltbfg, 
litre,  frep;  cffcnjcriig. 


liquide,  flifffcnb , Mint?, 
long,  ue,  (flog, 
louable,  !ob(ic&,  fobfltftMtb. 
louche,  fd)icl,  ffpicirnb. 
lourd,  e,  plump,  fcbfflfr. 
luifant,  e,  glODjcnb,  (cucpt^b. 


Magnifique . bcrtffd} , pttiftig. 
maigre^  ntagfr,  falcrbt,  rlcnb. 

malade,  fcatlf. 
maladif,  ve  , frinfftcb 
mal-adroit,  e,  Utlgrfc^fcft. 
mal-aife,  ee.  feprorr.  ^ 
mal-fait , ungtficlt. 
malhonnete,  unbbffi#. 
malicieux  , fe , bo$6flft. 
mal-fain,  e,  ungtfuob. 
mal-uni , e,  uncbetJ,  bbtftridbf. 
manifefte , offrttbcr. 
marecageux , fe,  mocfl^fg. 
maritime,  flit  bcmSttccr  grlegtjj, 
maique,  ee,  Dccmummtt. 
moufle,  ee , Punipf. 
mou,mol,  molle,  rort#. 
mouill6,  ee,  uaj?,  bcfcttc^f rf. 
meefcant,  • , bod,  gottfog. 
mecontent,  e,  tltteccrguilgt. 
mediocre , mtttclinafctg. 
menu,  e,  biiuij,  tltin , gmng. 
.mentionne,  ee,  gemtlbcf. 
meconnaiflant,  e.  unionfbflr. 
medifant,  e,  perlflumbfrifcp. 
mdr,  e,  trif,  iritrg. 
mif4rable , elenb. 
mifterieux,  fe,  gfbd’m. 
mixte,  prenttfebf. 
mobile,  bctprgiirb. 
modere,  ee,  mafjfg. 
modefte,  bf|(babcD , cbc&flr. 
moifi,  e,  fcbtmmlttb. 
morfondu,  ue,  rtfittft. 
mortel,  le,  (}rcbli<b. 
morveux,  fe,  cpgig  , cine  9fpft« 
naff. 

mutuel,  le  , gegen  rtnanber. 

muet,  te,  flttmnt, 

! mjr- 


) 

4°° 

\ 


myflique , <|f6d«t.x 

muiin,  jautifd),  tigrafinnig. 

N. 

Naif,  ve,  cinfaftia  r offcn&ttiig. 
naturel , le,  nutlirlid?. 
navigable,  idjifU'Ur. 
necelfaire , notinvUlbtft. 
negligent,  e,  ttilg  , fflUT. 
neuf , ve  , WU.  M 

niaif,  fe,  cinfttltig  , Icit^tglaufcig. 
noble , fbt!. 
noinbreux,  fe,  btiuftg. 
nouriffant , e , naiffijuft* 
nouveau,  velle , hrU. ' 
nebuleux , fe , iicblidlt. 
nu , e,  obrp  rue  , nucSctlb  Mb?- 
nuil'ant  , e,  jityiitftifc. 
nuptial,  e,bort>lritll$. 
nuiiible , fdjubl'tfo. 
aller  nu-pie,  bflC|Uf  gc^ctl. 

O.  . ' 

Obeiflfant,  e , gfbOEfOm. 
obligeant , e,  ttrntfpaff. 
obfeur,  e,  lunfrt.,  nn|icC,  ftiibf. 
oblline ,'  ee , |)aU|tacrig  , cigCO» 
fining. 

oint,  e,  gfffllbct. 
oilif,  ve  , mil  (jig. 
ombiageux,  le,  fdjflftigf, 
opiniatre , fyHUjlucrig. 
orageux  , fe  , prmifd). 
ordinaire,  Oftubt)nltci>. 
orgueilleux , ie.  fu'ij,  boffactig. 
originaire,  Urfpriiuglttfc. 
ouvert,  e,  often/  oflcw&CEltg. 

P. 

Pacifique,  fcj’ctfcm  , fh’lf. 
paifible , .fcirbfcrtig , ruffig, 
pareil,  le,  ill  prrgind)fll. 
parfait , e,  BOllfcmmot. 
participant,  e,  t&C!lt}llftig. 
paic«  e » tlct  f b(c|d}. 
patient,  «*  gfbulbtg. 


paternel,  le,  patctl/dj. 
pauvre,  ocm,  biicftig  , fd)lcd)f. 
perclus,  e,  iabm,  binftnN 
plain,  e,  tbtn , gccabf/  plotf. 
plaifant,  e,  ctgOljlttb. 
plat,  te , glfftt , fifld)  , nftbtlg. 
plein , e,  poll,  (MgcfiUU. 
plufieur* , ble  mciftnr. 
poivre  , ee,  gcpfiffrct. 
poii  „ e , poiiit , glaiistnb. 
portatir , ve,  ttflgbftr. 
pole,  ee,  ftctfdUl , gtfrfcf. 
precedent,  e,  pOtbfrgfbtnb. 
prejudiciable , llfl$tf)Cll?g. 
premier , e , 

preoccupe,  ee , ftngcnommrn. 
perdu  , e,  Prrlorcn  r BCCbocbM. 
perfide,  tccuiOS/  fal|dj. 
perilTable , prrganglt#. 
perplex,  e,  prctPitCl. 
petlonnel;  le , pcclbnlrcft. 
pefant,  e,  fdjlBcr,  tBicfytig. 
petit,  e , (icm,  iung,  gcring. 
pieux,  fe,  go %■ sfiivc^ttg. 
pierreux,  fe , pfinig. 
piquant  , e,  )$flrf/  ftct^COb,  6 tt* 

{tent*. 

prefent,  e,  gtgtntpaclig. 
preffant , e , bcriMi# , jJOtbrq. 
pret,  e,  bfCfit , ftctig,  grciiftcf, 
prive,  ee,  jabm , bcfniUcb. 
ptodigue,  P.CitpiBCnbfPirtb. 
profitable,  tliiljLd). 
prompt,  e,  gcftblPinb/  fclMig. 
propre  , tigfti , fd)btl. 
puaot , e,  fhntrnb. 
pueril,  e , Euutfib; 
poulmonique,  lungenfiicbt/g. 
purifie,  ee,  gccctnigct/  gefail* 

brtt. 

purgatif,  ve,  a&fiibCftlb- 
puiifant,  e,  macbttg , pcic$. 

Q- 

Quarre,  ee  ,'pftrftftgf. 
qualilie,  ee,  quaiilH'iPft. 

quv- 
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quefelleux,  fe,  ffc^. 
quotidien  , ne  , tagll#. 

R. 

Raboteux , fe , UBcbett. 
tadoteur,  fe,  abrrtPt^ig , nacdf<$, 

finbtfdj  pop  'Alter. 

rafraichiflant,  e,  fii&lenb. 
rampant , e , fvted^enb  ^ atcbttg. 
rapide,  fdjncll. 

rare,  feltfam,  ungemein,  fcfron. 

ralfis,  e,  btbo^tfom. 
taviffant,  e,  Cft&fnb. 
rebelle,  aufciibdfdjj. 
rebute,  ee,  PfttPOrfcn,  PCC&rUj?(td>. 
reciproque,  gcgfnfetCtg  / tpttbcc, 
eiit  glddjcd. 

reconnaiflant , e,  banfbot. 
recreatif,  ve,  fcgbfjlicty. 
reel , le,  iPtcflld) , c (d>ttg. 
reveche,  iDibecfpatt^tg , fpcobe. 
fevetu,  e,  beddbet. 
revolte,  ee  , empOCt,  Ce&cUif#. 
riche , rttd>. 
ride,  ee,  Ctm(tlt(^t. 
ridicule,  lad?rcltdt> , nacctfc^* 
•roide,  ftdf,  uBbitgfam. 
rompu , e , gtbcod>en» 
romi  , e , cunb. 

Televe , ee,  ftbabfB. 
refuifant , e,  glanjfBb. 
remuant,  e,  UBCUbig. 
tenomme,  ee,  betUbmf. 
xenverfe  , ee,  oecfe&rt. 
repentant,  e,  bcreuenb. 
tepiet , te,  poildbfg,  poll  Slut, 
tequis,  fe,  ttfu^t,  ccbctCB. 
refpeaueux,  fe,  tbmbtcdg. 
refplendiirant,  e,  glitnjcnb. 
refponfable , ptrantiPOCtU^. 
retenu , e , dngejogen. 
retroufle,  ee,  flufgeftylflgttJ. 
rouge,  cotb.M  , 

rougeatre,  cbtbHd?. 
roulant,  e,  wbljenb/  COtttnb. 
roux,  te,  gclbcotb  POO  £>QQteB. 
rouflatre,  cotblidj. 

Cupas  Qppacbl. 


royal,  e,  lbmglt<&< 

»ide,  raub,  (cbwct/  mtibfom. 
rufe,  ee,  lufnj/  Pfcfdbniiiit. 

S. 

5acr£ , ee,  ^etltg , gc^etltgf. 
fage,  eiug,  orr^obig,  fcoium. 
fain,  e,  gtfllUO. 
fale,  twfladg,  fdjmufcig. 
fale,  ee,  gefaljcn,  oucb  foffbor. 
fangiant,  e,  blutiij,  MBiirili#. 
fatitfait,  e,  Pftgniigt. 
fauvage , tpjlb/  ungcia&ittt. 
favant,  e,gdtl)tt. 
fee,  feche,  burr,  tcocfm. 
fecret,  te,  g<bdn»,  pctfcorgtu, 
femblable,  g|dc$,  bccgld<$cn. 
fenfible,  tmpfiubltcb 
ferieux,  fe , trnjibfljt- 
ferviable,  btfUfllPtllfg* 
fevere,  flmig,  unflbuft, 
feul,  e,  oUcfrj/jiineln. 
fdr , e,  firmer  , gettif . 
firnple,  ffftlccf>t r dBfalftg. 
fincere,  oufctc^Ctg , f&clf$# 
fingulier,  e,  fonbctltc^. 
fitue,  e,  geltgrtt. 
fobre,  maftg,  Hiid?tcctt. 
foigneux,  fe,  foc.iffliltig. 
furori* , fe,  befliirjt/  bdrogen. 
folemnel , le,  b'Ctlicb- 
folide,  ffjt,  bic^tt/  beftanbig. 
folitaire,  cinfaut. 
fomptueux,  fe,  fOflbttr. 
fot,  te,  nacdf$.; 
foupie,  tpeieb  / bttgfam. 
fouverain,  e,  Obtrft , POCtCtflfcb. 
fouterain , e,  Ulltcrtcbtfc^. 
fpecial,  e,  befonbecs , fonbeebar. 
fpirituel,  le,  gdliedefe.  * 
fplendide , bfrclic^  / pdit^tig. 
liable,  bejtanbfg,  ff(l.ti 
ftoaucal , e , rnagtnflactenb,. 
ftupide,  bumm , olbdn. 
fubtii , e faarfftnnM , blinnt. 
fuffifant,  e,  genugfam,  diftttg. 
fujet,  te,  utwcwocfcp , genctgt 
(£c  fa- 
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fuperHu,  e,  tibctfltiflfg , «riR(>t6tjJ. 
fuperftideux,  fie,  abtcgiaubifc'.. 
fuppofe,  ee,  itotftfdjobcn. 
fuidit,  c , obgcbctctyt. 

T. 

Tache,ee,  btfitcft,  bcfubtlt. 
tardif , ve,  IflitgfGttt , ttoge. 

. tel,  le  . folder, 
temeraire  , omiicjfft! , fttdj>. 
tempere,ce,  gClttajiiget. 
temporel , 1*  , {fitlidf, 
tendre,  jart , «> f t rb . 
terrible , ftldjrrtflidj. 
tetu,  eigtnfinmg. 

timide  , fttcd)tfflm. 

tiffu,  e,  gctPcbtt. 

tortu,  e,  gctriimmct,  jtylimra. 

tout-,  e.  Oil. 

tout-puiffant , e , allmadifig. 
traitable , bfC  ftd)  bftidjtni  Iflfit , 

init  beiu  itcbl  tuipuifeuimm 

. ifl. 

tranchant , e , ftbacffd^lJf ibftlb. 
tranquille,  flitl , mbig. 
traniparent , e,  burd)fcbfincnb. 
tremblant , e , Jlttfcnb. 
trepaffe  . ee,  flbgffJocbm. 
tributaire , jinsbOC- 
triple,  brtpfotb. 
trifle,  troucig,  brtrlibt. 
trivial,  e,  grmrin. 


v.  y.  & z. . 

Vacant,  e,  lebigflcbmb. 
vagabond  , e , umlOllftnb. 
vague, 

vaillant,  e,  topfcc. 
vain  , e , cftcl,  UlUlii(J. 

Vafte,  Wfitlaufig. 
venimeux,  fe,  giflig. 
venteux  , fe  , TOitlblg. 
veritable,  ©obrboftig. 
verreux  , fe  , tPutmfitdjlfg, 
vertueux,  fe,  tugrnbjoft. 
vicieux , fe,  loflecbaft. 
vif,  ve , itbenb  g , Icb&aft. 
vigilant,  e,  TOfl^fom.  • 
vigoureux,  fe  , mutbfg,  ffatf . 
vil,  e,  ftbledjt/  gfting. 
vilain,  e,  fdjanblid)/  garjlig. 
violent,  e , bif}^  Qfftig. 
vifible , ftc^t&oc , ftugeitfcbcinlteb.. 
vite,  gffdbromb. 
vivant,  e,  Ubfflbig. 
univerfel , e , aflgtltlffn. 
uni,  e,  cbm , glcftiji. 
voiage,  Ifiebtfimug. 
voute , ee,  gewolbf. 
vraifemblable,  W>afcrjcf)cinlt($. 
utile, 

vuide  , lebig. 
vulgaire,  geimin, 

Yvre,  trunfm,  bcfoffm. 

Zele,  ee,  Cl’ftig. 


QrM#e  augerfefene  ftan$oftfc&e  , mU 

tyt  tm  JDtutfc^en  «u$  t&ren  Sftugm  unb 
©ebrau#  boben. 


■fi-1  me  faut  abaftre  le  brouillard,  <cfj  muf  fciibfftidfm. 

11  lui  faut  abattre  lei  cornes,  monimiflblli  b«n  ^)i'(^iuutb  bme&nirm 
Petit  honnne  abat  grand  chene,  CC  1$  ni$t  ttllfjfit  An  btC  iStbfie 
gcicgtll.  . 
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Aboier  apr^s  tout  le  monde,  jebfmumn  bur*  bic£f*(i  jtebM. 

Iamais  bon  chien  n’aboie  en  vain,  fin  P0cftd)tigcc  SWenf*  ffl'ngt 
nicbcg  umfonjt  on. 

Chien  qui  aboie  ne  mord  pas,  ptcl  ‘Dtanlg , ipetlig  £>fCJ. 

A bon  appetit  il  ne  faut  point  de  fauce  , bCC  ^ungcc  i{l  bjf  befite 
aSiiicjf. 

II  n’y  a de  meilleure  l'auce  que  l’appetif,  btC  £tmget  ifi  bee  bf(te 

#0*. 

A bon  entendeufr  peu  de  paroles,  QScIc^ctm  ifi  gut  gccbigen. 

A bon  vin  il  ne  faat  point  de  bouchon,  gttte  lOJiiflCC  lobt  ftdjj  felbfi. 

A chaque  fou  fa  marotte,  einem  jcbfl!  fatten  gefillt  frint  jtappe. 

A un  bon  chien,  jamais  il  n’arriveun  bon  os , bag  ^fcpb,  (0  Dfll 
pabre  perotcaf , bcfbmtnt  ibn  me^t. 

Les  chevaux  courentles  benefices,  &les  anei  les  atrapenf.  — — 

Au  befoin  on  connait  l’ami,  greunbe  frhtlft  man  in  bff  9i0tb* 

Qui  aims  le  maitre,  aime  fon  chien,  tpec  bie  ^ttfOO  lifbct , bet 
Itcbct  allcg. 

Il  ne  va  ni  a preche  ni  a meffe , ec  bat  hint  SRfligioil. 

Tout  y vapar  compere,  & par  commere,  mail  tt)Ut  allfg  na*  (Sttttfl. 

Autant  deletes  aufant  d’avis , fc  ptcl  Sopfc,  fo  Piet  6iunr. 

Avec  le  terns  on  devient  fage,  mit  See  Stit  »ic£  man  flug. 

Il  vaut  mieux  aller  feul  que  d’etre  mal  accompagne,  bcfficftllcin 

dig  in  bbfet  0*effWt'*aft- 

De  l’abondance  du  coeur  la  bouche  parle,  lOfffen  bag  £e:$  poll 
ifi,  bapon  gebt  bee  3Jfunb  iiber. 

A bon  pecheur  fouvent  echappe  anguille,  eillfC  guten  enf* 
gebrt  oft  fine  ‘JWaug. 

Ils  s'accordent  coaime  chien  & chat,  fie  PfrtCOgen  fid)  wic  £uttbt 
«nb  jtafcen. 

A la  fin  on  verra  qui  aura  mange  le  lard,  in  bcnrf}fugfebtentftl'& 
ft*g  ftnben.  x 

Le  moine  repond  comme  l’Abbe  chante,  mail  Cid)tct  ftef)  nacf) 
feinen  £>b’r&etcn. 

Au  chant  on  connait  l’oifeau , man  tinilft  ben  fBogct  am  <Sn«t!g. 

Belles  promefles  ne  remplifTent  pas  la  bourfe,  gute  ’IBorttfuUcn 
ben  fBcutrl  md)t. 

Il  a la  cervelle  aux  talons,  er  bat  feinen  2Jcrfianb.  X 

Il  a l’efprit  en  echarpe,  ec  bdfelicct. 

Il  a des  horloges  en  t£ie , ep  ifi  feer  im  tfopff. 

Elle  a la  langue  bien  atfilee  , fte  bat  fin  gut  UJiautUKCf. 

11  a la  tete  pris  du  bonnet , cc  iff  biljiq. 

Il  a eu  fon  fae  & fes  quilles,  ec'bat  feinen  5lbf*ifb. 

Il  a toujours  l’efprit  aux  champs , ec  ifi  allejeit  lufiig. 

Quand  il  fait  beau,  prens  ton  manteau,  quand  il  pleat,  pren* 
le  fi  tu  veax,  mnn  eg  gut  ’IBettcr  ifi,  nimm  beinen  SUiaurel, 
wenn  eg  regnet,  flebtg  in  beinent  SBelicben. 

11  faut  battrele  fer,  pendant  qu’il  eft  chaud  , man  ntufi  ba<  €(• 
fen  febmieben,  tocit  eg  wacm  ifi. 
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Beaucoup  de  cuifiniers  gatent  Ik  fauce,  Oltft  Sod^f  Ptcbftbtn  bte 
SSru&t. 

he  boffu  ne  voit  pas  fa  boffe,  eg  f ctncc  fflttPO  efgtntn  SfljlfC. 
11  eft  affole  de  fon  propre  amour,  cc  ift  POC  ©igcdliibt  tin  Stflcr. 
Qui  bian  commence,  a la  moitie  fait*  fcif$  geCDOgt / ift  ^alt> 

gcroonnm- 

Qui  brebis  fe  fait,  le  loup  Ie  mange  , tote  ftc^  JlMt  (?<ftflOft  IflQttyt, 
ben  frift  bee  ©olf. 

Une  brebis  galeufe  gate  tout  le  troupeau , tin  COUbigeg  <5<$Q«f 
fUdet  bit  ganjc  .peetbe  on. 

Chien  hargneux  a toujour*  les  orcilles  dechirees,  rotC  ntit  3onE 
anggebet  / tommt  mit  6to£tn  natfc  -J>0U|f. 

II  ne  bat  plus  que  d’une  aile,  eg  ifi  bfllb  cn«  mit  tbm- 
II  ne  jette  pas  le  lard  aux  chient,  ft  gtebt  nid)tg  untfOOfi. 

Qui  choiftt  prendlepire,  tt>et  long  0?a(>let^  btfoinmt  bc6  Itmmftf - 
N’eveille  pas  le  chat,  qui  dort,  mfl4)Ct  HtC^t  Cfgt/  tPOg  ft^CO 
ptcgtfftn. 

Qui  couche  avec  les  chiens , fe  leve  avec  les  puces , IBfC  unttc 
btn  £unbtn  fcbloft,  ot>Rf  Slb&e  nidjitouf. 
Contre  fortune  bon  coeur , im  Ungliid  mufj  mart  tltc^t  ptljflgtn. 
Tete  de  fon  ne  blanchit  jamais,  bft  5ifiCttn  $OPf  tpipb  nillUUtC 
• ©ceig. 

AdTure  dort,  qui  n’a  que  perdre,  btC  ft^ldift  fic^tC a btC  nic^td  |U 

. p.tltecen  bat. 

II  veut  eoorcher  l’anguille  par  la  queue,  tc  ttiU anfongcn  / IPO  tC 

enbigen  fou. 

11  y a bien  des  anes  de  qualite,  eg  gifbt  POCntljBU  2ftttt,  bit  lin= 
gefd)icft  fittb. 

Cela  s’en  va  fans  dire,  bag  pcrfUflft  ftd(». 

Avec  le  terns  on  connoit  les  bons  marchands,  mit  btC  Sftt  fennet 
man  bit  gutrn  2tutt. 

Au  ris  on  connoit  le  fou,  brpm  2ad)tn  teftnuetman  btn  SUtcrn. 
Beaute  fans'  bonte,  eft  comme  vin  evente , (St^on^ett  Obntiugtnb 
ifi  n>je  otrrocbtntc  ©tin. 

Beau  gain  fait  belle  depenfe,  f<bbntC©ttoinn  madjlt  fc^bne  2Inggabfl?. 
Beaute  et  folife  vont  iouvent  de  compagnie  , 6d}i)U&tit  unb  XljPC* 
bfit  gc&rn  oft  mit  cinanbtr. 

Beaucoup  de  caquet,  peu  d’effet , oul  ©tfdjttflfl  , torttig  ©trfl. 
Belle  femme  et  mauvaife  robe  s'accrochent  fort  aifettient,tin  fd>btlt< 
©tib  unb  tin  alter  fRocf  bangen  fid)  Utcbt  on. 
Bien  danfe  a qui  la  fortune  chante  , btt  tftnitt  tOO^l , bem  bttS 
©llicf  auffpicltt. 

II  boit  pour  farmer  les  puces,  tc  ttinft  , bflf  ft  POC  ten  $li>l)fft 

fd)laft*n  tenn. 

11  nefaut  prendre  ni  femme  ni  toils  a la  chandelle,  ©fiber  unb  2t in» 
toonb  mufi  man  n btpm  tauftn. 
Chaque  oifeau  trouve  fonnid  beau,  tintm  ifben  2iO0fl  gtfolit  few 
9lt«. 
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Se  confefTer  au  renard , ftcb  tt'ntc  lifrigen  $ftfon  OttttflUMI. 
Conduire  mal  fa  barque,  feine  6QCt)e  iibfl  cnftclltn. 

Entre  deux  felles  leculaterre,  J®(f<bm  }®tO  .Stiiblm  ntebf efl^eit. 
Les  bons  compter  font  les  bon*  ami*,  Ctcbttgf  Stemming  ma<b« 
gutc  gccunbc. 

Cracher  au  badta,  bit  U.:f  Often  bejabftn. 

Cracher  le  coton,  gcojjftt  2>nrft  babeil. 

Dommage  fait  fage  , lllit  Sif)0ben  tDtrb  man  flttg. 

Qui  va  doucement,  va  fainement,  t»tp  langfam  get}t/  gtbt  «nt  ftcbttfttn. 
Telle  demande,  telle  reponfe,  Wte  bic  $tage  / fo  bit  %nt®OCt. 
Ohiln’ya  rien,  le  Roi  perd  fon  droit,  tro  nicbtS  (ft , land  man 
ni'cbts  nebmen. 

II  ne  prend  point  d’argent  pour  tout  ce  qu’il  dit , ec  plaubftt 

II  vaut  mieux  laifler  fon  enfant  morveux  que  de  lui  arracher  le 
nez,  t«  ift  beffec  eine  <Sa$c  (in  Stanbe  ju  taffen,  au  fd>Um- 
nut  ju  macbm. 

II  cherche  fon  ane,  et  il  eft  monte  deffu* , tC  fut&C  bed  ©fel,  onb 

fact  bacauf. 

II  a une  dent  de  lait  contre  moi,  cc  bat  tinen  alten  ©toll  gegfd  . 
ntlcb. 

II  a toujour*  le  mot  pour  rire,  ec  t'ft  Clljet't  ftttjWeilijj. 

"Tout  ce  qui  reluit  n*eft  pa*or,  ed  (ft  Hl'cbtflllrd  ©Olb  , lt>a<  glanjt. 
Ce  qui  eft  deftine  au  $tbet  ne  fe  noie  pas , mi  bdngcrt  foil , fC= 
fauft  niebt. 

Ce  qu’on  apprendau  berceau , demeure  jusqu'au  tombeau,  toai 
man  In  btc  Sugcnb  lernet , blctbt  1m 

Deloger  fan*  trompette,  a lafourdine,  fid)  babOIl mac^etl. 

II  a plie  bagage,  et  (ft  baoon  gflauftn. 

Donner  un  foufflet  a Ton  habit,  bad  tfleib  umwenben. 

Je  vou*  le  donne  pourle  prix  qu’il  me  codte,  icb  tria&le  eft  , wit 

idjdgebocetbabe. 

Dormir  la  grade  matinee  , lange  fd)(afen. 

Envie  vaut  mieux,  que  pitie,  3tetbcc  finb  brffct  Old  OTtflefbtt. 
Toute  extremite  eft  vice,  jn  del  (ft  ttnueftldb. 

Qui  s’attend al’ecuelle  d'autrui,  a fouvent  unmauvat* diner,  met 

cufanbtm  ©cbuffel  toactft;  bat  oft  tin  fdjlccbf 
Wittagdmabl. 

S’embarquer  fansbifeuit,  unbeba<btfam  ft®ad  tbUH. 

Employer  toutes  les  herbe*  de  la  St.  Jean,  a lie*  onioenbfll. 
S’entendre  comme  deux  larrons  en  foire , ft#  VDOftl  OCCftrbtn 
Cell  de  la  creme  fouettee  , .ed  (ft  lautft  'Pcablf  rto , Icccc  ©ottf. 
Quand  la  cage  eft  faite,  l’oifeau  s'envole,  ®cmt  bad  paud  ftttlfl 

1ft/  ftirbtbtcSBictb. 

II  faut  faire  le  bra*  felon  la  jambe , man  Itiufj  ftcb  nad)  bet  ©ccte 
fttetfen. 

Faire  charbon  de  tout  boi*,  ftcb  tinccitben  ©ocbebebientn  f&nnen. 
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II  fait  le  Jeremie , «C  flOflft  fcbr, 

Faire  rubis  fur  Fongle,  rein  audtttnfett, 

Faire  un  trou ; pour  en  boucher  un  autre,  Utft  ©4)1111) 

bejabten. 

Belle  plume  fait  le  bel  oifeau,  bed  JfWib  jietft  b(H  OTttntl. 

11  n’en  fait  pas  la  petite  bouche,  ft  laugnet  H t\id)t. 

II  aime  a fe  baigner  dan*  mes  larmes,  fC  fitbt  mein  Unglticf  gecit. 
II  conduit  bien  fa  barque,  ft  bfbiftlt  ftdj)  ffiue<  ©liicfed  tBObl- 
II  fera  bient6t  reduit  au  baton  blanc,  ft  lOicb  bolt)  flit  ben  33ettfU 
flab  geratbfn. 

II  a battu  le*  buiffom,  et  un  autre  a pri*  le*  oifeaux,  tr  bat 
bit  Wiibt  gfbobtr  tin  anberft  jfibft  ben9Imjen. 

II  a enferme  le  loup  dans  la  bergerie,  ft  b<*t  ben SSocf  JUllt  ©art* 
' ntr  g«fe$t.  '* 

II  a- du  coton  dan*  le*  oreillei,  ft  will  ni4)t  bottn. 

II  a conference  large  comme  la  manche  d’un  cordelier , ft  bdt 

fem  ©ftsifftn. 

11  a l’efprit  aigu  comme  une  boule,  ftbttt  fidffl plUIUpen l8ftftan&. 
II  faut  du  haut  et  du  bas  dans  la  vie , UlUji  nid)t  Olljfit  tbttt 
alfttb  fepn. 

Je  ne  faurais  filer  fi  je  ne  mouille,  id)  mnf?  fcinfftl  t ItCHD  ttf)  tiff. 
Fripperies  claffes,  bintfC  bte  <5d)uff  gtben.  r 

Fine  qui  prend , fe  rend,  fin  5Jfabd)fn/  fo  geent  0ifd)enft  nimmt, 
ftgiebt  ft 4)  fftdbt. 

II  faut  paffer  par  la  ou  par  lafenetre,  fipfif  t Slog f I ftif  oberjlir&. 
II  faut  faire  de  neceflite  vertu,  man  UUlfi  auO  tec  9lOCb  tint 
Xiiiiftib  macben. 

La  faim  chaffe  le  loup  hor*  du  bois,  bft  -£)Ungft  lOcf et  bfD  ©Olf 
cu«  bem  S5uW)f. 

Soiez  familier  a peu  et  amt  a tous,  fepb  Itlit  K>enigcn  jfmein 

' unb  mit  allfjj  frtunblid). 

Ce  qui  vient  par  la  flute,  s’en  vapar  le  tambourin,  totegftoon* 

nen,  fo  itcconntn. 

Ce  qui  fe  fait  de  nuit,  parait  de  jour,  wad  bet  9ifld)t$  gemcd)t 

roitb  t ftebet  man  be«  Xaged. 

L’honneur  s’achete  aux  depens  de  la  peine , obnf  5Jliib*  b®t  UlCtt 

feint  <£brt- 

L’h6fe  et  le  poifion  font  en  trois  jour*  puans,  bfC  ©flfl  unb  tfC 
Sifd)  werbtn  in  beep  tagtn  flinffnb. 

L’orgueil  et  la  pauvrete  font  mauvais  menage  enfemble,  ^offart 

unb  yirmtitb  fdjtcfen  jtcb  libel  jufamnten. 

II  faut  faire  bonne  mine  a mauvais  jeu , won  »5tU|i  fflltcn  2Jcc* 

brut  niebt  rnerfen  lalTen. 

Les  fous  inventent  les  modes,  et  les  fages  les  fuivent,  bit  9iQr.* 

ten  bringen  bie  SJiobrn  cuf/  unb  flugt  £mtt 
flbnten  fie  nad). 

Ce  qu’on  ne  peut  pas  fenir,  il  le  faut  lailfer  courir,  U)fl<  llldtl 

nid)t  batten  ffltui/  muf  man  iaufen  iciTen. 

Cha- 
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Chacun  fent  le  mieux  011  le  foulier  1e  bleffe,  tin  ifbfC  flltl 
bcftcn , wo  ib«  bet  <5d>ub  beiieft. 

Oil  la  chevre  eft  atfachee , il  faut  qu’elle  broute,  mats  ttiuf?  f(s§ 

' in  bit  Sett  ftbicfrn. 

Une  fois  n’eft  pas  coutume,  CtnntOl  ill  ffin  ®fft§. 

Garder  quelque  chofe  pour  la  bonne  bouche,  ftWOS  in  SDoccaflt 
bcbaltm. 

Garder  une  poire  pour  la  foif,  fid)  ftWfli  CUf  belli  JU- 

clictie^rn.  J 

Ou  l’hoteffe  eft  belle,  le  vin  eft  bon,  tbo  bif  StSfut^in  ft^Olt  iff/ 
bo  ift  bcc  ©fin  gnt. 

Une  hirondelle  ne  fait  pas  le  printems  , tint  ©cbWttlbf  Iffflibt  £ei* 
nen  ©ommer. 

L’habit  ne  fait  pa*  le  moine,  bQdftlfib  ttUldjft  ben  UJlbnd)  nifftt.  v 
Jetter  de  la  poudre  aux  yeux  de  quelqu’un,  fittrn  lltft  ®ffc(;ftt* 
ten  gmtnntn. 

Journe'e  gagnee,.journee  mangee,  Don  bft  £<inb  in  bfH  ®Unb‘. 
Jouer  a colin  maUlard , blinbe  Silt)  foiflfn. 
jurer  comrae  un  chartier  embourbe , ffbc  fc^lDOCCtt  Uttb  f<^>cftCO- 
Qui  fe  loue,  s’emboue,  fiqtn  £ob  ftitlcfft. 

Manger  fon  avoine  dans  fon  fac , ffin  SJfCUtogtn  aUfinjDfCJfbtftt. 
If  mefure  le*  autre*  a fon  aune,  ft  nifinct  flnbfff  £fUtc  iltlD  U>if  fC. 
Mettre  un  verfe  de  vin  en  prifon,  fin  ®l(l6  HBftn  OUitrintflt. 
Bien  mal  acquis  ne  profite  pa*  , unccdjt  ®Ut  gfbcibft  nld)f. 
Marchand  qui  ptrd , ne  peut  rire,*  Wtt  bftt  ©djdbtn  IfibU  / bfltt 
Pftgtbt  bad  £a$rn. 

Il  n’y  a rien  au  marche  que  ce  que  l’on  y met , fd  <Jf(d)ifbtt 
nte&td  ofyit  Urfod>f. 

Un  grand  merci  ne  remplit  pas  la  bourfe,  fin  |>abfbant  filllft 
btn  Snitfl  nidjt. 

Un  'mal  attire  l’autre,  fin  Ungliict  bringtt  btt<  onbttf  iltit. 

Un  malheur  ne  vient  jamais  feul , tin  Ungliict  tbntmc  nitlllfllS 
alletn. 

Il  fe  plaint  que  la  mariee  eft  trop  belle,  fC  i(l  mit  ffittftlt  ®lucff 

nidjt  jnfrtebtn. 

Qui  veut  noyer  fon  chien,  dit  qu'il  eft  enrage,  met  cillftl  £>iwb 

(jatigfn  will , ftnbot  lfi#t  tint n Stn'cf. 

Nulle  rofe  fans  epine,  ntc^c^  Obnc  2Jiiibf> 

La  belle  cage  ne  nourrit  pas  l’oifeau  , oon  ©djbltbtit  fantt  mail 
nic^t  ffftn. 

Qui  plaifir  fait,  plaifir  attend,  fine  -£>flnb  Waft^Ct  bif  ttttbfte. 
Quand  on  parle  du  loup  on  en  voit  la  queue,  wrntt  mail  OOIU 

©olft  ctbet , fiefstt  fr  iibtc  bit  £fcfr. 

Payer  les  pots  caffes,  b f Unfoftfll  teflon. 

11  porte  la  cafaque  de  diverfes  couleurs,  fC  ttisgt  auf  bft)bcn 
©dbulttfn. 

Prendre  du  poil  de  la  bete,  SKauffl  mit  SRailfd)  ?UCtC«tt- 
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On  ne  fait  comment  le  prendre,  man  tteif?  nitpt,  »(t  mfttt  mil 
f ibm  baron  tfr.  » 

Le  petit  bon  homme  me  prend,  ttr  Sdftaf  iibetf&’llt  mf<p. 

II  n’y  a point  de  fi  belle  rofe  quine  fe  fletriffe  enfin , tilt  tcittt 
9toft  fo  ftpon,  bie  niept  rnbli<p  uenpelfe. 
Rendre  tripe*  et  boyaux , flip  fcrt  btecpen. 

Reparer  par  la  vertu  lcs  difgraces  de  lk  nature,  Hit)  Xuqeilb  ^l'e 

‘Diangei  bet  9iaiat  ecfepen. 

Refifter  a fon  etoile,  ftintm  Serbangniffe  tpibccfrben. 

Pierre  qui  roule  n’amaffe  point  de  mouffe,  t»tr  flUejfil  bln  link 
b e ce/fet,  fommltt  nitpt  ml. 

Sobriete  fait  fante , ©lafigffit  btiiiqet  ©efnnbbflt. 

Soup^on  eft  poifon  de  l’amitie , ‘McgWCbll  if  bec§ceunbfcpflft  ©iff 
Le  coeur  me  faigne,  (tf  JOUimtet  mid). 

Sauver  le*  apparence*,  ben  ’ilcgiDOpn  meibett. 

II  lait  combien  en  vaut  l’aune,  ft  bflttf  ecfa^CCO. 

II  fait  le  noeud  de  cette  affaire,  « nmjj  tt)0  bet  flnoten  fiftef 
Souftier  froid  et  chaud , out  bepbm  <Sipultecn  tcagtn.  9 
II  eft  du  bois  dont  on  fait  le*  fleches,  tc  maipt  ailed  mit  »trs 
beebt  feme  ©tfellfcpaff.  ' 

Qui  craint  lesfeuille*  n’ira pas  au bois,  (Per  baf  ©Of  rrfiiceptet,  mil§ 
niept  in  (StpiflFe  geben. 

II  n’eftbon  niaritir  ni  k bouillir,  man  fann  tbn  *u  nfebtd  brau- 
tben;  c<5  if  Been  gut  £aac  an  fpm. 

II  a fait  le  cimetiere  boffu,  tc  pat  ptei  2eutc  uuter  bit  ffrbe  flf« 

braept.  ° 

II  a de  quoifaire  bouillir  lamarmite,  CC  bat  feta  gute*  9lu«fommen 
C’eft  un  coup  de  pie  de  bouteille , bat!  if  tin  SJlatteclein,  ba«  CC 
oom  Xcinfm  pat. 

Faire  un  repas  de  brebis  , bfD  bee  2Jtapljfft  nfrpt  fcinfcn. 

Le  jeu  ne  vaut  pas  la  chandelle  , f i DftlObnt  bet  WUpc  nfebt. 

Le  charbonier  eft  maitre  chez  foi,  ejn  JcbfC  if  £etC  in  feinettt 
-panfe. 

II  eft  toujours  bon  de  tenir  fon  cheval  par  la  bride,  ti  if  alls 
Scit  gut  (tin  eigntc  £tet  {u  fecn. 

II  vaut  autant  etre  mordu  d’un  chien  que  d'une  chienne , ti  ill 

£xreilsit»  i°kfinstn  ,*,n  ‘-Wan»  / obec  eitt 

bofr«  ©fib  fipimpfe. 

C^eft  un  Saint  qu'on  ne  chomme  pas,  ti  aiptet  ipn  nfentanb. 

File  eft  belle  au  eoffre,  <6r  ©elb  if  ftpon. 

Comme  on  fait  fon  lit  onfe  couche , mit  man  ftip  bettft;  fofcplaffc 
man. 

Je  fuis  court  de  finance,  id)  bflbe  ftln  ®flb. 

II  couve  le*  cendres , ft  fat  Cllf{eit  pintft  bent  £>fcn. 

Vous  viendrez  encore  cuire  a mon  four,  jpe  weibft  meinet  no* 
i beburfrn. 

La  cuifine  eft  froide  chez  lui,  e«  giebt  rornig  {u  effen  bep  ipnt. 

Ma 
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Ma  franchife  a danfe  la  courante , id)  Hit  UUl  mrflie  §te5btit  ge= 
tommrn. 

Il  y a long-tern*  qu’il  n’a  plus  mal  aux  dent* , ft  ift  fd)0n  lange 
tobt. 

II  eft  devenu  d’eVeque  mednier , CC  iff  DOin  <*Pferbe  flUf  betl  Sfet 

gtforomrn. 

Je  me  couche  en  chapon  , id)  gct)(  gtcn  ftiift  J«  33fttf. 

Elle  croVt  comme  le*  oignon* , fie  wadset  tn  bit  ©itfe. 

II  ne  fait  ob  donner  de  la  tefe , tt  toci^t  mtgenb  |>tn. 

Le  Pere  g*rdien,  fil*  garde  rien,  aa«  brc  Satft  fpacet,  btingt 
brt  6obn  butd). 

I!  n’eft  pire  eau  que  l’eau  qui  dort,  ftiUt  Sdaffct  babtlt  bit  tie* 
fcftcn  (Sciinbt. 

Aprd*  lui  il  faut  tirer  l’echelle,  ft  60t  ffinrg  g{eid>cn  Bt'd)t. 

II  ecorche  le  fran^ois,  ft  cebet  itbel  Sranjoftfd). 

11  eft  prfcs  de  l’qglife  et  loin  de  Dieu , ft  roobnet  nabe  beQ  bet 
tficd>e,  fommt  abet  ff  Urn  b/ntin., 

Le  tem*  perdu  ne  fe  recouvre  jamai* , peclOtne  3?it  fonunt  nim= 
nut  roicbet. 

Tout  doucement  on  va  bien  loin,  lailgfflin  fontlttt  man  CUcf)  WKit. 

Toute  verite  n’eft  pa*  bonne  a dire,  man  ttUlft  ntc^t  flUfg  fflgtn 

roa«  roabc  ift. 

Qui  veut  tromper  eft  fouvent  tromoe,  rott  flnbfte  btttiigm  tot'll  r 
with  oft  felbft  bctrbgtn. 

Il  tient  de  la  lune , ft  ift  fantaftil'd). 

Pendant  que  la  corde  eft  au  puitg,  il  faut  tirer  de  l'eau,  man 
muft  fid;  bee  (Scfegfnbeit  bebientn. 

Il  tondrait  fur  un  oeuf,  ft  4ft  febt  gfi^'g. 

A chaquetrouiltrouveunecheville,  ft  » ift  anf  all eft  Jtl  antwortftt. 

Tout  vient  a tem*  a qui  peut  attendre , tOCC  atttttn  far.n , bfitt 
tommt  a(Ie<  geltgrn. 

Dans  le  vin  on  dit  la  verite,  bep  bent  ®f»n  fflgf  man  bjf®abtbeit. 

11  vaut  mieux  un  tiens  que  deux  tu  l’auras , eirt  ba  baft  bu  C$  t 
ift  befftc,  al«  j»orp  bn  foUft  rt  baben. 

Il  vaut  mieux  etre  ami  de  loin,  qu’ennemi  de  pr&s,  fj  ift  bffffC 

tin  §r;unb  in  bee  getne,  al«  fin  gfinb  in 
brc  9labe. 

Si  quelqu’un  veut  qu’on  parle  bien  de  lui,  qu’il  ne  parlepas  mal 
• d autrul,  tore  ba  »fll,  boftntan  (Sates  oon  ibn 
trbeti  foil,  bet  rrbr  mfbfS'SoiXoon  eutem  anberit. 

A qui  vendez-vou*  vo*  coquilles  ? nt't  UKUt  meinet  if)C  baft  iftt  $« 
than  babt. 

Si  tu  veux  te  venger  de  ton  ennemi , gouverne  toi  bien  , itftltt 
ba  bid)  an  btincm  feinb  cad>en  miilft,  fa 
baite  bid)  roobf. 

Un  renard  qui  n’a  qu’un  trou.  eft  bienfof  pri*,  bet  Tftt d)i  t»fl= 
d)ft  nidjt  ineftc  t\i  tin  £od)  tteift/  ift  balb 
gefangen. 
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C’eft  une  pauvre  fouris  qui  n’a  qu’un  pertui*,  ba<  fjl  tint  CttlttC 
*Wtttt«  / bif  nuc  fin  £od>  bat. 

Femme  et  melon  a grande  peine  le*  connoit  on , SfibfC  unb 
dWclonen  lahn  man  fautu  ccffnncn. 

II  a employ  £ le  verd  et  le  fee,  cc  bet  ttllc*  angcnjenbft. 

Son  epee  eft  encore  pucelle.  cc  bat  ft«b  noth  mcmald  tttit  fct'nntl 
2>fgm  gfffblagfn. 

Son  epee  ne  fient  pas  an  fourreau,  CC  ift  furj  angi&unbw. 

II  a tire  fon  epingle  du  jeu,  ft  if!  nod>  gut  bacon  gctOMttttn. 

II  boit  comme  une  eponge , fC  fanrt  bear  fauffn. 

Un  chien  regarde  bien  un  Eveque,  bit  Kagt  fftbet  au#  bc«  Kai= 
fee  on. 

II  devine  le*  fete*  quand  elles  font  venue* , Wat  fc^on  gefibeben 
ift,  bas  fdnn  cc  rrrotb^n. 

Le  feu  eft  a cette  marchandife,  He  SEBooce  OngCfijtfdl  / gebet 

gut  OH 

II  faut  dorer  la  pillule  aux  jeune*  gen*,  m'fln  nw§  btn  jnngtn 
£futtn  bag  <5d>»tcc  Icidbt  macbrn. 

Le*  plu*  courte*  folies  font  toujour*  les  meilleure*,  ffn  ?UC|Ct 
Stbfcs  ifi  bflTtc  old  langrcciltge  Soften. 

Ce  n’eft  pa*  pour  vous  que  le  four  chauffe,  tbc  babft  &i«  nitbtd 

„ ju  bofftn.  - . 

II  eft  favant  en  fricaffee* , et  iDfifr  WObl  tt>0<  gut  ftfemccff f . 

Elle  a laiffe  aller  le  chat  au  fromage  , fit  bat  fi«b  brfc^lafett  TofTcn. 

11  a de*  jambe*  de  fufeau,  tc  bflt  trine  2Bcbftl. 

11  eft  fouple,  comme  un  gant,  lUOn  fttflll  t^n  tint  bftt 
tcinbtn. 

Je  ne  veux,  pa*  epoufer  vo*  querelle*,  id)  Wifi  mi<b  in  fUCt|>aU* 
i btl  nitbt  mengen. 

La  medifance  ne  s’epuife  jamai* , iibif  StOtbctbf  bat  Wn  £nbf. 

II  veut  faire  d’une  fille  deux  gendres , cc  Will  OUf  tint  @a<bf  UH- 
tecfdbiebltdje  trofttn. 

Le  gibet  ne  perd  pas  fes  droits , n>flg  on  btn  ©algftt  gebOCt  tt»  ■ 
fauft  nid>f.  * - 

II  faut  un  fou  et  jin  fage , pour  bien  couper  un  fromage , man 
muji  Stoccfn  unb  Kluge  in  bee  ffitlt  babfn. 

II  n’eft  ft  bon,  qui  ne  manque,  f<  iff  fetllCC  fo  from,  fC  ftbltf 

biiatiUn. 

II  n’eft  ft  bien  ferre,  qui  negliffe,  ft  ift  feinet  fo  gut  bffcblffgcn, 
b e niebt  IJUtftbt. 

A la  guerre  comme  a la  guerre,  int  f eitgt  g«b«  ti  niebt  OnbfCi  JO. 

Sa  femme  porte  le  h.iut  de  chauffe , (tine  gcail  ift  HJfcifitC. 

II  a marche  fur  quelque  bonne  herbe,  « tft  ipt  0)0$  gUttd  bf= 

gfgntt. 

II  eft  bon  a aller  querir  la  mort,  fC  tft  gut  nai&  bfin  Sob  Jtt 

febitftn. 

II  n’y  a que  le*  honteux  qui  perdenf,  tin  bl&btC  £uitb  ttirb  ffltfrt 
fftt. 
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II  joue  de  fon  refte , cc  6at  atle«  Otrtban. 

Je  le  ferai  venir  a jube , id)  ©ill  ibm  lum  <Z()0C  tttibttt. 

Jamaii  coup  de  pie  de  jument  ne  fit  mal  a cheval , tilt  tc4f- 

4 fdjajftntt  »JKonn  nimuit  tt t ct) c iibel,  ©enn  ibut 
* tin  iBcibsbilb  ju  nabc  tcict. 

Allezvons  en  filer  votre  quenouille,  blcibt  bcp  tlirtm  SpiMlEOcfcn, 

11  a lache  l’aiguillette , ft  \)Ut  ftillt  9totf)burft  PCCCic^tct.  £ 

Beau  parler  n’ecorche  pas  la  langue,  gutt  iSOCtr  f 0 ft c H tcin'Sflb.' 
Lesgros  larrons  font  pendre  les  petit*;  tleittC  Sifbe  bangt  mail/ 
bit  ©co{Ub  lajjt  man  Iauftn. 

La  bonne  mere  ne  dit  pas,  veux-tu?  ©?C  fcogt / btc  gifbtJUd)t 
gttnt.  ^ ‘ ...  . 

*Chien  echaude  ne  revient  pas  en  cuifinc,  gtbcanntt  JtiBbtC  tucdj* 
ten  b««  Stuff. 

j’ai  lu  dans  fa  penfee,  icb  ha’.-e  gemcrcfct  mi  tc  ^ab?n  will. 

S’il  continue,  il  n’ira  pas  lo:n  , ©tBB  CC$  fp  fpCttCCibtt/  fflitb  tC 
md)t  alt  ©ccben. 

II  eft  connu,  corame  le  loup  gtis,  cc  ift )0  bflailllt/  ©it  bttgtdUt 
IBotf. 

Les  gros  poiffons  mangent  les  petits , bit  ©COfj  fit  PtcbctbCB  bit 

AUintn.  , 

Le  mal  vieut  a chetral  et  s’en  retourne  apied,  bag  U^bclfoiumt 
gccittcn,  nnb  gtfjt  |u  ‘Sufi  ©icbtc  ©eg. 

II  a mange  de  la  vache  enragee,  cc  bdt  Ptfl  dttPgf  jtttilPCB*) 

Qui  a bon  voifin  a bon  matin,  tin  gutfC  5tad)pac  ift  bag 
£tbcn. 

Les  plus  fins  font  les  premiers  pris,  bit  jtlugjtcB  ©tcbtB  dill  tC* 

' i ,ftcn  ertappet.  „ 

L’oeil  du  maitre  engraiffe  le  cheval , bc4  $tCCB  9tug  HUftct  bdS 
^fttb. 

II  eft  vetu  cotnme  moulin  a vent,  tC  battiBCB  Ifinttltn  n ttJl  an  * 
Tout  fe  diminue  en  vieilleffe,  hormisl’avarice  et  la  lageife,  flih'4 

ptuninbect  fid)  tai&ittc,  abtenityt  ©tijual) 
aSeigbtit.  , 

II  fe  moque  du  qu'en  dira-t-on,  tc  Cd)tft  bit  ll6le  Tta.^CCbe  n:.f)t, 

Je  le  fais  d’original,  icf)  ©cij?  POW  gutCC  Pdnb. 

Les  murailles  font  le  papier  des  foug,  ’Stacctn  £>atlbt  bcld)IBttCCtt 

Xtfd)  nnb  9Banbt. 

J'aime  fes  talons,  id)  ftpc  ibn  ni$t  gtene. 

C'eft  pour  tuer  le  terns  , ti  Ift  flic  bit  (angc  ©tilt. 

C’eft  un  vendeur  de  fumee,  tt  ift  fin  ‘Jlllffc&licitcc. 

Si  ce  n’etait  left  et  mat's,  nous  ferions  tous  riches  a jamais, 
roann  bag  wann  nnb  abet  nidjt  ©act/  ©aceu 
ait  ctirt)  gcting. 
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‘ f \ ,,t)  ,T’ai  bien'I  de  la  joie,  Monfieur,  de  vou*  pouvoir  dire,  quele 
J *Roi  vou*  a a'accorde^la  grace,  que  vou*  Lui  av.ez  deipandee, 

<>l\  de  pouvoir  staffer  fix^oi*  4 a la  campagne^  'pout  Sreglgr  vo* 

"it  >rV  . affaires.  Je  m’eilimerai*  $ heureux,  de  pouvoir  "reuflir  aux  chofe*,i€£ 
‘que  vou*  6 defiriez  de  moi  dan*  des  occafion*  plu*  7 conWera- 
ble*,  et  de  vou*  pouvoir  faire  8 cojinaitfe  9 1’eftime  avitc  la- 
. quelle  je  fuis  • V ‘ . 

. Votre  affedtionne  ferviteur.  ‘ % 

i id)  bin  fro$,  2 bn»iUigtn,  3 lubcrngtn , 4 «uf  bera  £<mbe,  s 
fdtf&en,  6 ptctongtn,  7 ai^tig,  8 ju  fttenncu  gcbcn, 

9 bis  pBetjaebcun j.  • vj^iwvvtX*- 

2.  ‘/'l  t ft  V 1 * 

Monfieur.  •.  <1  vvljouf'  V? 

La  grande  maladie,  dont  j’ai  ete  i accable  depui*  2 fix  fe- 
maines,  et  qui  m’atendu  3"infenfible  a tout'ce  qui  fe  4 paffait 
dan*  le  monde , ne  m'a  pa*  rendu  5 indifferent  aux  nouvelles 
marque*  6 d’eftime  que  vou*  venez7  de  recevoir  du  Roi.  J’en 
ai  ete  ravi  8 , et  je  vou*  affure , qu’il  ne  vou*  9 arrivera  ja- 
mais rien;  a quoi  je  ne  prenne  10  la  part,  qu’y  doit  prendre 
-V  vM'  ^ vV)-  Votre  tre*-bumble  ferviieur.  w 

1 iiberfaUen  wttbtn,  2 ft  if,  3 unemptinMnb  madjtn,  4 ficp  |u«  ■*  /> 
tcoqm,  5 glrt$gii(ttg  matyes,  6 3fi$fti,  7fo  tbtn  tmpfangett, 

8 &bi$ftc&  ccfmtet  fcpn  9 wicbcrfa&ren , 10  X&eil  Bt&men. 

3- 

Lettre  Je  reconnaijfance. 

Je  ne  ferais  pa*  I digne  d’etre  aime  de  vou*,  Monfieur,  fi 
j"e  n'efai*  pa*  2 content  de*  raifon*  3 que  vou*  m'avet  4 fait 
dire  fur  la  pfiere  que  je  vou*  avai*  faite.  Je  for*  de  ma  place 
& me  mettant  5 dans  la  v6tre  , je  trouve  vo*  raifon*  bonne*. 

C’efl  ce  qui  m’oblige  6 a vou*  affurer  7,  que  je  n’en  8 fine 
pas  moin*  9. 

• Votre  fres-bumble  ferviteur. 

i totrtb  obtr  relicbfq  ftpn,  2 mit  ttw^  juftitben  frpn,  3ttcfa<bf, 

4 fcgftt  lafftn,  s fid)  cn  eintt!  onbetn  ‘Dlois  fftUcn,  6 oecpflrdS>« 
ten,  7 pprfttVccn,  3 bocam,  btaatgtn,  9 nid>t  wcuigtr. 

Lettre 
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4- 

Lettre  de  reproche. 

Vou*  vou*  1 plaignez  toujour*,  Madame,  tantot  2 vou* 
avez,  dite*  vou*,  mal  a la  tete  , tantot  mal  a 1'eAomac,  &. 
tantot  quelqu’autre  maladie:  voulez  vou*  que  je  vou*  dife  m* 
3 penfee?  Je  croi*  en,  verite  que  vou*  avez  une  maladie  4 ima- 
ginaire.  Vou*  etei  groffe  5 et  graffe,  vou*  buvez  et  vou*  man* 
gez  bien,  & vou*  dormez  encore  mieux,  en  un  mot,  je  n’ai 
jamai*  vu  de  malade  , qui  fe  portal  6 mieux,  7 que  vou*.  Cef- 
fez  8 done  de  Vou*  plaindre  et  d’appreter  9 a tout  le  monde  a 
lire  10  a vo*  depen*.  Je  fui*  &c. 

i fi#  btflageu,  ober  flagto , 2 bclb,  3 ©rbanftn/  Wecming , 4 
tiogebrlbete  jtrcnf&eir,  5 b et  tmb  fett,  6 fi«  fttfinltn,  7 btf* 
fee  cl8,  8 aufbimn,  no^Iaffen,  9 aUcc  a&cU&eltgcnbtst  gtb tn, 
10  lifctc  tu$  iu  lateen. 

5- 

Vou*  m’avez  I temoigne  tant  de  2 grace*,  Monfieur,  pen- 
dant 3 le  4 fejour  que  j’ai  fait  chez  vou*,  qu’ilme  feTait  impof- 
fible  d’etre  plu*  long  tern*  fan*  vou*  5 marquer,  juiqu’ou  6 va 
ma  reconnaiffance.  Ce  fera  par  un  attachement  et  un  zele  7 
infini  8 que  je  tacherai  9 de  meriter  10  vo*  bontei,  & de  vou* 
prouver  11  le  profond  12  refpetft  13  avec  lequel  je  fui*.  Votre 
tr£i-humble  ferviteur. 

i ttroetfm,  2 *Po&ltbaf,  3 a&brtnb,  4 2ftiftnf&oU/  5 ju  ttftnnfo 
gebtn,  6 wit  weit,  7 ®trb/nbung  unb  Siftc,  8 uittnMttty  , 

9 tted?teu,  10  ptebteneo , n iact&tm  / 12  ttef,  13  CS^ccrbte* 

tiildt. 

6. 

Lettre  de  priere « 

Ne  m’ecrivep  point  I de  duretei,  Madame,  je  vou*  en  prie, 
je  ne  le*  aime  point,  moins  encore  de  vous,  que  d’une  autre 
perfonne.  Le  mepri*  2 n’eft  jamai*  plu*  offenfant  , 3 & plu* 
fenfible,  4 que  quand  il  vient  de  nos  5 fuperieur*.  Jenevou* 
demande  pour  toute  6 reconnaiffance  de  me*  fervice*  , qu’un 
peu  de  bonti  pour  moi.  11  me  7 femblc  , que  ma  8 requete  eft 
alfez  9 raifonnable,  puisque  perfonne  ne  faurait  Stre  plu*  attache 
10  a tous  11  vo*  interets  que  je  le  ferai  toujour*,  comme  Vo- 
tre tr£«- oblige  ferviteur. 

i wbcufHid)*  ©octe  fc&cetbtn,  2 Strutting  , 3 belftbfeenb  , 

4 tmpftnblttb/  5 unfm  £>bern,  6 Crfcmtiicbtfit,  7 biinfm,  8 
bit  Sdittt,  9 btUtg,  10  occbunbtn,  11  ‘Angelfaenbrn,  SBoc* 
tbetl. 

7* 

Je  ne  pui*  qu’  avoir  beaucoup  de  joie,  Madame,  de  la  pe- 
tite I querelie  que  vou*  me  fire*  hier,  pui*que  cela  me  pro- 
cure 2 le  plaifir  de  recevoir  de  vo*  chere*  3 nouvelles,  et 
j’efpere  qtte  vou*  4tei  affuree , que  perfonne  ne  faurait  fe  fa- 

1 cher 
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cher,  4 contre  vous,  puisque  vou*  racommodez  5 les  chofesde 
fi  bonne  grace ; 6 je  voug  prie  done , Madame  , de  ne  point 
foup$onner  7 une  perfoune  qui  vous  aime  & qui  vou*  honore., 
comrne  fait, 

Votre  tr&s  humble  ferviteur. 

i 3onf/  (Btccit,  2 juiwgf  btindtn,  3 flnotnrbint  Sladjtid&t,  4 
ivibrr  rtnen  tr5ucr.cn,  5 tine  €adjc  in*  Stine  brinjjtn,  6 uuf 
tine  fo  ante  2irt,  7 tinen  trn  Sccbadjt  fcaben. 

8. 

Vous  me  commandez  1,  Madame,  de  vou*  ecrire  dei  let- 
tres  2 fpirituelles,  favez  vous  bien  qu’il  n ’eft  jamais  perm'u  3 
d’exiger  d’une  perfonne  ce  qui  n’eft  pas  en  fon  pouvoir  4 '{  Je 
cours  5 rifque  de  vous  defobeir  6.  Au  moins  7 je  ne  me  fuii 
jamais  fenti  plus  embarrafte  g.  Quand  meme  j’aurais  del’efprit 
je  me  frouverais  dans  la  meme  9 fituation.  On  ne  difpofe  10 
pas  de  foi  , comme  l’on  veut,  d’ailleufs  11  je  n’ai  pa*  reju 
\ros  ordres  fur  les  fujets  , 12  qui  vous  peuvent  caufer  de  la 
joie.  Si  vous  voulez  bien  le  faire,  je  13  m’evertuerai , & au 
hazard  14  de  vous  faire  rire  , je  tacherai  d’avoir  de  1’efprit, 
Si  le  mien  me  manque,  comme  cela  pourrait  bien  15  arriver , 
j’aurai  16  recours  a celui  des  autres  , et  je  ferai  fpirituel  par 
17  emprunt.  Je  fuis  avec  iinc^rite. 

Votre  trfes  humble  ferviteur, 

i bffftjlen , 2 ftnnntcfr,  3 fobern  , 4 e«  ifi  md>t  in  feinent  Stt= 
ntbgtn,  5 (Sefa&t  lauftn,  6 unacljotfam  fc\>n,  7 sum  «>cnts!-- 
flcii,  8 ft#  wrlegcn  finbrn,  9 eben  bicftlbc  ©tltgen&eit,  10  fet* 
tire  macbttg  n iibcc  baa  , 12  bit  , • 13  ftin  to t- 

M tfcun,  14  td  mag  baruin  fttfo,  15  ftcb  jutrajen  , 16  3n* 
finest  bfiben,  17  Itbtndnmfe. 

9. 

J Remerciment  a’utt  prefnt. 

Je  vous  ai  mille  obligations,  ma  tr&s  eherefoeur,  du  beau 
prefent,  que  je  viqns  de  recevoir  de  vos  mains.  C’eft  un  I 
gage  de  votre  bon  fouvenir,  & je  voudrais  de  tout  mon  coeur, 
vous  pouvoir  rendre  2 la  pareille.  Mais  dans  l’impuittance  3 
oil  je  me  trouve,  agreez,  4 s’il  vous  plait  , la  bagatelle  que 
je  vous  envoie  ci-joint,  recevez  la  comme  une  marque  de  la 
fincerite,  avec  laquelle  j’ai  l’honneur  d’etre  toute  ma  vie  Vo- 
tre tres-humble  ferviteur. 

1 tin  tpfanb  obec  Sficbtn,  2 tin  girthed  pergelttn  , 3 Unptr* 
jnbgcn,  4 angtnebin  bolttn. 

10. 

Defer  ip  t ion  d'une  charmante  perfonne. 

La  charmante  1 perfonne,  qui  vous  accompagna  2 hier 
chez  vous  Madame,  plut  a tout  le  monde  par  fa  beaute  & par 
3 les  agremens  infinis , qui  4 embellitfent  toutes  fes  actions.  On 
ne  parle  que  d’elle  chez  nous,  & je  trouve  qu’on  a raifon;  ja- 
mais on  n’a  va  tant  S de  charmes  & tant  d’efprit  unis  6 en- 

lem- 
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femble.  Ainfi  vous  ne  fauriez  nous  faire  un  plus  grand  plaifir 
que  de  lui  7 jnfpirei  de  l’affe&ion  pour  notre  maifon,  oil  nous 
ne  nous  8 raflaflierons  jartiais  de  la  voir.  C’eft  ce  que  j'aurais 
ecrita  elle  meme,  ft  je  ne  m’etais  pas  fait  un  fcrupule  9 de 
commencer  par  des  louanges  le  commerce  10  d'amitie , que  jo 
veux  lier  n avec  elle  a'l’avenir.  Je  fuis  &c. 

- 1 angencbm,  litbttid},  2 I>«glci(en,  3 ange»cbmf«  5Bf(cn , ©cbi>n- 

licit,  4 ittcHi,  5 Wcijuiigen , 6 bc^ernantec , 7 cin« 

gtbfb , in  ben  ©inn  brtngtn , 8 fid)  fauigtn  , 9 tin  Scbcntcn 
ttogrn,  10  unb  n Sicunbfdicft  jlifttn, 

, ' 11: 

Autre  defeription. 

Je  ne  faurais  Vous  I exprimer,  Madame  , Ie  plaifir  2 
que  vous  m’avez  fait  d’amener  hier  Mademoifelle  N.  chezmoi: 
j’ai  fouvent  3 out  parler  de  fa  beaute,  mais  je  n’ai  jamais  eu 
Thonneur  de  la  voir  4 de  prts.  On  peut  bien  dire  que  e’eft 
un  5 chef  d’oeuvre  de  la  nature.  Elle  a les  plus  beaux  yeux 
uoirs  du  monde,  d’un  brillant  6 extraordinaire  7 qui  font  un 
fort  grand  eclat  8 fur  fon  beau  9 teint.  Elle  a la  bouche  du 
plus  bel  incarnat , 10  de  tres-belles  dents  , & il  iemble  encore 
que  les  bes  ates  de  fon  corps  ne  font  pas  a comparer  11  a 
celles  de  fon  ame.  Elle  12  poffede  une  modeftie  13  & une  re- 
tenue  14  extreme  fg  dans  toutes  fes  a&ions,  un  efprit  fort  vif 
16  & une  humeur  17  enjouee.  Elle  eft  18  complaifante  , 19 
affable,  polie  20,  & pbligeante  21 , enfin  il  y a aurait  22  de  la 
peine,  a vous  faire  un  portrait  qui  put  reifembler  2 3 a un  ori- 
ginal aufli  parfait.  Je  fuis  &c.  I 

i flu^btiicftn,  2 bo«  Scrgniigtn,  3 oft  &(>ccn  reben,  4 na&e  be#, 
5 tin  2Heiftecfllicf , 6 glanjcnb,  7 uttgeman  , oortetflieb  , s 
ttnen  gcofctn  &lonj  matbm,  9 f4)bne  gtibsfarbe , io  itibtotb, 
11  ju  Pftglficben,  12  befiften  , 13  Sittfantfeit  , 14  Singejo= 
gtebeit,  xS  liberal  grot,  16  buribtoingcnUc  SScrflanb,  17  cin 
lutfigtS  iSeinutb  , x8  reiUfabctg  , 19  leutfclig , ‘ 20  actig,  21 
fcoflitb,  22  tt  ift  febrotr,  23  abnlttv  ftben. 

,12. 

Monfieur,  • 4 

Les  nouvelies  i affurances  que  vous  m’avez  donnees  de 
votre  amide,  en  prenant  2 part  a ma  bonne  fortune  , m’ont 
bcaucoup  plus  fatisfait  que  la  fortune  meme,  comme  3 preferant 
l’honneur  de  votre  affedtion,  a celui  dont  4 je  jouis  aujour- 
d’huj.  Vous  m’avez  touche  5 en  un  6 endroit  fi  fenfible  en  7 
melant  mes  interets  8 avec  les  votres , que  je  neperdrai  jamais 
le  fouvenir  de  cette  9 faveur.  Je  fouhaiterais  feulement , que 
l’occafion  s’offrit  ie  pour  la  meriter  par  mes  fervices  , puis- 
que  je  fuis  & ferai  toute  ma  vie.  Votre  tres  - humble  fer- 
viteur.  * 


I Wet* 
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i Bcrfitbcrnng , 2 Xbtil  ntbrncti , 3 borjftbtn  , 4 gfnfcftn,  5 
trffffri/  6 tin  .Drt,  6(tllt,  7 jufommcn  tljim,  9 atngeUgcB^ 
bfitrn,  9 bit  ®unft,  10  an  obcc  bartiettn. 

i3-  , 

Ce  n’eft  pas  d’aujourd’hui  Monfiaur , que  je  fuis  r rede- 
vable  des  temoignages  2 de  votre  amitie.  Vous  m’en  avez 
donne  tant  de  preuves,  que  je  3 fuis  honteux  dem’en  fouvenir, 
dans  4 l’impuiHance  oil  je  me  trouve  de  m’en  revancher, ; 5mais 
puisqu’aujourd’hui  vous  6 partagez  avec  moi  la  joie  que  7 je 
reiTens,  d'avoir  gagne  mon  proses,  8 je  vous  conjure,  de  vous 
fervir  abfolument  de  tous  les  9.  avantages  qui  in’en  demeurent, 
ii  vous  voulez  que  je  croie,  que  vous  me  tenez  au  nombre  de 
vos  meilleurs  amis  , auffi  bien  que  de  Vos  tr&s-humbles  fer- 
viteurs. 

i fd)i»lbtg/  2 93nttignng  btc  ^ceunbfdbaft  , 3 brfcbamt  , 4 bat 
Unocrm&grn  , 5 radjen,  ptcgcUtn,  6 tbeilcn,  7 cmplinttn,  8 
bsftbwbrcn,  9 2ioct&cr(. 

* 14. 

JLetfre  d’excufe. 

II  vaut  I mieux  tard  que  jamais,  Madame,  les  affaires 
m’ont  2 accabl6,  & m'ont  fait  3 partir,  fans  vous  dire  adieu; 
mais  vous  m'avez  fi  fouvent  excufe  en  4 de  pareilles  5 rencon- 
tres, que  je  n'ai-point  en  celle-ci  defefpere  6 de  votre  par- 
don. Je  vous  le  demande  done  encore  cette  fois  , Madame , 
vous  connaiffez  mon  coeur  7 incapable  de  vous  manquer  8 de 
fidelite.  Car  pour  Jes  9 irregularites  elles  ne  peuvent  faire  10 
foupyonner  que  les  nouvelles  amities  & j’ai  fjit  mes  preuves  de 
fidelite  pour  vous,  comme  Votre  fidele  ferviteur. 

1 j#  btffec,  2 iibrrbaaffn  , 3 peccetfrn , 4 tn  becgltidiifn , 5 
■Bfgtbrnbftttn  / 3ufalie,  6 orrjrotiHn , 7 ntebt  8tccuto$> 
jintteu  tcecbcn,  9 Unotbnnna,  10  ‘Jlrgtco&H  pecucfacbfn. 

IS- 

On  demande  excufe. 

II  faut  que  je  fois  bien  1 malheureux,  Madame,  de  vou9 
avoir  2 offenfe,  croiant  de  vous  rendre  3 fervice.  Je  vous  prie 
de  me  le  pardonner.  II  me  lemble  que  vous  avez  un  jufte  4 
fujet  de  le  faire,  puis  que  vous  faves,  que  mon  intention  n’a 
ete  que  de  vous  faire  plaifir.  Cela  n’empeche  5 pas  , que  je 
ne  6 reconnaiffe  ma  faute  , perfuade  7 que  cet  aveu  8 me  fera 
obtenir  9 le  pardon,  que  j’efpere  de  votre  bonte.  Vous  etc* 
10  judicieufe  & II  equitable  , & vous  ne  jugerez  12  pas  a la 
ligueur  d’une  13  bevue  qui  ne  vient  que  de  mon  peu  d’efprit. 
Je  puis,  bien  vous  14  protefter,  que  le  coeur  n’y  a aucunepart, 
& j’efpere  que  vous  m’en  croirez,  car  vous  ne  fauriez  ignorer 
15  avec  combien  de  l6  veneration  & 17  d’attachement  je  fuis 
tit  ferai  toute  mavie. 

1 Ungliicf  , 2 btltibMtn,  3 Ditnft  Uiften  / ,4  tint  cttbtmajft* 
gt  tttfatbt,  s btcbinbtcn,  6 evttnnen,  7 libetjeuatt,  8 ©e* 

ftnot* 
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Ifontnt^  9 frtjoltfn,  iof#arfffinnia,  n billfg,  12  na#  free 
©tcfUije  uct^ftlcn  , 13  #ccf<#tn  , 14  9t'cfi#tn  , is  t«  ram* 
tu#  ni#t  mmifftnb  fcpn / 16  £&cerbittun&  17  2$tcbuibli#ftit- 

16. 

II  y a long -terns,  Madame  , que  je  n’ai  out  parler  do 
vou*-  Seriez  vous  malade,  ou  peut-etre  m’auriez  vou*  oublie? 
L’un  & l’autre  ferait  un  ma^heur  pour  moi , & je  ferais  bien 
en  I peine  de  dire,  lequel  j’aimerais  le  mieux.  Je  n’ofe  me 
determiner  2 la  deffus  r mais  peut*  etre  je  me  frompe  3,  & je 
n’ai  a 4 craindre  ni  I’un  ni  l'autre  des  malheurs  que  5 je  foup- 
jonne.  Tire?.  6 moi,  je  vous  prt£ , de  7 l’incertitude  ou  j© 
fui*,  & informez  moi  » par  un  mot  de  lettre  de  I’etat  de  votra 
fante,  & 9 des  difpofitions  de  votre  coeur  a mon  egard.  IO 
Pour  moi  je  vous  aimerai  toujour*,  & je  ferai  toute  ma  vie 
Votre. 

1 ptcffg'H  ftpn,  2 ft#  etrflartn,  3 fi#  4 j«  bffiir#ten 

pabtn  , 5 arjroc#nfn,  6 jie^cn , 7 Uuitwifj&frt/  a tinrm  poi* 
etroag  gia#ci#c  gtben,  9 23tf#aff«#e,'t  , 10  in  2lnftbunf 
uttincc  u.  f.  v». 

17- 

* Lettre  Ae  reconnaijfance. 

La  part  que  vous  avcz  prii,  Madame,  au  1 mauvais  2etat 
de  ma  fante,  prouve  3 affez,  que  vous  avez  un  peu  d’amitie 
pour  mpi.  Vous  ne  l’avez  pas  donnee  a une  4 ingrate,  & 
j’efpere  5 que  vous  ete*  bien  perfuadee  de  l’attachement  6 
& de  l’affedion  que  j’ai  pour  vous.  Je  vous  fpis  done  bien 
obligee  de  votre  zele  7 pour  moi,  & je  tacherai  , de  vou*  8 
marquer  ma  reconnaiflance  par  les  preuves  9 que  je  vou*  don- 
nerai  de  mon  amitie.  Je  fuis  votre  tres-humble  fervante. 

1 f#lc#t,  2 3ufianb,  3 beipcif en , 4 fine  Unbanlbacr,  S boffen, 
6 S8ecbinbli#fei(/  7 Gif cc,  8 btjtugen,  9 

18.. 

Je  ne  doute  I point,  Monfieur,  de  votre  amitie  ; le*  * 
affurances  que  vou*  irt’en  3 donnez , me  font  beaucoup  de  plai- 
fir,  mais  dies  ne  m’apprennent  rien  de  nouveau.  Je  ne  dis  paa 
cteci  pour  me  difpenfer  4 des  remercimem,  que  je  vou*  dois, 
au  contraire  5 je  m’en  fers  6 comme  d’un  nouveau  motif,  7 qui 
m’excite  8 a m’attacher  9 a vou*  deplu*  en  10  plus.  Les  inquie- 
tudes II  que  vous  avez  fenties  pendant  ma  maladie,  m’ont  ete 
fidelement  12  rapportees , & m’ont  fouvent  tenui3lieude  con- 
folation  dans  mes  14  douleurs.  Ce  que  vous  m’uvezecrit  depuis 
mon  15  retabliifement , n’a  pas  fait  moins  16  d’impreffton  fur 
moi ; comptez  17  , je  vous  prie,  fur  18  mon  eflime  & furmare- 
connaiJTance,  & foiez  perfuade  , que  je  fuis. 

i ittetfeln,  2 2Jecfi#trun4 , 3 bfsrotucn,  4 ft#frcij  obec  (oSma* 
t$en  pon  ttwaiy  5 im  (Stgtntbfrl , <5  ft#  bfbifmn,  7 bfarafn*. 
bt  Ucfa#e,  8 ctifmuntccn , 9 ft#  an  jtmatib  p<-cbin>fn,  10  je 
nubt  unb  inept,  11  Uncttjt  rmpfinbeo,  is  &imri#yfl#t  , u 

Cuc««  e>ppn#l.  ©{>  anftttt J 
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cnffaft  fftcaS  fcpn,  ob«  bicnen,  14  ©djmerj  , 15  ©iebergt= 
tufung,  16  ftnrn  £inbruc?  mad>tn,  17  ftc^  fluf  ttwas  peciafTcn, 
18  -£>o(?}fid^tinig. 

*s>.  ' 

L’amitie  que  vous  avez  pour  moi,  Monfieur,  eft  ft  gran- 
de , qu'elle  produit  1 toujours  de  bons  2 effets,  quand  vous 
prenez  3 le  foin  de  mes  affaires.  Je  vous  en  fuis  infmiment 
oblige,  & je  ferais  le  plus  ingrat  4 du  monde , ft  je  ne  recon- 
nailfats  pis  la  bonte  que  vous  avez  pour  moi.  Vous  n’etes  pas 
ne  5 pour  vous  feul,  vous  obligez  6 genereufement , & le  bat 
que  vous  vous  propofez , n’eft  qu’honnete.  Je  voudrais  que 
mon  pouvoir  fut  affez  7 grand  pour  vous  rendre  8 des  graces 
proportionnees  9 au  fervice  que  vous  m’avez  rendu,  &alinque 
mon  10  impuiffance  ne  parut  11  pas  toujours,  il  faud^ait  que 
les  eifets  12  vous  temoignalfent  13  mieux  que  les  paroles  , 
combien  je  luis. 

1 bertorbtinflfn , 2 ©rcfunq,  ftc$  tinec  <?fl<f)f  anne&nmi , 4 tin* 
banfbat,  5 geboban , 6 gcojjmtit&ig , 7 julangli^  fan , 3 ®c* 
fall  gtctt , y iibcr  mfcmuienb  r 10  Unwinihjen  11  fidj  «uffan, 
12  b»c  ©icfung,  13  bcjcugfh. 

20.  - ' 

Sur  l abfence  d'un  ami. 

II  n’y  a que  deux  jour* , Monfieur,  que  vous  etes  parti, 
& il  me  femble  1 , qu’il  y a deia  deux  »ns , tanf  2 la  fatis- 
fadion  que  je  trouvais  a vous  voir,  me  rend  3 votre  abfence 
jnfupportable/  J’efpere  pourtant  4 qu'elle  ne  diminuera  5 rien 
de  votre  amitie,  & je  me  6 promets  des  preuves  de  la  continua- 
tion par  l'honneur,  que  vous  me  ferez  de  m’dcrire  quelquefois 
& de  m’affurer  l’etat  de  votre  fante.  Vous  n’ignorez  7 pas  la- 
part  que  j’y  prens  , & vous  etes  trop  jufte  8 pour  me  refufer 
9 la  grace  que  je  vous  demande.  C’eft  par  la  que-vous  pouvez 
foulager  lo  mes  chagrins  n , & par  le  loin  12  que  vous  pren- 
drev  de  vous  bien  divertir.  Je  taclierai  d’etre  content,  fij’ap- 
prends  que  vous  l’etes,  & que  vous  me  permettiez  toujours  de 
me  dire,  votre  tres-humble. 

i Hintcn/  2 fo  ffbc,  3 unrcfcaglrcfc  titfl^ai,  4 iet>o4> , 5 retrin* 
gem,  6 orcipccc^rii , 7 rco&i  miffen,  nidjt  uiibcn>u$c  fcpn  , 
8 billig,  9 nmgrni,  10  Unban,  11  58abiu|j  , 12  ©orgf 
tregen. 

2l» 

Monfieur,  je  rejois  tant  de  1 fatisfadion  de  l’honneur  de 
v6tre  2 connaiffance,  & de  l’amitie  que  vous  m’avez  tetnoignee, 
que  je  m’en  croirais  3 indigne , fi  je  n’y  repondais  4 par  toutes 
5 fortes  de  loins  -6  & d’empreffemens  7 , a vous  donner  des 
marques  & affurances  de  la  mienne  ; c’eft  pourquoi  je  vous 
ecris  cette  lettre,  pour  vous  priar  de  me  continuer  la  v6tre, 
comme  auffi  d'etre  8 perfuade,  que  le  terns  & 9 1’eloignement 
ne  10  changer  tilt  jamais  jjpn  a it  la  relolutioa  que  j’ui  prife 

' d’etre 


Digitized  by  Google 


419 


/ 


ttetmifc&tc  2kte ft 

d’etfe  toute  ma  vie  par  12  reconnaiffance  , & par  13  inclina- 
tion.  Votre,  ' 

i SBcrgnugtn,  2 23cEanntfd^oft , 3 ftcfc  unaiirbig  acftten , fdjiititn, 

4 ouf  antivocttn , 5 allctioiib , 6 tSoi^t,  7 SSegifcbt , s 
p«ftd>trt , 9 bie  (Entfcrnunsw  10  Dcraobtyj,  ti  btt  ©nlfoluii, 
12  £cftnntlid>feit , 13  Smieigung. 

22. 

Sur  I’abftnce  d’un  ami, 

Monfieur,  il  faudrait  ne  vous  avoir  jamais  vtt  , ni  conntt 
Votre  merits,  & votre  bod  X nafurel , pour  pouvoir  2 fupporter, 
fans  3 un  extreme  4 deplaifir  votre  abfence.  Ce  qui  me  fait  le 

f lus  5 de  peine , eft,  d’avoir  ete  aflez  malheureux  , pendant 
e peu  de  terns  , que  j’ai  eu  1’honneur  d’etre  avec  vous,  de 
n’avoir  pas  trouve  une  feule  occafion  , de  vous  rendre  6 fer- 
vice.  La  grande  7 affedlion  que  vous  m’avez  temoignee,  quand 
j’etais  aupres  de  vous  , & les  bontes  dont  vous  continuez  k 
m’bonorer  dans  vos  lettres , me  font  ft  7 fenfibles , que  je  ne 
fonge  9 inceffamment,  qu’a  m'en  to  tevancher,  mais  je  ne  fau- 
rais  jamais  trouver  les  II  moiens  de  reconnaitre  les  tnoindres 
12  faveurs,  que  j’ai  reyus  de  vous  & de  votre  f imille ; c’efl 
pourquoi,  je  vous  prie  de  m’honorer  de  vos  commandemens  « 
& de  croire  qu’il  n’y  a perlbnne  qui  foit  avec  plus  de  13  ,fin-* 
cerite. 

r tin  guttS  ©tmiitb,  3 ectcflgen  bulben,  3 iibrctm*  gcof,  4 
SDii&mgntigcn,  5 b;c  rncitie  Wiibr,  Unrn^r,  6 Dttnfte  (rtften  ^ 

7 05rroo<itnbr«t  / » tmpftnblifb/  9 obn?  ’2luf$bcen , 10  gttrd)e« 
nut  glcidbrm  oergttttn,  11  tin  iWittel,  12  ©unt/  ©tfaUtgfeit, 
13  Slnfcittnigftit. 

■ 23. 

Sur  le  mime  fujet  ayes  q ffre  de  feryices. 

Je  vous  fuis  fort  obi  ge,  Monfieur,  de  la  bonne  1 volon* 
tk  que  vous  me  3 temoignez  dans  votre  leitre  , & du  3-  fou-* 
Venir  que  vous  avez  de  votre  ferviteur.  Croyez  , Monlieur  « 
que  1'abfence  4 & le  terns  n’ont  point  5 altere  ni  moo  eftinte# 
ni  mon  amide,  & je  vous  aurais  fait  6 offre  de  mes  lervices,  ft 
la  crainte  de  vous  7 incommoder,  on  de  vous  8 detourner  de* 
affaires  9 qui  vous  10  occupent,  comm?  vous  le  marquez  it 
dans  votre  lettre,  ne  m’en  eut  I2"emp  che.  Pour  ce  qui  eft  de 
vos  remercimens , je  vous  les  13  renvoie , confervez  14  les,  do 
grace  15,  pour  de  perfonnes  qui  vous  foient  moins  16  acquifes,  ‘ 
L’exc&s  17  de  votre  bonte  m offenfe,  ft  je  1'ofe  dire.  Je  ne 
l'uis  pas  d’humeijr  18  a demander  un  bien  que  je  ne  merite 
pas:  je  vous  fupplie  de  changer  19  de  langage  & de  me  confi.- 
derer  comme  Votre  trifs-humble  ferviteur. 

i btc  2bt5tug«n,  3 bad  Slnbenfen,  bit  Ofbro.’ftn&ett , 

. 5 mattbern/  6 anbiftcn,  7 brf<$i»etUd>  ftp  , 8 ab&altrn,  9 
©cfd)«fte,  Scccicbtung/  looblitgen,  ir  ju  aiffm  ttym,  19 
•bbaUtn,  13  twtiicfM/jtftn,  14  mwfl&ctu,  15  bitt*  it),  16  *cc= 
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bitnbtn  fectt  , btc  Ucberjlu&,  18  »on  ©miitbt  , 19  tie 
Sicbcnfloct  imbctn. 

24*  _ 

L’efp^rance  de  vous  voir  dan*  1 peu,  Monlieur,  me  donne 
une  fi  grande  joie,  que  je  n’ai  pu  m’empecher  de  vous  la  te- 
moigner,  & je  vou*  jura  2 que  ces  lignes  ne  fauraient  vous  er- 
primer  3 fuffifamment  le  plaifir,  que  j’efpere  de  recevoir bien- 
t6t ; je  vous  4 embrafle  5 par  avance  , & fuis  de  tout  mon 
coeur,  Votre  tr&s-humble  ferviteur. 

» in  ftmtn,  2 f^abccn,  3 gtnugfam,  4 umarmtn , 5 turn  oomis. 

25.  , 

On  demande  des  nouvelles  d’une  perfonne. 

Madame,  le  lendemain  1 que  je  vous  eus  2 quitte,  je  ne 
jnanquai  pas  de  vou*  ecrire,  & je  vous  allure , que  fi  je  vou* 
ecrivais  auffi  3 fouvent  qu’il  m’en  prend  4 envie,  il  fe  pafferait 
Lien  peu  de  jours,  que  je  *e  vous  deinandaile  de  vos  nouvelles, 
Je  n’en  ai  point  eu  depuis  que  je  fuis  ici,  & cela  me  met  en 
*S  peine , mais  ce  qui  me  donne  cette  inquietude  n’eft  qu’une 
delicuteffe  6 de  fentiment.  Car  quelle  7 apparence  y a-t-il  , 
qu’une  perfonne,  qu’on  aime  foit  malade  , parce  qu’on  a ete 
cinq  ou  fix  jours  fans  recevoir  de  fes  lettres  i Neanmoins,  8 
Madame,  je  ne  laiffe  pas  de  craindre , & vous  me  ferez  un  ex- 
treme plaifir  de  m’apprendre  que  vous  vous  portez  comme  le 
delire  9 paffionnement  Votre  tres-humble  ferviteur. 

1 ben  lag  bocouf,  btn  anbem  Xog,  2 mlaffen,  3 fo  oft,  4 
bctommtn,  5 betuinmten,  6 jactlic^c  (SfnpftnbUd)trit,  7 5Babt> 
fd>ctnlid>teit,  8 oM>t3  bt#o»entgcv,  9 inbrunffiglitb. 

26. 

Celui  qui  vous  rend  ce  billet,  Monlieur,  eft  mon  proche 
I parent,  mais  notre  amitie  eft  encore  plus  etroite  2 que  notre 
3 alliance.  Ainfi  je  vous  conjure  4 tres  humblement  de  lui 
temoigner  5 que  les  chofe*  qui  me  font  chores  , ne  vous  font 
pas  6 indijFerentes , & de  faire  pour  1’amour  7 de  moi  ce  que 
vous  feriez  en  fa  confideration , 8 s’il  avait  l’honneur  d’etre 
connu  de  vou*  i je  fuis  votre. 

i tin  nobet  Secwonbter,  2 genome,  3 tine  Scmonbfcboft,  4 gan§ 
aebocfamjt  bitten,  5 tincm  $u  erCcuncn  gebtn , 6 glcidfcjultig  , 
7 iniC'ju  £itbt,  8 in  SSctcocbt  feincc. 


riainte  d’un  long  filence. 

J'ai  ufe  toute  patience,  Madame,  a attendre  votre  reponfe,  & 
j’ai  donne  tout  le  terns  que  j’ai  pu  a votre  fievre  I devousre- 
prendre  2,  & de  vous  quitter.  Mais  a la  fin  la  peur  3 m’apris, 
que  votre  amitie  ne  fdt  pour  moi  plus  TanguilTanfe  4 que  votre 
Tante.  Ne  me  mettez  5 plus  fi  long  terns  a l’epreuve,  de  crain- 
dre l’un  ou  l’autre  do  ces  maux  6,  car  je  vou*  aime  affez 
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pour  vous  fouhaiter  la  fievre , plut&t  que  de  l’indifference  7 
pour  moi. 

i Srunl^cit,  Sufalt,  bod  $itbcr,  2 ttitbtc  ubtrfallen,  3 bit  'Sutdj>t 
ifi  mic  angclommtn,  4 fcanflid>,  5 ouf  bit  *®robt  flcUen , 6 
JSranf&tit,  7 ©Widjgiimgttit  , ftl$  bd|i  fit  gtgto  »uid»  foUte 
gUidjgiilttg  frprt. 

28. 

Plainte  d'un  long  filence, 

J’ai  attendu  une  reponfe  de  vous,  Madame,  le  plus  long- 
tems  que  j'ai  pu  , & j’ai  donne  a vos  maux  I tout  le  loifiT  2 
imaginable  3,  pour  vous  prendre  & pour  vous  quitter.  Enfin 
voyant  que  je  ne  recevais  aucunenouvelle  de  vous,  la  peurm’a 
pris , qu’il  ne  vous  flit  arrive  quelque  chofe  d’extraordinaire  , 
& de  fort  facheux  4 , & c’eft  ce  qui  m'oblige  aujourd  hui  de 
m’en  eclaircir  5.  Prenez  la  peine  de  me  le  raander , croyez 
que  rien  au  monde  ne  me  peut  faire  manquer  6 a l’amitie  que 
je  vous  ai  promife  en  7 qualite  de  Votre  tres  humble. 

i £rant&ftt,  6tf)iu?C5,  2 gticgtne  3ctt  / 3 trbcnliUcp,  4 tt»a« 
5 fid)  rocgen  etu>at$  ccfunbigtti  / 6 «t>t>altcn/  »cc9in= 
bmi/  7 «ls. 

29*  - 

Lettre  de  reconnaijjance. 

L’honneur  que  vous  me  faites,  Madame,  de  vous  fouvenir 
de  moi,  & les  belles  paroles  que  vous  1 employez  a m en  donner 
des  aiTurances,  me  touchent  2 fenfiblem8nt.  Je  voudrais  vous 
pouvoir  3 remercier  de  cette  faveur  d’auffi  bonne  4 lorte,  que 
je  la  i’ais  5 reconnaitre  avec  refped.  Mais  de  ma  vie,  Madame, 
il.  ne  me  fera  pas  poffible  de  dire  la-deffus  6 ce  que  je  penfe 
7;  & je  ne  puis  8 eviter  qu’en  cette  9 rencontre  rnon  efprifc 
ne  trahiffe  10  mon  coeur,  & ne  me  faffe  eftimer  It  ingrat  12, 
parceque  je  ne  pourrai  jamais  vous  marquer  jusqu’ou  va  ma  re - 
connaiffance,  ni  avec  combien  de  raifons  je  fuis  oblige  d tire 
Votre  tr):s-humble  ferviteur.  . 

i fltbcaudbrn,  atmcnbtn,  2 tli&ctii/  oncu&cfn,  3 bontco  , 4 ™jc 
fo  guttm  ©liict  / $ totfTen , 6 totubet/  7 gebcnten/  8 otcmei* 
btn , 9 Segfbtn&eit,  to  btccatpcnv  ii/  12  fuc  unbonlbac  an* 
gtffijm  wnbtn. 

30.-  _ 

Lettre  de  remerciment. 

Je  ne  vous  faurais  mieux  temoignet,  Monfieur,  ma  recon- 
naiflance  pour  vos  bons  fouhaits  qu’en  vous  alTurant,  que  J en 
fail  de  I femblables  pour  la  continuation  de  votre  2 profpente- 
Toutes  vos  lettres,  Monfieur,  qui  me  l’apprendront  3,  me  le- 
ront  4 infiniment  5 agreables,  fur  tout  ft  vous  y 6 ajoutez  les 
affurances  de  votre  amitie,  que  je  vous  prie  de  me  vouloir  tou- 
jours  conferver,  & qua  je  tacherai  de  7 cultiver  par  81 
inent  fincere,  avec  lequel  je  ferai  toujour*.  Votre  tres-numD  . 

£b  3 1 tUn 
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x t&en  bPr3TfidS>en,  2 Wo&lrcgtlKn,  3 SRoc&rldjt  gebtn,  4tinmMit$, 
5 angcnebra,  6 fcmjuftigen,  binjut&un,  7 tir:  gccMttbfd^oft  un* 
Itr&aUtn,  8 -Bf cbinbtict>?cit, 

31- 

\ Protejlation  d’amitie. 

J’ai  perdu  ma  I fortune,  Madame , & fi  je  vout  aval*  per« 
due,  j’aurai*  perdu  toute  oion  efperance  , & la  perfonne  du 
inonde  que  j’aime,  que  j’eftime  & que  j’honore  le  plus.  St  cel* 
n’etait  pa*  vrai,  je  ne  vous  le  dirai*  point;  je  ne  fui*  pa^de 
ce»  gens,  qui  frappent  2 a toutes  le*  portes  & qui  font  de*  com- 
plimenc  a tons  les  malade*.  Peut-dtre  que  ,fi  j’en  aval*  ufe  3 
ainli,  me*  affaires  feraient  en  meillcur  efat  qu’elles  ne  font  , 
inais  j’aurai*  force  4 mon  inclination,  & je  preten*  aulfi  £tre 
plu*  croyable  quand  je  vou*  protefterai,  que  perfonne  n’eft  de 
meilleur  coeur,  & avec  plu*  de  tendreffe  5 que  moi,  Votretrei- 
humble  ferviteur.  , 

1 ba«  ©tiicf,  2 flopfen,  3t$un,  mo^rn,  4 jwingtn,  ©e®alt  t&un, 
$ Xitbe; 

32. 

Protefiation  d’amitie. 

Je  me  fai*  un  plaifir,  Mademoifelle , de  vous  obliger  ; je 
voudrais  que  le*  occafion*  *’en  r prefentaffent  plus  fouvent.  Ne 
faites  done  aucune  2 diificulte  d'avoir  recfiur*  3 a moi,  lorsque 
vous  me  croirez  capable  de  vous  pouvoir  donner  de*  marques 
de  mon  amitie.  L’occafion  que  vous  venez  de  me  4 fournir,  a 
rapelle  5 en  ma  memoire  le  defir  6 que  j’ai  eu  des  ma  je*y 
neffe,  de  lier  avec  vou*  un  commerce  d’eftime  & d’affec'fionquv 
rien  ne  pdt  jamais  7 interrompre.  C’eft  une  8 declaration  qae 
je  vou*  fais , pareeque  vous  y avez  donne  lieu  9;  il  y a long- 
tem*  que  je  l’aurais  fait,  fi  j’avai*  eu  la  mdme  occafion,  Vous 
pouvez  done  compter  fur  mol,  & me  regarder  des  ji  pretent  lo 
comme  un  ami,  qui  fe  fait  une  joie  de  vou*  obligee,  & .d’etre 
aime  de  vous  auffi  tendrement  qu’il  vou*  aime.  Je  vous  ai 
Informe  12  de  mes  fentimens,  afin  que  vou*  ne  puilfiez  plu* 
douter,  que  je  fuis  Votre  tres-humble  ferviteur. 

i ftd^  batbfit^n,  2 ©d^wfertaCeft,  3 ^ufludjt  ttf&mtn,  4 tint  ©e* 
itgtn&ttt  an  bic  £anb  gtben,  5 mgftbtnf  ma^en,  <s  bab  Scr- 
, langtn,  7 ontfcbrc^cn,  ftbrtn,  8 Srflarung,  9 ©elcgrn&ctt 
gebrn,  io  oon  )f$uub  an,  u cbtn  fo  iatilidj,  12  unterri^ttn, 
9ta$rt$r  geben, 

33- 

Sur  le  meme  fujet, 

Eft-11  poffible,  Madame,  que  vous  gardez  1 le  filence,  avec 
tant  2 d’opiniatrete,  & que  je  ne  puiife  obtenir  3 une  reponfe 
pour  me  confoler  dans  la  4 trifteffc  oil  je  fuis  de  ne  vous  point 
voirV  Quoi?  vous  me  refufez  5 une  grace  que  je  vous  prie  de 
m’accorder.  & que  jeTeyols  de  tant  de  gens  a qui  je  ne  l’ai 
jamais  demand^?  Je  preiis  6 (ous  les  foins  du  monde,  de  vou* 
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* 

excufer  7 dans  mon  efprit,  je  m’imagine  8 toujour* , que  voua 
ne  manquez  9 point  a m’ecilre,  & que  fi  je  ne  refois  pas  vot 
lettres,  ce  n’eft  qne  par  la  faute  de  ceux  qui  me  les  doivent 
rendre.  Trouvez  10,  s’il  vous  plait,  quelque  itioyen  de  me  ti- 
ter de  1 'inquietude  ou  je  fuis,  & de  vous  juftifier  11  du  peude 
foin  12  que  vous  avez  a me  13  fatisfaire.  Je  devrais,  pour  me 
venger  14,  ne  vous  mander  d’au.res  nouvelles  , que  des  mien- 
nes,  elles  font  trifles,  je  vis  fans  plaiflr  & vous  en  etes  la  caufe. 
Voyez  a quoi  vous  m'avez  15  reduit,  & s’il  ne  faut  pas  que  je  fois 
bien  bon,  pour  vous  avouer  16  que  je  fuis  encore  tout  a vous. 

i ft i lie  2 -Oactnocfialfit , 3 ft&ultcn,  4 Jrouctijfm,  5 

roeigtrn,  6 <UU  ’Biiitjt  unb  $lcifc  cmtcnbrn , 7 entfctyutbigen , 8 
ctnbtibrn/  9 etntougcln  / 10  ffubcn/  u fid)  re^tfectigm  , »er- 
CKtroocten,  12  6orge,  13  eln  <9tnii8?  tbun,  14  fief)  cadjtn,  15 
fc&ct  woju  tbc  mi$  gfbmc&t  &abct,  16  gtftc&tn. 

34- 

Let  (re  de  plaint  e. 

Quand  on  a peur  1,  Monfieur,  d'etre  gronde  2,  & qu’on  fait 
qu’on  le  merite  3 , on  commence  le  premier;  j’entends  bien 
cela_,  Monfieur,  il  y a mille  ans  que  je  n'ai  ouf  parler  de  vous, 

& vous  m’accufez  de  parelfe  4;  en  verite  vous  etes injufte. Pour 
moi  je  ne  demande  pas  mieux  que  d’etre  regulier  5.  Mais  d’e- 
crire  toujours  fans  recevoir  de  reponfe,  cela  n’eft  pas  raifonna- 
ble.  N’oubliez  done  pas  vos  amis,  & comptez que veus  n’aurez 
jamais  d’ami  plus  fincere  que  moi , qui  fuis  fans  deguifement,  6 
Votre  affefljonne.  . ‘ t 

1 fid)  fiiccfjten/  2 fd)tlfrn,  3 ixtbitnfn,  4 ^aul&eif/  Sfla^laffis* 
tett,  5 ocbtntlict),  6 SUtcftfilunj. 

35-  . 

Sur  le  meme  fujet. 

Nous  nous  plaignons  tous  deux,  Madame,  de  1’irreguUri- 
te  1 l’un  de  l’autre,  mais  je  vous  puis  2 convaincre  d’avoir  re^u 
de  mes  lettres,  & voqs  ne  fauriez  faire  la  meme  chole  a mon 
3 egard.  Cependant  4 je  veux  bien  oublier  le  paffe  5 puisque 
vous  me  promettez  un  plus  bel  6 avenirj  & je  vous  offre  meme 
de  vous  ecrire  deux  lettres  pour  une  reponfe  , e’eft  a dire  , 
de  vous  aimer  deux  fois  autant  que  vous  m'aimerez.  II  me 
femble  que  je  me  mets  7 afTez  a la  raifon,  & vous  voyez  par  la 
qu’on  ne  peut  pas  vous  aimer  & vous  honorer  plus  que  fait 
Vofre  tr&s  humble  ferviteur. 

i Uitotbnun;),  Unrtd)ti3fftf/  2 ii&trjtngfn,  3 in  SfuftbumitnctofC 
4 jfbennodj)/  5 mi  jjtfebf&cn,  wa«  corbel?  iff,  6 tint  SBcffetunj  . 
<n6  tlinftigc  perfpccd?f n,  7 bee  j&iUigftit  gebtn. 

La  grace  que  vous  m’avez  faite , Madame , de  ne  point  I 
meprifer  mon  petit  prefent,  m’eagageait  2 affez  a me  donner  3 
a vous,  fans  que  vous  m’y  obligeafliez  davantage  4parunenou- 
velle  faveur,  C’eft,  Madame , en  quelqut  5 faf°n  vou*  en  re- 
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mercier,  que  de  vous  avouer,  que  je  ne  le  puis  J & je  vous 
exprime  6 mieux  ma  reconnaifTancd  par  cet  7 aveu  , que  par 
toutes  les  paroles  du  monde,  je  fuis  &c. 

i 2 orcpflic^tm,  ofr6inbfn,  3 fid)  jcmanbcn  trfif&fn,  4 

rarbc , 5 auf  rinige  iBeifc  , dnfgecmaffcn , 6 au«bciicftn , 7 

37. 

Remerciment  d’une  obligeante  lettre. 

Vous  m’avez  ervoye,  Madame,  une  lettre  fi  obligeante* 
que  je  n’ofe  la  montrer  a perfonne,  & fi  pleine  d’efprif,  que  je 
devrais  la  faire  voir  a tout  le  monde,  Je  voudrais  bien  vous 
en  remercier  i de  la  bonne  forte.-  mats,  Madame,  je  fuis  fi 
peu  accoutume  a me  voir  oblige,  que  je  me  trouve  2 tout  inter - 
dit  quand  il  faut  que  je  temoigne  ma  reconnailfance.  S’il  fallait 
vous  rendre  quelque  fervice,  je  ne  ferais  pas  dans  la  meme 
peine,  & vous  connaitrez  veritablement  que  je  fuis. 
i oaf  tine  billfije  obec  btliebige  bantcn  , 2 oecflummcn. 

38. 

Lettre  de  reconnaiffance. 

j’ai  deja  fouvent  reconnu  la  bonne  volonte,  que  vous  avez 
pour  moi.  & je  me  fuis  1 propofe  autant  de  fois  de  faire  quel- 
que rbofe  pour  m’en  2 revancher,  de  forte  3 que  ft  la  favorable 
4 occafon  ne’s’en  eft  pas  prefentee,  ce  n'a  pas  ece  manquer  5 
de  la  bien  fouhaiter:  Mais  a l’av»*nir  j’efpere  qu?  lesoccafions 
tne  feront  auffi  favorable*,  que  mes  intentions  pour  ce  deffein 
font  finceres,  & ce  fera  alors  6 que  je  n’employeral  pas  les  pa- 
roles. mais  les  effets  que  je  cherirai  toujours  davantage , comme 
des  moyens  plus  affures  pour  faire  voir,  que  ie  fuis  Votre 
tr£s-humb1e. 

j M oocfcfcen,  ftd>  mnt&nmt , 2 rottbtc  otrgtlttn,  3 becgrflflft/ 
fllfo  bap,  4 anjtntbm,  5 an*  -Dian^cl,  6 aisbann. 

, 39* 

^ Lettre  de  reconnaiffxn.ee. 

Vous  etes  trfes  obligeant,  Monfieur  , de  prendre  tant  de 
foiqs  & de  peines  pour  une  perfonne  qui  n’a  jamais  merite  cef- 
<e  I gra'-e,  & je  vous  prie  de  me  faire  celle,  de  croirequ’il  ne 
fe  prefentera  jamais  d'occafion  ou  je  puiffe  vous  en  temoigner 
ma  reconnai fiance,  que  je  ne  1’accepte  de  grand  2 coeur.  Fai- 
tes  moi  la  faveur  de  m’en  faire  3 naitre,  afin  que  je  me  re- 
vanche de  toutes  vos  bontes.  En  attendant  je  ferai  des  4 voeux 
pour  votre  confervation  5 etant  de  tout  nion  coeur  Votre. 

i fSintbat,  2 port  qanjtitt  Jpeqen,  3 fine  ©eltijenljftt  an  Die  £an& 
8fb«n  obtc  oeeft^affett , 4 t»unf#e'n,  5 32e$Wrjjt&»n. 

> ' ■ . 40. 

Lettre  obligeante. 

Monfieur. 

C’eft  1 ne  vouloir  jamais  fouffrir  2 que  je  m’acquite  3 de 
me*  obligations  que  4 de  donner  le  nom  de  faveur  ace  quej’at 
. 1 tache 
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(ache  de  faire  pour  vou*.  C’eft  un  devoir  qui  ne  m’acquite  pa» 
de  la  moindre  partie  de  ce  que  je  vou*  doit,  quoique  toutefoia 
5 j’aie  tache  d’y  appo-fer  6 tout  ce  nui  etait  dant  monpouvoir, 
mait  a {Ires  tout!  quoique  je  puifte  faire,  il  fera  toujours  infiniment 
au  7 deffout  det  biens  8 & de'la  bienveillance  dont  vous  m’avez 
comble  g avec  tant  de  profufion  to.  Ce  m’eft  un  fujet  il  de  con- 
fusion 12  & de  gloire  tout  13  enfemble,  poitou’il  m’eft  i4hon- 
teux  de  repondre  fi  mal  a vot  politeffe*  15  & de  me  yoir  re- 
duit  a l’impui^ance  16  par  une  perfonne  a quije  fui*  17  entie- 
rement  redevable  18  & je  fui*  &c. 

1 ec  t'S  ai«,  2 juhffcn,  3 ftd>  con  ftu>o$  entTrbiqen  r 4 inborn  , 
bietctfi,  5 iebtr^tit)  6 bfcbrp  tcaiftn,  7 wit  (jmnatt,  8 ©ut* 
tjcJi-n,  9 ubtrbau^n,  10  ttrbcrfiufj,  11  ^Inlct , Urt'fldjf/  12 
S&ffUirjuntt/  58'fd^antuna,  13  itiqiritf),  bcphc^  jnionjmtn  / 14  ***> 
fcpamc  mi®,  obcc  is  tnic  fine  6d>anbe , , 10 

fi$  uticcrmbijfnb  |>bcn,  17  coltfommfn,  18  occpflicptGt. 

41. 

Cn  demande  Confeil  fur  un  mariage , 

Je  ne  veux  pas  I achever  le  mariage  de  ma  fille  ainee,  fan* 
vou*  2 detnander  votre  3 agrement.  Toutes  chofes  font  en  etat 
d'etre  4 cor.clues  dan*  peu  detents,  jecrois  que  vou*  ferez  content 
de  celui  qu'on  lui  5 a deftine.  C’eft  Monf.  le  Confeiller  N. 
homine  de  trb*-bonne  famille,  qui  a beaucoup  de  biens  & de 
grande*  efperance*,  de  forte  que  nous  n’avons  rien,  ce  me  6 
femble,  a delirer  de  7 meilleur.  Je  fouhaite  , que  cela  vous 
paroiffe  8 aufti  bon,  qu’a  nou*  & que  vous  l’approuviez  9.  Ce 
me  fera  un  double  fujet  de  joie,  de  meme  que  fi  vous  me  croyez 
auftt  fincerement  dan*  tout  vos  interet*,  quej’y  fui*,  coinme 
votre  tr&s-humble  fervante. 

i colljirben,  2 bitten,  3 Gcntbmbottung,  4 collfft&en,  bcfrf>lf effe «/ 
5 ju  gtbtntcn , 6 fo  icic  mic  benefit,  7 fcoffui/  8 pocfommtn, 
9 gutbeiffeu. 

45. 

Sur  un  manage. 

Vou*  etes  trop  honnefe,  Madauie.  de  detnander  mon  agre- 
ment pour  le  mariage  de  Mad.  votre  fille , j’y  content  de  tout 
mon  coeur,  je  le  trouve  beau,  j’en  ai  une  joie  extreme  r & 
n'en  2 aurais  pa*  plat,  fi  je  trouvai*  un  femblable  3 parti  pour 
ma  fille,  qui  me  refte  a marier.  Vous  favez,  Madame  , com- 
bien  vo*  interet*  me  font  cher*,  tant  4 par  notre  proximite  5 
que  par  l’amitie  que  vou*  m’avez  toujour*  temoignee.  Je  luis 
avec  fincerite  Votre  tr&s-humble  ferviteur. 

' i ubtcdu*  qroft,  2 bt^wtgen/  3 tint  teegteicben,  4 fotcobl  / 5 
nabe  2i?c»fl»bfcbaft,  6 al«. 

43* 

Sur  un  mariage. 

J’ai  appris  avec  beaucoup  de  joie,  Mademoifelle , l’hon- 
neur  que  voutavez  fait  a mon  Coufin,  toute  ma  maifony  prend  la 
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part  que  vous  pouvez  penfer  qu’elle  y doit  prendre.  Je  voa* 
allure,  Mademoifefle  , que  vout  ne  pouviez  jamais  enfrer  j 
dans  une  famille,  oil  I’on  eOt  plus  d’eftime  , plus  de  refpeft 
& fi  je  l’ofe  dire,  plus  d’amitie  que  toute  la  notre  en  a pour 
vous,  & moi  particulierement,  qui  fuis  plus  que  pas  un.  Votre 
tres-humble  ferviteur. 

i In  uut  Sainilic  bturat&en. 

44- 

Sur  le  mariage. 

J’ai  appris,  Monfieu'-,  avec  beaucoup  de  joie  par  votre  let- 
tre , l’interet  que  vous  prenez  au  r mariage  , que  j’ai  fait 
avec  Monf.  votre  Coufin , qui  2 augmenfe  la  fatisfa&ion  de  3 
pofleder  un  hoinme  de  tant  de  merited  & par’toutes  lei  manieres  , 
je  ra’eflime  la  plus  heureufe  femme  de  la  terre * particuliere- 
ment 4 d’entrer  dans  votre  alliance  5,  & comme  vous  etes  l’or- 
nement  6 de  toute  la  maifon,  j’ai  pris  un  plaifir  tres  - grand  de 
pouvoir  pretendre  quelque  part  en  votre  amitie,  comme  je  ne 
fouhaite  rien  autre  chofe  que  d’avoir  l’occafion  de  vous  te- 
moigner , combien  j’ai  d’eftime  & de  veneration  pour  votre 
perfonne , vous  affurant  que  je  fuis,  Monfieur,  Votre  tr&s-obeif- 
liante  fervante. 

1 .pf-uratb/  2 orcmcbccft,  3 befiSen,  fcaben,  4 fnt5befonl>ece  , 5 
iBcttuanbfcijflft,  6 bit  3lccbf. 

45. 

Je  ne  me  1 confolerais  pas  2 aifement  de  votre  depart  3, 
Madame,  fi  je  ne  me  flattais  d’un  promt  4 retour;  cette  efperan- 
ce  $ foulage  mi  douleur , & elle  la  foulagera  encore  plus  , 
lorfque  6 vous  aurez  la  bonte  , de  me  donner  des  affuraoces 
du_  peu  de  7 duree  de  votre  eloignement;  aiez  la  bonte  de  le 
faire,  & fouvenez  vous  de  l’amitie  que  vous  m’avez  promife. 
Si  elle  eft  auffi  veritable,  que  j’ai  lieu  de  le  croire,  vous  fou- 
haiteriez  d'etre  aupr&s  de  moi,  autant  que  je  fouhaite  de  vous 
revoir.  Je  ne  vous  veux  preffer  8 de  revenir  que  par  le  motif 
9 de  mon  amitie  , & je  connaitrai  par  votre  diligence  a me  fa- 
tis faire,  quel  fond  je  puis  faire  10  fur  vous.  Je  fuis. 

i itcb  tcbften,  2 Ifldjtlicb , 3 ttbctife , 4 bfllbtjt  aittcbccCunft , 5 
linbfcn,  6 rocnn  , 7 ba«  nri|t  long  tuabct  / 8 jromgtn  , nbt&U 
Sett,  9 bcrotgenbt  Urfatfe,  10  fi<$  ouf  tlncn  occlaiTen. 

46. 

Votre  depart,  Madame,  ra’a  caufe  I d’autant  plus  d’afilt- 
#ion,  que  2 Berlin  perd  une  perfonne  que  tout  le  monde  eftime 
& honore,  & moi  en  particular.  I’our  me  confoler  , Madame, 
donnez-moi  fouvent  de  vos  charmantes  nouvelles  , afin  que  je 
fois  perfuade,  que  vous  vous  fouvenez  de  moi ; je  ne  manque- 
rai  pas  de  vous  informer  3 exaftement  de  tout  ce  qui  fe  patte- 
rn *c>  de  4 remarifuible , je  vous  prie  d’en  faire  de  meme,  & 
de  croire  que  je  futs  & queje.ferai  toujours  Votre  tres-humble 
invite  ur, 

X urn  **. 
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1 urn  fo  offl  me^c,  2 tPfflv  3 forgf&ltfgli#,  fUiifte/  4 niccft»Ur* 

47-  . 

Si  le  remercimenf,  Monfieur.  doit  avoir  du  I rapport  a 
la  faveur  rejue  , je  iravaille  2 envain  pour  la  reconnaitre  , 
puisque  .rien  ne  m’en  peat  jamais  3 acquirer,  aufli  ne  veax-je 
pas  faire  un  effort  4 inutile  5 en  cette  rencontre  , & qui  ine 
donnerait  de  la  6 confufion  ; mail  j’aime  mieux  confeffer  7 
librement  que  je  voui  fuis  redevable,  & que  je  fCrai  toujoura 
gloire  8 de  l’etre.  Vous  m’avez  g prevenu  avec  tant  de  gene- 
rofite,  que  je  ne  pretens  rien  to  diminuer  de  ce  que  je  voua 
dois,  & vous  ^m’avez  reduit  a n'agir  XI  deformais  que  pour 
eviter  le  reproche  12  d'ingratitude  & ne  me  pas  rendreindigne 
du  plus  glorieuv  13  titre  que  je  puiffe  jamais  porter,  cornme 
Votre  tres-humble  lerviteur, 

i ii&wtntoiimirn  , 2 umfmifl  n r 3 lo«nta>Vn'/  4.  5 

pefgtbli^e  SWlibe  onmrnbrti,  6 cinigt  SmoirruiH  ifbcti/  7 trrp 
fccJiiumi/  8 (E&cc  unb  SKtt&tit  matijm,  9 lUDortoutnun  / 10 
prmngmi/  n inoliiuftfgt,  12  a&onvurf  / 13  3la* 

, mt. 

48.  ' 

Voire  1 imagination,  Monfieur,  vous  a 2 merveilleufe* 
tnent  3 abufe;  fi  elle  m*a  depeint  4 dans  votre  efprit  avec  tauf 
ies  ©vantages  $ que  vous  me  donnez  dans  votre  lettre.  Je  la 
veux  croire  plus  6 judicieufe,  & 7 a^tribuer  a U 8 gentilleffe 
de  votre  efprit,  ce  que  vous  9 donnez  a des  10  perfeftlons  que 
je  ne  11  polfede  point.  La  12  vanite  ne  m’  13  aveuglera  jamais 
14  jufqu’au  point  de  me  laiffer  15  emouvoir  par  Ies  louange* 
qu’on  me  donne.  Ce  font  des  16  ruiffeaux  que  je  renv'oie  a 
leur  17  fource,  de.peur  que  fije  les  18  retenais  on  ne  m’accu- 
fat  d’injnftice  ou  de  19  larcin.  J’honore  votre  vertu,  Monfieur, 
& c’eft  l’unique  20  hommage  que  je  puis  rendre  a vqs  honne- 
teies,  dont  je  vous  confeille  d'itre  deformais  meilleur  21  mena. 
ger,  & de  n’en  22  faire  part  qu’a  ceux  qui  les  metitent.  J© 
fuis.  ' 

i (Smbilbung,  2 btcrW#,  3 btttligctty  imn,  4 abntftlen,  5 ®oc* 
tbtil,  6 fd)ucfftnn«g , 7 jufd>cftbtn,  8 '?lrtigfeit , 9 jutigntn 
10  aiollfomBKiibcit  11  brf(i?n,  12  bit  €tttlfeft  , 13  otcbltn* 
ben,  14  fo  feSc , 15  bctocifn  , 16  tin  Stcomltfn  , 17  fW 
•Eutll  18  cuf&altrti.  19  Sifb^ablt  23  Sanfopftc  / 21  fpam3 
»iuc  frpn,  22  nutipfilen. 

49. 

Felicitation  d' un  jeune  enfant  fur  le  jour  de  naiffance  de 

fa  mere. 

Ma  tres  chere  & bien  honoree  M£re. 

Le  jour  de  votre  naiffance  doit  etre  une  fite  pour  tout© 
wtre  familie,  mais  particulierement  pour  moi  qui  vous  fuis  I 
redevable  de  ma  vie  & de  jnon  education:  je  ne  fuis  pas  affea 

- 2 ha* 
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2 habile,  pour  vous  en  temoigner  ma  reconnaiffance  par  ecrit, 
mais  inon  coeur  eft  bien  fidele  3 a fon  devoir.  II  fera  tou- 
jours  4 conftant  dans  le  profond  refped,  & dans  l’attachement 

5 avec  lequel  je  ferai  toute  ma  vie. 

Ma  tres-chere  Mere. 

Votre  tr&s-obeiffant  fils. 

1 rcrbunben,  2 gerd^tcft , 3 fttncc  iScbulbigfeit  getceu  fn?0/  4 be* 
jtanbig,  5 2StcbmbU<bfc['t. 

1 . S°* 

Difcours  fur  le  mime  fujet  crime  mere , 

Le  jour  de  votre  naiffance  , ma  tres-chere  mere  , eft  une 
grande  fete  pour  moi , & il  eft  jufte  1 queje  la  2 celebre  par 
les  tranfports  3 de  joie  les  plus  4 yifs  & les  plus  5 ardens.A 
ces  6 dilpofitions  je  joins  7 des  voeuxau  Ciel, pour  votre profpe- 
rite  & pour  celle  de  mon  tr&s  - honor®  pere.  J’efpere  que  ces 
temoignages  de  mon  attachement  & de  mon  refped:  ne  vous 
deplairont  8 pas  , non  plus  que  la  liberte  que  je  prens  de 
vous  offrir  un  petit  echantillon  9 de  met  ouvrages.  Faffe  le 
Ciel!  que  je  puiffe  pendant  une  longue  fuite  d’annees  vous  don- 
ner  des  preuves  de  l’attachement  & du  refped  10  inviolable, 
avec  lequel  je  ferhi  toute  ma  via,  votre  tres-obeiffante  fille. 

i btlltg  , 2 fcpeclt#  begebcn,  3 gntjiicftinq,  4 ficftig,  5 inbctin* 
fltg,  6 SSefcbaffcnbeit,  7 binjufugcn,  8 miffalltn,  9 tine  $cobe, 

10  nnoetbcucblitb- 

, 5e* 

XJn  enfant  felicite  fon  pere  fur  le  jour  de  fa  naiffance. 

C’sft  aujourdhui,  mon  cher  Pere  , un  jour  bien  1 pre- 
cieux  pour  moi,  puisque  c’eft  celui,  oil  nous  2 celebrons  votre 
lieureufe  3 naiffance.  Cornme  c’eft  de  cet  heureux  jour  que  4 
derivent  tous  $ mes  biens , je  ne  le  faurais  trop  prifer  6.  Un 
jour  viendra  que  le  ciel  me  donnera  plus  de  force  d’efprit  , 
pour  vous  en  feliciter  avec  plus  d’agrement  7.  Je  ne  demand® 
a Dieu  aucune  grace  avec  plus  de  Ferveur  8,  que  celle  de  pou- 
voir  9 renouveller  mes  voeux  10  pour  vous  pendant  une  lon- 
gue fuite  II  d’annees,  & de  vous  donner  long  terns  des  preuves 
du  profond  refpedt  & del’attachement,  12  avec  lequel  je  ferai  toute 
ma  vie-  Votre  tres-obeiifant  fils. 

i fcbaijbar,  2 ftotclttb  btje&m,  3 bit  ®ebuct,  4 &ecfomm«n , 5 

011  twin  ffiobl,  obcc  Sllicf,  6 bodifijb at}en,  ©eiiebmbaitung  , 
Sitrbt/  8 etfcc/  9 ecruuecn,  10  ©eliibbe/  11  oitU  §flbcf/  x? 
SitcbinblicHcft. 

52- 

Sur  le  mime  fujet , d’un  file  <z  fa  mere. 

Je  benis  1 Dieu  de  tout  mon  coeur,  ma  tres-chere  m£re  , 
de  la  grace  qu’il  me  fait,  de  vous  pouvoir  feliciter  2 furl’heu- 
reux  jour  de  votre  naiffance.  Je  prie  Dic*u  de  tout  mon  coeur 
que  cette  me  me  fete  revienne  encore  une  longue  fuite  d’annees, 

6 qu’elle  foit  accompagnee  3 de  toute  forte  de  4 profperite 

“ Ce 

\ ' 
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Ce  foat  lei  voeux  de  eelle  qui  fera  toute  fa  vie  avec  une  pro- 
fonde  5 veneration.  Votre  tres-obeidante  lille. 

i 2o‘b  uub  2>unt  fogtit,  2 (Sliicf  toiinitOpn,  3 ptcgtfeUf^aftct,  &»* 
sUitft/  4 fcligtfit , 5 g&m&iftung. 

53. 

Compliment  d un  ami  fur  le  nouvel'  an. 

, Monfieur,  pour  ne  point  laider  X pader  l’occafion  2 qui 
fe  prefente,  de  vous  offrir  toutes  les  preuve*  de  refpedt  , dont 
je  fui*  3 capable,  & de  vous  donner  tous  lei  fervice*  que  je  voui 
dois,  je  vous  fouhaite  pendant  tout  le  cour*  4 de  cetts  nouvelle 
annee  toutei  forte*  de  5 profperites!  Qu’il  plaife  6 a Dieu  de 
vous  donner  cette  paix  de  l’ame,  qui  eft  due  7 a vos  perfe- 
ctions, & 4 vou* , Monfieur , qu’il  vous  plaife  de  re  me  point 
8 refufer  le»  commandemem  qui  font  dus  a la  paflion  9 ardente 
que  j’ai  pour  vous  fervir,  vous  fouvenant  10,  que,  ft  vous  me 
confervez  If  dan*  vo*  bonne*  graces,  vous  confervez  une  chofe 
qui  vous  eft  12  acquife.  Je  fui*  votre  &c. 
i lafftn  oorbtpgfbrn , 2 tine  OcUgcn&ctt , fo  ftd>  cceisjntt , 3 fa- 
b<9  (epn , 4 bard)  bea  gaujtn  £auf,  5 2Bo^lrcgct>cn ,,  6 ®ott 
roollcgebtn,  7 gebiibm , & tmfturn , 9 inbriinflige 
flitcbt/  10  etinnecn,  11  trbalten,  12  gcvDibmet. 

54- 

Sur  le  meme  fujet  d’tin  fls  a fon  p'ere. 

Je  voqdrais  vous  pouvoir  exprimer  1 mon  tres-cher  p£re, 
les  2 fentimens  de  mon  coeur  , & vou*  donrter  parfaitement  3 
a connaitre  4 la  fincerite  5 des  voeux  que  je  fais  pour  vous  au  com- 
mencement de  cette  nouvelle  annee.  Corame  eela  n’eft  pas  en 
mon  6 pouvoir  je  vous  prie  de  me  vouloir  continuer  les  me- 
mes  7 temoignages  de  tendrede  8 & de  bonte  que  par  le  paffe. 
Je  prie  Dieu  qu’il  m’en  fade  jouir  une  longue  fuite  d’annee*  * 
qu’il  ne  cede  9 jamais  de  vous  combler  10  de  toute  forte  de  1 1 
profperites!  Ce  font  le*  fouhaits  le*  plus  fincere*  de  votre tr&s* 
humble  & tres  obeidant  fil*. 

t flu«btiitfcn,  2 bie  ’Dicpnung,  3,  4 ooUtoutmcatlt#  ju  ccJtmttn 
gtbtn , $ bit  ’Jlafcitfctigfttt , 6 ba«  ©temogen , 7 S^ftt  / * 
Sactli^fctf,  9 flufbbctn,  xo  lib«f#ttfti,  ir  2Jioblfcgeb«j. 

55- 

Mon  tre*-cher  & tr6*-honore  Fere ; 

C’eft  avec  toute  la  joie  poflible  que  j’ai  le  bonheur  , de 
vou*  voir  parvenu  I heureufement  au  commencement  de  cette 
ann6e.  Permettez  moi,  mon  tre*-honore  P6re,  que  j’aie  l’hon- 
neur  de  vou*  la  temoigner  par  ce  peu  de  lignes , & d’adreffer 
2 en  meme  terns  de*  voeux  ardens  au  ciel  pour  la  confervation 
d’une  fante  qui  m’eft  ft  precieufe,  pendant  3 le  cour*  de  cette 
annee,  & d’un  grand  nombre  4 d’autres,  que  je  prie  Dieu  du 
profond  5 de  mon  coeur  de  vou*  6 accorder.  Je  . vous  demande 
aufti  la  grace  d’etre  perfuade , que  ma  jeunede  7 ne  m’empe* 
che  8 point/d’etre  infiniment  i’enlible  a toutes  les  marques  de 

boo*  . 
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bonle,  que  vous  voulez  bien  me  les  continuer  jufqu’a  ce  que  je 
fois  en  etat  de  vous-en  temoigner  ma  reconnaiffante  d’une 
maniere  plus  9 reelle.  C’eft  avec  an  tres-profond  refpeft  & un 
entier  davouement  que  je  fuis.  Votre  &c. 

1 anumgcn,  tommen,  2 cidjttn,  3 aawnb,  4 5 wm  0cunb 

ni  uue  4?  cj.  1.6/  6 bcwilltfltn,  gcoabcen,  7 bit  Sugenb  , 8 otc* 
buu>etn,  9 Wicbiitv , in  btc  Xljat. 

> . . 

A une  mere  fur  le  meme  fujet. 

Permettez  t m&i,  s’il  vous  plait,  que  j ’ate  l’honneur  de 
vous  aflurer  par  ce  peu  de  lignes  de  raes  tres-humbles  refpe&s, 
& que  je  vous  lbuhaite  une  bonne  & heureufe  annee.  Jepriele 
Seigneur,  qu’il  vous  falfe  la  grace  de  paffer  heureufement  celles 
ci  & plufieurs  auires  2 de  fuite  en  parfaite  fante  & profperite. 
Je  prens  aufli  la  liberte  de  vous  demander  voare  3 precieufe 
amitie,  que  je  regarde  comme  le  plus  grand  bien  de  ma  vie. 
Vous  ne  la  t'auriez  accorder  a one  perfonne  qui  vous  honor* 
& qui  vous  4 cherille  a.itant  que  moi,  ni  qui  foit  avec  plus  d* 
iouiniifion  5 & de  rel'petf  Voire  Tres-humble  &c.  „ 

x edaubtn,  ptrgbmun,  2 na*  , finance,  3 ^oc^ft^aftbac/  4 Utb* 
uub  u>m&  baited  / 5 Untttt&anigertf. 


57-  „ . 

Sur  le  memo  fujet. 

Vous  ne  doutez  t pas,  mon  tres  honore  P&re,  que  je  ne 
faffe  mille  & mille  voeux  pour  votre  chere  perfonne  ; ainfi  je 
crois  que  vous  voudrez  bien  me  2 difpenfer  de  les  exprimer, 
puisque  je  tie  1«  pourrais  faire  qu’en  des  termes  tantde  foil  re* 
battus.  Le  principal  fujet  4 de  cette  leitre  eft,  dt*  vobs  prier 
tres-humblement,  de  me  vouloir  continuer  1 honneur  de  votre 
bienveillance  5,  d’oublier  les  fujets  6 de  chagrin  que  je  vous  al 
donnas  tant  de  fois  , & de  vouloir  etre  perfuade,  que  je  re- 
doublerai  7 deformais  mon  b attention , pour  faire  mon  devoir 
autant  que  Dieu  m’en  donnera  les  forces.  Je  me  ferai  un  de* 
voir  d’etre  avec  un  tr&s  profond  refpedt.  Votre  &c. 

I twrifrlo,  2 otcfd^crmn,  3 oft  UKtbtrbolten  *octm , 4 Uc» 
iatbc  ; 5 8BoW*»oan»&*rt/  6 ©tWgtn&cit  |wm  SStcbcuf  7 »tc* 
bopptln,  8 Sicip,  •AuimtttfamNit. 

Ss.  - . 

Sur  le  meme  fujet. 

Ma  tt&s-chere  & tres  honoree  m£re. 

J’efpere  que  je  n’aurai  pasde  la  peine  a vous  I perfuader* 
que  c’eft  avec  un  contentement  2 au  deffus  de  mes  expreflions, 
que  j’ai  1’honneur  de  vous  teliciter  aujourd’hui  de  la  nouvelle 
annee,  ou  Dieu  vous  a fait  la  grace  de  parvenir  3 en  bonne 
l’ante.  Je  profite,  ma  tr&s-chere  Mere,  de  cette  folemnite  4 
pour  vous  temoigner  ma  reconnaiifance  de  toutes  les  faveura 
que  vous  m’avez  accordees  jufqu’a  prefbnt,  avec  une  borne,  a 
Jaquelle  je  fouhtuirais  de  pouvoir  repoadre  comme  elle  m«: 
^ rite* 
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life.  Perfuade  5 comme  je  fuis  , que  vous  voudrez  bieti  me 
continuer  votre  tendreffe  6 il  ne  me  relle  qu’a  adrefTer  dt*s 
prieves  ardentes  a Dieu  pour  la  confervation  de  votre  fante,  qui 
m’ell  infiniment  precieufe.  Veuille  ce  bon  Dieu  vous  accorder 
pendant  une  longue  fuite  d’ann£es,  & en  particulierda.is  celle  ci 
tout  ce  que  vous  pouvez  defirer,  & vous  7 comblerde  fes  graces, 
en  attendant,  8 qu’il  vous  mette  en  pofleflion  de  la  gloire  qu’il 
vous  a refeivee  9 dans  le  ciel.  Jc  fuis  avecun  profond  refped 
Ma  tres  ch&re  & tres-honoree  Mere, 


Votre 


tris-obeiftant  fils. 


me 


iibrwbcn,  2 tin  unau«fi>rft$fid>fS  2?erjjnligr» , 3 fommrn , gr= 
langctt,  4 tint  'StytciiQttft,  5 iiber$rtiget,  6 SattlubJfit,  7 
uim-fcauffu,  8 in  Stmoctong,  bil  fccj!,  9 pecbc&autti- 

59* 

Ma  tres-ch&re  Mere,  ) 

Entre  tobtesles  faveurs,  1 dont  il  plait  2 ala  providence  de 
combi er,  je  n’en  trouve  point  de  plus  3 douce  , & a la* 
quelle  je  fois  plus  fenfible , que  eelle , de  me  conferver  une 
mere  qui  m'eft  fi  cher#.  Je  me  rendrais  4 coupable  d’une  in- 
gratitude tr£s  - condemnable  5 , fi  je  ne  lui  en  rendais  .graces 
avfc  une  ardeur  6 redoublee  dans  les  jours  femblables  a celui- 
ci,  ou  j’ai  la  fatisfa<ftion,  ma  tres-chere  Mere,  de  vous  voir  en- 
trer  dans  la  7 carriere  d’une  nouvelle  annee  , & fi  je  ne  priais 
Dieu,  comme  je  fais  du  profond  de  mon  coeur,  de  me  continuer 
cette  faveur  pendant  un  grand  nombre  d’autrcs.  Mais  jeneme 
Tendrais  gueres  motns  coupable , fi  je  ne  vous  remerciais  en 
meine  terns  de  toutes  les  bontSs  que  vous  m’avez  accordees 
pendant  le  cours  de  l’annee  qui  vient  de  s’ecouler  8.  Conti- 
nuez  envers  moi,  je  vous  prie,  ma  tres-ch£re  M£re  , pendant 
le  cours  de  celle-ci  l’affedtion  que  vous  m’avez  temoignee  juf- 
qir’ici , & foyez -perfuade  e , quej’en  conferverai  toute  ma  vie 
le  coeur  pentbtre  9 de  reconnailfance  , & je  ne  negligerai  rien, 
pour  y repondre  de  mon  cote  par  mon  10  empreffement  a vous 
donner  des  preuves  du  refpe<ft  & de  l’attachement  inviolable  11 
avec  lequel  j’ai  l’honneur  d’etre.  Votre  tres-humble  & tres- 
obeiffant  fils. 

i toomif,  2 SOocfcfcung  (Settft , 3 angentjm , fiif , 4 ft$ui= 
big  mad)ru,  5 boc^jtltraf&ac,  6 bopp.im  eifct,  7 bit  fiflufbotm, 
, « ju  <£nbc  gcben  , 9 tin  £ei:$  poU  etfcRntltt&ffit,  io  25tgiet> 

be,  11  ur.mt>rii$tic$. 

60. 

Difcours  a un  Pere  fur  le  mime  fujet. 

Mon  tres-honore  Pere. 

C’eft  mo  ins  pour  fuivre  une  coutume  I ancienne,  que  pour 
fatisfaire  2 a tjjon  devoir  & a mon  inclination,  que  j’ai  1’hon- 
neur  de  me  prefenter  3 devant  vous  dans  ce  renouvellement  4 
d'annee,  apres  avoir  5 eprouve  de  votre  part  pendant  le  cours 
de  celle  que  nous  venons  de  fi/iir  , uni  de  marques  de  bootef 
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tant  de  preuves  d'une  affe&ion  veritablement  paternelle , tant 
de  foins  pour  uie  procurer  6 une  education,  qui  puifle  me  ren- 
dre  7 digne  du  norn  que  vous  portez.  Que  pourrats -je  faire  de 
moins  pour  repondre  a toutes  ces  graces  (bontes}  que  de  ve- 
nir  aujourd’hui  vous  rendre  t’hommage,  8 que  je  vous  dois,  & 
vous  en  temoigner  une  partie  de  ma  reconnailfance  , en  atten- 
dant que  je  me  trouve  en  etat  de  vous  donner  des  preuves  dc  fa 
fincerite  6.  J’efpere  que  vous  voudrez  bien  vous  contenter  de 
ces  marques  io  exterieures  de  ma  n fenfibtlite  & agreer  12 
l’empreffeinent  13  avec  lequel  je  vous  promets  de  prohteravec 
l’affiftance  de  Dieu  des  fecours  que  vous  voudreebien  me  fournir 
14  pour  m’avancer  15  en  connaiftance  16  & ert  fagelfe.  Ah  ! 
que  ne  pouvez  - vous  lire  dans  le  fond  de  mon  coeur!  que  de 
fentimens  17  n’y  appercevriez  - vous  18  pas,  qu’il  eft  impoffible 
d’exprimer.  <^ue  de  joie  ! que  de  fatisfa&ion ! de  voirunpere, 
que  19  je  cheris , que  j’honore  infiniment  , finir  heureufement 
une  annee,  pour  entrer  dans  la  carriere  d’une  autre.  Mais  je 
n’aurat  garde  de  m’arreter  la,  je  remonterai  a la  fource  20  de 
toutes  ces  graces;  je  m’adrefferai  21  a Dieu,  pour luien rendre 
de  fince'res  attions  22  de  graces,  & pour  le  lupplier  de  me  les 
continuer.  Veuille  ce  grand  Dieu  m’accorder  le  bonheur  & la 
fatisfaftion  de  pouvoir  23  m'acquiter  du  meme  devoir,  non  feu- 
lement  au  bout  de  l’annee  ou  nous  entroas  , mais  encore  au 
bout  d’un  grand  nombre  d'autres.  Ce  font  la  les  voeux  que  for- 
me pour  votre  chert*  perionne  celui  qui  fera  toujours  avec  une 
24  foumiflion  25  refpedueufe. 

Votre  tres-humble  & tr£s  obeiflant  ferviteur  & fils, 
i tine  citf  tikroobn&Vrt,  2 femec  ©djulbiqfeit  tin  ©rnu,e  tbun, 
3 fid)  ooc  icmatii)  ^edm,  4 (Ecttcrcun.,  5 m bec  I&at  rcfabcen, 
6 Drrft^uffai , 7 aitcbtg  mad)cn  , 8 (djuloijt  d)t  inff  «/  9 
9mfnd)tiij£ftt  , 10  aufttclid),  11  Smpfinbltdjtftt  , 12  ftic  ges 
nct)in  baltm,  13  14  <M  fcte  £unbgebrn,  15  b> foebrro, 

16  17  <£mpjtnbuti8 , 18  tpaban&men , 19  lieb  nub 

urtetb  bad  n/  2o  bit  UutUt,  ber  ttcfpcnng,  21  fid)  ju  jmtan=> 
Itn  vprnbfn,  22  Dantfagunj,  23  fid)  feintc  <Scbulbt»Ccic  ent* 
Icbiflcn,  24  Sematb,  2$  c&rr.btctiij. 

61.  . 

"Let (re  de  Louis  XV.  au  Marechal  d’ As f eld.  par  laquelle  Sa  MOtjeJle 
lui  temoigne  Sa  fatisfaclion  du  Siege  l Is  de  la  prife  de 
Lhiiippsbourg  en  JuiUet  1734. 

Mon  Coufin.  i Je  reconnais  2 pleineu»ent3rimpor<ance  du 
fervice  que  vous  m'avez  rendu  par  la  conqu-te  4 de  Philippsbourg. 
Rlen  n’etait  plus  neceffaire  que  votre  5 valeur  , & votre  con- 
ftance  6 pour  7 furmonter  les  obftacles  8 & les  empechemens  , 
caufes  par  les  debordemens  9 continued  du  Rhln.  Vous  avez 
eu  la  fatisfaftjon  de  voir  que  votre  exempted  infpire  10  le* 
memes  fentimens  aux  officiers  & aux  foldats.  Je  me  fuis  jour- 
^pelUraept  fait  rendre  11  compte  de  tout  ce  qui  s'eft  pafle  jour 
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par  jour.  J’ai  re  marque  qu’a  mefure  is  que  lea  difficulie*  aug« 
wientaient , foit  par  la  crue  13  de*  eaux,  foit  par  la  pretence 
das  ennemii , ou  par  la  feu  de  la  place , le  zele  et  la  patience 
de  me*  troupe*,  redoublaient  dan*  la  meme  proportion  14  11 
n’y  a point  de  fucc£*  15  qu-’on  ne  puiffe  fe  promcttre  16  d’une 
nation  fi  if  courageuTe.  Je  Voua  enjoin*  Id  de  temoigner  aux 
Generaux  et  aux  autres  olficier*,  de  meme  19  qu  a toute  Par- 
mee , combien  je  fui*  fatiifait  d’eux  toua.  Vous  ne  devez  pa» 
dourer  que  je  ne  foi*  a votre  egard  20  dan*  le*  oemii  fenti- 
mens.  Au  refte  cette  lettre  ne  tendant  a autre*  fin*  21 . jo 
prie  Dieu,  qu’il  vous  ait,  mon  Couiir, , en  fa  taint*  et  digao 
garde  dec. 

1 23flflgfmng , * »oiitg,  firnugfam,  3 SBidbtfgfdt , 4 Cr&berung, 
5 Sflptftltft  / 6 !Bt|iantigfc.t , 7 iiberainbto  , 8 58trb  nbtcmf , 
9 Ctiitfunq/  10  tngcbcn , mjnbcdui,  u ftc^  9tr<$cnfd>aft 
gebfn  / 12  nedj  brm  SWoafj,  fomfc,  catty  tun,  13  2tui»ad^S 
bedfcJafftrl,  14  cut  loic^e  vart,  15  f'O  ftoctgang/ 

16  boffin,  17  bccjbaft,  tflpffc,  18  btftbUn,  curtragen,  19  fo» 
»otyi  al«,  2o  ro  'itufttyung  tutep,  21  tint  oobtre  2ibfidjt 
b«bt«.  1 ' . 


®ttl  bfc  ootgt&tnbm  ®citfe  mcaf  Irittt  |u  tcflirtn  ftnb,  fo  fof- 
gtt  irgo  anftott  tec  fogtnannttn  (uffigto  ur.b  orttgto  £i{locien , 
tin  Stuljug  tinigtc  2lnmftJiingfn , toe«4K  bo*  ©trotebe  bn» 
Sftnfebcn  bcfaretbtn,  tocldje  tu  ecUattn  ttmi  fc^wcccc  ftnb* 
nnb  tnebc  ecfotccn. 


Des  honneurs  et  des  richefles. 

anjtrr*8ott  f Ore  unb  / , , 
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gloire,  et  le*  autreT  a ■’enrichir.*’  Lt  fruity  neanmoins  le  pin**’’  - 
lolide,  qu’il*  recueillent  5 de  tant  de  peine* , e’eft  de  connaitre  d (/  J 


que  le*  honneurs  et  le*  rlcheffes  ne 'font  pas  le  fouverain  6 > 
bien  de  Phomme.  - gMMi  m 

j rt  »tr  unglritb,  2 beipnabe,  3 bfe  35catecte /^4  ertongtO/  ttmtzF  Jt*  •* 
1*1*'  ben,  5 euifamraeln,  6 boi  bo$?f  ©ut.  '> . 


63.  On  veut  vivre  content,  ton*  lea  mouvemen*  qu’on  fo 
dotme  ne  tendent  I qu’afe  procurer  une  fituation  2 agreable; 
d’ailleuri  3 on  eprouve  4 que  fans.le  temoignage  d’une  bonne 
•onfcience,  fans  la  tranquillity  de  l efput,  et  la  ikati  ducorptg 

; «*  , w 

P r nlrx  fw 


mi 4 unfc  2 UicbttyiuH. 
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on  ne  peut  y reuffir.  Cependant  presque  tous  negligent  leuri 
devoirs,  ruineni  leur  lame,  s’embarraffent  de  mille  projets  5 
inquietans  , qui  derobent  Vhotnme  a lui-meme  , et  lui  ravif'ent 
6 la  tranquillize  7 dont  le  PhiloTophe  jouit , qua  d il  regarde  3 
tout  ce  qui  lui  manque  comme  inutile  a fon  repo*. 

\ 91oftd)t  tjabcti/  ftttbcn,  angc/irbitur  Bu^anD/  3 for,(!e rt , 4 bf* 
aciffrt,  tactbuii,  5 umubigrr  21ufc§leg;  6nt»utf/  6 rcubcn* 
bfnrbmcn,  7 iXu&c  ,■  8 bctcft&tcn. 

64  11  n'eft  rien  de  fi  necelTaiie  que  d’atnaffer  I du  bien. 
C’efl  le  langage  de  tous  le*  peres  a leurs  enfans  ; la  ma>ime2 
la  pjlus  debites;,  et  generalement  la  mieux  rcjue;  elle  anime  3 
l’indol ent  4,  elle  excite  5 le  pareffeux,  elle  adoucit  6 l'efcla- 
vage ; elle  fait  perdre  aux  humiliations  7-ce  qu’elles  ont  de  8 
Tebutant  y et  memepar  elle  les  9batfelf*s  tiennenf  da  f eceffaire. 
Funeftc  lomaxime ! honteufe  avidiie!  peut-on  ne  s’occuper  que 
de  richeffes  , lorsqu'on  connait  l’inutilite  {1  du  iuperilu,  pour 
Vivre  en  honnete  homme? 

i fammclii/  jufamrarn  btingtri,  2 tie  flfitmn&c  Sf-gcl,  3 oufntun* 
icrn , 4*r.ad)ldgig/  ft^lafcst?  r S anfrtfdpn , anret-5. n ^ 6 u c« 
fiifc  n,  7 3 miitb  9«ng,  Stnifsttanng , 8 Cfrvo<,tfltd)  rtbrujiiic^ 
•9  9tn'brctrad)ttg(tit  / 10  ungiiitTidj , 11  Unnliyitcfct.tt. 

65  Je  ne  puis  fouffdr  avec  quelque  moderation  1 ni  l'or- 
^ueil  de  Galliaor  2 ni  les  balTefles  que  fa  table  fait  faire  a 3 
1 mfatiable  4 Damis.  Gallidor,  tu  te  trompes,  ft  tu  Crois,  queje 
t’aie  perdtt  de  vue  depuis  le  jour  que  tu  quittas  ton  5 hameau 
jufqu'  a celui  que  tu  montas  pour  la  premiere  fois  dan  ; ton  char 
< d'opulence.  Cache  10117  neanf,  fi  tu  peux,  a tout  l’univeri, 
je  te  voi*  encore  tout  entier  a trav'ers  l'eclat  8 de  tes  richeffes. 
Qu’eft-ce  quej’emend*  lofsque  Damis  ne  m’entretient , que  de 

es  glands  revenus , d.u  bon  ufage  que  tu  en  fais  , de  la  bonte 
. Jon  coeur,  de  la  noblelfe  9 de  tes  manieres'? 

> uotec'btcKm.Slaram  roirb  octflanbm  fin 
Jtttb,  1 tit  barf  tbliitf  gn’uct.'t  bat,  iebo$  obnc  £&ct  unb  9tubm. 
3 ,unct|tutl,;cb , 4 ur.tg:  bicfrm  Slamcn  with  x>  rjiantcn  tin 


ZV 


4 untcr  C 
<3rbnt|*bl«c , 

1 fticbiigbeit, 


5 tin  Sbcjlfin  6 cm  SBagm 
8 ,bttccb  ben  ©lanj , ^SJomcfs 


fwmawfctE^Tinb 
v fN  be*  UcO.  rtiufetf  / 

J|Kn  lidjfm. 

66.  Qudi,  eft-ce  d£  Gallidor  qu’on  me  parle?  Avare  t pour 
* *fa  feule  famille,  impytoyabie 2'pour  les  pauvrei,  paffionne 3 pout 
^es  plaifirs,  prodigue  4 pour  tes  adorateurs  5.  infenfible  6 a ta 
kelij-ion.  je  ne  te  cohnais  qu'i  ce  portrait;  et  fi  tu  ne  t’y 
SB^^Mrannais  pat,  deeltijws sWt^Bawdeau  7 qui  t'aveugle!  vois  cette 
^s^^kwoupe  de  malheurpti.x  que  l’aurore  ne  fuvprend  8 jamais  dans  le' 
repos , que  les  ardeurs  du  foleil  ont  9 devore,  qui  10  fouillent 
^avec  11  opiniatreie  dans  les  entrailles  de  la  terre.  Approche, 
appioche,  reconnais-toi  du  moins  a la  vue  de  ce  vieillard, 
qui  acheve  dans  les  campagn**  la  vie  12  penible  et  malhea- 
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i , 2 unbarmbttjfg,  3 eincrn  Sfagc  ergtbtn  ffljtt,  4 c tc* 
t^tpcufeci'ifd) , 5 <Sd>iwrid)ltc , bee  fiimi  bod)  cbm,  6 tuc  00a 
stnem  Singe  m$t  oicl  IBrcfb  madm,  7 bit  SSegtccbr,  a tc* 
topp<n,  uuofcmutbft  ubcrfaUrn,  9 ocrjrijrcn/  xo  in  bcc€rbtfu» 
d)cn,  gcobcn,  u |)actnacfigfcit , 12  mii&fara. 

67.  Tu  1 t’eloignes,  cruel,  et  tu  prives  ton  pere2ihfortune 
de  voir  et  ta  perfonne  et  ta  fortune;  va  3 t’eufoncer  dans  tea 
palais  ; va  t'endormir  dans  les  bras  4 de  la  inolelfe  ; charge 
ta  table  de  ce  que  la  terre  produit  de  plus  rare  et  de  plus  de- 
licieux,  abbreuve-toi  5 de  ne&ar  6 et  d'ambrofie  7 ajoute  a la 
richeffe  de  tes  meubles  ce  que  l’art  invente  de  p’us  magnifi- 
que.  Refpedle  de  tes  enfans  , honore  des  Damis , inaccelKbleS 
aux  feuls  malheureux , jouis  enfin  d’une  vie  longue  & fans  in- 
firmite;  c’eft  tout  ce  que  tu  ambitionnes  fans  doute*  gris  Gal- 
lidor.  Mais  a mon  tour,  ce  que  j’ambitionnerais  9 , ce  Strait  la 
XO  tranquillite  de  ton  pere»  et  le  repos  de  confcience  dont  il 
jouit. 

i ftcb  tntfernen  / cirt  UnsltJtJlIcbec  / 3 ftc^  pccfffcftn,  bfcbftgtn; 

4 stcdnftn,  6unb?,  bfcbfi;>ntfd?fni»btfec  Jrantnnfc 

tSpctfc  / » imiuatfngU#,  babinnicmcinb  fommen  tattn  / 9 naefc 
ttroad  eifrig  ffetbrn  , to  9tu&c  bed  QSmtiitbd. 

68-  Toute  I Elevation,  en  faveur  de  laquelle  il  fant  cefTec 
tin  feul  moment  d’avoir  de  la  probite  2,  ne  peut  etre  recherche* 

3 que  par  un  malhonnete  homme.  Qui  en  ferait  bien  perfuade, 
peut-etre  fe  confolerait-il  aifement  de  n’avoir  pu  faire  fonche- 
min  4 dans  le  monde.  D’oit  peuvent  ventr  le  refpc&et  les  de- 
ferences § que  nous  marquons  aune  perfonne , qui  n’a  que  le 
feul  titre  de  riche?  Que  voyons-nous  en  elle  qui  nous  6 enchan- 
ted Serait«ce  notre  prevention  7 qui  nous  perfuade,  qu’un  hom- 
tne  avec  de  grands  biens  a toujours  affez  de  merite  pour  fe  faire 
8 refpe&er?  ou  plutot  nedecouvrons-nous  pas  notre  avarice  pat 
Cette  9 attention  a tout  ce  qui  ell  richeffe  ? 

1 (Ectjobiing,  (Etbebung,  2 Stedbtf^ajfenbfit/  3 bcgtSrcn,  bacua# 
fltrbcn,  4 in  bcc  ffiejtfoctfomm*n,  5 <E^cechtett\jf cic , 6brtau« 
bcrii , bcluiltgcij,  7 etttbtlbtmg  , 8 fuf?  fin  2tnfi&tn  ocpfc^offeo  ^ 

9 ’Aufmcrtfanitcit,  Stcwimbfcung. 

69.  A voir  les  hommes  li  furpris  I de  la  chffte  2 inopinee  ""  * 
cKuii  Grand:  qui  ne  croirait;  qu’ils  vont  profiter  de  cet  exein- 
ple  , etfecorriger  des  mejnes  vices  qui  l’ont  faitperir?  Lanou- 
velle  eft  publique;  ils  s’en  amufent  3 quelque  terns;  mais  fant 
hulle  4 reflexion  fur  leur  propre  conduite  , ils  courent  la  plu* 
part  au  meme  5 precipice.  Defions-nous  6 de  notre  fortune 
dbs  qu’elle  nous  rend  trop  heureux.  Il  faut  quelquefoi*  des  7 
difgraces ; elles  rendunt  fage  et  habile;  et  tel  -8  ne  connoiffait 

Jias  la  mer  dans  la  bonace  9,  qui  apres  avoir  affuye  10  quelque 
empete , devient  un  bon  pilote  u. 

i Soil , Sturi-  2 unpeebofft,  3 jtcbniit  rtioad  onfbatttn,  4 
fcenten,  5.  ^bgcunb/  tf  n»4»ttc<men,  7 5Sibcrtpd«igft»l/  8 »nan« 
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djtt,  9 lie  WecKpilU,  10  cuS&cbtu,-  iiberflfbtH,  11 
monn. 

70.  Je  ne  dois  rien  attendre  d’un  Grand  y «’il  n’attend  rien 
de  moi ; d’un  orgueilleux  s’il  n«  me  trouve  1 rampant ; d'un 
2 fuffifant ; fi  je  he  me  fait  aur  bafTefTet  3;  d'un  prefomtaeux  4 
fi  je  ne  lui  cede  en  tout;  d'un  ami,  fi  je  ne  m’acccmmode  » 
fes  caprices;  de  ceux  qui  font  au  deffout  de  moi,  fi  je  nelear 
fuis  bon  a rien;  ni  de  ceux  enfin,  avec  qui  je  cours  la  meme 
5 carriere  s'iit  use  6 foup^onaent  de  vouloir  les  7 devancer. 
Etrange  8 embarras,  loriqu’un  honnete  homme  veut  fairs  fa 
fortune  ians  qu’il  en  cofite  9 a fon  honneur , et  qui  fait,  que, 
pour  j reuffir,  IO  il  ne  faut  rien  negliger;  il  n’efl  perfonne  qui 
ne  convienne  ll,  que  lee  emploit  les  plus  bonorables  ne  font 
12  dus  qu'au  feul  merite,  Ceux  neanmoint  qui  font  let  moint 
proprts  a les  13  remplir,  font  ceux  qnt  fe  plaignent  le  plu» 
de  I’oifivete  14  dans  laquelle  on  lea  laiffe. 

i niebttfltf#’a*tn  , btmut&ig,  2 btc  ft#  pftl  tfnbflbct,  3 ft#  bf* 
miitbigrn,  frnitfecigtn,  4 tin  ^oftctfget,  rait  itmonbrn  glci# 
ftpn , 6 im  aBcciocbt  babcttr  7 jcntonbea  jupoclomnun,  3 fcltfatn, 
wlinbectt#,  fttmb,  9 f«fc«e  ^Vcc  (djiabm,  10  tintn  gUi<tlt#m 
5uisgang  &abm,  11  g'fkbcn,  iibmiafommtn , 12  gcbubccn, 
lutommcn  , 13  tin  Qlutt  ocr»«fttn , 14  ’fltiijjiggung. 

71.  Vous  avez  tort  de  croire  que  je  ne  fois  pas  dans  vos 
I interets  ; perfonne  ne  fouhaite  votre  avancement  plu  t que  moi, 
parce  que  perfonne  ne  fait  mieux  combien  votre  co  minerce  2 
ferait  doux , fiA^ous  #tiez  moins  vif  dans  l’envie  de  faire  for- 
tune. Scrupuleux  3 au  dernier  4 point  fur  votre  reputation  , tout 
vous  fait  ombTage  5.  Vos  plus  tendres  amis  n’ont  plus  de  part 
a vos  6 confidences;  ils  n’ont  l entree  de  votre  maifon  qu’auxheu- 
res,-oii  l'on  ne  pourrait  vous  accufer  d’oifivete , quand  meme 
vous  ne  travailleriez-pas  , et  vou«  ne  lailTez  pas  encore , au 
premier  coup  qu’ils  frappent,  de  vous  faifir  7 d’un  livre  pour 
marquer  votre  ardeur  8 au  travail,  ou  pour  avoir  en  main  un 
pretexte  de  les  congedier. 

1 ouf  jnnonbd  Worthed  ft&n , 2 tlntgong , £«nbtbirung , 3 
wiffriibaft , 4 anf  btn  bo#jttn  ©cob , 5 Sfrgroobn  6 2icmau= 
lidjttit,  7 ttrofig  rtgrcifui,  8 tin  boppfltcc  ©ifcr. 

72.  Amphirion%  homme  d’un  merite  fort  t equivoque,  a para 
avoir  affez  de  picte  pour  meriter  1’Epifcopat,  il  n’en  a point 
eu  affez pour  le  refufer,  quoiqu’il  fe  conndt  incapable  d’occuper 
un  pofte  fi  difficile.  Que  conclure  2‘f  Qu’on  devienne  fobre3, 
modefte  4 , chafte  5,  et  capable  d’inftruire que  l’on  ne  foit  ni 
fujet  6 au  vin  , ni  prompt  7 , ni  emporte  B,  mail  equitable  9 , 
dour,  pacifique  10,  defintereffe;  qu’on  fe  foit  rendu  le  maitre 
de  foi-meme,  l'uperieur  a fe*  paffion*  et  aifez  habile  pour  re- 
duire  ceux  qu’on  veut  gouverner  a la  mdme  ll  exa&itude,  que 
l'on  s’eit  impofee  12  dans  fes  devoirs:  que  d'ailleurs  13  on  fe 
ioit  dxeice  da/is  1’otuvie  difficile  de  fa  fcndulic  destines,  avant 

que 
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«fue  d’en  devenir  1*  pere,  l’Evdque  et  leDofteur;  alors  lefuf- 
frage  14  dei  peuple*  qu'on  aura  edifies,  decidera  15  feul  du 
choir  du  Prince,  et  l’on  ne  Vwa  plus  parrai  des  chretiens  ni 
la  loi  16  outragee,  ni  la  pauvrete  honteufe,  ni  la  fcience  dans 
l’oubli,  ni  le  caraAere  17  meprife. 

i «»rpbe«tig/  2 fdjittfm,  3 mafitg/  4 ftttfam,  5 ftufd),  6tintin 
2>ing  ttgcbm  fepn,  7«(fctg,  8 id&jocnig,  6 biIU8/  10  frith- 
ftttig,  11  jrmdnbrn  }-u  cbrn brrfelbrn grnaurn £>bacft t mm'dgm, 
12  fi4>  ootft&tribfti , aiiflfgfn,  13  fonfl,  14  bttSiabifrim* 
ntr,  ij  rnrfdimbfti , btit  2tu«fdblflg  acbcii/  16  bclribfgtc«  ®cf ti 
17  (J&cciiantf,  SBlirbc. 


Won  bet  GNtfen MM.. 

73.  L’amour  propr*  1 peut-dtre  regarde  comme  la  fouree 
•*  de  routes  les  vertus,  lora  qu’il  nenous  engagequ’a  nous  prot 
curer  les  veritable*  bien* , ou  comme  le  principe  3 de  tous  le 
vice*  quand  il  nous  occupe  fi  fort  de  ooui-memet , qu’il  ns 
nous  lailfe  que  do  d^godt  pour  tout  le  monde,.  Mais,  fuppofe 
4 qu’il  y e&t  du  plaifir  a s'aimer  feul , vaudrait-il  la  peine  de 
hair  tons  les  autres  ? Quel  remedd  plu#  fit  pour  nous  guerir 
«le  ce  vice,  que  la  vue  de  nos  defauts,  de  nos  faibles  et  de 
notre  ignorance ? 

i bit  (Eigtnlicbt  2 btt  Ucfptutig,  3 2e&tfafc,  <3r«nhregel. 

74.  La  difference  I d’un  homme  a un  autre  homme  eft-elle 
eblouiffante  2 '■  Le  heroii me  3 n’a-t-ll  rieo  de  cosnmun  avec  les 
anifexes  de  notre  condition’?  N’y  a-t-il  jamais  eu  de  Prince  qur 
ait  fenti  dans  le  fecret  la  mediocrite  4 de  fon  genie  5 et  la  baf- 
feffe  6 de  fes  vices?  Un  conqutrant  7 a-t-il  toujours  cru  fe  fuf* 
fire  8 a lui-meme?  n’a-t*il  jamais  dftconvert  9 en  lui  des  taches 
ftui  fletriffent  10  fes  lauriera?  Tous  ces  grands  juges  ont-lls 
dans  le  coeur  ces  vertus  pures  et  chretiennes  , que  leur  exterieur 
annonce  11,  et  quelespoflesqu’ils  occupentnous  promettenfl2  ? 

i btc  Untftftbitb  , 2 tKC&mbfdb , 3 £>ribtnmutb  r 4 Wittelttiaf tg» 
frit,  5 bo«  (Sense,  bit  €trit,  6 Unaiiftinbigtrit , 7 (?robtw,  ' 
8 mit  fitfc  frib^  mftitben,  obcc  fid)  ftibfl  $c»»a4lfen  frpn^  9 tilts 
btef-n,  10  rorifma^en , ti  ttnitigort,  12  p*tfj»rtt&cn. 

75-  Et  vous  dont  le  noin  eft  1 celebre  parmi  routes  les 
nations , ignore/ vous  que  le  foleil  vous  eblouit  2 dbs  que  3 
vous  y firez  des  regards  4 trop  curieur?  en  connaiffez-vous  la 
nature,  le  mouvement,  toutes  les  beautes  etles  differentes  fon- 
&ionj,  aurquelles  le  Maitre  de  l’Universl’a  deftine?  cette  vcu- 
te  5 celefte , et  ce  monde  entier  qu’elle  enveloppe  t vous  font- 
ils  mieux  cqanus?  La  terre  que  vous  foulez  aux  7 pies,  vous 
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eft-elle  plus  familiere  ? Avez-vous  developpe  8 feus  les  myftere* 
<3e  fe*  9produ<Sions  ? vous  meme  vous  connoiifezvoas?  votre  ame 
Io  s’eft-elle  enfin  comprife  M ? 
i btriibmt,  2 btcblcnkn,  3 fobalb/  4 ffatc,  fttff  anfc&autit,  5 
©troolbc,  6 umtingfn , 7 tnlt  be.n  ftiifun  tcctcn , 8 <nt= 
becfcn  , a ^ecpccbtingung-,  3«jg&ng,  10  iBccnunft , it  bearer 
ftn,  faflen.  , 

76.  Avez-vous  approfondi  1 tous  les  fecrets  du  corps  humain, 
ce  qui  donne  la  vie,'  ce  qui  la  detruit,  comment  nous  fomnies 
2 formes,  comment  nous  croiffons , par  quel  prodige  3 nous  fub- 
Jiftons  fans  y avoir  aucune  part,  et  fans  fentir  la  main  invifible 
qui  nous  conduit?  O homme  ! tu  n’es  qu’ignqrance , que  tene- 
bres,  qne  poufliere!  Trifle  aveu  4.  penible  5 a I’orgueil  hu- 
main,  mais  affreux  retour  6 ! Le  combte  7 du  malheur  , 
c’eft  de  ne  connaifre  malgre  tout  8»  d’aimable  que  nou*- 
jnemes. 

i au<  btm  ©runbe  croctcrn , 2 ge&ilbef » 3 ffiunbmptrt , 4 ©t* 
fien&nit,  5 utiibfam,  beftbtoctlfi , 6 bag  ©ftbtcftbcen , 7 ba* 
flCDUtt  Unglurf,  8 jum  Scog. 

77.  Je  vous  loue  du  foin  que  vous  prenez  de  votre  fante. 
J’admire  la  1 retraite  dans  laquelle  votts  vivez,  la  2 modeftie 
de  votre  3 equipage,  la  4 frugality  de  vos  repas , l’ordre  que 
vous  faites  regner  dans  votre  famille  , votre  goilt  pour  la  ledure* 
votre  afliduite  5 a nos  facres  Myfteres.  Oui,  encore  un  coup  , 
j’admire  tout  en  vous  , parce  que  tout  m’y  parait  regie,  judicieux, 

6 d’une  grande  fageffe , etje  ne  puis  7 que  je  ne  mecriel  O 
le  plus  excellent  des  hommei,  fi  content  de  lui  mcme,  il  voit 
fans  chagrin  le  peu  d'aftenfion  qu’on  fait  a fon  merite  ! 

1 ^nfument  ,2  3 fjn  ©tfot.V,  Slufjug,  4bie3»atfg* 

uraV'n5  ^ fl—  W^pecbrofTtn^eit/  6 Oftflanbig  / 7 i<Q  fonn  nicpt 

78-  En  fait  1 d’efprit  presque  tout  le  monde  eft  content  de. 
la  portion  qu’il  en  a.  Ceux  qui  en  ont  beaucoup , parce  qu’ils 
6nt  raifon  de  l’etre , «t  ceux  qui  n’en  ont  point,  parce  qu’ils 
ignorent  2 ce  qui  leur  manque.  Avoir  de  l’efprit  n*e£l  pas  le 
plus  grand  avantage  de  1’homme,  c’eft  d’en  faire  un  bon  ufage, 
mais  comme  on  ne  peut  faire  un  bon  ufage  de  l’efprit  fans  en 
avoii  ; \ oila  nn  cercle.  L’efprit  peut  etre  fans  le  jugement  3 
le  mgement  n’eft  gu£re  4 fans  l’efprit.  Done  il  eft  plus  avan- 
tageux  d’avoir  du  jugement,  que  de  n’avoir  que  de  l’efprit.  Quel- 
que  beau  don  du  Ciel  que  l’efprit  foit  ; quelque  magnifique 
5 que  nous  concevions  6 la  prerogative  7 d’en  avoir,  l’hom- 
ine  du  monde  le  plus  fpirituel  ne  faurait  (oujours  plaire , 
il  enrnne  8 a la  ficu,  mais  d&s  qu’il  s’en  apperyoit  9 , il  fe  reti- 
re ’ unJi * 10  au  contraire  ne  fe  congedie  11  jamais  lui-meme  , 
et  o.n  for*  heureux  ft  a force  de  bailler  on  lui  fait  compren- 
Ate  qo  !l  ennu»e.  ■ - : - - • - . f ... 
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i in  (Sodjen  vaai  btn  SJrrRanb  onWanget,  2 ntd^t  ttifftn, 
iictbrHung,  Ufbfrieguiig.  4 tclten , oltt  toeing,  5 fbflltdj,  6 
btgrtiftn , faff  n , 7 btr  tDoi’itr , g pcrbtiilil  d)  fallen  / 9 dcc= 
mbmtn , oenu  it.n,  to  tin  9ta*c,  *m  (Serf,  n nibfl  ‘Xbfdjitb 
mbmtn,  oiScc  ocn  fid>  frfbu  aeggibcn* 

79.  Autaut  i de  ilatteufs  1 que  de  gen*  qui  menagent  3 
quelqu’un  par  interet ; on  veut  plaire  a un  proteifleur  4 et  on 
fait  qu’on  n'y  rdatfit , qu’a  force  de  lui  donner  bonne  5 opinio* 
de  lui-meme.  Comment  done  l'e  garamir  6 de  lui  attribuer  7 
plus  de  merite  qu’il  n’en  a ^ Les  grands  veulent  etre  ftattes  > 
c'efl:  leur  :iible  ; mais  coinme  il  n j aurait  point  de  flaueurs  , 
s’il  n’y  avait  d extremes  g oefoins , l’interet  des  Grands  cVftde 
tirer  de la  9 puqvrete  le  moins  de  gens  qu'il#  peuvent:  & de  tou* 
leur*  interets , c ell  ptut-etre  un  de  ceux  qu’ils  emendent  le 
mieux.  Clitandn  ell  fan*  esprit,  fans  l'avoir,  fan*  difcerneinent 
10,  fans  coeur,  fans  generonte  ; ilell  11  debauche,  ilellimpie; 
mais  c’eil  un  Seigneur,  e’eft  un  homme  riche,  cela  fuffit j onle 
refpeifle , on  1’houore  , peu  s’en  faut  qu’on  ne  l’ellime. 

1 then  id  p lf  2 oc&itKic^IeCf  Smt&spiwatijtc , 3 ftinti SoctHl* 
tptijtn  i main*  jut  .pane  gcljcn  , 4 tBeftycnut , 5 tfnem  tine 
putt  SNcpnang  Cfpbemijtn,  6 (id)  biittn,  in  adjt  nebmen,  7|u* 
ei^nen,  3 gcoiTeSl  M>  , 9 au«  bec  2Umut&  vetten , ioUnucfdjci:? 
bntu , 'SffiCtbtiimigf  u tin  lubcrlid)  iitbtn  tlitjrr n. 

80-  E!l-ve  el’piii?  eft*ce  fottife,  qui  fait  qu’un  fade  1 adul  teur 
fe  fourre  2 dans  un  ceicle  3 de  Grands,  et  qu’il  failit  4 avec 
tant  d’avidiie  5 l’occalion  d’y  parler  rnalgre  6 le  refpeft  qu  il 
leur  doit  i On  fouffre  fon  7 efftonterie,  on  tnepril'e  ce  qu'il  dit*. 
et  il  ne  s’en  app^rjoit  pas  ; mais  ebloui  (a)  de  lui  meme,  it 
continue  et  ruine  la  bonne  opinion  peut  eire , qu’on  aurait  de 
fon  efprit,  s'il  demeurait  dans  le  licence.  On  ne  fait  pas  quel 

farti  prendre  a la  rencontre  8 d’un  fat  qui  eft  en  credit.  Si 
on  ne  fe  conforme  9 point  a 1 idee  qu’il  a de  fon  merite  , on  * 
s’expofe  a fon  relfenticftent  10;  ft  on  lui  marque  plus  de  refpeift 
qu’il  ne  lui  en  eft  dtl , on  eft  foup9onne  11  de  quel  jue  deffein 
ambitieux  12.  En  ce  cas  que  fera  le  Philofophe '{ 

i abqtfcbmdcfitc  f?uif)$ft$iDiiin5cc , Scbm  < l c , 2 fiefc  rftt'cfna'n , 
3'3eciain u'.ntig. 4 fi-bamnaiCtti,  5 bfitii’  & lirrbc,  6 »t:>  c, 
unafotbfet , 7 ubd  eftftanut  Drnjligfttt , (a)  lingcnomnv'n  m 
tpenn  man  rinrn  Careen  cntciffc » 9 fi<b  nal)  tiroa^  rrc^ttn  / 

10  Si;-e  imiltn,  h in  ’Ucgtpobn  12  rbivi*.  a. 
gl.  Qu’eft  devenu,  Valere  1,  cette  foule  d’adulateurs  qui  voul 
entourait.  2 Cette  fiere  contenance  3 qqi  fixait  4 to  us  les  yq>ix 
fur  voui  et  qaifaifait  trembler  les  plus  l|ar di s 5^  Quoi  feul,  tri* 
lie.  honteux  , vous  m’aborde/.  6 l vous  me  parlei  i vous  me  ca« 
relfer‘?  vous  vous  orbliez  fansdoute,  vous  n’y penfez pas.  Non, 
non,  e’eft  moi  qui  oublie  que  votre  ami  n’eft  plus  dans  la  fa- 
veur ; que  le  mauvais  7 ufage  qu’il  «n  a fait,  l’a  per^u  fan* 
resource  8.  He  bien,  W/err,  vous  faites  ce  qu’on  doit  fatre  dan# 
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!«•  disgraces,  et  je  vou*  loue,  de  rempUr  9 fi  bien  le*  role* 
des  differences  fcenes  10  ou  voo»  vou*  trouvez.  Uoe  chofe  , 
peut-etre,  vou*  fer*  de  la  peine;  c’eft  qa' invariable  11  dans 
me*  fentimens . ^je  meprife  autant  vo*  careffes  dans  votre  mal- 
heur , que  je  meprifais  votre  fierte  ridicule  dans  votre  fortune 
la  plus  britlante  12. 

1 ffrllrt  t>oc  pfnrn  sjcoctcti , btcfmSJiuf  bot&miit&ifl,  nob  inrUn* 
• gHitf  wboft  iff,  2 amrfngen,  3 ©tberitn,  4 bit  Stogen 
<mf  rtn  nt  ilQitn,  5 brnff,  t>t  ®i>n,  6 jtmanb  CBtfbrn,  7 
btc  Wffbr<in<$,  8 obne  jtoffauaf , feint  Dtcfon  »obl  opt* 
ffiUeo,  10  ©^aufpiei,  11  nnict&nbtcli# , 12  bo* 


) 


Son  ut  $bfli$Utt 

82.  La  charlte  et  la  politeffe  1 ont  cela  de  conimnn,  qu’el- 
fe*  confrlbucut , 2 au  lien  3 de  la  fociete.  Une  partie  de  la 
charity  non*  oblige  a en  agir  bien  avec  tons  le*  homine*,  par 
ceque  nou*  aimon*  Dien  qui  non*  l’ordonn*  ; et  la  politeffe  non* 
engage  4 an*  tndme*  egards  5 parce  que  nous  non*  aimon*  nou* 
en6mes.  II  feuible  que  toute  l'edncation  des  jeunes  gens  ne 
roule  que  fur  leur  politeffe;  on  ne  leur  parle  d’autre  chofe, 
cnais  quelque  bien  innruit  qu’lli  en  foient  cen’eft  gu£res  qne  furfle 
retour  6 de  I’age  qn’il*  la  metfent  en  pratique  7.  Un  jeune 
bommc  aurait  trop  d’avantage  *’il  etait  parfaitement  poll , et 
gin  vieiJlard  en  aurait  trop  pen  s’ll  ne  l‘£tait  point  da  font. 

i l>bjU*t  ©itten,  2 mit  brpttogcn,  3 tin  Bonb,  4 

btrpfli^ttn,  5 2tbft|m,  Sl&ftt fit,  6 tprnn  raoit  ott  »ttb,  7 
in  Utbang  (cfcffl,  <n<  fltot  r<$ttn. 

83.  La  cour  eft  le  centre  l de  la  politeffe,  pin*  on  en  eft 
eloigne  moins  1'on  eft  poli.  Ce  quej’Bnvie  2 k un  Grand, 
c’eft  I’avantage  qu’il  peat  tirer  d’un  air  3 de  politeffe;  par  la 
il  peut  gagner  tout  les  coeur* , il  peat  ufer  de  fes  biens  et  de 
fe*  emplois  fans  exciter  4 l’envie  5.  tl  peat  metne  confoter 
les  ma*heureux  da  chagrin,  que  leur  mauvaife  fortune  leur 
donne.  Un  long  fejour  a la  courf  et  une  grande  6 attention 
•ux  gens  qui  favent  vivre,  font  fouvent  d'un  homme  de  Pro- 
vince fort  groffier  un  homme  parfaitement  poli:  ce  qa’il  y a le 
plu*  it  craindre  pour  fa  politeffe  c’eft  de  *’en  retourner  dans  fa 
petite  ville.  11  femble  que  1’air  natal  7 foit  pernicieux  pour 
le*  bonnes  xnaniere*  qu’on  a prife*  hor*,  de  chez  foi. 

i btc  SWlatipuntt,  2 rfnrm  rtac*  mijMbnnen,  3 bbfUdjtOTflmtc, 
2lct  anb  astife,  4 rtwtrftn/  5 bet  ffttib,  ©iffaun#,  6 ?Iuf* 
ntrrftomf rft , 7 bit  £uft  t»o  nron  gtbo&ctn  iff,  bo*  Botesionb. 

84.  11  n’y  a rien  de  plus  dangereux  qu’an  frippon  qui  eft 
poll,  on  le  croit  1 aifement  honnete-homme  , quar.d  il  laiffeea-- 
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iravoir  s qa’il  penfe  bien  de  tout  le  monde.  Poor  n’dtre  point 
Li  dupe  3 d’un  homrae  poll,  11  faut  eonnaitre  parfaitement 
l’efprt  et  le  fond  qu’on  y peat  faire  • 4.  Un  Grand  me  die 
fort  pediment,  qa’il  me  vent  faire  plaifir,  jamais,  fi  je  ne  lul 
fuis  bon  5 a quelqae  chof$,  je  n’en  crois  rien.  Qaelques  un* 
trouvent  In  politefle  penible  6 k exercer,  et  on  n»  faurait 
etre  parfaitement  poll,  fan*  beaucoup  d’attention  Celai  qal 
cherche  a plaire,  a de»  devoir*  a remplir,  il  le*  etudie,  etpour 
peu  qu'il  y devienie  habile,  it  comprend  bien  par  lai-meme, 
qu’il  n’eft  pai  fi  ai.e  de  favoir  vlvre , qu’on  le  penfe ; en  an 
mot,  pour  etre  parfaitement  poll,  il  faot  menager  fi  bien 
toute*  fe»  parole*  et  toute*  fes  aAions  qae  ceux  avec  qui  I’on 
fe  trouve,  foient  conten*  de  tout  ee  qai  fe  fait;  en  faifant  en 
forte  qu’ils  foient  toujour*  content  d’eox  m£mes. 

i Ut$t , 2 ft<b  btfnmlfo  nutftr  (aff  n , 3 ton  irmonb  bftto«itn 
towta,  4 fi$  flnftfom  tctlafftn,  S fn  ttwal  n&fc*  f<©«/  $ 
mii&fam. 

S3on  torn 

85.  L’avarice  I ell  an  vice  monftraeux  a ! il  feralt  de  trop 
{a)  dan*  la  nature,  *'il  n’etait  le  fupplice  de  celui,  qui  en 
eft  poffede.  Le  facrifice  4 de  foi-mdme  fait  la  perfe&ion  da 
chretien,  et  rien  ne  coftte  moin*  a un  avare  qua  c«  merne  fa* 
crifice-  Son  fouverain  5 bien  e’eft  de  fe  prlver  $ de  tout ; fon 
unique  plaifir  , e’eft  de  n’en  prendre  aucun.  Qu’un  avare  fe 
depouille  7 de  fon  attaehemeat  aux  ricbeffe*  8:  qu'i!  ne  re* 
tienne  de  ce  vice  que  le  degoflt  9 pour  le*  plaifir* , qua  la  tem- 
perance io  dan*  les  repa*  , quetamodeftie  dan*  laparure  1 1,  que 
1’eloignement  de*  fpe&tcles  12  , que  )a  fuite  13  du  grand  monde 
14 » et  il  luj  reftera  peu  a faire  pour  devenir  un  Saint.  Rien 
n’approche  pin*  du  malhonnete-homme  que  1’avare:  l’un  facri- 
fte  1'honneur,  et  I’autre  presqua  toujour*  en  fouffre. 

1 bft  0etj,  2 on^tbtBft,  (a)  liberfittMa  frpn , 3 Me  Strafe, 
©iatfrr,  4 b«  JOpf*r , 5 lal  b»<t#r  ®nt,  6 fi$  «t®a«  tut *■ 
/taltm,  7 ttMtutn , fitbelntdDindef  brraabtn,  8 na$  Sfat^tbrnn 
fit ebtn,  btm  Krttfctbumt  oafb><i*iwn,  9 btr£M,  ia  b»e 
WajiigMt,  11  12  13  bit  Wubnng,  14  #»t* 

rt^m'  Suite. 

86.  11  ne  manquerait  * la  fouveraine  felicite  de  certain* 
avares,  que  de  pouvair  exercer leur  avarice  fans  honte.  Que 
de  depenfe*  inutile*,  falon  eux  I n’eviferaient-ils  pas ! Eft-il 
Tien  de  plus  embarraffant  2 pour  un  avare,  que  ceux  a qui  il 
ne  pourrait  fe  difpenfer  3de  faire  quelqueliberalite ; s’il  n’etait 
arme  d’un  front  d’airain  4 et  refoiu  a tout  plut6t  qu’a  fuivre 
fon  devoir?  Ce  n’eft  qu’apris  les  avoir  perdu*  de  vue  qu’il 
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commence  a refpirer.  5 Les  bonnes  manieres,  les  careFes , 
leg  cmprefTemen*  , les  belles  promeffes , les  prorefta:ions  d’ami- 
tie , les  offres  de  fervices,  font  les  resources  6 dont  il  le  lert, 
pour  rendre  fes  mauvais  procedes  7 moins  lenfibles;  mais  il  a 
beau  taire,  la  realiie  8 feule  fait  imprellion  9;  et  ca  dont  on 
fe  fouvient  le  mieux  c’eft  qu’il  n'a  rien  donne. 
i ica«  fit  attgtt)!*  2 bcfdjroclt* , 3 nitbt  umbui  fonncB/  4 c&cc* 
rt  6ticn  , 5 fid;  crtoUn , £uft  ttiegm,  6 Wittcl,  7 

ba«  aJrcfo&trn  , Btrbaitcn , 8 fcae  u>a^c(iafte  attefen , 9 ctntu 
Cinbrucf  ^cbcrt. 

87.  Que  d’injuftice,  que  de  baflTeffes  ne  fait-on  pas  fous  le 
fpecieux  t pretexte  de  n’etre  attentif  2 qu’a  conferver  fon  bien. 
^'education  eft  refufe  3 aux  enfant,-  les  douceur*  de  la  vie  a 
l’ipoufe , les  Eecours  aux  parens;  le  falaire  aux  doineftiques, 
I’hofpitalite  4 aux  amis  et  le  pain  aux  pauvre*,  le-  foalagement 
aux  malheureux.  On  en  veuf  au  bien  des  uns;  on  reiient  5 
celui  des  autres , on  craint  tout;  on  fe  defie  6 de  tout;  on 
le  precautionne  7 contre  tout.  Ni  les  loix,  ni  la  probite  8 
publique,  ne  peuvent  rqflTurer  9 un  avare  contre  fes  terreurs  10 
irjuftes.  Il  ctoit  cu’a'  tout  moment  fes  richetfes  voni  lui  e- 
ch: pper  11  ; que  fes  trefors  vont  etre  enproie  T2  aux  yoleurs; 
que  tout  l'univers  enfin  va  13  piri%  et  fe  regardant  comae 
le  feul  homme  qui  doit  14  furvivre  a tout,  fon  unique  fageFe, 
lout  ce  qu’it  connait  de  raifonnabl**,  c ell  de  fe  manager  un 
fords  pour  prevenir  cet  15  avenir  16  affreux.  pour  fe  mettre 
a •uuvert  17  de  tous  ces  malheurs  chimeriques  l3- 

1 fcbeinbarfc  25oru>ar.b , 2 cufm  cff’in  fcpn,  3 turfajeti , 4 bit 
iSa-ftrpbrit  / j co  entaoftft}/  6 mipt:cum,  fin>n  ?l^;tccbn ba* 
btn,  7 be^wtfam , corfi  bti^  frpu  • 8 9lufnd)t'titrit , 9 iciebtc 
tu  ♦cirbeii  , in  SRubf  i'Htn,  10  fjuccpt , sstbc  cJui/  11  rut= 
»cc't»tn,  MtjUrbat , 13  jur  Swr  urtbrn,  13  utucr^bui,  ctce 
hvbm  , 14  iibtrt  ben  , 15  bit  luiiinftitji  3tit,  >6  tcfd)cccf!id> » 
cntf  ^licb/  17  It 4 foiiijen,  bctccbrin  , 18  lir.gcoilCeteS  Un* 
giiicf . 

88.  Vous  n’aimez  pas  les  avares,  je  vous  loue  , vous 
n’avez  pas  de  quoi  pouvoir  le  devenir , je  vous  plains.  Mais 
lequel  eft  le  plus  aplaindre,  ou  an  avare  qui  fe  prive  de  tous 
les  plaiftrs , ou  tin  prodigue  qni  fe  met  en  etat  de  n’en  ja- 
mais gouterl  quel  renverfement  i!  un  jeune  homme  eft  pro- 
digue 2 . et  un  vieilJard  eftavare  ; tout  lecontraire  ferait  mieux 
dans  1’ordre  ce  me  femble.  L’avare  vit,  comme  le  prodigue 
meuit  Le  fnge,  c’eft  celui,-  qui  content  de  fon  fort,  vo4t 
fans  chagrin  les  plus  gTandes  fortunes  : qui  ne  craint  les  ha- 
zards 3 d«  la  fienne.  qu’autant  qu’il  faut  les  prevenir  fans  in-^ , 
quietude;  qui  ne  fait  que  fe  prefer  4 aux  plaifirs  et  ne 
forme  point  de  liaiforrs  q ft  .fortes  , qu’il  ne  vompe  quand  il 
voudra;  qui  fe  Tejouit  du  bonheur  de  fes  amis,  et  ne  s’afftige 
que  moderemenr,  6 de  l#urs  disgraces  ; qui  connait  le  bien 
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precieuv  7 de  fa  fante;  qui  fait  la  conferver , et  qui,  con- 
vaincu  8 qu’enfin  il  faut  mourir,  attend  fon  dernier  moment 
fans  trop  <le  frayeur,  9,  et  fa  deftlnee  10  eternalle  da  merite 
et  de  la  mifericorde  de  fon  Dieu  et  de  fon  Sauveur. 

1 ®ertM)K&eit,  UmiUitinnj,  2 o?tfd>t»eni>rc{fc^ / 3 Me  ©tfabc* 
4 fid)  ben  €csi><}li(&Eetti:ii  nid>t  8«n$  ccgrbtn , obec  benfeloen 
fid)  nut  icibcn,  5 ajtcbftxbang  r 6 maj?fgll4>/  btfdjtrtfntlrcb,  7 
loftlidi , 8 ui)*rjeu8ft , 9hai  6dj>stcfcii/  Gnt|ti|fn,io  2lcc&dBjj* 
nifi,  gticft&ung,  6cbtcffal.  . 
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89.  Celui  qui  scroit  qu’on  eft  plu*  heureux  dan3  la  jeu- 
BefTe,  que  dans  un  age  plus  avance , regie  t fon  bonheuc 
felon  fes  caprices  2-  L’bomme  n’eft  heureux  qu’autant  qu’il 
eft  ce  qu'il  doit  etre.  Son  fort  3 eft  de  paffer  par  tous  les 
ages,  il  n’eft  an  corable  4 de  fon  bonhear,  que  lort  qu’il  a 
rempli  parfaitement  tous  les  defleins  de  la  fageffe  qui  l’ss 
cree.  Qu’on  appro fondiffe  5 les  peines  attachees  a la  pre- 
jniere  jeunefle,  ne  voir  de  tous  cotes  que  des  maitres  ri- 
gides  6 ; craindre  toujours,  etre  dans  une  dependance  7 con- 
jinuelle ; dans  une  ignorance  de  toutes  chofes , fans  carafte- 
re,  fans  diftin&ion;  le  rebut  8 des  focietes  9 , etre  a charge  a la 
Republique;  inutile  a foi  meme.  Qu’oa  examine,  dis-jet  .com- 

, bien  il  eit  trifte  d'etre  a cet  age,  et  que  l’on  juge  apres  fi  e’eft 
celui  dans  lequel  on  voudrait  pouvoir  vivre  le  plus  long- 
tems. 

1 a&mcITftt,  2 bcr  gfqenfinii  , 3 ba«  Sio o«,  ©tfctcffal,  4 in  fct- 
ntm  bbtfcfrcn  (Sftirfc  f»*pn  , 5 ecaclinben , 6 jfren^r/  fcbarf,  7 
Unlcrujccfung , 8 SR-nomang,  SJrra^tun^,  9 bit  ©rfrilf-ijaft. 

90.  Plus  avance  en  age,  deja  dans  le  monde , maitre  da 
moi  mfme,  il  faut  enfin  que  je  me  marie.  Je  me  charge  dona 
du  foin  d’une  fatnille,  et  c’eft  a moi  a faire  ou  fes  maheurs, 
ou  fa  felicite  , c’eft  a moi  a vaincre  I tous  les  obllacles  2 a 
fon  repos  , a menager  3 tous  les  efprits,  a plaire  a toutes  lei 
poiffances , et  a parer  4 tousles  mauvais  offices.  Il  faut  que 
je  la  nounriffe  de  ines  travaux , que  je  1’enrichifTe  de  mes  fe- 
cours,  que  je  l’eleve  au  prix  § de  ma  liberte , que  j’y  cor- 
rige  des  panchans  6 vicieux,  que  j’y  regie  7 des  volontes  re- 
belles  8 •’  que  j’y  purifie  9 des  coeurs  corrompus  : que  j’y  ecl  air* 
TO  des  aveugles , que  je  le3  edifie  IT  par  mes  exemples.  Mais 
fi , preoccupe  12  des  embarras  du  manage,  jfy  renonce  13;  ft 
je  hais  la  contramte  14  et  la  gene  IS;  fi  je  veux  ne  tenir  16 
a rien,  ne  depfendre  de  qui  ce  que  foit ; me  voila  done  livre  i 
mes  paffions , eXpofe  a totife  leur  fureur  17  fans  en  etre  di- 
ftrait  IS  par  autun  devoir,  fans  etre  retenu  19  par  aucune  bie* 
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feance;  feul,  fans  lien,  fans  focidte  dans  le  monde,  comm# 
fi  je  n’y  etais,  que  poar  l’irriter  contre  des  talens  qoe  je 
neglige,  contre  une  fante  tobufte,  que  je  laiffe  croupir  20 
dans  l’oifivete , contre  des  riche  lies  que  j’*nleve  a descitoyena 
■tiles. 

i bbtrwtnbcn,  2 ^>lnbrcnt^ , 3 mit  Ecuttn  »obf  nttwbfn,  4 cb= 
mnbtn , 5 mtt  String,  6 toftccfcoftt  Suntigung#  7 obuirffm , 

8 wttttfpcnfrg  , 9 cctafgeo  r 10  crUndjtcn,  11  ccbantn,  12 
•otbrt  ttngtnomtnm  # 13  jt#  rtotl  ©mge«  brgtbm,  14  btc 
Sactigj  i$bif  Buftot,  SlngH,  16  fid)  <m  rfroas  binben, 

' 17  SKafwp , 18  cbgt&oUto  roecbtu,  19  {uriicf  grbaUrn  ©tcbto, 

20  tn  bee  §anl&cit  lcffe«  #ccbetben. 

91.  Non,  cet  etat  eft  indigne  d’un  bonndfe  homme  , je 
*ne  determine  I a la  guerre,  ce  metier  feul  me  peut  occuper 
noblement  2.  Je  veux  fortir  du  fein  do  ma  faraille , quitter 
les  foyers  tranquilles  do  me*  perts,  abaodonner  leur  heritage*  , 
renoncer  3 a mon  repos,  m’eluigner  4 de  met  amis,  je  veux, 
arme  de  toutes  parts,  porter  le  fee  et je  feu  chez  des  Nations 
qui  me  font  inconnues ; faccager  5 des  villet,  difperfer  6 des 
families,  brftler  des  campagnes  * verfer  le  fang  humain  , ruiner 
ma  fante,  perdre  la  vte.  Ou,  fi  je  no  puia  me  refoudre  7 a 
j>rendre  un  parti  fi  oppofe  8 a mon  9 penchant,  fans  doute, 
une  charge  dans  la  10  robe  eft  done  1'unique  bout  ir  oi»  je  dois 
tendre  12,  e’eft  mon  heureufe  reffource  13,  la  feul*  qui  me 
xefte. 

i (u  rt»#«  tmw<n,  2 fUctceflic$ , 3 f?d>  tint*  ©fngtl 
brgfbtn , 4 ft$  emftctitn , s txtbtctli , btcttlijlcn , itrfUtutn , 

7 ft*  fntfc&litfctn,  8 entgtgcn,  ©ftbtt,  9 Sutttigung,  to  tint 
<$ct{d)t«bfbtffluog,  11  b«#  fc&jt&tti , 12  ti ad)  ttroaa  (ict&cn,  13 
-tio  SKittcl  fitb  10  belftn. 

92.  Mais  quels  feront  mes  devoirs  1 ? j’aurai  a m’inftruire 
& fond  de  toutes  les  loir,  et  des  differentes  coutumes : a con* 
naitre  le*  homines  perfaitement , a decouvrir  toutes  les  fubtili* 
tes  de  leur  mauvaife  foi : a me  fortifier  contre  le  reflfentiment 
2 des  gens  en  place  3:  a me  rendre  infenfible  aux  appas  4 de 
leurs  promefTes,  a m'endurcir  5 contre  la  mifere  des  petits. 
je  ferai  l*obje<  6 de  haine  des  mecontens,  erpofe  a juger  les 
fcelerats,  7 a ordonner  leurs  fupplices  8»;a  les  faire  perir. 

9.  Ma  maifon  deviendra  la  dtaifoa  de  tout  lea  plaideurs  10, 
point  d heure,  oil  l’on  n*y  puifTe  entrer , point  de  moment  oil 
je  fois  maitre  de  aioi-m£me,  tout#  la  vie  occupe  4 des  affaires 
qui  ne  me  regarderont  point ; je  m’epuiferai  11  a dechiffrer 
12  des  papiers,  a demeler  13  des  intirets,  oil  jo  n'aurai  aucune 
part,  a spprofondir  14,  des  difchffions  penibles  15,  et  degou* 
tantes  1$,  a ecouter  des  importune  17*  Ce  mdrne  monde  que 
je  dois  reglcr,  erigera  18  que  je  me  renferme  dans  mon  cabi- 
net, qae  j’en  faffe  mon  unique  occupation,  et  fi  malgre  mes 
loins,  mes  reillas  et  tout*  mon  application,  je  viens  par  igno- 
rant 
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ranee,  par  legerefe  ou  par  inadverfance  io  i porter  des  juge- 
mens  20  injuites  , 11  m’en  coittera  mon  honneur , au  gloire  et 
non  falut.  A quoi  done  fuis-je  reduit?  que  vaii-je  devenir? 
iniortune  que  je  fuis.  Eft  -ce  la  le  bonheur  du  plus  bel  aged* 
la  vie  'i 

i tit  ^DfUdit/  2 (Enjplfnbli^ftit , 3 imtt,  fo  In  SSebimuBg  {ttbfoA 
4 Qtnceiguoj} / StaiecfUBg,  5 fit*  9epftocCeO/  ocf&kctcn,  6btt©c- 
gtnfianb,  7 fin  boftt  Jdfctbaftci  »mf4,  8 6trflfe,  9 fituit 
lomSobf  Dmui&fiUu/  10  3an£»r/ 11  R4*braattfn,  i2©t|tift» 
ttn  bur<$iffen,  13  rntf^eibin , in  JDrtnnug  btwgtn,  14  an* 
* btm  ©runbt  trocimt,  15  & 16  tuli^faine  unb  abgcf4ma<fte 

• Unttcfutbuiig/  17  tin  Uncerftamttc,  xg  fotbttn,  btflt&ttn,  1* 
Uuccbtfemffit,  20  ungrtfty'*  tlri&til  fallen. 

93-.  11  y a uue  efpec*  d’antipathie  I entre  tout  lei  iget  do 
Thomme , la  jeuneffe  meprii'e  lti  amafemem  2 de  l’adolefcenco. 
3;  l’age  viril,  le«  vivacite*  de  la  jeun*fle,  la  vleilleiTe,  1 ’ambition  4 
de  l'age  viril : et  t’ily  avail  un  cinqulime,  j’ofe  le  tire.  U trou- 
verait  encore  les  imperiedions  de  celul , qai  fonge  a devenir  Tags 
lonqu’ilpouiraU  encore dtreun  fuuagreable.  Let jeunei  gensd’o* 
snauvais  naturel  et  fans  efprit,  fontprcique  toujoura  incorrigible*  : 
cela  vient  de  ce  qu’ili  n*  coanpiffent  pat  l*a  confluences,  5 nl  da 
bien  ni  du  mal  qu’ili  font.  Plus  excufable*  ncanmoins  que  ce» 
lui  qui  connait  It*  defauts , et  qui  n*  travaille  point  * »’ea 
corriger;  ill  font  moin*  m ep  ri  fable  t,  et  plut  a plaindre  quelui. 
Que  merite  un  pere  qui  elev*  mal  fts  enfant,  fi  ce  n’eft  de  vi- 
vre  aifez  pour  roir  par  lui  oeme , ok  fon  education  lei  condui* 
ra'i  Etre  plonge  6 dan*  la  debauch*  * loir  ante  ant,  et  nean- 
moint  exiger  qu’un  lilt  vif  et  plain  de  feu  folt  fage  et  modere, 
e’eft  la  honte  et  la  folie  d’une  infinite  de  perts. 

1 cngcbo&rne  Srtnbfcbaft,  2 3c*t*crtcetl> , 3 3lingfing<(tUf c , 4 
ber  ®bcgtJj  / 5 He  Solge , 6 la  bti  6^n?clgttei)  obei  lUtcclt= 
4cm  geben  trfoffru  fepn. 
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94.  On  n’eft  plu*  ou  mo^m  vieux  qu*a  proportion  I qu*o* 
* plus  ou  moin*  de  rapport  2 avec  l’age  de  l'adolefcence  par  le* 
inclinations,  par  la  chfite  3 de  fon  efprit,  par  la  mine  4 do 
let  forcei  ; on  finit  couune  on  a commence.  II  y a de  l im» 
piete,  ce  me  femble,  a fe  pjaindre  qu’on  ne  rit  point  affez, 
et  que  la  emit  et  le  fommeil  font  de  trop  dans  le  monde.  Sana 
doute  le  foleil  deviendrait  incommode  a ceux  qui  faveut  s’oe- 
cuper  s’il  ne  les  livrait  au  fommeil , ok  ils  trouvent  un  tendro 
delafTement  5 de  leurs  fatigues.  La  fageffe  de  Dieu  a tout 
•rdonne.  Vliquime  # de  feieu  ne  qu*  Unimex,  et  lor* 
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qu’il  fe  voit  fur  le  point  de  mourir,  loin«de  fe  plaindre  d’a- 
voir  t rop  pen  vecu , il  ferait  fache  de  vivre  davantage. 

i 9lat$  font  55taaf? , 2 fOccalctctjuna , 3 StbBt'pm  n be«  33fEften= 
bc6,  4 ®flu?aUtgteit/  s^u^c,  Scauttfung,  6 tiu  fcaittmcc, 
crc^t  gutcr  (£bcift. 

95.  Gla$on  ^n’eft  occape  dans  la  vie  que  d’une  feule  affai- 
re, e’eft  de  prolonger  2 fes  jours.  Ni  la  mort  de  tous  fes  pa- 
rens, nilaruine3  de  1’Ktat  , ni  le  bouleverfement  4 de  l’uni- 
vers  ne  le  troubleraient  5 pas  un  moment.  Cent  mille  ecus 
ont  efe  employes  a fon  petit  palais  champetre  6,  mais  fi  beu- 
reufement,  que  le  vent  du  nord  n’y  regne  qu’autant  qu’il  faut 
pour  en  chaffer  la  mauvais  air.  L’y  vifite-ton‘1  I’on  ne  faurait 
en  avoir  l’eniree  fans  faire  une  afpece  de  ferment>,  que  dans 
le  jour  on  n’a  vu  aucun  malade:  apr£s  quoi  un  vieux  valet 
dome  des  1’antichambte  7 le  ton,  dont  on  parle  a fon  maitre,- 
et  les  defenfes  font  faites  par  un  medecin  de  he  rien  dire 
d’affligeant  g , autrement  on  ell  renvoye  a uri  intendant  9 char- 
ge feul  de  remedier  aux  affaires  facheufe*. 

i 5ft  ein  fltttr  2fiann/  wetter  flic  feme ©ffuirtfceit  forget,  2t>ec* 
langtcn/  3 ba$  S3«berben  be#  gememrn  SSScfins , 4 Serftocungr 
Umtfbrung,  5 bcuiiuibigtn,  6 2anbgut,  7 aJocgtro'fl#,  8 too* 
etnen  bttcubtt/  9 £>bcreuffe&tr; 

96.  Glaqon  meme  n’oleraif  faire  introduire  qui  que  ce  foit, 
fane  l'avis  de  fop Efculape  i;  encore  moinsfe  coucher,  felever,-' 
fe  promener , manger,  boire,  faire  digellion  ad'autres  heures, 
que  celle*  qu’il  lui  marque.  Tout  infpirfe  2 dans  ce  beau 
lieu  un  air  de  fame  et  de  gaiele.  Les  ameublemens  3 en  font 
galans , les  jardins  commodes,  les  eaux  charmantes , et  les 
bois  roaghifiques  , a la  verite  fa  table  eft  modefte  4 ; mais  tout 
y eft  de  bon  dodt  et  pfoprement  5 fervi.  L heureux  homme 
qbe  Gideon  ! Que  pourrait-il  manquer,-  pour  fe,  bien  porter 
dans  un  fi  beau  6 fejour  ? Une  chofe  neanmoins  l’y  alHige  et 
le  rdnd  presque  toujOurs  malade,"  e’eft  de  n’etre  point  etarnel; 
et  e’eft  la  feule  meditation  qu’il  yfait  fur  1’eternite.  L’homme 
fouille  7 dans  1’avenir  ; il  y eherche  tout  ce  qui  pourrait  nuire 
un  jour  a fa  fame,-  a fon  repos  , a fa  fortune  , et  il  n’y  a point 
do  precaution  ; qu’il  ne  ptenne  pour  eviter  ce  qui  lui  parait  a 
craindre.  Mais  ce  qii’il  voit  de  plus  terrible  dans  cet  avenir  ,■ 
et  fur  quoi  il  ne  fe  precautibnnb  point,  e’eft  le  terme  de  fa 
vie,  qui  decide  g de  fon  falut. 

i ter  (Sott  tcc  ’jlcritf , bicfrbcc  ’tfcjt,  55  gtfunbe  £uft  ftbopftn  , 
3 9lU8|tafftrung  bee  .©cmatfctc/  4 majii/  5 iuti , octu,  6 
fdjrnt  afiobnmtgtn,  7 gciibeln  / burctytucpcn,  g cnrfcpcicrn,  citt 
ilubcil  (pr-tpeti.  ...  .... 

97.  Le  monde,  le  chef  d'ceuvre  vifible  de  la  magnificence 
de  Dieu  n’aurait  il  ete  fait  ou’en  faveur  1 d’un  fi  petit  nombre 
d’hommes  qui  vivent,  ou  qui  om  vecu  jusqu’a  prefent , ert 
comparaiton  2 de  tous  ceux  que  Dieu  peut  creer  'i  Une  infinite 
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lie  millions  d’autres  viendront  occuper  la  m£me  place  que  nos 
ancetre*  nous  onr  cede,  et  nous  pouflerons  3 fi  avant  dan*  l’an- 
tiquire,  qu'il  ne  reilera  de  nous  ni  trace*  4,  ni  veftiges.5,  r.i 
memoire.  Que  perdrai*je  en  mourantV  je  quitterai  uiie  fa- 
mine qui  ne  peut  tnVtmer  , parce  que.je  lui  fui*  a charge,  des 
ami*  qui  me  regretteront  6 peu,  parcfe  que  je  leur  fuis  inutile; 
des  honneurs  auxquels  je  ne  puis  pretendre;  une  fortune  obrcure 
7 et  qui  me  fend  meprifable,  des  hommcs  dont  la  plupart  ne 
ptfmnent  aucun  inferet  a me*  disgraces.  Je  ferai  delivre  d’urt 
iorps  dont  la  mauvaileconftitution  8 m?  caufe  cliaude  jour  de  nou- 
veiles  dou'eurs  , qui  tient  mon  ame  enchainee  9 pour  ainfi  dire^ 
et  qhi  la  fait  extraVaguer  itS  dan»  !e  fommeil  la  moitie  de  ma 
vie.  Helas  ! quel  avantage  n’aurai-je  done  pas  a mourir,  fi  je 
ne  craignais  le  mauvais  ui'age  quej'ai  fait  de  la  Vie' 

1 in  Vinfrtiuiiil,  2 111  aJfra'ndiutij , 3 in  ^rrtjrfhn'ifit 
4Si)flr,  5'gi:^apfrn  , 6 bibau-rn,  7 n'ntp  bnjte  ©liicf , 8 (Sc* 
fuij.prit,-  9 onqrftfffit  fioltm,  10  fanfftiu  n. 

9o-  Quoi,  mon  ami,  je  vous  quhtai  bier  a table,'  et  je 
vous  laiiTai  dans  la  trieilleure  fante  du  monde!  Plein  du  feu  , 
dont  le  yin  de  champagne  vous  ar.imait  1,  vous  etiez  toute  la 
joie  de  I’ufTemblee,  vous  feulvous  rejouiffiez  les  convijes  3 par 
voire  belle  humeuv,  par  la  vivacite  de  Vos  penlees , par  la 
Variete  de  vos  .chanfons.  Jamais  on  n’a  avale  dans  un  re- 
pas  autant  de  tafade*3  que  vous  enbutes:  les  Bacchantes  4 elles 
themes,  fumerenr  de  leur  main  la  couronne  de  liefre  5 dont  on 
couvrit  v'otre  tete ; tout  le  monde  enfin,  vous  honoracommele 
premier  favrori  du  L>ieu  de  la  treille  6;  et  neanraoins  a peine 
puisje  i ons  reconnaitre  aujourdhui  a travels  t'horreur  peinte  fur 
votre  vifage.  Votra  effroi  7,  le  renverfemenr  3 de  vos  yeux, 
le  trouble  1;  de  l’imagmaiion  me  font  peurtet  fi  vous  ne 
m’etiez  cher  encore  . je  m’enfuhais  de  toutes  ines  forces  a la 
vue  d’un  ipe^acle  fi  hotrible.  Heins  ! je  vous  parle  , et  vous 
ne  me  reconnaiffez  plus,  vous  vous  agitez  lo  , vous  gemiffez, 
vous  vous  defefperez  11  vous  allez  enfin  perir,-  12  viSime  de 
vos  debauches  13. . Que  je  vous  plains!  que  votre  fin  ell  terrible! 
IVlais  a’u  moins  fuTe  le  del  que  le*  complices  14  de  vos  defor* 
di  es  foient  effiayes  de/ votre  etat  et  affez  pour  eviter  defocmais 
tout  ce  qui  peut  les  y conduire. 

t aniT  ^fii.t  ecb!f}‘iif  2-  ajic,  3 eo'fr  (Sfafcc  fflriif,  4 ©fi&tc, 
bir  cm  'tJacbusfffl  rofcnb  ninrrn,  5 (EpVn,  6 ISfinlaubt,  7 tc= 
far  cf*n,  8umfr&ttn,  d cbttbtn  , 9 bit  Sttcmumuijj,  10  fidbtiiii 
tmb  ore  n?icfm , 11  Drrptiftln,  i2umfoinmtn  ai«  rtn  <Sd)fac^t= 
Wftt/ 13  £.'bfn,  14 f*Urn eacco Unopi>uuni|. 
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Kul  fattrait  ctre  bon  chi/reft. 

Qui  ne  fait  ct  lilrtt  pur  co tur. 
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JiULilU i'J-J .■.■■J'-LL"''.'  .1  ■'  I '■■■.!  ■■■■!  ■ 

Exercice  Pueril,  Uefoing  bcr SugcnD 

ou  obet 

Enrretiens  fain iliers  fort  Utd)ttm\)$t>  ' 

utllei.  mrtnc  Kcbcnbacftn. 

• Solgen&en  3n^alt«. 

$.  i 6 r^emanbm  fli>flf$  anjntrbfn. 

. 7=8-0  Snjifafn  J»een  Sdjuigffnuo. 

9 s *°  &cm  ftuffle&tn. 
ii  * 13  SSorn  Uebfr&bcen  brc  2eft/on. 

14  €c  nbrb/gtt  t&n,  ju  t&m  ju  fomnutt. 

15  • so  uiom  6$ct/bfn  , $apifc  uub  Djnte. 
ai  * 22  SBom  35cfrff<j>»fjbfn. 

23  : 24  SBom  £initt>ta,  Jtomtmn  unb  $cli$fliicf<n. 

25  = * Sent  Urlaub  = unb  6pajtor«ngcbfn. 

26  * 37  (Eti  jemanb  an  brc  t&iic. 

28  ».=  Wan  fcagt  natl>  ncurn  Sn'fungcn, 

• 29-3°  Wan  fc«aft  n>i«  otcl  U&c  it  ftp. 

31  * 33  Snij$ung«tomplimfntc. 

34  » 36  2Jom  SitfHsbfifipcebcn. 

- 37  * 38  2$ont  tifdbbcctcu. 

39  » .13  5B««  bfpmitic^c  ootfommcn  faun , unb  oon  ben  <$*«*(«?. 

44  - 46  Wan  notbiget  jn  uintm. 

4 7 *48  Wan  bfftegr  fttp,  bof  bfe  (Stifle  fa  Uf)t  tiltn,  ttttb 
bom  Wonbdiftptm. 

49  * 51  ®ont  $onn?nfcbein, 

52  * 53  *om  SRrgrn  unb  flBinbc. 

54  - 55  SSom  Ungewitrrr.  . ,v 

56  Wan  nbt&tgcc  junt  Slbenbeffcn. 

57  = 58  ®ute  gceunbe  bcgrgnm  jirf)  tuiotr&oflt. 

59  * 63  Sn>if$cn  jn>o  Sunufccn. 

64  * 74  2Jom  ©pitlfH/  unb  ben  babcp  bortbuimen&tti  SRtfcfitfs 
acten. 

$•  1.  Semanben  anjurebm. 

"Don  jour,  Monfieur.  ©aten  Wocgen  (tog)  mein  f> ecc* 

Votre  ferviteur,  Monfieur.  ©uec  DientV , Otftn  fyt PC, 

Je  foi*  votre  trb*-  humble  fer-  3$biniUMUnmt6tiniaflecI>tHKP. 
viteur. 

Bon  foir,  Madame.  ©Utcn  (H&enb , ttlftof 

Votre  fervante  , Madame.  3btf  XJiMfCinn  / meittf  §CflU. 

Je  l'uis  votre  tri«- humble  fer-  Sfl)  bin  Wirt  gr&»rf«mfle«&|[fnecfaff. 
vante. 

CUV48  Sprawl*  § f So; 
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Soiez  le  bien  venu,  Monfieur.  ©f!)b  tVtUfomtttttl  > Itlftlt  $fTC- 
Soiez  la  bien  venue,  Madame.  ©cpb  wiUfomnitn , 111*  nt  $Cflu, 
Comment  vous  portez  - vous  Mr?  30ie  bcjiubet  i&r  tUd),  nuin-pfCE  ? 
A votre  fervice.  3u  fulfil  2)ffllfirn. 

Et vous  , Mr.  comment  vous  va  ? Unb  ibc  mrirt  ^)frr , Wit  grtf€  fUdj? 
Fort  bien , Monfieur  ,pret  a vous  ©CbttOObl  nuitl  -^Ktr , bffftt  Nlft) 
obeir.  ju  grboricmw. 

Je  fuis  bien  aife  de  vous  voir  ©S  tfl  ntir  iifb/  fU($  bfl)  gUtfC 
en  bonne  fante.  * ©ffunbbfit  JU  ftbftt. 

Je  m'en  rejouis.  3d)  ft:CUe  mid)  fcfltiib.JC. 

J’en  l'uis  ravi.  . 5$  bin  b^(i  batiibcc  ftfcctlt. 

&eben$art*n. 

Le  jour,  bff  $flg;  le  foir,  >ff  2tbfllb ; bien  venu,  e ®;H* 
fottimtn;  comment,  ®ie  ; porter,  tlflgfH  ; fe  porter,  fid)  bcfillbrn; 
le  fervice  , trr  3Ditn(i ; obeir,  gebocfflittat;  bien  aife,  lifb  unbftob; 
voir,  f(t)tn  *,la  fante,  bit  ©rfutlbbfit ; fe  rejouir  de  qch.  fid)  U)Ot* 
iibec  trfefUfO  ; etreravide  qch.  freb  iibtc  ttwfli  ftpn. 

%•  2. 

Comment  fe  porte  Mr.  votre  SEBif  bfftllbttftd)  tUCC  £fCC  Sflttr? 
p£re? 

II  fe  porte  fort  bien , Dieu  merci.  ©r  b finbct  ft$  tfd)i  t*Obl/  ©Off 
. £cb. 

Et  Madame  votre  m^re  , tlnb  fUtt  $rflU  SDfUtftC 

Comment  fe  porte  - 1- elle?  SBJfc  bffnbct  bir  fid)  ? 

Elle  ne  fe  porte  pas  trop  bien.  ©if  brfinbrt  fid)  md)tg«r  JUttObt. 
Mais  Mademoifelle  vutre  foeur,  *?lb;t  rurr  3ungftt  ©tbtDrfti’r 
Eft -elle  en  bonne  fante?  5ft  ftf  6 p filter  ©rfun»l)fit? 

Elle  fe  porte  encore  bien,  ©it  brftnbct  nod)  fltty  ®Obl , 

Elle  vou*  fait  faire  fes  compli-  ©if  litfit  cud)  it>ce  ©mpfeblutlj 
mens.  mcd)cit. 

Elle  fe  recommande  a vosbon-  ©if  fld^  ftttfC  ©unfl  Utlb 

nes  graces.  ©croogenbctt. 

£K  e brn$atten. 

« 

Bien,  root* ; fort  bien;  tcd)t  »obty  pas  trop  bien,  nid)t  gae 
Jit  root* ; Dieu  rnerci,  ©Ott  lob  ; encore,  r.od) ; faite  faire,  ntd* 
then  lofiflt ; fe  recommander,  fid)  tRipfcblCU ; les  bonnes  graces  , 
©unff,  ©cttogtnbnt. 

$•  3- 

Comment  vous  etes -vouspor-  ©ifbabft  tyr  tuft)  bffanbfil,  mefn 
te  Monfieur,  fyt  r? 

Depuis  que  je  n’ai  eul’honneur,  © tt  tit)  nidft  hit  ©bet  gr^ebt  b«* 
de  vous  voiri  bf,  rud)  JU  ? 

Fort  bien,  graces  a Dieu,  ©fbc  roobl  t ©Ott  frp  Dflnf. 

Toujours  a votre  fesvice.  3tbttjett  JU  fUCClJ  ©jtUfirn. 

J* 
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Jc  me  fuis  toujour*  bien  porte  3$  pfibe  mfd>  fllljfft  tDOpJ  bcfun* 

ben. 

J’ai  ete  un  peu  indifpofe.  3d)  bin  tin  rofnic?  tmpufi  g'tpefen. 

J’ai  ete  incommode  de  la  fiivre.  3$  pflpt  tae  $tcber  gpabt. 

J’ai  ete  bien  inalade.  3$  bin  fepc  trflnf  gmtftji.’ 

Etes  - vous  done  entierement  re-  6tl)P  (pc  bent)  gailtiid)  JVtcbcC bfC= 
tabli?  ficffcllcf? 

Oui,  Dieu  foit  loue.  3a  / ©Ott  f'p  grippet. 

J en  fuis  bien  aife.  tfs  ttJtr  frpe  licb. 

J’en  a\  bien  de  la  joie.  3d)  pfipt  grofff  $ccubf  bfltiibfr. 

Je  me  rejouis  beaucoup  , 3d)  ffCUf  mid)  jcpc. 

Devou*  revoir  en  bonne  fan te.  gad)  ©icbcc  pep  gittec  ©ffunbpeit 

ju  feptn. 

Je  fuis  ravideceque  vous  vou*  3$  bin  j'epc  fro&,  bfl^  (fir  CU^) 
portez  bien.  PefutPet. 

Je  vou*  fuis  fort  oblige.  3$  pin  tu$  f*pr  prrpunbco. 

0Ubett‘$arten. 

Depui* , feit  btm;  toujour*,  cllfjf it , iebcrjctf ; un  peu  , (in 
IPeuig ;etre  indifpofe  , tinpfl{j  fepn ; etre  incommode,  beft^tpreet 
frpn;  enti&reinent , ganjlub  ; louer,  loben ; la  joie  , Pit  grrubc; 
fe  rejouir,  |id)  fCCUtn  ; beaucoup,  viel,  fiud)  ftbt;  etre  obligt;  , 
pcrpjlidjtfi  frou. 

i 4- 

Comment  fe  porte  Monf.  votre  2Bie  pefinbet  fid)  fUtC^fCt  2>CUbtr? 

fr&te  V ' 

II  fe  porte  fort  bien,  a votre  fer-  €cbcft"bet  fid)  ctcpt  ipppl , JU  (U= 
vice,  ten  ©itnfien. 

Je  vous  prie  de  lui  faire  me*  Sep  Putt  cud)  i&m  ntctne  ©mpftp* 
complimens.  lung  ju  mOftftt. 

Je  vou*  remercie  de  fa  part.  3d)  bfiltfe  cud)  feinrftDegftt. 

Je  ne  manquerai  pa*.  3d)  UJCCOr  nt^)C  erntfinfifin. 

Je  vous  fuis  infiniment  oblige.  3d)  bin  cud)  unenblid)  mbunben. 
Nous  vou*  lommes  fort  oblige*.  'iBtc  finb  tutp  [fpt  ptrPudbtn. 
Vou*  etes  trop  obligeant.  3bc  fcpb  gar  pijfiid). 

Je  ne  fai*  que  mon  devoir.  Sd)  tbue  nuc  mcilic  ©djttfbfgf cif. 
Ol’erai*  -je  vous  prier , Mr.  deme  ©fief  id)  bitten  mein  f>ect/  mic 
preter  votre  livre  ? fUcr^Jifip  ju  leipm? 

Tres  - volontiers,  de  bon  coeur  ©CC  9 tnt  , bftjlitp  gi'rnf. 

Vous  m’obligerez  infiniment.  5&t  tPCtbtt  mitp  Ulitnblitp  PfC- 

pffid)ten. 

Vous  me  ferez  un  grand  plaifir.  3&C  icetP  time  linen  gcojffn  ©tffll* 

• len  tpun, 

Prier,  bitten,  preter,  Ttltyn;  un  plaifir,  tin  ©effillen;  de 
ma,  ta,  fa,  part,  Pen  mein  ft , U.  f.  to.  ithgrn , manquer  , feplen  , 
trmangtln;  obligeant,  bofliep,- un  devoir,  tint ©(piubigtrjt,  oler, 
bliuftni  preter,  leipen  ; volontiers,  gttttc. 

jS  f 2 Pui*- 
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%•  S-- 

Pui*-J«  avoir rtonneur  devou*  Jtonn  id>  bit  gfcce  baben  , tudj  moc- 
slier  voir  demain'3  gw  111  bcfudjW? 

Vou*  me  ferez  un  extremeplaifir.  3br  Wftbct  nuc  fintn  fibft«Ud  gtof* 

fee  ©cfflllcn  ertorifrn. 

Je  prendrai  cette  liberty.  Stbttcrbebiffe  $npbtit  ttfbtntn. 

Je  me  donnerai  cet-honneur.  3$  ttctbcrtltcbifft  @brt  gcbtn. 
Vou*  ferez  toujour*  le  bienvenu.  3bc  Oftbft  CUjcit  ttilllonnntn  frpn. 
Vou*  etes  trop  obligeant,  5bt  ff$b  flflt  JU  btfnflwiUtg. 

Vou*  avez  bien  delabonte,  3bt  ftljb  (c&E  giitig. 

Je  fuis  confu*  devoihonnetete*.  34)  mid)  tuccr  £i>fIicJllcif» 

Vou»  ete*  trop  honnete.  3bC  ftpflflCJU  bbfiid!- 

Vou*  prenez  trop  de  peine.  Sbt  ncbmftgac|U  Vtri  Wli&r. 

Von*  me  comblez  de  civilite.  3bt  iibctbflufftm’d) mit  £0fUd|lfit. 
you*  m’avez  toujour*  fait  tant  3b  babet  «ltc  alljett  fo  Vttl  <3t= 
«.  d’amitie*.  .t  faUigfcif  ctBitfttt. 

{RebenSorteo. 

AHer  voir  qq.  jtmcnb  bffutbtn  ; extreme , iibtraud  ; prendre, 
»lt|intn;la  liberte,  bitgrepbot  ; trop;  Jtt  oie(,  in  ftpr;  etre  con- 
fu*, e,  de  qch,  rocaw  fttD0«  befc^cintt  frpn;  honnite.  r&rli# , 
l’honn^tete  , f.  bte  gb^idjlfit , bit  .£>bflirt)ftit,  la  peine , bit  SWlipr; 
combier,  iibetbaufcn;  l’amitie,  f.  bit  §ctunbf«$aft,  bit  2itbt. 

fi- 
ll y a long-terns , que  je  n’ai  eu  gv  ifHangt , bafi  idb  nit^t  tie  (E^ce 
rhonneur  de  vou*  voir.  gtbcbt,  cud>  (U  fr^rn. 

L’honneur  aurait  ite  de  mon  Dtf  gbce  wiitc  fluf  mtincc  ©fitf 
c6t6.  gtweftn. 

Je  vou*  remercie  del’honneurqu#  3$  battle  flub  file  bit  €$«/  (0 
vom>  me  faite*.  jbt  mit  •tvocifft, 

Je  ne  pui*  repondre  a vo»  hon-  3d>  lontt  *4fUtt£i>jU$lfitfttni$t 
netatet.  OnttVOCtCtt. 

Ne  vou*moquezpas  de  moi.  SJfpfrtt  mi<fc  ttidt.  ' 

Je  ne  me  moque  pas  de  vou*.  3*  Office  t ud)  ni<t)t. 

Jefui*  tri*  -fincerement.  3d>  btttffbc  aufcicbtfjj 

«t  detout  man  coetir,  Uttb  OVtt  flanltn  £crittt, 

Votre  trishumble  et  tri«-obeif-  ftl*  unteCtbatligfC  Uttb  gt&OtfflttttC 
fant  ferviteur,  ©itttfC. 

A Dieu  , Monfi^ur , jutqu'a  re-  @otf  btfoblttt , mcfo  |>crc,  bilfiof 

v#ir,  alcbctfcbcn.  . 

Otebe  tt^acteit. 

II  y»,  gd  if;  long-temi,  iangt  Stft;  Phonneut,  m.  bi* 
€btt;  4e  mon  cote,  von  rncintC  Stitt}  fair#,  (but);  repondre  a, 
x Sch. 
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qch.  oaf  onfroortrn ; fe  moqoer  de  qq.  flntooeftctn; 

rement  , flufiidjttg  ; jusqu’a,  bid. 

i-  7*  2 ©cfcttfgefellen. 

Bon  jour  , mon  coulin.  (SutfH  SDfOtgttl , ratio  3JettfC. 

Comment!  vous  etes  encore  ffite?  ftpb  il)t  00$  im  ®ttt  ? 
au  lit.  , . 

Levezvous,  il  eft  deja  tard.  (Stfbttguff  f<  tftfc|on  fpot. 

II  eft  tem*  de  fe  lever.  (Ed  (ft  Sf**  flttfjujitbtlt. 

N’irez-vous  pas  au  college?  ' SBecbft  tyc  Ot<bt  to  bid  <5<$uU 

qfbm? 

Oui  certes  , mais  je  n'aipasen-  $fl  fctflU($  ; flbfC  id)  babt  fttfille 
core  appris  ma  le9on.  Sfjtton  nO<b  grTrcnt* 

Moi  je l’appren*  toujours le  foir.  3<b  ftttte  fie  flUdJtft  bf<  %bctlb#, 
C’eft  une  bonne  methode,  3Dfld  ifl  tint  gutt 
Mais  je  n’eus  pas  hier  le  terns.  21bec  bflttf  arjlftn  btViW*  Oit^f. 
Je  1 apprendrai  bient6t.  ' 3<bu>iU  fie  bfllb  letocn. 

Dep&chez  vous  dbnc.  So  mOc^ct  gtftbtPtnb. 

Vous  etes  bien  prefle.  3t>c  fcpt)  fc^C  eilig. 

Aiez  un  peu  de  patience.  .jjabft  tin  wtrtig  QSfbutb. 

Je  me  depecherai  tant  * que  je  $d)  mill  fo  gtfdjtPinb  itlfl($en  / flW 
pourrai.  tc^  tPtCbt  tbljnefl. 


$tben$arteq. 

Le  lit,  Sfttf;  fe  lever,  Cufftc&fO;  il  eft  fard,  it  if 
fpitt;  apprendre,  lent  MI ; une  methode,  tint©ctfc;  bientit,  bfllb; 
fe  depicher,  ctletl ; etre  prefle,  tiligfcpn;  pouvoir , lo’ttOtn. 

$•8 

Cavez*  vous  quelleheureil  eft  ? SBfjftt  ibC*  tOie  (pit  td  if? 

iSon,  je  nele  Jais  pas.  9lfitl  / id)  todjj  ti  ttid)t , 

JNPavez-  vous  pas  entendu fonner  ^flbtt  ipc  nte^t  g^bret  fit  but  frbftf* 
fept  heures?  v gtn  ? 

Vous  me  pardonnerez,  il  n’eft  3&t  Wtrbft  toft  Pftjri&ft! ; td  f ^ 
pas  li  tard.  nidbt  fo  fpiit.  > 

Je  tie  croyais  pas,  qu’ilfdt  fi  gd)  fslaubte  bfljj  t<  fo  fpflt 

ta^d.  t»ace. 

11  eft  plus  tard,  que  vous  ne  (Ed  t#  fpittre  flU  if>c  mcprtff, 

1 penfez. 

Vous  le  verrez,  je  m’en  vais.  3bt  TOftbtt  ed  febMtf  Mb  gfbftPCg. 
Je  ne  veuir  pas  etre  gronde  pour  $d)  toill  tlitbt  gtlcboltctt  ftpn  UIH 
l’amour  de  vous.  tUtttUMUtn, 

Je  vous  fuivrak  (out  a I’heure.  3<b  Will  Wh  ftlffltfllb  folgtO. 


{Rebenflarten. 

Saroir  , ; entendre  fonner , pbcflt  ftbTflJtfl  ; croire , gfau: 

ftrn;  gronder*  ((btttcn titre  gTonde,  gffd)QUtfl  sprite;  fuivre, 

folgcn. 

$fa  y s-9* 
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man  fcae  31*  lartge  gefcblafett. 


$.  9.  S5om  Sfufflcfrcu.  - 

Dormer -vous  encore?  ' ©dftcfct  ifyrnod)? 

Je  ne  dor*  plus,  maisjene  ^jd)  fdlafe  ri(^t  Cb(t  it^  fflfttt 
faurais  ouvTir  les  yeux.  bif  OlUpfll  IlithMUifttun. 

Ils  ont  encore  pleins  de  fommeil.  (f  if  ftllb  nod)  poll  <Bd)luff!. 
N’avez-vous  pas  honte  de  dormir  6c^cmit  ibc  cud?  IlidQt  fo  fangC  $B 
fitard?  fdjlofrn  ? 

Quelle  heure  eft  - il  done?  3BiffPut  (ft  ti  bdfin  ? 

Quelle  heure  croyez  - vous,  qu’il  SB(C  fpat  glaubt  tflf?  ti  ftp  ? 

foit?  / • 

Je  crois,  qu’il  n’eft  pas  encore  3d)  glcubf,  baji  ti  H0d>  R(d)t  fitfcm 
, fept  heure*.  Ut)t  tft. 

Certes,  voua  vous  trompez.  ©ftDi{i  / ibr  itCtf. 
llvienr  de  fonner  huit  heure*.  (Eb  bat  fo  fbm  dd)tt 
N’en  doutez  pas.  SuH'lfcll  uid)t  bflrdH. 


(RebenS  arteit- 

Plein,  e,  poll;  avoir  honte  , fid)  fd)0mfn  ; fe  tromper,  ittttt; 
ilvient  de  fonner,  fo  fbrtl  f)dt  fd  gcfd)lflgen. 


S.  jo.  SDfaU'&at  31 

oue  je  fuis  malheureux  ! 
Miferable  que  je, fuis! 

Je  fuis  perdu  ; e’eft  fait  de  moi. 

Pourqupi  criez-vous  comme  ja? 
Qu'eft-ce  que  vou*  avez  ? 

J’ai  dorini  fiop  long  terns. 
Fourquoi  ne  m’avez-vous  pas 
eveille  ? 

Je  vous  ai  appelle  deux  foi*. 
Je  vou*  demands  pardon. 

Je  ne  vou*  ai  pas  entendu. 

I«i  irez-vous  pas  avec  au  College? 

Oui,  certes. 

Depechez-vou*  done. 
Habillez-vous  vite, 

Je  vous  attendrai. 

Nous  irons  enfemble. 

Je  vous  amenerai. 

Je  vous  conduirai, 

Je  me  deperhe  fant  que  je  puis. 
Me  voila  habille , je  fuis  prdt. 

Allocs  done. 


a fange  geftbfflfm. 

■Cmie  bin  id?  fo  ungllitflidi ! 

3<b  Clcnbccl 

3d}  bin  orrlortn , c*  iff  au*  rnit 
mir. 

SBarum  ibc  fo  ? 

■frab  ift  tud)  ? 

3d)  babe  *u  langt  gtftfclafrn. 
ji  arum  btJbtt  tbc  mid>  nidjt  auf* 
auorrfft  ? 

3$  babe  rtd)  internal  grruftn* 
3d)  bittf  tiro  ‘iierstibuna. 

3dj  bebf  tyth  nid)t  gtbortt. 
SCrtbft  ibr  111cbt1r.it  in  bie  iSd/Uls 
gtben  ? 

3a  lUW't- 

6ontad)'tgffcbainb, 

Subrt  tud?  qrfditoinb  an. 

Sd)  mill  auf  tud)  wiirtcn. 

QBtc  molltn  mic  fincnbtr  gc&tn. 

3d)  ro  U tud)  mitnrbmtn. 

3d>»iU  rud)  bfgltitfil. 

3d>  file  fo  ©tel  id)  fann. 

Srijt  bin  id?  angtiogtn,  idj  bin  fee® 
tig. 

gafftt  uns  bann  gt&cn. 

Palfe- 
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1 

Pafferons-nous  par  la  grande  rue?  ©ollm  TOC  fctirtf)  b*e  Ittitt  SfCfife 

8c6rii  ? * 

Non,  paFons  par  ici  , 9tcin,  lefjrf  un«  bithtf#  gr^en 

c’cft  le  plus  court  chemin.  H'j?  if) bfC  fiirjrftr  ffirq. 

Jele  veuxbien,  j’en  fuis  content,  mill  f«  tDOfcl , id)  bin  bcmif 

JUfricbtn. 


9Ubett$  arfett. 

Malheureux  , fte  , ungliicflid)  ; miferable  , flfttb;  c’eft  fait, 
fd  If!  ijftban  ; crier,  fd)r  5tn  ; eveiller  qq.  fintn  cuftPtcftn;  ap- 
peller,  rnfw , mimm ; s’habiller , fid)  cnjiefirn  ; amener  qq.  fintn 
UUtlK&ttKD  ; paffer  par  un  endroit,  butd)  finttl  £)rt  gftjtn. 


$•  ii-  $om  Ueberltfren  ber  Seffioti. 


A ifeiez-vous  ici  aupr&s  de  moi. 

Que  ferai-jela  ? 

Nous  apprendron*  enfemble. 

Je  le  veux  bien. 

Qu  ’apprenez-vout  ? 

Quelle  lecon  avez-vou«  a ap- 
prendre  f 
J’apprens  a lire. 

Ou  litez-vous? 

En  quelle  page  lifez-vous. 

E11  ceite  pa.^e. 

Vo  -s  lifez  trop  bas. 

I.i  ez  tout  haut. 

Vous  ne  liter  pas  diftimflemenf. 
Vuus  n’obfervez  pas  les  accens. 

V<  U3  vous  ba*ez  trop. 

Vaus  lifez  trop  vite. 
l.ifez  plus  lentfment. 

Comment  faut-il  lire  ce  mot.? 
J'.pcHez , affemblez  les  lettres. 
C la  va  bien. 

Li.ez  main  tenant. 

Je  ferai  mon  partible. 


©ffjtt  futfe  bttriu  mir. 

9Ba$  foil  id)  bo  mod^n  ? 

5Bir  woHtn  jnfammw  ftcnrn. 
bind  jufrr be n. 

Itrntt  i&c? 

SBctdK  2fctien  fcobrl  tyr  ju  Icrnm? 

3<fc  ferne  Irfan. 

#0  Ufrtiljc? 

91  uf  rofldfar  Sfitc  Ufttiic? 

91uf  bfcfcr  Stite.  i 

Sbr  Irfftjuftttbte. 

£'frt  gens  lout. 

Sbc  faf't  ni$t  bfutiitf. 

3l)t  nrbntct  bit  Sonjtic^fn  nid)t 
in  debt. 

Stic  rilct  ju  frf>r. 

Sbr  uftt  5 tt  qfftbisinb. 

£rift  laititfanirc. 

nyit  mufi  mon  bief  2Boct  Itftn? 
9?uctftobirpt  tt.  ■ 
grbft  out. 
gtfft  K^Utlb. 

3d>  will  mein  95cj}:<  f$.un. 


ftebenSartetu 

S’arteoir,  fid)  fcgrn  ; lire  bas,  fcdlte  fefen ; lire  haut,  lout 
Iffen  ; diflinaement,  brUllirf);  obferver,  Od)t  ^dbcn  ; vite,  ge- 
fdjrcinb  ; lentement,  fflnqfom  ; epeller,  aiTeinbler  le»  lettres, 
ifltd)l'UC^fittbtrfr, ; maiptenant,  itjjunb. 

$ f 4 / §•  U. 
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' $•  12. 

T^nfelgnez-moi  la  leyon.  ttntrrri'djtct  n\id). 

Comment  faut-il  prononcer  !Ut2te  ntufj  man  bicg  2Bott  bfl  fitld* 


ce  mot-la? 

Je  ne  fai*  pas  lire  ce  mot. 
Comment  le  faut-il  epeller? 
Je  vousle  dirai. 

Obfervez  bien  les  fyllabes  , 
le  lais  a prefent  ma  leyob. 
Jem’en  vais  la  reciter. 


fptcdjni  ? 

Stb  fcnnbif*  SBuct  ni'^tltftn. 
ais»F  muf  man  td  bndj)fiabirtn  ? 

n>:ll  to  fud>  (agtn. 

Slcbmrt  bit  Splbtn  in  cdjt. 
5d)  fcnrt  ir$o  mcinr  Section. 
3d>  »iU  fte  ouffagtn. 


Je  n’ai  pa*  encore  »ppri*la  mien- -3$  b<*be  bit  lUCIttC  nod)  niQt  S}t* 

ne.  Irrnct. 

D’oti  vient-il , quevou*  ne  l’a-  SEBif  fijinttitd  , bflfi  $0  ftC  tttc^t 
vez  pa*  apprife  ? qrlcWft  b^bt? 

J’ai  premierement  ecrit.  t>0be  erft  gcft^ritbcn. 

Comment!  vou*  avez  ecrit  avant  ©it  (0  / Ijflbft  ilje  gcfcbcitbcH/  ttyf 
quede  favoir  la  leyon?  i&ct  rtire  SfCtion  wiffft  ? 

Uefavez  vous  pa*  ,quelemaitre  SBiffct  »Ijr  rritfjt , baft  bee  £ef>rmef* 
a expreflement  defendu  d’ecri-  fUcau*briicflid>  IU  ft^reibeit  P«* 


re  • 


(fe&ion  ?)  bOttn  fyttt  j 


avant  qu’on  fache  fa  leyon  enper-  (f)t  lltoii feinr  Section  fr dig  toifft? 
Je  l’apprendrai  bientftf.  3#  Will  fit  bflfb  Ifcnctl, 

Je  la  fait  deja  par  coeur.'  3$  tttift  fi{  fc^OB  OU^UKRblg. 

9Uben$arten. 

Enfeigner.UntfrtOciftn/ltbtfn;  prononcer, adfptctbcn; reciter 
faleyon,  (fine  geftion  btcfagrn  ; premierement , teftiid) ; defendie, 
9ttburrn ; favoir  par  coeur,  CUfSWtdbfg  Wijfcn. 

$-  i ?. SBftb  grtfraft , mil  (t  fetor  fieftion  nicf)f  rcct^. 

Quel  bruit  y a-t-ilici  ? 9Bc«  flic  fin  £«rmtn  i|x  &tft? 

Qui  pleure  ici  ? 9Brr  rocinet  fsitc  ? 

<?ui  efl-eequi  crie  comme  ya?  SBtrfcbccOCt  fo  ? 

C’eftmoi  ,qui  fuis  digne  depitie.  3$  r bfC  id)  ftbavmtndtBftb  tilt* 
Pourquoi  pleurez-vous  ? SBccUffl  tocinft  ibc  ? 

Que  vou*  manque-t-il?  SBctS  fc^itt  fll<b? 

J’ai  eti  fouette.  3d)  btn  gtfcblagrn  tsotbm  , 

<^ui  eft-eequi  vous  abatfu?  2BccbCtcud>  gcfd)!aaen? 

Le  maitre  , moji  precepteur.  £>ft  2KctjlrC  / nttin  Scbcmti^rf. 
Qa’aviez-yous  fait?  2Bo<  bflttct  it)t  getljan? 

Foutquoi  avez-vou*  ete  fouette?  SBortlm  ftpb  ifjr  gefc^lagcn  tcorbtn? 
Farceaue  je  ne  favais  pas  ma  955-ctl  id)  UlcinrStftion  tltc^t  tPUptf. 
leyon. 

Vou*  l'avez  done  merite.  3bv  f}<*bt,  Olf®  Dcrbff tit. 

On  ne  von*  a pas  fait  tort.  *Dton  t)0t  CUC^  n>4)t  ancrc^t  gftbOtl. 

Vous  n’avez  pas  raifon  dc  vou*  39t  bobet  «i<bt  Utffldl  JU  tlflgfl). 

-:.;..«lre, 

N'avez 
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K’avez-voui  pat  autrement  pi-  ^ab«t  4bc  fonfr  Uitl  WitlftbfO  ^ 
tie  de  moi?  ntft  m«c? 

Vous  ne  devriez  pas  etre  fi  pa-  3bc  foUtet  m't^ffofcul 
reifeux. 

J’apprendrai  une  autre  foit  3<t  n>fH  tin  ftnbtrmal  bcffct  l ft* 
mieux.  irtlt. 

Vou*  ferez  fagement.  3bt  Wftbft  flligliff)  l^tin. 

9Uben$arten. 

Un  bruit,  tin  SittmtO  ; digne  de  pitie , cr&flrmmn«»frtb;  4ire 
fouette,  gcfd)logfti  rofrbtn;  meriter  , rorrtb  fcoti,  oerbie tien  ; faire 
tort,  uncrt^t  t^un  ; fe  plaindre,  flftgtn;  pareffeux,  fttlll ; fage* 
ment. 


S.  14*  ifyti  i 

■youlez-vous  venir  demain  chez 
' moi  ? 

Jene  fais  fij’aurai  le  terns? 

Je  crains  que  je  ne  pourrai  pat 
venir. 

Pourquoi  na  pourrlez-vous  pat 
venir?  ' . , 

11  mefaudra  demeurer  a lamai- 
fon. 

Qu’aurez-Vous  a faire  ? 

'11  me  faudra  ecrire. 

Qu  ’aurfz-vous  a ecrire? 

C*eft  demain  jourdepofte( 

II  me  faudra  copier  des  lef- 
trei. 

Vousavez  tonjours  desexcufet, 
quand  il  s’agit 

de  me  faire  quelque  plaifir. 

Je  vois  par  la , 

que  vous  ne  faites  pas  de  C3« 
de  mon  amitie. 

JSxcufez , ce  n’eft  pas  ma  faute. 

J«  le  voudrais  bien  faire, 
fi  je  pouvais. 

Vous  le  pourriez  bien  faire 
fi  vous  vou!iez» 


ju  r(jm  au  fommett. 

2BoUt(i{)t  mocgtn  $u  mfc  femmtn? 

/ 

34)  tprifj  n t4)t,  ob  i#  wtrbt  3eit 
babcn  ? 

34)  bet  fd>  n»<$t  wtrb« 

fconmun  (bnnen. 

©oenm  fouttt  tbt  fonmtrn 
fbnncn  ? 

3*  u>trbe  miijjtn  «u  £anfe  hub 
brn. 

SBw  rorrbft  i&cju  tbwnbobfit? 
3ft  n>tcbc  (tbretorn  mtifirn. 

Wat  ®f rbrt  ibc  s«  ffbccibtn 
€*  i#  moegrn  <Dcfttag. 

■5d>  roerbe  miiftn  SBcicfc  ebft&ctf* 

bfn. 

3bc  bebtt  afltjcit  (Entfcfcalbtguo* 
gtn , 

rornn  d cnbrttfft, 

intc  cinigtn  Ocfallen  ja  tbun. 

3d)  ftbc  barauf,  • 

tef  ijjt  tornta  ®crfg  mc$ft 

pen  nwtmr  ^Cfunbf<bflfc. 

Unt  ajrrgfbung,  eef  it  md)lracinf 
Sctulb. 

34)  Jbolltf  ti  wobf  ftjim  t 
trout  td)  fbntut. 

3bt  fcnnttt  r g trobf  tfuti,. 
worn  ibc  woiltet.  v . 


6f  S 


S?e* 
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T>cm  ©cfcmbeit. 


■ 9Uben$  arten. 


Chez  quelqu’an,  bf®  irmanb;  craindre,  flircftfcn;  falloir  , 
tttiiffen  ; demeurer,  blciben  ; copier,  Qbfd^rcrbcn  ; il  s’agit,  te  br^ 
inft;  de  quoi  s’agit-ii ? n>ocau*  fonimt  ti  an?  agir,  than,  ban<= 
J>fln;  faire  cas  de  qch.  &8ccf3  POD  cticce  raficbcn  : excufer,  cnt* 
fdjjutbigcn. 


S-  *5  55om  ©c&m&en,  spacer,  Strife,  tmbffeber* 


"VT’avez  - vous  pas  une  plume  a 
me  prefer? 

Je  n'en  ai  point  qui  foit  taillee. 
J'ai  bien  des  tuyaux, 

Mais  je  n’ai  point  de  canif. 

J’en  ai  un , le  voila, 

Mais  il  eft  fort  rebouche. 
Donn*z.  je  1’uiguiierai. 

Je  I’ai  deja  affile.  (plume? 
Comment  voulez  - vou*  avoir  la 
groffe  ou  menue? 

Entre  deux,  pas  trop  groffe,  ni 
trop  fine. 


£abft  ibr  feme  Stbcc  nice  ju  let* 
ben  ? 

5$  babe  four  bic  aefebnitten  iff. 
3<b  babe  roo&t  ^rbcrfirlc , 

Stbcr  icb  babe  fetn  firbeemeffcc. 

3$  babe  rinre , iff  ti. 

€«  iff  ebrr  f»br  fftimpf. 

0ebt  mied,  icb  mill  ce  rorfcfit. 

3d>  babe  t&  febon  qefcbltffnt. 
jbJie  njollet  ibr  bic  Sfber  babm? 
prob  obec  fein  ? 

2)}ttteimafig , nic^t  jugrob,  an* 
mebt  iu  fein. 


CKebrn^arteti. 


Un  fuvau  de  plume,  cftl  SrbcrPfcr ; un  canif.  tin  5eber{ttefs 
fer;  rebouche,  ffumpf;  aiguifer  un  eouteau,  tin  differ  fcb<»rfcn; 
gros  , fe  , urob  ; menu  , e , fein. 


y^vez-vous^de  l’encre? 

Avez-vous  de  bonne  encre  ? 
Voila  mon  encrier. 

Voila  mon  ecritoire. 

Votre  encre  n’eftpas  noire, 
Elle  eft  bien  pale. 

Apportez  en  d’aufre. 

Avez-vous  du  papier? 
Avez-vous  d»  boa  papier? 

Voici  du  papier  de  Pufte, 
qui  n’eft  pas  trop  blanc. 

Ce  papier  boif. 

Voici  d'autre  papier. 


1 6. 

£abet  ibc  ©infe  ? 

-pabet  ibc  gutr  ©infe? 

©a  iff  m<in  ©intrnfaj?. 

©a  iff  moii  Stfyrcibjrug. 

Eure  ©inte  iff  n.’^t  febroac*. 
6't  iff  febe  blajj. 

Srmgrt  fine  onbrre  bee. 
£abr(  ibr  ipep  r? 

£abrt  ibr  gut  papier? 

4>irr  iff  ^oflpaptre, 
meitbeei  niebt  gar  |u  tpeiff  l'ff,. 
©cfe*  eDapitr  f*tagt  turcb- 
■S>icc  iff  aiiber  papier. 


IXebentfarten. 


De  l'encre  f.  ©inte;  un  encrier,  tin  ©tuf'enfaf;  un  ecri- 
toire, cm  Scbceibjeug;  noir,  e,  fc^coati;  pale,  blaff  ; appor^r  , 

bet= 
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; blanc,  blanche,  »fift  ; du  papier  qui  bolt,  $flpirt, 
tae  bucqfdjlagt ; 

§•  • 17. 

La  plume  ecrit-elle  bien  ? <Sd)Cfibet  bie  ^ctrc  gut? 

Elle  eft  trop  molle.  ©if  ift  |U  tprid). 

II  la  faut  mener  leg£rement.  UJfan  muft  ftf  Irifc 

Elle  eft  trop  dure.  ©if  tft  JO  port. 

II -v- a bonremede.  ©fljll  rft  gut  SKfltlj, 

Que  voulez-vous  quej’ecrive  ? Mai  H>oUft  lf)r,  toft  id)  fft)Cetbc? 
Donnez-moi  une  exemple.  ®rbct  HUE  riat  *2$0l'fft)Cift. 

Tenez-en  yoila  une.  ©U  [ft  cinr. 

Je  ne  faurais  faire  la  premiere  3 ft)  fann  ben  crfttn  33uft)iiftbC0 
lettre.  -tt:d)f  mod>ftt. 

La  lettre  capi-ale.  ©ctl  ’.flnfttngi&llftjftabfn.  * 

Effayez-le  une  ou  deux  fois,  SBctfr. d?t  ft  etn  = obec  JiDtyittfll, 

et  aprei  vous  reufiirez.  Ullb  bmiod)  it>ttb  tt  Clift)  gclillgClt. 

Vous  avez  raifon,  3bt  bd&t  ECd)t  / 

Je  vous  remercie.  3d)  bflnfc  (lift). 


OUbentfatten. 

Mou  , mol,  le  , n>ric$  ; mener;  Iritfti , fuftern;  legJrement, 
Irtff,  Iciest;  dur,  e,  batt;.  une  exemple  , cine  25otft^ctft ; effayer, 
pcrfudjtn;  reuflir,  gtliugcn. 

§.  18. 

1 

pourquoi  n’ecrivez  vous  pas  ? 'IBflttmi  fdim&ft  i&c  nift)t  ? 

>*  Je  n’ai  point  de  papier.  3d)  (jobf  trill  papier. 

J’ai  oublie  d'apporter  du  papier.  3#  bflbc  Prcgrficil  ‘Papift  mitlU* 

bttngrn. 

Je  n'ai  pas  mon  livre  a ecrire.  3d)  bflbf  twin  ©djtri&rbuft)  nid)t. 
Ou  l’avez  vous  JailTe?  US$0  b«bt  il)r«  gelflffrn  ? 

Je  l’ai  perdu  en  chemin.  3d)  b«b  ftf  lliltmTKgtf  pcrlObtflt. 

Demandez  du  papier  au  maitre.  58  ttft  Idl  £ft>rmnftrc  Ultl  'Papict,, 
Ou  allez-en  arheter.  £>bfc  flrbrt  unb  fQuft  rtltd. 

Combien  coute  une  main  de  UBir  Pi'cl  foftet  tin  2Jud)  !Popi<C? 
papier? 

Elle  coute  deux  gros  et  demi.  (Et  {oftrt  2 1/2  <5rofd)(». 

Je  n’aipas  tant  fur  moi.  3d)  babe  nid)t  fpptfl  (k?  UttC. 

Je  vous  preterai  en  attendant  3d)  Ibill  (lid)  W1tfCb(fT<'tl  ftttfft 

une  feuille.  UJogm  (fibril.  ((fit  tbun. 

Vous  me  ferez  un  grand  plaifir.  3()f  torrbft  lllic  filial  grpftni  !$ffc(- 
Je  vous  la  rendrai  avec  remer-  3d)  toill  ijjn  (Uft)  lllit  ©ant  Die* 
ciment.  bcrgC&HI,  . 

9tc= 
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Olebeit^arteit. 


Oubiier,  eregrfTfn ; demander,  btttftt , fcagm,  bfgfbrtti  ; 
acheter,  foufflt;  une  main  de  papier,  einSJud)  ^apitr;  en  atten- 
dant, mbtffco;  one  feuille  de  papier,  cm  SSOgm  ^apict;  rendre 
witbcrgcben ; le  remerciment , bee  Dant. 


/Comment  tronvez-vou*  ce  pa- 
^ pier  i 

Je  le  trouve  fort  bon. 

I]  ne  boit  pat , il  ne  perce  pai. 
A vex- vous  deja  ecrit? 

Je  ne  fail  que  commeneer. 

J’ai  dtfja  ecrit  une  exen^le. 


Pourquoi  ecrivez-vous  ft  vite? 
Je  n'aurai  pas  fait  autrement. 

II  vaut  mieux  ecrire  peu , 
qui  foit  bien,  que  beaucoup, 
qui  ne  vaille  rien. 

Celui  - la  fait  beaucoup  , 
qui  (ait  bien,  ce  qu'il  fait, 

Vous  avez  affez  de  terns. 


19. 

SCBie  ffnbtt  ibc  bird  'Dapiet  ? 

8#  finbe  fd  ctc^t  gut. 

G*  fcblogtt  ni<bt  MtQ. 

£obtt  tbc  Mon  grfacicbm  ? 

5$  fonge  reft  an. 

Scb  babe  Mon  eine  Cocfdjcift  gc» 
f^tieben. 

SIB  a mm  fibm'bct  ibr  fo  gtfd>»inb  ? 
8<b  ttftbr  fonfl  ntd)t  ftttig. 

(£«  id  beffrt  toent's  fc^reibca , 
»tM*«  gut  id,  aid  pit!,; 
bod  nMtd  tougt.  j 

JDuicnigf  tbut  pid, 
bet  qut  motbt , wad  ec  tbut. 

3Jc  babet  3tit  gtiiug. 


fKebettSarten. 


Comment  er,  finfattgen  ; autrement,  onbetd  , fonflcu  ; valoir, 
gelttn,  taugcu,  bcjfct  frpn;  il  vaut  mieux,  cd  id  befftr. 

i 20. 


Faite*  votre  devoir  *i  bien 
ecrire. 

Vous  avez  fort  bien  ecrit. 

Vous  n’avez  pas  bien  ecrit. 
Ecrivez  a qui  mieux  (a  l’envie) 
Montrez  ce  que  vous  avez  ecrit, 
Quelle  eft  la  meilleure  ecritore 
de  ces  deux? 

Il  n’y.  a pas  grande  difference. 
Mon  ecriture  eft  encore  mouil- 
lee. 


tbut  cacc  iStded  gut  ju  Meet* 
btn. 

5bi'  bebft  cMt  gttt  grfdticbrn. 
3bn  babft  nic^t  gut  gtMcitbfn. 
©tbrtibft  uni  bit  2Brtt<\ 
afirifft  bft/  wadibc  gtMtifbtn  bobfc 
aficldird  id  bit  bede  ©drift  poo 
bitfen  bepbrn  ? 

<£«  id  ffin  groftr  Unterft^ieb. 
©cine  tStpctft  id  tiotb  naf. 


Elle  n’eft  pas  encore  feche. 

SNe  tachez  pas  mon  ecrifura. 
Vous  avez  brouille  mon  papier. 
Je  na  l’ai  pas  fait  expres. 


Sir  id  nod  nidt  trorfto. 
Shfdmutt  ntrine  ©drift  nic*r. 
3bc  babrt  mrin  depict  beflccf t- 
34  babe  f d jiitbt  m:tS8oc,fc5  getbait. 
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(Rebenflartetu 

. _ « t 

Faire  fon  devoir , fern  35cfte^  t^nn  ; a l’envie , out  bit  SBtt* 
tf ; l’ecriture  , bit  <5d>rtft ; la  difference  , bfC  Unterfdjtfb ; mouil- 
le,  ee  , Pdf;  fee,  feche,  tcottrtt;  tacher,  bt|((|muqtO/  b.  (letter.; 
faiie  expres , itltt  t^UO. 

$.  a u 33rfeffcf>te(bm. 

Donnez-moi  une  feuille  de  pa-  <3 tbt  tOtt  tin  SJIflt  fcfn  $apift. 
pier  fin. 

Qu’sn  voulez-vou*  faire?  5Bfl*  rooUtt  fbc  bfltttft  ttiatbfO? 

11  faut  qut  j’ecrive  une  lettre.  3$  OTU8  tiattl  93tief  fdjtetbCB. 
Avez-vous  de  bonnes  plumes?  &0brf  tpc  gut?  fjebtnt? 

11  y en  a dans  l’ecritoire.  Hi  finb  TDilcpe  im  6<pMt6jftigf. 

11  y en  a bien,  mais  ellesneva*  Hi  ftnb  }»«C  roeiepe  bfl,  flbtt  fit 
lent  rien.  tOUgen  ntc^td.  - 

Que  leur  manque-t-il?  58a$  ft&Ut  tp»rn? 

EUes  ne  font  pas  bien  ta&16es.  Sit  ftnb  nt(t>t  gut  gffcpm’tiiiB. 

Oil  eft  votre  canif?  2Bo  Iff  tttfC  Sfbtcmrffcc? 

Savezvout  tailler  de*  plumes?  bonnet  tpC  ??ebrm  fdpnftbtn  ? 

Je  les  taille  a ma  maniere.  . (}A  ftpnttbt  fit  fltlf  lllfint  2fct. 

N’avez-vous  pas  d'autre  papier,  $atKt  ibr  feiB  ‘Papitt,  rorltpfi 
qui  foit  plus  grand?  gtfifffC  ift  ? 

Voila  du  papier  de  France,  qui  £)fl  (ft  §Cfltlibftftb  'PflpteC,  rotltpe* 
eft  fort  bon  et  fin.  rtdjt  gut  unb  ft  in  iff. 

Avez-voua  de  la  cire  rouge?  fiflbtt  ibc  COtff  ©ifgellflcf? 

En  voila  de  la  bonne.  23«  iff  ttn«,  boff  gut  iff. 

Aurez-vous  bientfit  fini?  SBtcbft  tt>C  bfllb  firettg  fcptt? 

J'auiai  fini  dans  un  moment.  3$  tPtcbt  in  bent Stugetl&ljcfe  fee* 

stfo  frp». 

N’oubliez  pas  la  date.  SSfrfgfiTet  bfl<  Datum  niept. 

Ee  quantieme  du  mois  avons-  Sen  roicPttlffetl  be<  SDtOHOXd  pa* 
nous? „ . ben  rote? 

Nous  avons  le  trentieme.  SBtC  pOben  ben  30ffftt. 

Voulez-vous  que  je  faffeune  en*  SBollft  ibC/  bflji  itp  einen  Umftplflg 
veloppe-?  ntatpf? 

Oui , s’il  vous  plait.  3<*  / rotnn  ti  cotp  bel/tbtt. 

Mettez-y  aufli  le  deffus.  5Jiad>ft  cud)  bit  2tuff<pcift  Oacauf. 

Je  la  cacheterai  preincrement.  3d>  roill  ipn  tcff  jufugeln. 

0leben$af  ten. 

De  la  cire  rouge,  retp  Sifgrllef;  finir,  Mbigfll;  dans  ce 
v moment,  in  btm  Slugenbltrfi;  le  quantieme,  bte  roiepielffc;  une 
enveloppe,  etn  ltmfc^log ; le  deffus  d’  une  lettre,  bic  SlUfftptifC , 
nine!  SStiffeP;  cacheter  une  lettre,  ciocn  9(i(f  (uftegtin. 

' $.  W, 
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i-  22. 

Quel  cachet  voulez-vous  que  2Bdd|)  ^Pctftf- Qft  trollct  'if>C'/  bflfj 
j’y  mette?'  ’ id)  borouf  ftpi  ? 

En  voila  deux,  prenez  en  un.  £>tt  ft n D fcftttl  JtPtp  , ncbnift  tine* 

bacon.  gdt? 

Je  1’ai  fait,  la  voila  cachetee.  $d)  babe  fg  gttbcn,  ba  ift  fC  jugefte* 
Voulez  - voui  bien  permettre  , 20Ollft  tpc  tPO&l  ftlOUl  en,  ba§  fU= 
que  votre  garfon  la  porte  a rc.  Dltflft  it>u  flttf  bit  ^Oft  bc:n* 


la  pofte  ? 

Tres  -volontiers , 
je  m’en  vais  l’appeller. 
Jean,  viens  ici. 

Que  vous  plait-il , Monfieur? 


fit  / - . 

(Bar  gcrnt , 

id)  totll  t&n  aifobalb  rufen. 
Sobann , lomm  bee. 
ifiao  b lirbt  ni) , mein  £rrr? 


Va  vite,  porte  cette  lettre  a la  fefb  gefdjtpinb  , unb  bc/nge  bitftO 


pofte, 

H en  faut  payer  le  port  jus 
qu’a  Triefte. 

As-tu  autant  d’argent  fur  toi  ? 
Jion,  Monf.  je  n’en  ai  point. 
Tiers,  voila  un  florin- 
Fais  toi  rendre  le  refle. 
Vavite,  et  reviens  bientot. 

Je  ne  manquerai  pas , Monf. 


33cis f auf  tic  ^0)1 , 
man  ntuj?  ba«  Porto  bid  £rit£ 
bcjabUH. 

bu  fo  oicl  ©db  bep  bit  ? 
tflcin,  mtin£«cr,  id)  babe  tetnetf. 
£alt , t>a  ip  rin  ©ultra. 

£af?  bic  ba«  iibrigt  witbtc  fitbeo. 
©r&  firitptoinb  unb  touim  balb 
wither. 

3<t  werbt  ntdpt  ermangdo,  mein 
4E>ecc. 


Siebentfarten. 

Un  cachet,  tin  'Pftftpaft ; permettre,  trlOUbfU ; payer  le 
port  d’une  lettre,  bag  Porto  oon  cintm  SBritf  btjabltn;  un  flo- 
rin , tin  ©uibcn. 


§.  23.  fSom  £ingf&en , fiommen  unb  ff  tfiQftutf rn. 


allez- vous? 

^ je  vais  a l’eglife. 
je  vais  a la  falle  de  danfe. 
je  vais  a la  falle  d'armes. 
je  vais  au  marche. 
a quel  marche  i 
au  marche  au  bois. 
je  vais  k la  mai'on. 
que  ferez-vous  la? 
j’y  dejeunerai, 

n’avezvous  pas  encore  dejefm6? 
Pas  encore,  je  n’ai  pas  eu  le 
terns. 

Qu’avez-vous  a dejeuner  ? 


2Bo  grbtt  ibc  bin  ? 
id)  fit&t  in  bit  Sirtbe. 
id)  jtbf  ouf  ben  ianjbobcn. 
id)  grp-  auf  btn  ^ctptbobcu. 
id)  gd>c  auf  ben  93?arJt. 
attf  iveldjm  SWartt? 
auf  btn  £oliniactt. 
id)  gepe  nad)  $aafc. 
wag  merbet  ibr  tc  rnadjtn  ? 
id)  Will  ba  rciifcftiicfcn. 

Sab.-t  ib  i.ocb  nid)  grfrubftuict? 
Sftcd)  :iid>t,  id) babe nod)nid)t3«it 
gebabt.  , <m 

SSflg  babft  iUjum  Srlippiict?, 
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a l’ordinaire  un  pen  de  foupe  , gfltlfiniglitb  tin  tDftlfft  <?«Ppe 

rn.is  im  hr.irai  «,.in„pJ’Kn;  ((flltf  «brC  I1><Tbf  Jct>  ttfnfrjj, 

rntiBCOcr  CafFee , obtC  The. 
jtt>  will  mit  cuth  grbcn. 
id)  «iU  tuth  btgltitcn. 

t>obc  nutits  m t&un. 
ipc  wctbct  mic  einrn  (Sefallfn  tb»B. 
id)  bin  bam  it  {ttfrt'f&cn. 
lafftt  tins  jnfammtn  gcbm. 


mais  je  buirai  aujourd’hui, 
ou  du  Caffe  ou  du  The. 
j’irai  avec  vous. 
je  vous  conduiiai. 
je  n’ai  rien  a faire. 
vous  me  ferez  plaifir, 
j'en  fuis  content. 

Allons  enfemble. 


§.  24.  S3om  ^ymmcn  unb  ftruWucfm. 


T~\'oa  venez  vous? 

je  viens  du  .marche. 

de  l’eglife. 

de  la  falle  de  danfc. 

de  la  falle  d’armes. 

du  chateau. 

*  de  notre  jardin. 

•  de  la  maifon. 

■ de  cbez  nous. 

de  chez  vous. 

Avez  vous  deja  dejeune? 
Qu'avez  vous  eu  a dejeuner  ? 

j’ai  pris  du  Caffe  et  du  The. 


5Bo  fomm?t  i&r  bfr? 

3$  tommr  pom  'Utacff, 

0U8  brc  Srrthf. 

— • com  tanjhobrn. 

com  gr^tbobm. 

pout  6d?io^. 

aua  unftnn  @a:tw- 

■ com  £aufc. 

pon  unfrcin  ^aufc. 

—7 pon  utrrm  |>aufr. 

gobft  i&c  ft^on  gtfcii&ffiuf.-f  ? 
a»a8  babct  ibr  mm  Sciiwilcf  «s 
bflbt  ? ° 

tcb  Sabt  Caffe  hnb  The  Jftn,nfcn 
j’ai  aufli  mange  un  morceau  de  1$  Dfibr  audb  fin  tgfijrf  Tor,.  at. 
touite,  gtfftn  , "r 

et  un  morceau  de  gateaui 
Qui  a dejeune  avec  vous? 
tuute  notre  famille. 

Ne  m’apportez  - vous  rien  ? 

Que  vous  apporterais -je  ? 
un  morceau  de  gateau. 

J’en  aibien  encore  un  peu  , 

li  vous  en  fouhaifez. 

Tenez,  prenez-en  la  moitie. 

Je  vous  remercie. 


unb  cm  Sflitf  Smbfn. 

SJrc  bat  mit  rath  grfciiblJiictft  •> 
unfrec  ganjr  gamiitf. 

Svin;jft  tbc  mil-  tmbtg  mit  ? 
2Ba«  follte  id)  tud)  mttbrinacn  ? 
tin  6tucf  fucben. 

id)  babt  nccb  tpobl  tin  taenia  ba= 
pon , 

tpenn  ibc  bapon  pi-rfangft. 
ba/  tubmt  btc  -&tlftt  bapon. 
id)  bantc  eticb. 


(Keb  e n Marten. 


Un  morceau , rin  6tlicf  ; fouhaiter,  tplinfcbm,  bftlatlflrn  * 
teair , bfiltcn  ; la  moitie , bit  £alftt.  / mmngrn  , 


I * > • * . * 

$•  25. 
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25.  SBom  Urlau&;imb  ©pajterengefjfn. 


TJ  ejouiffez  -v 
AV  Pnurouoii 


• vous  avec  moi. 
Pourquoime  rejouirais-je? 
dites  le  moi,  je  vous  prie. 
Parce  que  nous  aurons  conge. 
Quand  aurons- nous  conge, 
aujourd’hui  apres  diner. 

A quoi  pafferons  * nous  cette 
apres  dinee  ? ' 

J’ai  bien  envie  de  me  prome- 
ner. 

Ob  irez-vous? 
je  vous  conduirai. 

Avez-vous  vu  le  jardin  de  Mr. 
de  Kraut  ? 

Non,  je  n’y  ai  jamais  ete. 

On  dit,  qu’il  eft  tres  beau, 
qu’il  ya  une  belle  Orangerie. 
et  de  charmantes  Alices , 
pour  fe  promener, 
inais  il  eft  bien  loin, 
dans  quel  fauxbourg  eft-il  fitue? 
devant  quelle  porte  eft-il? 
devant  la  porte  de  Carinthie. 
j*en  fais  un  qui  n’eft  pas  ft  loin. 

et  qui  eft  dix  fois  plus  beau, 
lequel  done? 
le  jardin  de  I’Empereur , 
qu’on  appelle  Augarten. 
je  1?  erois , mais  il  n’y  pent  en- 
trer, qui  veut. 

et  on  n*y  peut  entrer  , quand 
on  veut. 

Fardonnez  moi, 
un  chacun  , fans  diftindion  y 
peut  entrer. 

Allong  -y  - done. 

Effayons  - le. 


■gefuet  cud)  mit  mic. 
ajjacum  foUtc  i<b  mitfr  fccuco  ? 

I'ogct  mice , tc^  bitte  cud). 

SBeil  ate  aerben  Urlaub  ba&cn. 
SBonu  aceben  air  Urlaub  baben  ? 
beats  5ftad)mittag«. 

SEBomit  auben  air  brefen  Sftatbmit* 
tag  jubcingcn  ? . 

S(b  .babe  aobl  £uf  (pattern  }u 

»gebfU. 

«EBo  oolict  ibr  tfngeben  ? 
id)  atU  eucb  begleiten. 

£abet  ibr  be*  £etcn  ooo  Jtcaut 
©atten  gefeben  ? 

sjlein , i«b  binntcmalf  ba  geaefeit. 
3»<m  faget,  ba^  ft  febt  fdjon  if. 
bflt  eint  fdjijne  Orangerie  ba  if . 
unb  aBmatbtge  ©ange, 
uiu  ?u  fpajteccn  ; 
ec  if  abec  Me  aett. 
in  ael<b«c  Socflobt  iff  ec  gefegen? 
poc  atltbcm  Jboce  if  cc? 
cor  bem  fturntnectboce. 

3d)  acifc  tinen , bcc  niebt  fo  out 
if  / 

unb  acidic  loraal  fabiur  if. 
acidic  benn? 
bc<  jtoiicrf  ©acten  t ~ 
aeltben  man  Stugarten  nennet. 

3tb  glaube  eb , abec  <i  faun  nt<bt 
bineingeben , act  aiU. 
unb  man  tann  mebt  bineingeben  / 
aenn  man  atU. 

Sierjctbft  mic , 

t4  fann  cin  icbcc  obne  Untrcfcpie» 
bineingeben. 

gvifet  uua  benn  babinggeben. 
fiafei  tb  unb  pccfucbca. 


. Otebcngartett. 

Se  rejouir,  fleb  fteaen;  avoir  conge,  Ucfanb  Cflbcn ; paffer 
le  terns,  bje  Beit  Jttbcingcn  ; avoir  envie,  2uf  bO*>en » fe  prome- 
ner , (pfljicren  gfbtn;  charmant,  e,  aiiumtbig*  un  fauxbourg,  CM 

tU Sotfabt i efayer,  perfutben.  . , 

$•  2». 
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5.  36.  (g$  ifi  jemanb  m bft  Sfrnre. 

a Uei  voir,  qui  eft  i la  porte,  ©f6tt  &fn  unb  ff&et,  mt  itl  brp 
A Xftiit  It 


II  y a quelqu’un  qui  heurte. 

On  n’y  heurte  pat  que  je  fache. 

On  ii  fonne  deu<  ou  troi*  fois. 

Y a-t-il  quelqu’un  i 

qui  eft  la? 

bon  ami. 

quel  ami? 

Ouvrez,  & voua  le  verrez» 
Qui  demandez-voua  ? 
Monfieur,  eft-il  au  logis? 

Oui,  il  y eft,  pourquoi  ? 


€«  flopfet  jpittanb.  ' f 

©fanflopfft  mtinf*  SifTcnd  ni$t, 

Won  bot  2 obfC3«al  getlmaeU. 

3f  if nianb  b«? 

a>«c  if  to? 

jut  ftctunb 

®o<  flic  Scrnnb  ? 

mad>t  ouf,  fo  wtrbft  i$t  eiftjen, 

giacb  atm  fraqrt  ibt? 

3f  bee  £frt  jii  £aufe? 
ijO/  ft  if  bo,  roorum  ? 


je  voudrai*  avoir  l’honneur  de  3d)  toolitf  gtrtt  bif  <£$«  $«6tn  , 
lui  parler.  / i&n  |U  fprec^rn 

De  la  pa*-*  de  qui  venez*vou»?  son  torffentroegen  fomitiet  »$c? 
de  qui  venez-vous?  BOt)  (Betti  fotttmrt  ibt  ? 

Que  voulez-vous,  quejelui  dife?  Wdi  WOUrt  Ibt,  bflf?  rfm  f«?f  ? 
Que  luidirai-je,  que  vousete*?.  5©ad  foil  1$  tym  fflgro  , get  j$c 
^ I fepb? 

Je  fuis  !e  valet  de  Monf.  fon  3#  bln  bet  Ditnet  »cn  fefnent 
Oracle,  “■  — 

Sntrez,  a’il  vous  plait. 


4r  attendez  un  peu  ici. 


$ trn  £>be{jn. 
irttft  ftetin,  (Bfttn  tt  ctjd>  tee 
litbft. 

nnb  rooctft  bift  tin  aenia  , 

(V  1 !«  I V a.  m V/  » 


Jem’en  vais  le  dire  iMonfieur,  3^  tbtUd  bftn  £fttn  fagen, 
qui  eft  dans  fachambre.  bft  in  ftiUtttl  Simmtt  if. 

§•  27. 

•VYonfieur,  ily  a quelqu’un  qui  5J?fin  £ett/  t<  if  jf«|nb  bo,  bft 

XVA  mrl,  I na(^  tUQ  ftQqtt. 


vous  demande. 

Qui  eft-il?  le  connais-je  ? 


Oft  if  «#?  ftnnt  rt$  ibtt  ? 


C’eft  le  valet  |de  Monf.  votre  €$  if  bft  tutc6  ^fttll 


Oncle. 

Dites  lui,  qu'il  entre. 
Que  ditei-vops  de  bon  ? 


•Dbeirnf. 

C«4*t  ibm,  baf  ft  bminfoarntf. 
©as  fagtr  ibt  gutftf  ? 

nn.i^  cl ivo.  r _ * 


Mon  maitre  vous  fait  faire  fea  2Htln  £ftt  Idft  fcioi  (EJUpfe&lmtJ 


complimens 


mo^cn. 


Sc  vous  prie  de  venir  fouper  ce  unb  blttft  fit  birffll  2fb«lb  mit  i&ttt 


foir  chez  lui. 

Comment  fe  porte  uion  oncle  % 
II  fe  porte  bien,  Dieii  merci. 


$u  fpriftn. 

©te  brfinbft  ft4  mein  iJbtim? 

€r  befnbft  fitb  aobl , <2>ott  fta 
Conf^ 

faites  lui  reciproquement  mea  3Rfld)ft  ibm  IPiebtCBin  meitlt  €n Is 
complimens,  ' ' pftblaug , 

it  dites  lui.  #0b  f«att  i^W/ 

CUH9  3ppatb r.  gne 
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Sue  je  le  remercie  tres-humble-  tflf  f$  i'6B1  gf^cfflmfl  UnU , 


went, 

de  1 honneur  qu’il  me  fait, 
& qae  je  ne  tnanouerai  pas, 
de  lui  rendre  mes  devoirs. 
Jen’y  manquerai  pas  Monf. 


flit  bfl  (Ebrt  fo  n mtc  tl)Ut  / 
unb  tofi  id)  n<d)term9ngflnicfcbf, 
tbm  nwine&uficattung  jumacbm. 
3$  rortbe  nutet  ttmongfln,  nuto 
licit, 


(KebenSarten. 


Quelqu’un,  iem«ttb ; prier  qq.  » fouper,  iimctlb  jttmSlbtnb* 
tfi'fjl  etnlctfn;  recipToquement ; cMbfCUttlj  rendre  fes  devoirs  9 

flint  $lufaactiui$  ma*en. 


s.  a8.  SKan'fraget  nod)  ntueit  jjdtirajm. 

Qttelles  nouvelles  Monf?  2Bas  ntur£  mein  -f>trt? 

Que  dit-on  de  bon‘?  SBai  fagt  tl’.fli  ©Utffi? 

Que  dit-on  de  nouveau?  SJSflfS  fcgt  II’ Oil  UCUtil? 

N’avez-vous  point  de  nouvelles?  -tabft  if)C  tfinc  BtltC 
Savez-vous  qch  de  nouveau'?  SB  fb’t  (tDJ0(5  lime?! . v 
N’avez  vous  rienappris  denou-  ^)dt)it  it)C  Itictet®  JiCUfsS  Itfaictn  . 


veaue 

Ne  nous  apprendrez-vous  rien 
de  nouveau'? 

Quelles  nouvelles  nousappren* 
drez-Vous‘? 

Je  n’ai  rien  appris,  Monf. 
je  ne  fats  point  nouvelles, 

Je  n’ai  rien  ouV  dire  de  nouveau. 
N’avez-vous  pas  lu  la  gazette? 
N.on,  je  ne  1 ai  pas  lue. 

Je  r.e  ine  fie  guetes  a la  gazette. 
On  dit,  one  les  Fran9ais  ent  af- 
fi.’.e  Philippsbourg. 

Qu’a  I’appCoche  du  Prince  Eu- 
gene, 

ils  ont  l’eve  le  fiege , 

& qu’ils  ont  repalTe  le  Rhin. 

Je  n’en  crois  rien. 

Je  crois  plutot, 

nu’ils  ne  leverontpaslefiege, 

qu'ils  ne  fe  foient  rendu  mai- 
tres  de  la  pla*e. 

On  dir,  q.te  les  Fran^ais  y pel* 
dant  beaucoup  de  monde. 


©tebtt  fbc  un«  nicteti  neued  be* 
citteten  ? 

SDtt  actbtt  i be  anti  niuci  fageti? 

3*  babe  n!etet«  trfa&tti),  mein  £v. 
3d)  »r»p  nidbt«  niuei.j 
Site  babi  nictet«  nmciborenfagni. 
£abct  ibe  bit  3fi:«ng  nictet.  griffin? 
sRtin,  t4  babe  fit  m4)t  griffin  ? 

3d)  trau?  oinS'itungrBnictetctri.- 
*jW«n  foget  , fcflji  bit  gcanjofiti 
^bitip^butg  briagtrt  ^aben. 
2>ap  auf  ■iinnc&cnbes'Pciujfn  Ca* 
gin, 

fie  bit  SBclagjtung  aufatbobin 
babin. 

unb  ba§  ft?  »itbftii5fcbtn«Rb«n 
gtaangen  flnb. 

3$  giaube  bacon  nictetd. 

3cte  qiaub?  ccfinibt/ 
iaf  fit  b i :8-iagetungnfd)tcb<c 
vcrcbcn  aufbibtn. 
bid  fit  ficte  con  bent  £rti  t»ec« 
ten  ©cin?rg?macte£bcbrn. 
Sftan  faget,  bafi  bte  Sc«»ibjin  b a 
o ri  SBoit  ocacticcen. 

On 
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On  dif , qiie  ce  fiege  coutebeau-  2JJcn  fagtf,  ba^'  tlf  Wagerting  belt 
coup  tie  mondeaux  Francis.  §C«r.J0{eo  Dtel  ^Bo:f  tOfrcf- 
Cela  ne.l'epeutpas  autrement.  ©eg  fflpn  tl;#t  anbcci  ff  90- 

'9teben$artcn»  ' 

Arriver.  cnfontnwn , ft#  jtutcorm  ; fe  fier  a qch.  ft#  OUf 
O'tfaffvn;  guire  obet  gu&res,  Wfnfg,  ni#t  p/rf  ; aJlieger 
une  ville,  tint  tabt  bftcgttn;  approclier,  &erj(unatcn;  lever  le 
*««e.  ti,  Sclagcrtlltg  Ctlfb  bft' ; repaffer  an  fleuve  , nmb  c libee 
tf nej?  $;ti§  ju  iicf  gtbtn  ; pletlt,  »s?liu  t,  la  rendre  maitre  d’utte 
place,  fi#  peu  e/nan  £)rt  9)?ct(irt  roa#cn. 

§•  29.  2Ran  fraget/  rote  mel  e$  an  ber3*tt  iff.  ’ 

' Oue11e  heure  38t<’  t»et  Uljt  ift  f«? 

V favez-vous  pas,  quelle  aCifftt  tbc  m#t,  tote  pie!  U^t  ti 
be  are  il  eft  ? 15  ? 

Voiez  a votre  montre.  6f&ft  Hfl#  fUCCC  U&r. 

il  eft  onze  heures  , t£  i#  fill  U^r. 

crt-il  ft  tard?  tfl  tt  ft)  fpflt  ? 

il  n’eft  que  div  beures  & demi.  t$  iff  nur  balb  tilfe. 

51  s’en  va  a ditc  beures.  fg  gfbff  atif  J 6fl. 

votre  montre  va-t-elle  bien?  gc!)?t  flirt  UbC  lt#t? 
je  crois  qu’oui.  j#  glan&f  >«, 

car  je  1’ai  reglee  au  foleil.  bain  t#  &fcbf  ftf  na#  bfC  ffotwe 
' Uct , 

11  eft  pres  de  midi.  eg  ift  na&f  btp  jroblff. 

Il  n’eft  pas  encore  onze  beures.  eg  j{|  no#  ni#t  ei  f Ubr. 

onze  heure3  ne  font  pas  encore  eg  feat  no#  m#t  et(f  g<f#Ittgtlt. 
fonnees. 

il  y a long  terns,  qu’il  a fonne  eg  bat  f#0B  IflUg  bttlb  JlDOlf  ge* 
onze  heares  & demie.  frtHeam  , 

Eft-ft  potfiole,  qn’ilfoitfi  tard?  fitfe  mpgll# , bflfc  fg  fo  fpat  ff©  ? 
Votre  montre  avance  peut-etre.  £uce  Ui)C  >jcb>t  P;'e!Ief#t  ju frii^r. 
elle  va  trop  vite.  fit  gf&rt  l«  fltfawwb. 

& la  mienne  retarde.  s uni>  bf meint  grb’t  JU  IttngfaiJf. 

rna  montre  eft  demontee.  HI- tot  Ubt  1(1  Q.'gtfantttt. 

je  la  remonterai.  j#  ©ill  ftj  tticbtc  fluijiebfn. 

?.  30. 

A vezvous  monte  votre  montre?  £flbet  t'br  tUCt  ttbc  aufjfjogfn? 
Quelle  heare  peat-il  etre  idle  fpat  magtg  iDofftatJ  ore  (SlM* 
au  Sol  il?  feprty- 

Regardez  au  Soleil.  ©r$et  na#  btt  Sonnt, 

•1  <?u®1!e.heure  il  «a*  ' ' BN?  fpat  es  t^.  ^ 

Il  eft  juftement  midi  au  foleil.  id  (ben  SWittag  fltt  bfr^on'lf. 
je  reglerai ma  montre  au  foleil.  |#  tvlU  meint  U'OC flfl# ttf @onn* 

fleUMi. 

. © 3 2 ' Voi- 
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Volla  qu’il  fonne  midi, 

£ je  ne  me  trompe. 

II  eft  done  terns  , 

que  je  m’en  aille. 

li  eft  terns,  que  je  me  retire  , 

§e  m’en  vais  prendre  conge  de 


3Da  f4lagt*  ja'olfr. 

vdo  id?  ntd>t  iter. 

€*  it  elfo  B ‘H  > 
bo?  it?  ipcgge?*. 

(fc  i?  3nt  , tag  <4  mit?  oat? 
-$>aa[e  bfgrb?; 

34  rmbe  £H'f$ir6  coo  rat?  o tfc 


vous.  ittrs. 

De  grace  demeurez  encore  unpeu  €?  KtbfC/  blrtbft  HOC?  *<B  tDftUg. 

je  ne  puis  pas,  nous  dinons  ami-  it?  fGHB  nit|t,  wit  fpetfen  getftbt 
di  precis.  U1U  12  Uf)C. 

Pernmtez,  que  je  me  difis  vo-  (Erloubtt  ntic,  bo?  it?  mfc?  OenOf 
tre  treshumbie  ferviteur.  tuern  gt?OCfflUtjifn  CiflUt. 

Je  me  recommarde  k l’hormeur  34  ftlipftbU  ffitt?  6ft  <£?Ct  tttffd 
de  votre  bon  fouvtnir,  flUtfn  9lnbenttfld. 

Et  moi  au  vfitre.  »nb  it?  ju  ffltfm. 

Adieu,  Monfteur.  ©Ott  btfo?ltn,  twin £err.. 


$.  3i- 

* 

Je  me  donne  1’honneur,  M.  de  34  9£?t  Blit  bit  £?rc  BUIB  #ef8 
vous  venir  voir.  flit?  JU  btfut?«l- 

je  viens  vous  rendre  mes  de*  34  fOBUttt  metoc  64ttlbigff it  4?* 
voirs.  JOifgfB , 

pour  favoir  l’etat  d*  votre  fante.  am  bfn  fUCCC  ®ffunb?fit 

iu  ttifftn. 

pour  voir,  comment  vous  vous  am  ;u  ft?e»,  »ie  i?C  f 84  ?rf  nbtt; 
portez. 

Je  vous  fuis  bien  oblige,  Monr,  34  6in  flic?  ff?CP<,tbttnbfn,  aft® 
de  l’honneur  que  vous  meJfai*  £trr,  fiic  bit  ©?Cf  fo  i?c  mit 
tes , t?Ut. 

Vous  me  prevenez  Monfieur,  3?t  foutinet  min  {UOOC/  nttl'n  |>frc. 
Je  fuis  confus  de  votre civilit*.  it?  bin  beftfcamt  atge«  eacee 

lic?f<-it. 

e’etait  a moi,  a vous  aller  voir , t<  gfbii?cte  mfr,  tt»4  {U  ?tfat?fO. 

§•  3^ 

Troire  civilite  a preveou  mon  (Sure  fit  iff  BUitlft  €4uk 

v devoir.  bigfrtt  suporgefomumt. 

11  y a long  terns , que  j’aurais  34  ?«ttf  Ulic?  f4on  langff  met* 
du  m’acquiter  de  inon  devoir.  nct64ulbigfeit  f Dtlebtge nfolies. 

Aie  purler  pas  du  devoir,  Monf.  jRcbft  tli4t  POO  S4uU>»gftit  meio 

1 e’eft  votre  civilite,  ci  iff  rate  |>iifH4ffit- 

& je  ne  le  prens  pas  autremeat.  aub  »4  Bf&mr  t*  fltJi?  nfc?t  Oabecft. 
Affeiez  - vous,  Monfieur.  ©ffctt  t«4/  mtin  |>ftr. 

Jfe  nc  reuicpas  vuu*  incemmoder  jj?  mill  euc?  ni(?t  toBgf  Iflffij, 

lpnj.twBs  ft?n. 
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Je  drains  de  vous  incommoder,  3d)  iticd)tf,  baft  id)  fa$  Taftig  |fn. 
Vou*  ne  m’incommodez  point  3i)C  f<00  mtt  gac  ni$t  litfig. 

da  tout.  ' (ftpn. 

Vou*  ne  me  fauriez  incommoder.  3bt  fotlftct  mic  tit  At  brfd)»fclid) 
Je  vois,  que  vou*  etes  occupy.  3$  ft&t,  bdfi  t'&t  bfftld'tigft fcpb, 
je  ne  vou*  incommoderai  pa*  I*  \DiIifUd)  ntcpt  ItingtS  btfcpTOcc* 
plus  long-terns.  li<$  ftpD.  / 

3teben$arten: 

S’acquiter  de  fon  devo\,  ft'A  ftfocr  <5t$ulbtgfti<  tBtltbfgtn ; 
incommoder  quelqu’un,  efflttn  blf^atclicf)  fepo  ; etre  oceape,  &<* 

f^cfn'gtt  ftpu. 

$•  33- 

xre  vou*  hater  pas  tant  , s’il  fiiftf  tll$t  fo  fe^C,  TOfim  ed  ftl<| 
vou*  plait,  bflifblt, 

J’aurai  une  autre  fois  t’honheur , 3A  tvecbe  anf  efo  OObtcmal  Me  Cfc« 
de  profit.er  piss  long-tem*.  ‘ rt  pabfB,  laBjJfC  janufcftt/ 
de  votre  agreable  compagnie.  tstt  cngrnrbtnf  fit|fllfd)aft. 

Je  me  recommande  a vo*  bon-  3d)  smpffblt  tni A tUtec  Wo&lgt* 
ne*  graces.  TOflgtnpftt. 

Je  fui*  votre  tr&s-humbl*  fervj-  3*>  bill  tutt  gt&0Cf4ttl{lfC  ©ft* 
teur.  - tl«. 

Me*  complimens  a Madame  vo-  fJJMttf  (EtWpfc^itltig  Oil  tUCt  Stall 
tre  epoufe,  2ftbftt. 

ft  j’ofe  vou*  en  charger.  atflB  t($  tfld)  bamft  btlafh'gtn  bfltf. 

Elle  eft  bien  votre  fervanfe,  <5 it  ifi  tUCt  ©imttiltf, 
a l’honneurde  vou*  tevoir  bien-  cuf  bfllOtgt#  8Biebtcfc$tn. 

tot.  . (btUf&ft. 

Revenez  bient&t,  *’il  vou*  plait,  ftommt  balb  t*tfbfC,  t®tnn  ti  cn* 
J’aurai  cet  honneur  la,  3$  ®tcbt  bit  fibre  babtn, 

auiTitut  qu’il  me  fera  poftible.  ©0  bfllb  Cd  ttlic  roicb  tnoglfcty  fflJIT. 

IX  ebenNrten. 

Profiter  de  quelgue  chofe;  ftdjl  tin  Bing  JU  Otttltlt  tnctf)tn; 
tharger  cjuelou’un  de  quelque  chofe,  tfntin  titOOd  (inftrttgtn;  re* 
vemr,  ©tebtcfomnicn. 

s.  34-  Som  5ranj5flfcf>rebeii. 

\ pprenez-vous  la  langue  fran-  EtCttft  tyc  bie  fcanjofCfltt  ©PC** 
failed,  ti)t? 

Oui  Monfieur,  je  l’apprens.  3d  mfin  £ecf/  t'4  Went  fit. 
Combien  de  moi*  y a-t-il,  que  ©it  Did  OTotlflte  fitlb  ii,  baf  if>S 
vous  l'apprenez?  fit  IfCIltt  ? 

II  n’y  a que  fept  ou  hmtmois.  fid  finb  title  7 Obtr  8 WofUJtf. 
Vous  parlez  deja  aflez  bien , 3bc  Ccbft  ftfjon  gul  genag? 

©g  3 J« 
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Je  Venfends  un  pea,  id)  ©rrjffb*  fie  till  t©fttUJ/ 

mais  je  r.e  pavle  pas  beaucoup.  Cb?r  rtt>  crbe  rid)t  ©Iff. 
avez-vou*  un  bon  maitre  de  $cbt  i^r  tfn*n  gutffl  ©pCfld^lUfts 
langue*?  (trc  ? 

Le  maitre  eft  bon,  S>T  9Hfijfft  iff  rut, 

mais  le  difcipie  n'en profltepas,  fiber  tfr  ©rfillft  ptofttirf  ttld)tbfl*= 
comme  il  devrait.  ©OH,  toff  fC  fofltf. 

Mai*  le  difcipie  n’en  a pai  pro*  5lb»  r brc  Sdjiltec  Ci  t)id)t  U* 
fite.  nligft.^ 

<oaime  il  aurait  dd.  ttie  ft  fcaftf  foUflt . 

s.  35*.  1 

1 1 eft  vrai , que  Th^bilete  du  (Zi  jf  t©flbt/  *«f  bit  ©fffbirflif^s 
1 maitre  eft  neceffaire.  t’ftt  eitUfi  £cbw*  nbtbid:  ift. 

maii  il  faut  auflt,  f$  iff  cb*t  Odd)  tSPtb»filbig. 

que  le  difcipie  y contribue  de  buf?  brr  (Sdjiiifr  bajU  bfl8  ftfoigt 
fon  cite  , IfptrOgt; 

qu’il  f&fle  aufli  fon  devoir.  bcf(  ft  Audi  bfi#  frinfat  t&Ut. 
qu’il  foit  diligent  & attentif,  bofj  tr  fU'fjiq  unb  flafmftffcm  ff©. 
qu’il  apprenne  bien  fa  lejon, . b©^  ft  fftjle  Srltion  Ctf©t  liTUf , 

qu’il  repete  aa  logis  bfif  ft  JU  ^JfiUfe  t»ifbftb©lf, 

ce  ou'il  a expliqpe  , but,  U>06  ft  OaeSar trgt  / 

& ce  que  le  maitre  atraiteavec  Ullb  n><tf  br r Sfbtff  JUit  fl&s 

l^i*  g»ba«belf  but. 

Tout  cela  eft  tris-neceftaire.  fDiefr©  CU  © ifMcbr  llbtbifl. 

Vous  parlez  pourtanr  aflezbien,  3ft  tcbft  b'nncc©  jifUtSid)  gut  > 
pour  U peu  d^  mois  , . ©OC  b»f  roeni,.'fn  fWonatf/ 

que  \ ous  avez  appris.  fo  i£t  grf'Cttft  babtt. 

Je  voudrais,  qu’il  fut  vrai  * 3d*  ©Polite,  bflf  fi?  t©CC  wiitf, 

cela  me  donnerait  envie;  tfi€<  tDtirbf  nncffnrSpafftbr ltiacftfU,, 
de  me  mieux  appliquer  a l’a-  mid)  in<  funftige  btffct  }U  btflfjV 
venir.  * - f tgeu. 

Dl  e b f n f a r t e n. 

L’habilefe,  f.  bit  ®{f$icf-i($fftt ; etre  neceffaire,  nbtbfg 
(f©n;  comribuer,  bcptraarn ; diligent,  fHjjig;  attentif,  aufntetf* 
fam;  evpliquer  , fluelftjtft,  pourtant , bfBllOd)  ; l’envie,f.  bit 
£titi,  ’-Sfgietbf;  i’appliquer  a quelque  ehofe , ftc^  OUf  ftwaJ  be* 
jitijjigfij;  a l’avenir,  miflioftigt. 

$.  3*. 

Tl  faut  favoir  cn  perfe&ionle*  SfatJ  Rtuj?  ffCtig  t#iffnt  bit  2fbi 
conjugaifons  & fur  tout  di-  roanblungfri,  unb  ©ot  alien  2>in» 

ftinguer  les  verbes  auxiliai-  fl.ll  Ufllirfcbffbfn  bit 

r,?-  Kocffr, 

fans  lesquels  on  ne  faurait  for-  ©bur  Wrleftc  niflU  nittyt bft  gftIDgflf 
mer  le  moindre  difcours.  Sttbf  bilbfU  ffllllJ. 

Pour 
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Pour  parler,  il  Taut  favoir  quel*  Urn  tU  ttbftl  llttlf  HUM  CtWflS 
que  chore.  tptfffll. 

vou*  en  favez  aiTez.  tbc  ipiffit  fd)0!t  g?ttU}. 

il  taut  etre  hardi.  ntCit  U1U&  breift  fcon. 

il  ne  faut  pas  prendre  garde,  malt  mil?  H'd)C  Od)t  tjflbttt  , 
ii  I’on  dit  bien  pu  mat,  Ob  lU3tt  gut  obfC  libel  fpt id)t. 

Je  crains  que  l’on  ne  fe  moque  3$  fuct^tt  f bajt  tltatl  tUttDtt 
de  moi.  fpettr. 

il  n’ioiporte.  tt  it  ni$t«  bfltfln  gtltgfn. 

Pour  apprendre  a parler  bien  . Uttt  gQt  Cfbttt  Jtl  (fCHfO  , 

on  commence  par  parler  mal.  fflingt  matt  UU  bncrf)  Ut2tfd)tr(e 

ben. 

Qui  ne  parle  jamais  mal  , ffirr  fltfltlCl#  d)f  rcbft  / 

ne  parlera  jamais  bieit.  tttcb  BiflHfll’i  WUtrrbcn. 

C’eft  le  proverbe  'ordinaire.  ©09  tfibaj  gtnuinjlc  iSpcad)®Ott. 

%.  37*  Sift&becfm , unb  ba^9'^vfom 

men  fang* 

Ob  allez-vous  ft  vite?  IBo  g<*ljft  tbc  fO  <wfd)®infc  ’jin  ? 

je  val*  a la  maifon.  id)  cube  na<<)  -Oaitfc. 

pourquoi  ites  vous  ft  preffe?]  ®atttm  ftpb  t’bc  )0  till#  • 

Il  faut  que  je  mette  la  table.  5$  ®Ujj  ben  £ifd)  53  rcdjtc  Jtiacptll 
Il  faut,  qaeje  mette  la  nappe'x 

Ilfaut,queje  couvre  latable.y  id)  muff  bfll  Sid)  be  Jen, 

Nous  auron*  du  monde.  fstit  t#tfbfn  ^ct'ttbe  bobfth 

Pinez-voua  ft  t6t  % Speiftt  i&no  fcub  bed  SWtttajtf  '. 

Je  fais  ce  que  mon  maitre  me  3H)  tbur,  0)39  nttt  UteiU  4?i'CCbe* 
commaiide.  ftti)l|.  1 

Vous  faites  fort-bieit.  '■  3bC  tput  fc^C  vOO&l- 

Y a-t-ii  tout  ce  qu’il  faut  pour  3?  dUtd  birr,  n>39  JUUl  £ifd)  no- 
la  table  i t&ig  iff? 

Combien.  y a-t*il  de  monde?  ffift  oicl  filtb  T^Cfittbe  bfl  ? 

Pour  combien  faut-il  mettre  de  §iic  tpif  Piet  milf}  man  bicEtn  ? 
couverts?  , 

mettez  en  pour  dix.  bfcftt  flic  Jffjtl. 

If  n’y  a pas  affez  de  couteauv.  £9  finb  nid)t  gcnitJ  'KBffj'C  <3 
Combien  avez  voua  de  ferviet-  SBic  otcl  ©ttoiettll  tyabet  i$D  '■ 

t6$  m 

11  n’y  en  a que  huif.  £9  finb  berett  mtc  Oc&tf  bfl* 

je  vous  en  donnerai  encore  deux.  3d)  tbiU  eud)  nod)  f orp  ]tb  It, 
Voila  auffi  les  couteius,  ©a  finb  aad)  bt;  *3H  ffeC. 

les  cuillerei  & les  fourchettes.  bit  2bffel  U.#bie  Qsbeln, 

JKebenflatten. 

Mettre  la  nappe,  ben  Xffd)  beefftt;  avoir  du  monde,  §rem 
ibe  bttben;  un  couvert,  Stfc^eng  file  efuc  'T)ccfor.,  etn  ©cbttf-. 

® q 4 S-  33- 
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tfom  gtfcfebedfeit: 


§.  ‘ 

Ob  fnnf  les  falieres? 

Elies  font  ici. 

Sont-elles  remplies  de  fel? 
y a-i-il  du  fel  { 

Ou  eft  le  moufardier? 
y a-t-il  de  la  moatarde  ? 

Vous  avex  oublie  le  poivrepile. 

Tout  j eft,  Monfieur. 
Avex-vous  rinc£  les  verres? 
les  verres  font-ils  rinces  ? 
Voici  dix  verres  a vin, 

& dix  verres  a biere, 
bisn  rinces. 

Rangez-les  bien  fur  le  buffet. 

Ranger  les  cbaifes. 

Suites  a la  cuifiniere, 

qu'elle  dreffe  les  viandes* 
Faites  entrer  les  Meftteurs. 
Meflleurs  , vous  - plait  - il  d’en* 
trer , 

Je  diner  eft  pr&t , 
on  a fervi. 

/ Sover.  les  bien  venus,  Meffieurs. 
Prefentez  l’aiguiere  & l’effuie- 
main. 


38. 

ftnb  lit  ©fllififftr. 

© ( ftnb  birr. 

€inb  (if  uitt  ©olj  gffiidet  ? 
iff  ©a’j  barinn  ? 

®o  iff  bee  ©fnftopf? 

(ft  6enf  barinn  ? 

3bt  &abft  ben  gfffofffnm  Uffffee 
#fcgfff>n. 

©g  (ft  ctlfg  bo,  ntfin  £?rr. 

-£>abt  ibr  bif  ©fafrr  cngjcfplilt? 
ftnb  bit  ©Infer  <mggefpiilft  ? 

4>i<r  ftnb  tebn  *8?  mg  loftt, 
unb  jr&n  Srerglafft/ 
toobl  auggffoiilet. 

6rftft  fit  in  £> rbntmg  ouf  btn 
©(bfnftifa. 

©f(jr(  bit  ©tuple  in  £cbnaag. 

© ogrf  ber  fb'Aina, 
ca§  fie  b't  ©peiftn  ontit$tr. 
2afftf  bte  Merten  petfiatommrn. 
Stlifbfn  bit  Istrren  licceta  jrr 
temmen, 

bog  SWrttagefffn  iff  ftttig, 
man  bat  aufgetrageo. 

©rob  tpfUfommm,  ipr  £rrrfn. 

©f  be t bit  ©if  (ilanne  anb  bag£anb= 

tatp. 


01  t t>  e n g a r t. 

v * 

I Rincer  un  verre,  fin  ©lef  aagfpiilftt  ; ranger,  in  JDtbnorg 

brtftaen  ; un  buffef,  fin  ©epcnftifA;  drefferles  viandes,  bif  ©pfi* 

5m  anrieptrn;  fervir  les  viandes,  bif  ©peiffu  fliftrogen  ; l’aigui- 
xe,  b/f  ©iefitflnnf;  effuie-main,  bag  £anbtmp. 

§♦ 

Alfeions-nous  , Mefliears, 
metrons  nous  a fable. 

Prenex  place,  Meftteurs, 
chacun  a fa  commodite, 

Mettez-vous  ici.  Monfieur, 
c*eft  votre  place. 

Excufez  Monfieur, 

Je  fuis  bien  par  touf, 

ponrvu  que  je  fois  a fable, 

& que  je  puiffe  atteindre  le 
plat. 


39- 

2c(Tft  nn#  nifberff(5«ibe^mfn , 
loffct  «n«  }ti  Jtftpc  fffcflt. 

Stfp.mft  *fa(j  ibc  £fcrfn, 
fin  irtft  nacp  ffincm  33f(ifbfn. 
©fgft  tacp  bifbft,  ntfin  |>ftr- 
bag  iff  f«fr  £>rt. 
lint  gjfriripnng  ntfin  -fwt/ 

3A  bin  libfraU.roopr. 

»«in  (to  nur  am  Xityt  bin , 
unb  bafr  iip  bif  ©cptijfel  rcref=-- 

fpftt  fount., 

n 
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II  manque  ici  nn  convert.  g«  fr&Ir(  Jjfcr  tin  &ebt(t. 

je  vous  prie,  Meffieurs  , 3$  bjfte  rutft  mtine  -pmttt , 

que  chacun  fe  ferve,  fin  tfbrt  ne&nte  flic  fid) , 

oue  chacun prenne  i fon  appef if.  tin  iebrc  ntjtnf  nflrf)  ©fffltlfn. 

Voulez-vous,  que  je  vous  ferve  SBoIIct  rfir,  baf  I*  end)  BBrlftff 
de  cette  fricaftee  ? , con  biffft  fn'foffff  ? 8 

elle  eft  fort  bien  affaiffonn^e,  ftc  1(1  tPO^f  juqcrf^trt,  aet»iirtt 

elle  eft  fopt  delicate.  fle  iff  fc^c 

Meffieurs,  vous  plait-il  dujam-  Sb?  £ftrtn  , bflic&ft  CU*  tom 
bon*  t Gebinfen  ? 

II  eft  fort  tendre  * Ct  if  frfet  mdrbf  , 

Comme  aufti  la  langue  de  bctuf.  ®lf  CU<$  bit  -©dbfcnjtMtltf  * 

donnez  m’en  une  tranche,  gcbtt  Otic  tfnen  bflPSJtt , 

e’il  vous  plait.  k tPtim  ti  eud)  Hif&et. 

elle  eft  excellente  , ft*  t'ft  poclrtflitb , 

elle  eft  d’an  gout  admirable.  fie  1(1  pon  it'ntnt  bcfODbtfB  gulf* 

©eftbntcttt. 

tout  cela  fera  trouver.le  vin  ailed  bltfeS  t»frb  bent  ©fiat  cjnrB 
bon-  gnftn  ©iftbraatf  gcbtn- 

S*  e b e n $ a 1 1 e n. 


Afteindre,  tttfiebm;  un  couvert , fin  ©fbfcf;  un  repas  it 
dix  couverts , ctoe  ‘Stablttif  POn  IO  ^erfonrn  ; il  tient  une  table 
a douze  couverts  , tr  bQt  fintn  Hfd)  con  12  '■Dccfonetl;  fe  fervir  , 
bcblentn  ; affaiffonner  les  viandes,  bie  Spetfen  tclicjen  ; unjam- 
bon  , tin  <^d)tnteo  ; tendre , miipfie  / Jfltt. 

$•  40- 

p\onnez-nou»  a boire  , ©cbft  UB<  ja  tiintt*  , 

de  quel  vin  vous  plait-il  con  tprlcbem  ©e/nc  belicbtt  CU* 
Meffieurs  ? mtint  £ercfil  ? v 

du  rouge , du  blanc , ou  du  vin  cot^tn,  tPetf  C|J  , obfC  StbtiBIPtia? 
de  Rhin  t 

godtons  premierement  du  rouge,  laffet  un#  reft  btn  COtben  fOfUU- 
comment  le  ttouvez-vous  ? n>te  finbcf  ibr  ifyn  ? 
je  le  trouve  excellent.  fd>  ftnbe  tbn  iibccou#  gut. 

faites  auffi  godter  levin  de  Rhin.  (cffft  bfn  Si^ttmCfin  UlKf>  tofictt. 
comment  trouvez-vous  celui  la?  t»if  ffnbtt  i&C  bieftn  ? 
il  eft  auffi  tris-bon.  t r iji  autb  fr$C  gut. 

mais  je  prefere  le  rouge,  id)  Jffbt  «6ec  ben  rotbtn  POP  • 

buvons  done  du  rouge  , lOffct  nn#  bfOU  Cent  COtbf B tttttf  f* 

a votre  fame  , Meffieurs.  CUf fUEt  ©tfusbbeft  ratfpe  ptVltn. 

buvons  premierement  a la  fan-  IfiflVt  an#  erft  auf  bie  ©efuBbbW 
te  dubientaiteur,  , bf#  ©ObllbattC#  trinteO , 

rien  de  plus  jufte.  &C<  iff  ntt^t  mrbt  fl!#  biUig. 

J 

« 

S fh  4T- 
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X>cm  Zifd)bec?ctx- 

§• 

Je  vousprie,  Monfieur,  d’enta-  2tf>  bitte  t ltd)  mtfrt  $tvt,  bitfe 
mer  ce  pate  , Dajictc  cn?ucd>nft'bpn. 

de  fervir  de  ce  pate,  COO  bttftt  ^a{i«f  COCjUitatn,  ttltf 

pour  voir  ce  qu’il  y a dedans.  JU  ffbtn , TOSS  botintl'S  l(t/ 
il  a bonne  mine,  fit  ft f b r t flttt  CO#/ 

il  aura  aufli  bon  gout.  U»b  tfitb  OUd)  qut  fdjmtcfcn. 

il  eft  fort  excellent.  fit  iff  fc$t  coctcr^'dp. 

je  le  fens  bien  a l’odeur.  OKCfe  ti  roobl ,0m  ©trufy. 

.L’odeur  ne  me  contenie  pas  , 3Dt“  (Sfrtldi  tKrqnuqft  mid)  nicfyt, 
il  faut  que  j’en  goute,  id)  nutjj  bflOOn  (oflffl. 

don nez  m'en  a gotiter.  '■  (S'b>t  mic  tCPOn  JU  fojtfn. 
Servez  en  a chacun,  Sb'fttl  fcfiDOO  IjctUttt  , _ 

s’il  vous  plait.  IDtntl  cd  fUt^>  bcficbtl. 

11  ne  manque  rien  a ce  pate.  'SicffC  "Ifcjictc  fcftjtt  flfd)tS. 
il  eft  aflaiffonne  a la  franjaife.  fit  id  auf  fcactofft'd)  jogcctc^t. 

il  eft  dc  haut  gout..  fit  iff  tCC^l  qtmutjt. 

Je  fuis  bien  aife , que  vous  le  £$  'ft  Ulir  tifb,  baft  tyt  fit  gUl 
trouvez  bon.  firtbtt. 

ia  fauce  en  eft  fort  delicate.  ' £tt  StU^e  bflp«0  ift  fc&C  tPO&I* 

fc^nncftnb. 

S.  42. 

Gofifons  aufli  de  ces  pigeonne-  5£cffct  un«au4  POO  bitfttt  jungrtl 
aux,  ’ * Saubm  foffcn, 

quifemblent  etre  bien  delicats.  ®fld)t  fcljc  Otfblttf)  ill  ftptt  fd )tis 
N * 0 0. 

On  ne  meprifera  pas  ces  per-  9Ran  rottb  bitfe  &cb&iinfrtfid)t  m= 
drix , comrne  j’efpere.  cd)ttn  / ®if  id)  tjofft.  • 

elles  font  rares  k prefent.  ftt  jtnb  iffcO  ntc^t  t»Obf  i«  btUm- 

Jliftt. 

Buvons  premierement  un  verre  £afft£  Utl6  ttfl  fin  ®UJ  2Bfitl 
da  vin.  ttitlftfl. 

c’etait  une  bonne  penfee.  bO«  »ac  etlt  quite  pintail. 

Verfez  vite  a ces  Meffieurs.  (StOentft  bfO  ^JfCCn  fifft^toinb  tilt; 
Tant  plus  on  bolt,  fse  rathe  own  tetnett, 

tant  plus  on  trouvele  vin  bon,  It  mct)C  finbft  man  bcniSfjnguf/ 

Monf.  ttmn  pm , 

Voulez.vous  que  je  vous  ferve  SBoUet  ii)C/  ba{?  td)  tud)  DOB  bctJ 
de  ces  ecreviffes  ‘i  JvCfbftn  DOrftqt? 

Je  vous  remercie.  Monf.  2d)  banlt/  Ultifl 

il  y a plus  a eplucher  qu’a  ti  ijt  tlttfct  bOCCII  »U  |U<${0/  Cli 

prendre.  JU  ttt&mtn. 

J’aime  mieux  le  folide.  24  babe  licbtC  ®a$  Ett|t$. 

Otons-les  pour  y mettre  le  ro-  SiciTft  UBd  fit  Wtqittbmtn  / umben 
tidebcauf,  qui  eft  fort  delicat.  Slinbdbraf^n  baf?in  $u  ftljfn,  ber. 

febi  fd)iua(f&flft  id. 

K * % » 

Voi- 
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Voil.i  de  beaus  arefs  ; 
un  quarti.?:-  dr*  veau  , 
une  longe  de  veau  , 
un  gi'of  de  mputon , 
une  epaule  de  mouton, 
un  coq  d'  nd’,  I'ptid)  co&'inAe. 
un  coq  d bruyere  et  des  becaffev 
Servezplu  6t  de  ce  chapoa  roti. 

Que’qu’un  en  mangera  .bien  en- 
core , 

une  cuifTe.  ou  uqe  aile.  " 

Je  ne  le  refurerai  pa*. 

Prene7  un  peu  de  falade. 

La  falade  ne  fe  fer(  pas. 

Otez  ces  plats , et  faites  donner 
du  beune  «t  du  frontage. 


, ^ 

TToila  , Medieurs  , tout  ce  que 

v j’ai  a vous  donner. 

Agre  z.  pour  une  autfe 

fois  ;e  tacherai  de  vous  mieux 
regaler. 

Vous  nous  avez  tr&s-bien  regale. 

Je  fuis  bien  aife,  fi  vous  ete* 
content. 

Nous  foinmes  tris-contens , en 
vous  retnerciant  tres-huinble- 
m«nt, 

de  routes  vos  bontes  , 

et  de  tant  de  civilites, 

qu’il  vous  a plu  de  nous  faire. 

Vous  n'avez  pas  fujet  de  remer- 
cier , Meffieurs. 

Vous  pouvezvous  affurer  d’avoir 
ete  vns  de  bon  Oril.  ' 

Je  vous  prie  de  prendre  en  gre 
ce  petit  repas. 

Je  fuis  tout  honteux  de  vous 
entendre  parler  comme  cela. 

Vous  etes  trop  obligeant , Monf. 


$.  47 


X>ai  ftnb  ci^tf ; 

fin  com  Sc’.&f. . 

ftn  f ai becticr  ^tfrtnbrtUtn. 
cine  6 bpdfculc. 
fine  Pdjitlttr  oom  £ammrl, 
ftn  roalfd)ft  £abn, 
fin  vXuerbftbH  unb  ©tbntpftn. 
2t’ft  l/fbcr  oott  brm  gtbratenen 
faoenrfn  pot. 

tpitb  tpobl  no.-fi  ifmoub  bcoon 
fffetf, 

finrn  6tfcf«tel  ober 
3$  tptfbt  <6  niQt  »fcfd}ina!>fn. 
sn-bmc f tin  arnia  <?afat. 

Sen  ©a!at  irqtf  man  tudStt  pop. 
ncbm«  btf  StbMVln  ma,  unb  lafftt 
SSuttft  unb  Safe  bftgcbtn. 


S«bft  bo , Ibr  £rmn , odea  tpa$ 
fdb  bobf  end)  porjnfefecn. 

5f«bmet  porticb  ibc  $'ceren  , 
ein  anbfrmal  totebr  rcb  ttaQttn 
eucb  bf*T  c ju  betemben. 

3bt  t-cb  t uds  pottttflt^  gut  be* 
roirtbet. 

tji  miv  lifb , aenn  t$c  jufeie* 
bfn  frpb. 

SBStrfinb  efffet  peroniigt,  unb  ban* 
ten  tutb  feboefatn^t, 

fit*  olfe  rut?  ©iitigFeiten, 

unb  fiir  Co  piete  ^>bfitd)Feiten , 

jpetobe  (u<b  bflitbft  bat  utts  5uec« 

3bc  babit  ni^tUpfflt^x  ju  banF<n, 
utfine  £ftren. 

5b"fbnnttpccfi4»frtf(bn,  bafeman 
cu?t>  aectt  gef  ben  bat. 

3<b  bittf  ntit  btcftr  tuinen  35tabl- 
jfit  poclttb  ju  ntbmen. 

,3$  bin  gang  bcfdjdmt , bofe 
rudj  fo  bote  rtben. 

Sbtfcpbgarju  bbfU$,  mein  -S>ecc. 


VU* 
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' titan  not^iget  jum  Irfnfcm 
. (HcbenSar  ten. 

R^gaTer  qq.,  fintn  tfroitt^fC ; avoir  fuj et  de  fair®  qch.  Ur* 
(c$  ptittn  ttms  fu  tljnn;  voir  qq.  de  bon  ail  , tinm  gtsne  ftprn  ,- 
un  repas , tint  5DT<X&fjrit ; etre  honteux,  btfj|cmt  fcpn. 

$♦  44.  SQfaw  n6tl)igct  jum  Sdnfen- 

^’oii  vient,  Meflieurs,  9Stc  Icmmfd  , iije  £>frtn. 

qua  vous  ne  buvez  pas  ? bfl{j  (6c  trinfft. 

Levin  n’eft-il  pas  a votre  gout?  ©di’lKttft  fud)  bcc  SBtttl  til Qt? 
II  eft  parfaitement  bon.  Cc  (t  r‘d)t  qat. 

11  eft  tout  a fait  a notre  godt.  ©c  ftpmftfft  Ul!d  ii&fCOUfi  got. 
it  eft  fort  bon.  fC  tft  Cfd»t  quf. 

il  eft  excellent.  ft  ijt  tOttCfffltd). 

Et  pourtant  vou*  ne  buvez  pas.  ttlib  bcntlod)  trrntet  ibt  n:d)t. 
Buvons  a la  fante  de  nos  amis.  SfliTtt  ltn4  QUf  bit  ©tfDObptit  Ufl- 

fetft  ftmtnbc  muttn. 

Bouvons  a ce  quivousfait  plaifir,  SBa$  eurh  bcrqniiqf. 

A l’honneur  de  voire  amitie.  ‘?lnf  bit  C'.itc  currt  §Cfflttbfrf)(ftt. 
Oft  a votre  fante,  JVJonfteur.  9.(!tf  curt  ©ffunbfcpifc,  mtftl  -f>rrt. 
A la  fante  de  toute  la  compagnie.  Sfllfbtf  ©ffunb&f  it  bft  gar.tfll  ©f- 

ftilfAa'fL 

A la  fante  de  vos  inclinations,  3BiU  ftp  Ptrqniiqt ; tPGfl  i&c  ftf & 
JVIademoifelle.  iff  , Wfint  3unqf»r. 

A la  fante  de  Madame  votre  ‘Xtif  tit  ©cfun'obrit  fUttt  ^C4Q 
Epoufe,  Monfieur.  £??tfff,  mein 

A fa  fante  de  notre  bienfaiteur.  3luf  fit  ©ffuttb&ttt  U0fer«  3B0&U 

tbatftij. 

C’eft  pour  vous  reraercier,  Mefli-  ©llct>  jubfltlffn,  nifinc  £>fCCftl. 

eurs.  ..  ... 

Rincez  les  verre*.  ©piifct  tie  ©biffC  ftttff. 

§•  45-  > 

Nous  goSterons  aufti  le  vin  ©ir  tPPflcn  OUC^  btn  tinqactf^cn 
d’Hongrie.  SBfin  foffrn. 

Le  vin  d’Hongrie  eft  trop  fort,  ©«t  nnqorifd>c  ©fit!  iff  ja  ffatf. 
Nous  avons  aiTez  bu.  ©it  &abtn  qtnuq  qcttunfen. 

Nous  avons  ete  bien  regales,  5£;r  tins  Ctd)t  tPO&l  bflBirt^tt 
(blement,  tpocbffl. 

Nous  vous  Temercions  trb*  hum-  35!it  bfltitrn  ftlcft  gc&o rfOJTtft • 
de  votre  bonne  chbre,  flic  rare  &wl:d)f  3Wflf)!jtit, 

ftu  bon  regal  que  vous  nous  flic  tic  quit  SBewict^ung,  fo  i&C 

avez  fait.  Ufld  qet&cn  batt. 

Contentez  vous , Meff.  9tffonict  por’.itb,  meitie  £ftten  , 

A vous  revoir  bientot.  51llf  bfllbiqfd  SBicbttffljfn. 

Vous-fereztoujoursles  bienVe-  3bt  QU|ft<  U>iUfoiltmert  ftptl 

nut.  ' fl 

« vas  etcstrop  obligeant,  Monf.  frpt>  pt  |»  bOfft<$,  mtin  £frf.. 
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Je  me  recommande  a vot  bonne* 
graces. 

$.  46. 5Ban  Mffaflrt.M, 

T^Je  vou*  hatez  pa*  fant,  Meff. 

X^*  II  n’eft  pa*  encore  It  tard. 

Oferai  je  vou*  prier  Meifleurs  , 
de  m’honorer  endore 
une  heure  de  votre  prefence? 

II  fe  fait  trop  tard  Monfteur. 

il  faut  fe  retirer  pendant  qu’il 
fait  jour*  , 

Excufez  Maflieurs,  il  n’eft  pas 
encore  iitard,  que  vou*  pen- 
fez. 

II  eft  encore  de  bonne  heure. 

Il  fait  deja  obfcur. 

Vou*  me  pardonnerez. 

5a 

a lune  fe  levera  bientot. 

Il  fera  bientot  clair  delune. 

A quelle  heure  fe  levelalune? 

Se  !erera-£-«lle  bientot  'i 

Elle  fe  leve  aujourd’hui  une  heu- 
re plu*  tard  qu’hier. 

A quelle  heure  fe  leva-t*elle 

1 hier‘2 

Elle  fe  leva  a neuf  heure* , li 
je  ne  me  trompe. 

Elle  retardate  foir  d’une  heure. 

Elle  fe  leve  done  tard. 

Elle  ne  fe  levera  pas  avant  dix 
heures. v 

/"lombien  avons-nout  de  lune  ? 

Nou*  avon*  aujourd’hui  nou- 
velle  lune. 

Ie  premier  quartier, 
la  pleine  lune, 
la  vieille  lune  obee  *\ 
le  dernier  quartier  J 
le  croitfant  de  la  lune  , 
le  declin  de  la  lune, 

JLa  lune  eft  de  trois  jours. 


3d)  empfeble  mitbturtc  guttn  Sc= 

bafjfcie  ®dfte  fiJ  fc^r  eften- 

feilrf  ttidft  fo  febc,  ibe£rr:en, 
1 1 it  nocb  ntebt  fo  jpat. 

2>arf  Id)  rnd)  bitten,  mane  £ctitn, 
mir  no<b  jn  gbnncn 
line  ©tunbe  ibrefeegciwact? 

€6  toirb  ja  fpat , mein  -pccc. 

Mon  tuu{?  i>r:ni  gc^en  / mil  <t 
norb  Sag  it. 

Sie  oerjeiben,  wfne  -£eccen,  cs 
ijt  no<b  nitbt  fo  fpat/  aid  i&c 
bentet. 

fed  it  noeb  fclib- 

fed  »rcb  fdion  bunfet. 

Sic  ©tebet  mic  ocrjciben. 

47- 

Wonb  tuicb  balb  aufteben. 

Dec  Men b aicb  bclb  ftbeineo. 

Urn  ©eltbc  Seif  gebt  tccSSonb  auf? 

aBirb  ec  balb  aufgcfcni  ? 

fee  grbt  brute  tine  ©tuube  fpatt? 
auf  aid  getecn. 

Um  toelibe  ©tunbe  gfeng  ec  a«* 
tirn  auf? 

fergieng  um  neun  Upcauf,  ©eno 
id)  nitbt  trie. 

fee  gebt  brute  cine  ©tunbe  fpatre 
auf. 

fee  gebt  fllfo  fpat  auf. 

fee  ©irb  doc  jrbn  ubc  ni«|t  auf- 
geben. 

48* 

Sii  alt  if  bee  $?onb  ? 

Sic  baben  brute  ucu  2?dyt. 

bad  ecte  HJ/fCCet, 
ben  DOllen  Sionb, 

badlefcte  SJ/ertel 

ben  janebmeuben  SDJonb, 
ben  abuebmenben  fWonb, 

Sec  SPJoob  it  s Sage  alt, 


Neu* 
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Nous  aurons  demain  le  premier  ffi  r wrbrn  OCg^tt  bitO  Ctjf  Sirf; 

ouattier.  . ' tfl  (itbcrt. 

Sommes-nous  au  croiffant , Si nb  to  r im  $U"»bm-n’fn  ibtt 

ou  au  deciin  de  la  lune?  flbrfjwnrnt  1 3Jf o lit r ? 

La  lune  eft-elle  nouvelle  ou  £cbfE  toir  DfU  ot*rC  Oft  £id}t?' 
vieille  ? 


Aurons-nous  bientot  pleine  Ju- 
ne ? 

Nous  l’aurons  apres  demain. 

a quelle  heure? 

A dix  heures  pt  demi. 

La  lune  fe  leve  deja. 

II  fera  un  beau  clair  de  lune. 

NNivez  vou*  pas  envie  de  vous 
promener  an  peu  au  clair  de  la 
lune? 

II  fera  route  la  nuit  un  beau 
clair  de  lune. 
jusqu’au  lever  du  foleil. 

§.  49.  i&om  Sounciif^fin. 

Le  foleil  eft-il  leve?  bit  Sor.nf  cmfvtfgomtrn  ? 

Le  foleil  n’eft  pas  encore 
leve. 

Le  foleil  fe  levera  bientot. 

L’aurore  ne  parait  'pas  encore 


SBrrben  tcit  balb  oellen  25fonb 
bab-n? 

SBn  tocrbw  i&n  iipf rntorgen  babfti. 
U:t>  Siunbc  V 
tlm  baib  dl‘e. 

©it  Dir  no  ar&tt  Wrn  ouf. 

(£4  toiro  frtjomt  aWonbichein  fcutt. 
^xibct  ibr  nirtt  iuft  r.it  Dio  ;bfii* 
fo'in  fin  tofnig  fpttjtr c en  511 
aeb'i;? 

£«  tOirb  bit  flORJf  tJcOrbc  bcllfc 
Sionb'nl^rtn  fruit. 
b«  bic  Sonne  aufgtbtf^ 


L’aurore  paraitra  bientot. 


©tr  Sonne  ift  nodb  mQt  aufyfe 

SCtigm. 

©ie  Sonne  to  cb  bttlb  aufge&tn. 
©if  D*orgfnro;&e  fcbeinct  cot$ 
nid>t. 

©ii  Diocgtntct^f  toitbbolb  atibct* 
&)  n. 

©tr  DTorgen-ot&e  ftb'iuet  fttion. 
DBif  frii&e  acbt  bit  Sonne  auf  ? 
Sit  gebi  jfeunb  um  fiinf  Ubt  auf. 


L’aurore  parai't  deja. 

A quelle  heure  fe  leve  le  foleil  ? 

IJ  fe  leve  prel'entement  a cinq 
heures. 

Aquelleheurefecouchele  foleil?  2Bie  fru{)  tUKbir  ®0nnc  Wlffr? 
11  fe  oouche  a prefent  a l'ept  heu-  Sf  gebt  jf^tiob  tint  (tfbtn  Ubt 

untrr. 


res. 


II  fera  beau  aujourd’hui. 

II  fait  foleil. 

II  fait  un  beau  foleil. 

Le  foleil  commence  a avoir  de 
la  fotce. 


$•  50. 


0S  toirb  {Kitte  faBn  2Bettcc  f«U0. 
©if  Sonnr  fct)Cinrt. 
i£o  i|t  fin  ftioa  r Sounenfc&cfn. 
©if  Sonne  beginnt  JJvcft  ju  tc*f= 

Lesarbrescommencem  a bouton-  ©If  Eanaif  bfgtnn  n tfnofpen  JO 


ner. 


fcifflfn. 


Ouelques  beaux  jours  les  feront  5n  etltdjen  ld)0tt-n  Tagcn  lOfibflt 
bien  pouifer.  flf  '"'bf  CU&fSjlCwfll. 

Le  foleil  eft  bien  pa’e.  ©I  Sonne  iff  bfcc  blajt. 

Cela  fignifie  de  la  pluie.  ©J$  btfbfWtCt  JKfgtn. 

Le 
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Le  foleil  fe  cache.  ©ft  ©onn*  p?c!>frgf  ft4>« 

Le  foleil  fe  couche.  ©il  ©OUne  gfbt  untie. 

Le  foleil  n’eft  pas  encore  cou*  ©it  ©onni  }$  nocb  nicljt  until* 
che.  flORgfn. 

S-  51* 

Tl  fait  beau  aujonrd’huu  gg  i ft  (jtUfl  fcbbn  SB  -If cr. 

* II  faifait  ce  matin  fort  beau.  ©fffid  Sttorgtn  tOflC  rg  fl^C  fcbbtJ 

©rttcc. 

,11  a fait  Ires-beau  depuis  quel-  gg  iff  fiitrinigin  Sfljtn  fe&C  f^OB 
ques  jours*  SBfttlt  giffffcn. 

J1  fit  hier  plus  beau  , qu’il  ne  gg  act  grflten  ft^ontt  SBcttff, 
fait  aujourd’hui.  fi|g  fg  fyfljfs  tfl. 

II  ne  faifait  pas  fi  chaud.  gg  ace  ntt^t  fo  acrnt. 

S’il  fait  beau  cet  apris  midi,  SB  nil  1 6 b 1 f f f » 9lttd^mttt<lg f4|0O 
j'irai  faire  un  tour  hors  dela  ®fttfC  iff,  Wirbc  ic&  cfntn  ©pa* 
ville.  jfitgcna  cud  ire  ©tebt  t&un. 

Je  doute  qu’il  faffe  beau.  . 3#  i fll,  tflfc  Cg  Wtctf  gut  3B*t- 

tft  f QU  , 

«.ir  le  ciel  fe  couvre.  itnn  bet  ^(nintfl  umrobffit  ftt$. 

fl  fera  le  plu*  beau  terns  du  mon-  gg  ajrb  bag  fd)bnfit  SSctttt  POU 
de,  * '•  btr  aSWt  ftpn. 

■ felon  routes  les  apparences.  olUttt  9tllft&tn  Ufltfj. 

55on  bieftn  9ttbin«artcn  firbe  obin  tin  ntebrpctd,  untie  brut  uo= 
pccfonlf^cn  Siiftcorti/  ii  fait. 

§.  5a-  $om  fKegen  unb  BBmbe.  . 

il  p’.eut  ; il  fait  mauvais  tarns,  gg  refiBIt;  rg  ffl  f($lfmm  ©iffer. 

I Ne  vous  l’ai-je  pasdif,  #cfcl  id)  id  fttd)  ni*t  gtfcgtt  , 

qu’il  pieuvrait ? bef  id  crgnrn  ffllirbe  ? 

Le  beau  terns  eft  paffe.  ©OS  >!Ut(  SBfttie  tfl  Por&ip. 

II  a plu  toute  la  nuit.  g S fcCC  bit  gaejf  ?RCtf>t  flcttgillf. 

11  feradonebien  crotte  dans  les  gg  roitb  c Ifo  fl&C  fotjig  ftpll  Cuf 

rues.  bi‘D  dJcftfU. 

1 II  fait  extrememefft  crotte.  gg  iff  f be  fot&ig. 

Je  ne  fortirai  done  pas,  s 3$  IDCrbl  fllfo  nit$t  flUggi&tt!  , 

puis  qu’il  fait  fi  mauvais  terns.  aril  fg  fo  ftfcl'mm  S&ittec  iff. 
U fait  un  terns  fort,  mat  fain.  gg  (ft  fct)C  TJngifunb  SBfttcr. 

Je  ferais  forti,  s’il  n’avait  pas  3$  IPiicbCflUggtgengfnffpEI/  Winn 
plu.  i c«  Bid)t'gireg»ft  bgtte. 

Il  fait  auffi  un  grand" vent.  gg  tfl  OUtfc  fc&C  aiubig.  ^ 

V 53'  . / 

Fait-il  du  vent?  3fl  I#  Winbig? 

Il  a fait  un  vent  horrible  cette  gg  fcflt  bftfe  9lfl£f>f  frfdjCfcflftfl  g»* 

^ nuit,  tSfbft , 

qni  r’a  pas  encore  cefte.  U0df>  tltc^f  CUfgtbbcit  b<ft. 


On 
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Pom  Ungewitrer* 


r 


On  a de  ia  peine  a fe  foutenir  sflfan  tana  ftd^  tCUtn  auf  bn 
dam  le*  rue».  (SlCflffc. 

Quel  vent  fait-il?  5Wai  ijll  fur  SBf«b? 

II  fait  un  vent  froid.  61  i|f  falter  SBtnb. 

Le  vent  s'eft  un  peu  appaife.  J)rc  ffiinb  (at  ft (t)  tin  ©eotg  gc^ 

' „ lc*,f- 
Le  vent  t’eft  fourne  a l’oueft.  Dec  ffiinb  &flt  $4)  na$  SBeten 

gefere&tt. 

C'efl  an  vent  de  pluie.  Det  SBfnb  briuget  SJffltn. 

Croyez-vous  qu’il  pleuvra?  ©laubet  ibt/  baft  fl  tegnm  ©icb? 
Croyez-vous  que  nous  autons  de  ©laabtt  i&C/  bajj  ©it  ©fC&fflSlc- 
la  pluie Y gen  tciegen  ? 

II  pleut  deja.  61  tegnet  ftfcon. 

11  Commence  a pleuvoir,  61  fiutgt  00  ju  tfgmn. 

II  fait  une  petite  pluie.  61  tegnet  gQB|  flctn. 

II  fait  une  pluie  melee  degrele.  61  regnet  ntit  £agel  txrittifdbt. 
LaifTez  paffer  la  pluie.  ficffrt  b'B  9tcgcn  borbepge&fn. 

La  pluie  paflera  bientot.  3Df C iKegeU  ©/cbbclb  oocbepfcpn. 

Je  crains  qu’il  ne  pleuve  plus  fiivtfcte , eg  ©itb  flarfeccegntn. 
fort. 

Avant  que  le  vent  ne  s’appaife,  @0  latigt  ftdj  bee  Siiub  m'4t  If* 
u il  ne  pleuvra  pas  plus  fort.  get,  ©jrb  Cl  ltit$t  (liijftc  Cfg* 

■ . at  it. 


$.  54.  Ungttoitttr. 

J’apprehende  que  nous  ayons  34>fncdj)t£,  b.){j®fCC!& 
un  orage.  tfC  befpimntB. 

11  ne  fait  pas  a [fez  chaad  pour  Duiuijt  cl  ntt$t  ©flcnt  gtoug. 
cela. 

Pardonnez-moi ; il  fait  ex(re>  Um  ©ergebung  , ti  if  tibKCttl 
mement  chaud.  tpacat. 

Il  fait  une  grande  chaleur.  6l  fj}  ctne  groffe  -5>i(5f. 

Il  fait  une  chaleur  infupportable.  6l  (fi  U8tCtr<i3lt($  ©arm. 

Je  nedoute  pas  que  nous  n’ayons  3$  jrotiflc  ni$t,  bflfc  ©ft  ©fCbtC 
bientot  unorage,  &alb  f{n  Utigc»itt»C  babftJ , 

car  il  a fait  aujourd’hui  une  trop  bflltt  cl  «1  bflttCfiue  gar  }•  g»fff 
. grande  chaleur.  , ^)i^C  gt©cffB. 

L’orage  n’eft  pas  loin.  D<1*  Ungf»itt?C  ('3  Oif&t  ©fit. 

Voyezles  nuages  noirs  quimon-  @c&ft  bit  fdjiBCCjHl  ®Olf ?B  , bil 

tent.  ba  auffteigm. 

. $*  55* 

|1  me  femble  qu’il  fait  dcja  3Wit(>  biinfct,  t>a0  fttlOU  9K£tte&r 
*■  d cs  eclairsz  " lCU$tf.  / 

Certes,  il  commence  deja  a ton-  ®f©(&,  fl  btg'Bnff  ftflOB  (U  bOB 
ner.  CTH. 

Je  ne  m’en  etctme  pas , 3$  mwagbtt/  mf(%  barii&fH  »i$t, 

car 
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car  la  chaleur  a ete  trop  excef- 
five. 

Je  craim  qu’il  ne  fafle  un  grand 
orage. 

Sauvon**nous  de  bonne  hcure 
pour  atteindre  la  maifon. 

J5vez-vous  peur  du  tonnerre  ? 

J’apprehcnde  plus  les  eclairs, 
que  le  tonnerre. 

N’apprehendezrien,  nousferoas 
bientot  a couvert. 

Couront  vite , la  pluie  nous  at- 
trappera. 

Nousy  voila,  Dieu  foil  loue , 

Que  je  fuis  ail'e  d'etre  ici. 

Et  moi  de  meme. 

Entrons  dans  la  chambre, 

Jusqu'a  ce  que  l’orage  foitpaffe. 


btnn  bie  £f$e  (ft  Ubfccu*  grot?  g 1~ 

TOffftt. 

54  ftice^tcr  ti  tttcb  tin  gto&Un* 

gemittfc  ®tcbtn. 

£oiT»t  mta  bet?  3fiMi  btc  ©c fab? 
cntgrbt/i/  bap  tote  ba«  4>au«  ft* 
rriebfn. 

Siircbtet  i&ccudi  00c  bent  £>ennn:  ? 
34  fiicdjte  ni(d)  rnfbc  t?oc  btw 
45(115 , aid  doc  Dm  Donntr. 
gurditet  eud)  utd)t/  wit  wetben 
ball*  untfcnt  X>a4t  icon. 

JiaiTct  inis  g j4®inbf  laufen,  bee 
SKcgen  ivirb  unc  iibctfaUfn. 

£icc  ftnb  wit  min,  £5ott  £ob! 
wa*  bin  t'4  fcob  / bap  nit  $ice 
finb. 

unb  *4  beiglfidjen. 

2affrt  11110  in  ba$  3immft  gebett 
bie  Dae  Ungrtoimc  potUbcc  fc| 


§.  56.  SMt&ifltf  jum  ^benbefTen. 

Voila  l’orage  pafTe,  2»a3  Ungewittec  <£  DOtMt 

je  puis  me  retirer  chezmoi.  tiun  fflntl  <4  nc4-£>auff  gebdt. 
Je  ne  vous  laiffe  pas  ailer,  Mon-  34 1«ff»tu4ni4t  geben,  mfin.jmi> 
fieur,  . _ 

you*  me  ferez  rhonneur  de  fou-  i&C  vDCCuCt  HUC  off  ®l)tc  t(Utt, 
per  avec  moi.  Dfl4  Stbmbbcob  lllit  mtt  |U  fffftt* 

Je  ne  puis  en  verite,  54  tann  in  bet  Xbat  ni4*, 

Je  vous  rends  mille  graces.  34  fag*  *U4  fd)0ll(tcn  J>onf. 

Je  vous  prie  de  m’en  difpenfer.  34  bitit  mid)  jtl  cnt|d)ttlDigfn. 


Je  le  lerai  dire  chez  vous, 

afin  qu’on  ne  foit  pas  en  peine. 
Vous  ete*  trop  obligeant,  Mr. 
J’ai  encor<»  quelques  affaires  a 
depecher,  que  jene  puis  re- 
mettre. 

C’eft  un  pretexte  , Monfieur 


34  idiU  c0  bep  eud)  ju  £aufe  fagfo 
laffen 

bamit  man  nfrtrt  betiimmcct  ftp. 
3b f ftcb  gar  ju  bbflf  4 , mrin  j£>err- 
3d»  babe  no4  cintgr  Sadjtn  4a  otc* 
ridjtcn,  bitid)  ni4t  uuff4iebtn: 
lumi. 

£>a«  ifleinSomanb,  rnttn^ccc. 


vous  craignez  d’etre  mal  regale , ibt  btflitd)tft  ilbet  bf®ittb<i  4# 

»etbtn. 

Point  du  tout,  Monfieur.  <8ot  tli4)t , mtttl  £ftr. 

Vous  avez  toujours  de  quoi  re-  3bt  b®bft  dllf  Jfit  tin  '-Hot noth  ft*' 
galer  un  ami.  IlfH  §CCUnb  jn  bflDirtbtn. 

Je  ne  fais  pas  grand  cas  du  fou-  3d)  lltad)f  (lld)t  Diet  2Bcctg  U0Wr’ 
per.  Sibrnbtfffn. 

Je  foupe  rarement.  34  ffltttt  b(4  5ibtnM. 

Cuv«»  epiu4i*  ■£>$  Ce 
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De  grace*  Monfieur,  ft  vou*  m’ai*  3$  bitit  ff&r,  tttftn  -S>f CC ^ OJrnn 
met,  voiumeferez  la  faveur  ibr  mid)  )tfb  babft,  Wtbft  i&c 
de  demeurer  fan*  fajon.  mir  bit  ©nnft  rrttfiftn  , o^nt 

, Umftanbf  ju  fcWibtn. 

Je  vou*  enfui*infiniment  oblige*  5<t)  bin  cud)  URcnblift)  bflflit  ®fl* 

bnnfccn. 

ce  fera  pour  une  autre  foi».  (g  (i'll  fin  onbfUttOl  flefc&tbfn. 
met  affaire*  ne  me  le  permit-  mtine  0ffd)flftf  Iflffctt  tttlC  t€  lli<$t 
tent  pa*  pour  cette  fois.  ;u  fUc  birfftmal. 

Je  fuis  fache  de  ne  vou*  pouvoir  gg  Ulirlfib/  bcfj  id}  Cl)#  ntc^t 
perfuader.  iibcrttbfn  tann. 

Je  vou*  prie  pourtant  de  croire,  3#  bittc  bcnnod)  JU  alCUbcn,  itttf 
que  vou*  me  feriez.  un  tres-  tf)C  mit  etrtrtt  grofftD  ©tfallCR 
grand  plaifir.  ' fCifigcn  toiirbft. 

Je  n’en  dome  nullement.  3d)  jnKifl*  ffintdtttgt  bflrcil. 

V 57-  ©ufe  ftreunbc  ^e.aegnen  flc&  unioct^oft. 

Qui  font  ce*  Meflieurs , qui  fe  SBfc  ftnb  bif  £?mri/  bit  bfl  fpfl* 
promenent  la  i |fcccn  gebm  ? 

Ce  lont  de*  etranger*.  g$  finb  §rcmbf. 

En  voila  un  que  je  connai*.  Situn  bflPOn,  f cnttf  id). 

Lequel  eft-ce  'i  5il<ld)rc  tjl  t$? 

C’elt  celui,  qui  eft  habille  de  gg  tft  bcrfelbC/  tOelc^CC  tOtt)!Jfllft* 
rouge.  • bet  ijt. 

Qui  eli  habille  a l’allemande.  Stc  fluf  bcutfd)  grfUibft  id- 
le l’ai  vu  en  Bohetne , oil  nou*  Set)  &abf  it)))  in  SJotjincn  gefit)? U , 
avon*  fervi  dan*  le*  troupe*.  No  »ic  in  ScicgSbltlljitR  fit1 

ffanbtn  ba&cn. 

Je  m'en  val*  l’aborder.  3$  will  ifcn  anctbtn. 

Alonfieur,  je  mefais  une  grande  tDfcin  .£>ctc,  ft  i?  Itttr  fittf  dro-- 
joie  de  vou*  rencontrer  ici.  ft  getubf  cud)  b<cc  anpcrcffcu. 
C’eft  moi, Monfieur,  quimedoi*  3*  fell  lltitb  billig  frtuen  1 tfljhcb 
feliciter  du  bonheur  que  j’ai  fag  <£>liict  t)flbe  fU$  birr  $U  fin* 
de  vou*  trouver  ici.  btn. 

Quel  bonheur  vou*  amene  dan*  ©fief  ©liicf  fii&CCf  flltb  in  bits 
ce  pay*  'l  2cnb  ? 

Ya-t-il  long  tem*  que  vou*  ete*  Scpb  ibr  fc^On  IonjC  bite? 
ici  ’? 

11  y a environ  troi*  moi*.  gd  (tnb  Ullgffa&C  3 5Dionfltf. 

J’ai  a me  plaindre  de  vou*.  5<b  bob’e  iiber  tuefy  JU  flflatn. 

Quel  fujet  pourrais-je  vou*  en  2Bfl6  fiir  Utifid)f  fonnte  id)  CU$ 
avoir  donned  * bQJU  gfgcbfH  t)0ben  ? 

C’eft  de  ne  m’avoir  pas  avert* de  Z)0lS  i^C  Uiic  cure  2lDfunft  ni$t 
votre  arrivee.  funb  getfcon  tfflbt. 

Bn  verite  je  nevou*eroyai*paa  ©ettifi , id)  Ufcmuttyett  eu#  fact 
iel. 


On 
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On  m’avait  dit,  que  vou*  6tiet  Watt  battc  mic  i^cfac?t  / baf 
encore  en  Boheme.  nod)  in  SSoSjilUll  tOflcci. 

$♦  58* 

Tjebien,  Mr.  que  djfet-vou*  5lun  mrin$rcr/  »aa  faget  ibc  bb n 
-*■*  de  notre  ville  de  Vienne.  tinffitt  ©tabt  dtoiffl. 

n’ert-elie  pas  bien  change  '{  id  fie  nid)t  tfbc  otranDert? 

Oui  certes,  elle  eft  bien  chan^-  3a  grtOljG  fir  id  frbc  Orcunbect, 
gee,  depui*  que  j’en  iui*  parti.,  frit  ba|(  id)  POn  {>((  i:  grcetfcl  b>n« 
Et  la  Jolephftadt  u’eft-elle  pa*  Ullb  bie  3o|fp&Pa&t  if!  bie  md>$ 
bien  aggrandie?  jfbc  <r©rttfCt  ? 

Ellen'eiipasfeulement  aggrandie  ©if  iftlltt^t  flUcin  rttpritrcf/  fon* 
mail  elleeft  auffi  fort  embellie.  bfCll  aud)  Ptfl  f'<t)0nrc  gcroocbfHa 
Ne  font-ce  pa*  de  belle*  maifons?  ©tub  baa  jltd)(  fcbblir  .pauirc? 
Ce  font  de  veritable*  Palais.  flub  crd)t  prdd).!^  -pauffC. 

Principal ement  dans  le  Carrtiet  9J«cnrbmlid)  tut  tcrecf  unoitlbc# 
dan*  la  rue  del’Empereur.  ftaiftrdrCfTr, 

Faites-vou*  etat  de  vou*  arreter  ©cpb  ibc  SBiUtntf  bitf  filligcSfit 
queloue  tem*  ici’i  JU  PCCblfibtn? 

j’y  patferai  au  moin*  cet  ete.  3#  Wctbe  junt  wmiglftn  tifftfl 

©ommcc  m idj  birr  cufbalttu, 

Vous  m'apprenez  une  agriablt  Da  faget  ibc  mic  fine  angtnr|>md 
nouvelle.  S3ud)c/cbt. 

J'aurai  I’honneurde  vouirendre  5$  tDfibe  bit  <Eb«  bfibrn  *U<1)  flufa 
met  devoir*.  JUtoactfl).  - 

pour  renouveller  notre  ancienne  um  unfrte  alte  S3ffannt|'d)aft  ;u 
• connViifance.  rcnfUern. 

Mon  devoir  eft,Monfieur,de  vous  £6  id  nitiiif  6df ttlbiafttt  mein  £c. 
prevenir,  db*  quejefaurais  vo-  cud)  oorjMfommfii,  fo  bulb  t(| 

ere  logi*.  eure  dtipbnung  roiffen  »ccb«, 

59- 

Srofftfw  aroey  Sungfccti* 

Tjon  jour , Mademoifelle ; ©llttn  Jag  metne  3ungftCJ 
■D  jefuit  bienaife  de  vou*  ren-  eg  id  mic  lieb/  bad  td)  ibilfB 
contrer  ici.  Jiec  bfgrgnfr 

et  de  vous  voir  en  bonne  fante.  unb  bad  id)  fir  in  gtltfC  ®tfunb<« 

bfii  fr^r. 

Comment  vous  portei-vous , ©if  bfitnoril  fie  (id)? 

ma  chere  Demoifelle  i , ttuini'  lltbf  3ungftC? 

Je  me  porte  bien,  Uieu  merci.  3d)  brftnbe  mid)  lOObl/  Q5«Jtt  ftf 

Sant. 

Comment  fe  porte  Madame  vo-  3Bit>  bifinbft  fldl  fttCP  ?ccan  Wilt* 
tre  mere  i trt? 

je  vou*  fui*  bien  obligee  de  vo-  3d)  bcoanfe  mid)  fUc  ibe.  giifiget 
tre  bon  fouvenir,  2lnbcntcn. 

elle  fe  porte  bien,  ©tt  bftinbst  fid)  Wbf. 

£ b 2 » <au 
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§•  60. 

T7<tMonfieurvotre  pere  comment  Unb  tuft  btftnbftfftb  i$C$tCC2}(l* 
fe  porte-t-il?  tfC? 

II  ne  fe  porte  pas  bien.  €c  bffinbtt  fid)  tticbt  tCObl* 

Qu’eft  ce  qu’il  a done?  28q4  Ift  ibm  bann? 

II  a la  fievre.  gt  b<U  bd§  §tfbct. 

Y a-t-il  long-tems  ? r 5ft  range  ? 

11  y a plus  de  fix  femaines,  gp  rfl  lllfbC  a($  6 ffiodjKO/ 
qu’il  n’eft  pas  foiti  de  lamai-  baft  cc  ntc^t  <»U$  btm  •Jjaufc  gc* 
fon.  * ' lommen. 

J’en  fuis  tr&s-fachee.  gg  ift  mlC  ff^C  Uib. 

Je  vousprie  de  lui  faire  mescom-  3$  titte  i^m  nuftlf  gmpfcblung 
plimens,  * JU  macbftt  / 

et  de  lui  temoigner  le  chagrin  unb  ibm  bfn2iorbrufc  JU  bfjcuqtn, 
que  j’ai  d«{fon  indifpoiition.  t»cld)fu  icb»tgen  ftittft Unpaji** 

ltd)feft  babe. 

Tc  vous  remercie  de  fa  part,  je  3<b  bflUlc  feinettoegett  / id?  UJfCbc 
n’y  manquerai  pas.  nid)t  fnnongfln. 

$•  6i. 

Oh  allez-vous,  Mademoifelle?  ggo  flcbft  ib*  bin  ntfine  SuttgftC  ? 

Je  m’en  vais  a l’ecole.  5«b  in  bit  ©djUlf. 
a quelle  ecole  ? 3tt  I5»!d)t  <5d)Ulc? 

a l’ecole  franfajfe?  3n  bit  fc<M{(}fifd)e  Scbutf. 

Comment!  a I’ecole  fran^aife?  ®iefo!  in  btcffttnjbfifd)?  (Exilic? 
vous  parlez  deja  parfaitement  jbe  rebtt  febtm  tttyt  gUt.| 
bien. 

Ce  n’eft  pas  proprement  pour  Ie  g«  ift  nidjt  tigfnblift)  um  Ott«fr<m* 
fran?ais  , jbfifd)c , 

mais  pour  apprendre  toute forte  forbftn  um  flUftb®nb  2ftbtlt  JU 
_ d’ouvrage.  (fWcn. 

Quel  ouvrage  y apprend-on  ? 2Ba$  flic  91cbcit  lernct  Ulan  bfl  ? 

On  y apprend  a tricoter  , 2RatJ  Ucntt  ba  ftricf'tt  , 

a broder,  a faire  des  dentelles,  ftiefen,  <Spi$cn  Hocftln , 
a faire  de  la  tapilfexie  , Xoprttn  inatyn  , 

k coudre  en  linge  et  en  laine.  tPcifi  3rtig  Hflb*fl  / tlttb  in  5Bo!ft 

acbeitcn. 

§•  62. 

yousme diteslabiendes cliofes:  Sbr  faget  Utit  bo  Pttl  Dtngr  btt, 
v eft-ce  qu’une  feule  Maitreffe  faun  tint  £fbnneif}crinn  Olicbitft 
peutenfeigner  toutes  ces  feien-  SiSiftcilftbuftcn  Icbccn  ? 
ces? 

Pardonnez-moi , il  y en  a trois  Unt  SfCJCibling,  ftnb  ibCCPbctp, 

. qui-enfeignent.  bie  Da  UnteriDCifm. 

et  cliacunea  une  chainbre  a part.  u»lb  fine  jebe  bat  iftPC  tfgtne  Sam* 

UtfC. 

Y a-t-il  beaucoup  de  filles  la?  (gttlb  Piflt  SUBgftW  b«  ? 

Chaque  Maitreffe  en  a bien  une  Sint  ifbe  gcbtOlflfttcin  bdt  bfffB 
quinzaiae.  tPObl  StiM  15-  Com- 
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Combien  donne-t-on  par  mois  i »ie  Ctrl  gftbf  mflrt  bed  5JfonOtd  & 
Un  donne  un  ecu.  . Wan  giebt  cintn  X^alec. 

Je  fuis  bien  aife  de  le  favoir,  gd  ifl  mic  litb,  bo|j  id)  td  nttfi , 
j’y  enverrai  auffi  ma  fille,  id)  will  mtine  Xoc^tec  flu<b  ba« 

§♦  63* 

tVou  venez-vous  fi  tard?  ffio$rc  fommt  i&r  fo  f piit? 

^ toutes  le*  autre*  lone  deja  a clle  bie  anbtrn  ftnb  f<$on  an  t^ret 

leur  ouvrage  \ 'Arbiit; 

Elies  ont  fait  la  priere,  Sit  paben  f^ott  gebftef , 

chacune  a lu  fa  page.  tine  itbe  {jot  i&rc  ©cite  flclcfen / 

et  vou*  n’avez  encore  rien  fait.  »nb  t&C  ^abtno4>  nfd)td  ^et^an. 
Jevousdemandeexcufe  Madame,  fritte  Uttt  SBccjciljung  111.  gcflU  f 
““  -’-ft  — — — — <r-  ed  iff  nic^t  and  gaulbeit, 


ce  n’eft  pas  par  pareffe  , 
que  je  viens  ft  tard. 

Qu’eft-ce  que  e’eft  done? 

Je  viens  de  rencontreruneDame, 
avec  laquelle  je  me  fuis  entre* 
tenue  un  peu. 
ef  par  notre  entretien  , 

Je  vous  ai  procure 
liere. 


bo^td)  fo  f pa’t  fommr. 

5Ba«  iff  rd  benn? 

3d)  ^obc  eiiiec  Same  brgegntt, 
mit  tpcldj>tc  ttp  eta  atnig  go«btt 
babe, 

unb  buc$  unfece  Unteccrbnng, 
une  eco-  babe  Id)  tbnen  tincSdjolacin  etc* 
fdjaffet. 


Qui  eft  cetteDame,que  vous  avez  ffifld  iff  ed  file  fine  Dame  / bfC  i&C 
rencontree?  bfgegnct  fcabet  ? 

C’eft  une  arnie  de  mi  mere,  gd  10  ctne  §reunbtn  «0H  mttntC 

SDbuttec  t 

qui  veut  auffi  envoyer  fa  fille  ict.  iptldje  i&rt  Sotfttec  and)  ®tH  bit* 

. ftbiefen. 

Si  elle  eft  fage  , elle  ferala  bien  ©ennfie  actigiff , foil  fit  wfUJoni* 


venue. 

Venez  lire  votre  chapitre. 
lifez  haut  et  diftin&ement , 
ne  lifez  pas  fi  vite. 
Jusques  la. 

allez-vous  mettre  a votre 
vrage. 


ou- 


mm  fepn. 
ffommtt,  ltfet  euec  ffapitrt, 
lefet  lout  unb  bfutlt^, 
Icftt  nid)t  fo  geftbtoinb. 
S3'd  babin  , 
gebet  an  tuce  Slcbtit. 


%.  M* 

. 93om  ©piefttt. 

(i)  Jouer,  fpielcn,  bat  oerfc^tcbenc  Seugefadtunb  mad>rt  tt'ntn£ec* 
nrnbtn  Wid)t  tcce,  felbe  cec^t  ju  gcbc<md)tn.  €«  folgen  bfe  !ftn= 
mccfungtn  clnigec  9icbw«amn  barubtc , aid : 


Jouer 
le  jeu. 

Savez-vous  jouer  ? 

Quel  jeu  favez  vous  jouer  ? 

Je  joue  toutes  fortes  dejeux. 
Lesquels  done? 


Spidett. 
bad  Spirt, 
bonnet  ipc  fpielen? 
weld)  Spirt  fonnrt  fbr  fpitfm  ? 
id)  fplrtr  allcrbaub  ©pitlc, 
SBrtcbt  barn? 

3 J« 
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je joue  le  jeu  de  cartes  , 

* le  jeu  de  I’hombre, 

- 1<‘  jeu  de  Dame*  , 

- le  jeu  de  hazard, 

- le  jeu  d**  piquet, 

• le  jeu  d'echec, 

• le  jeu  de  billard, 

* le  jeu  de  quille* , 

- le  jeu  de  boule, 
r le  jeu  de  maille, 

- le  jeu  de  paume, 

- le  jea  de  balloji. 


id)  fpirft  be t fflttenfjjitl  ( 
bad  £ombrr«6j>iel/ 
bat  SBrftfpirl, 
bat  ©liicfiptel, 
tilt  tycfrtfpitl , 
bet  <Fd><ut>fpifl, 
tfl«  Srutfia(flfplel/ 
bat  tfcgclfpicl, 
ba t tfuqtlfpiel , 

bad  WoUtrn , obtc  , 

bat  SBallfpirl, 
bat  aSflllonfpicl. 

$• 


^ 5' 

(2)  ©if  giouttn  NrSpitle,  roorinnfnmanfpicttt,  fftljttt  tnbtc  3ten 
en:unq  bet  bfftimmtcn  <3cfc^Irdjt^t»oct«  / alt: 

JJtes  vous  habile  au  jeu  (5cpb  t'bc  8tfd)i<ft  im  ©piclrn? 

jejope  quelque  fois  aux  carte*,  id)  fptrlr  bitirttfrU  in  btc  £atft. 

im  £ombrt*®ptfl/ 
unb  ttu  ©amtn&tef, 

$♦  66, 

Sd)  fp'ffe  frtfen 
in  fftgtln , 
nod)  mi*  fcre  Jtucief , 
nod)  auf  btr  lantrn  33a$n , 
brnn  bttff  (Bpiclc  (tnb  ju  fd)»tc. 


a I’hombre  . 

et  aux  Dames. 


Je  joue  rarement  * 
aux  quille*, 
ni  a la  boule  , 
ri  a la  boule  longue, 
par  ces  jeux  font  trop  rude*; 


JViine  mieux  jouer  au  billard,  3d)  fptrlr  UfbtC  CUf  btlH  SiUatbj 
a la  paume.  bet  Sollfpifl , 

ft  ouelquefois  a la  grandepaume.  unb  bittPfilrn  in  it  belli  SBftUOD; 
je  joue  plus  fouvent*  3d)  fpiclc  fcftctt 

au  tridrac,  Srrcf  tract; 

au  piquet,  'Picftt , 

<ft  aux  echec*.  unb  Gctyad): 

§•  67* 

(3)  ©'t  tyrtit  ebre  bit  Cadjt,  tppcaiu  raon  fpitltt,  (te&tt  in  bt? 
4ttn  (Enbuttq. 

Jouez-vous  gros  jeu?  <?piflct  ibc  todj; 

non,  je  joue  petit  jeu,  SRein , id)  fprlt  nid)t  bod), 

je  ne  joue  pas  plus  haul  que  id)  fptfle  nirj)t  bof)rt fll* l»rp  <5r0s 
deux  gros.  ftf)tn. 

C’elltrop,  jenejoue  pas  tant,  €t  iff  Jll  P'V,  id)  fptrlr  nid)t  fo  bod); 


je  ne  joue  qu’un  gros  , 

01  fix  fennings. 

Jouons  une  bouteille  de  vin  , 

jouons  le  dejeuner. 


id)  fptrlr  nut  um  pfntnScofdjcn* 
obrr  um  frd)t  ‘pftnniqe. 

Eflfftt  unt  um  tint  $lofd)t  IBtin 
'pielrn , 

. IciT't  unt  fpitlm , rote  bad 

tad  bcja&Wn  fell. 


Va 
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X>om  Bpieletn  437 

<£&  mag  ftp  ttm  tfittn  £ufat*n. 

S’  6 3* 

(4)  Dit  Slamen  bee  tuufifalif^en  Sn&rumcntf , bornnf  matt  fpielet, 
flebm  in  ber  6rrn  gnbung  beS  beflimmten  (Sefcbtt^lf^t8®ott«,al«: 

II  joue  du  luth,  (Er  fpielt  auf  ber  Hatt, 

et  fa  foeur  joue  de  la  guitare.  unb  feint  6<$We&«r  fpielt  fiuf  bee 

Sitbec. 

Je  joue  du  claveflin  , 5*  fpfele  Ctlf  bem  ClOpier, 

et  mon  frere  joue  du  violon.  unb  mein  SSt'ObcC  fpitlet  dof  btt 

Sialin. 

Savet*vou»  jouer  de  la  viole  ? Ronntt  <ttlf  bee  SOioItttc  fptflctt? 
jejoue  aufli  du  hautboia  , i<6  fpielt  aud}  bit  Sd^almep  , 

et  de  la  flute  traverfiere,  Unb  Ctlf  ber  Huertlbtf. 

II  joue  aufli  de  la  mufette , (Et  fpfeltt  aucf)  auf  bet  Satfpfeifc , 

et  fon  frere  joue  de  la  fldte.  unb  ititl  Stllbec  fpiclct  auf  bet 

$!pte. 

Notre  fervante  joue  de  la  harpe  Unftce  >Dtagb  fpielet  auf  bee  £flcfft 
S«  ^ri^t  aueft  flrtjlfn.  jouer  de  la  harpe. 

UT<»n  merfe : ffitnnman  benennet,  »a6  gefptelet  wirb,  ba<  ft* 
6et  in  bee  4tn  Cntung,  unb  ba*  Snftument  mit  bem  ®or»octf 
Jur,  jouer  un  menuet  fur  le  violon,  nub  fp  ntit  alltm. 

§♦  69* 

(5)  9bad>  bem  SBprtf  joueur  ( tiner,  bet  fpitlet)  folgtt  ba«  unbt* 
finimte  (fttfcpl  cptemort  de. 

Un  joueur  d’iniirument.  finer , bet  oaf  feinem  Snflvamctit 

fpielet/ 

un  joueur  de  luth,  finer,  btc  auf  berliautf  fpitlet j 

an  joueur  de  guitarre,  finer,  ber  auf  bet  SitljfC  fpielet  / 

un  habile  joueur  de  violon,  ein  gefdjicf tcc  5}  Plonift  , 

un  bon  joueur  de  paume,  tin  glttcc  SSallfpicltC, 

un  bon  joueur  de  hillard,  filler,  bet  gut  ill  bet  Sttttfiafel 

fpielet. 

un  bon  joueur  de  piquet,  btc  b0<  ^itfetfpicl  gut  Pftjifbtt, 

un  bon  joueur  d’echec.  bet  bttf  ®ri)0d))ptcl  gut  PtCjUljet. 

©e«glctd>ru  Otidj : 

un  faifeur  d’inflrumens  de  atufi-  cm  3uffcttmentma<$er. 
que. 

un  faifeur  d’orgues^  f tit  JDtgelmfii^tt. 

Wan  faget  cud>  • 

un  fa&eur  d’orgues.  fin  £)rgflmadi>ft. 

un  fadeur  de  claveflin.  fin  (2laP!CPCbifnmai6ft.  , 

IDiefcS  finb  nur  bie  2 9iamcn,  bebep  fadeur  flott  bar. 

un  faifeur  da  fermoirs.  fin  S3ti$crfpangenma<6et. 

§•  70* 

2Jom  ©piilctt  unb  ben  fRcbeimarttn , fo  bep  bem  ®ptele  gebrauebt 
vperben-  ala  bep  bem  Jfatmifpiel. 

4 ' A quol 
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0>pulm. 


<A  quoipafferons.nousle terns? 

/ 

Avez*vous  envie  dejouer? 

A quel  jeu  voulez-vou*  jotter? 

Auquel  vous  voudrez. 
Savez-vous  le  jeudel’hombre ? 
Je  le  joue  bien, 
snais  je  ne  le  fais  pa«  en  perfe* 
ftion , 

je  fais  fouvent  des  faufes , 
Outrouverons-nous  le  froifieme? 
J’appellerai  ma  foeur  , 

qui  fe  fera  un  plaifir  de  faire 
une  partie  avec  nous, 

?. 

Avez-vous  des  cartes  neuves? 
En  voici  deux  jeux. 

Que  jouerons-  nous? 

JOuons  un  ou  deux  gros, 

le  le  veux  bien. 

Je  n'aime  pas  a jouer  gros  jeu. 
Et  moi  non  plus, 

Voyon*  qui  fera. 

Le  premier  valet  donnera. 
C’eft  a vous  a faire. 

Melez  bien  les  cartes, 

Elies  font  bien  melees. 
Acez*vous  vos  cartes  ? 

Les  cartes  font  mal  donnees, 
il  faut  refaire. 


Que  ferez-vous  ? 

Je  paiTe. 

Eft  il  permis? 

Il  faut  parler  plus  haut.  *\ 
il  faut  dire  plus.  J 
Il  faut  done  queje  joue  fanspren 
dre , 

En  quoi  jouerez*vous  ? 

Je  joue  en  coeur, 

en  carreau,  en  pic,  entrefle, 
Combien  prenez-vous? 

Je  prens  cinq. 

et  je  vous  laiffe  quatre. 


SSJjmtt  tsetbeit  toic  bie  3tit  ju* 
bringeu  ? 

£obct  ibr  gun  {u  fpteirn  ? 
aScd  fbc  tin  Spiel  n>oUrt  ibc  fpia* 

©octnn  ibc  wodet. 

.ftonn it  ibc  tad  Zombicfpicl  ? 

3*  fpitle  ed  |tt>ac/ 

cbec  i*  tann  ed  ni*t  ce*t  gtif. 

i*  fpitle  oftrrA  tinct*t. 
t8o  finbfti  tpiebrn  bcr'ften  VRatwf 
Sd)  null  rneine  <5tJjt»rffrc  cuftn, 
fflfltftc  fid)  tin  S&tcgntfgen  m$cn 
toicb , tint  'Pactie  miijufpielcn. 

71* 

£obft  ibc  titttt  Darien? 

£i«  ftnb  jipto  Sp/fir. 
lint  rood  tpolitn  n>ic  fpfeltn  ? 
Sofftt  un*  urn  tinen  obec  me» 
<Stof4jm  fplelen. 

3$  bind  $uftieben. 
id)  fpitle  ni*t  gernc  bo*. 

Unb  id)  flit*  ni*t. 

gaffe!  tutd  feben , t»ep  geben  toirb, 

Z)cc  etfle  *nr*t  fott  gtbtn. 

3bc  mliffet  geben. 

5Wifcbct  bit  Jfcr ten  rt*t  bur*. 
<51  ftnb  gnt  gemtnget. 

£abtt  ibc  euct  ffeefn? 

£>ie  jfarten  ftnb  oregeben, 
man  ntufc  anbecd  gebeu, 

7»* 

Wad  tfntt  ibc  ? 

3*  paffe. 

3fi«  fcfatibc  ? 

Sfje  miiffet  rnebc 
fag  en. 

So  mu§  i*  bann  auf  rneine  £ar= 
ten  fpitlm* 

SBotin  tpollet  ibc  fpieltn  ? 

3d>  fpielt  in  £>ccjen, 
in  Siaiitrn,  in^Dtcf,  in  Jfler. 
©ie  oifl  nebmet  ibc  ? 

3d)  nebnte  fiiufe , 
nnb  i*  lafft  tu*  »ifrt. 


Je 
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Je  ferai  la  bdte. 

11  ed  remis  , 

et  vou»  payerez  les  matadors. 

$* 

Mettez  la  bete. 

A combien  montera  la  bete  ? 
Elle  ne  montera  qu’a  dix. 

C’eft  a vous  a faire. 

11  me  vient  beau  jeu! 

II  ne  m’eft  rien  ent  e. 

Combien  avez-vous  prig? 

Oil  eft  le  talon? 

Avez-vous  ecarte? 

Ou  font  le*  ecarts  ? 

Tachons  de  la  faire  remife. 

J’ai  gagne  codille. 

J’aurais  perdu,  ft  je  n’avais  pas 
eu: 


3*  atrbt  2«6ef  wetbefl/ 

ti  blcibt  ftc'oin  , 

unb  tbc  bcja&tct  bit  Watabir. 

73* 

@(Qtt  bai  Zflbftb. 

SBtt  bod)  foil  bai  2abct&  flcibtn  ? 
9}icbt  bobet  ail  jebn. 

3br  mUffet  gebrn. 

3d>  brtommt  feteotte  fatten  ! 

3*  babe  mtbtl  grfauft. 

Silif  oiel  babtt  ibt  gefeu't  ? 

5Bo  finb  Die  iibtigen  fatten? 
£«bet  ibt  wea^tpoefen? 
SBoftnbbie  wrggtwotfw  fatten  ? 
2affet  uni  matben , baf  tl  fltbm 
blelbt. 

3d»  babt  ben  ©afs  getoonnen. 

34  bafttoctlobten,  wenn  i<b  nidbt 
gebabt  batte: 


fpadille,  manille , et  ponte, 

payez  les  cinq  premiers , troi*  matadors  et  le  fans  prendre. 

§.  7+- 

Som  f eflflfptelen  fagt  man : 


Jouons  une  parti  aux  quilles. 
Jettons  au  fort,  qui  feraenfem- 
ble. 

Nous  fommes  les  premiers  , 
Nous  avons  la  groffe  boule,  et 
vOus  la  petite. 

QUe  jouerons-nous  ? 

Jouons  un  gros, 

C’eft  a moi  a faire. 

Coinbien  avez-vous  fait? 

J’ai  fait  fix  du  but. 

II  faut  rebatfre  , 
les  voila  toutes  neuf. 

Combien  nous  faut-il  encore? 
il  ne  nous  en  faut  que  ttois, 
Ie»  voila, 


2affu  uni  f cgtl  fptelert. 

£«fftt  uni  bflcpm  atcftii/  toctbei) 
cir.anbrr  id. 

SB  it  loecfrn  juccft. 

SBic  babfn  bit  gtoffe  f ugel , unb 
ibt  bit  fttine. 

Urn  aa*  wolfed  t»ic  fpiclen  ? 
£afftt  un|  um  einen@cofd)en  fptrien 
3d>  mill?  wttfen. 

2Bie  otcl  babt  (be  qtrootfen  ? 

5$  babe  6 tom  3«*l  gnooefen. 
3bt  miiffcf  iticUcf  fcblagen. 
ba  finb  alle  g. 

SBie  tul  mlijffn  wit  nod)  baben? 
wit  miiffen  nut  nod?  3 babwi. 
bfl  finb  fit. 


t 


5 
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Ue£>itn$cn  u nt>  Diacba&mungen 

ufe?r  ctnige 

■£aup(*8e0'Uttb  $um&rtep,  urn  ben  ®runb  jur 
Sftec&tfcfcmbung  $u  legrtt. 

***'  ' '~  ' •%«&& 

\ 

Ueber  ^aupe * Seb « unb  gumbtter. 

,*^*L^dtcc  *'  bit  ®*uttcc  2 unb  bo«  Stfnb  3;  bie  Sofec,  bit 
awuttfcjinbbie  ffinbec;  bee  gute  58cter  oub  bie  gute  Wuttee: 
tie  gttttn  Safer  unb  bit  guten  TOutttc;  bee  SSatec  unb  bie  ®uttrc 
bt<5S?mb<5;  bie  Safer  unb  bie  TOuttec  bee  tfiubec.  1 lepere,  2 la 
mere,  3 Tcnfant. 

a e\  ^f,n  un&  *)C,n<  fein  Srubecunbfeine 

pet  ft  no  bter  1.  Unfec  2 SScuber  unbeuee  3 Scbrocftev,  tuce  fDlufftr 
unb  fern  Safer  ftnb  niefct  bier.  Sfeine  Srubee  unb  euee  ©d)tt>?flrrn 
fttttt  gcau  unb  uuferr  Sfagb  ftnb  biec  gewtfen.  1 ici , 2 notre,  3 

Kwlre ' f"°n ’ <0?’  f?n’  mc,ne  befit , {tin,  ma,  ta,  fa,  ratine, 
m bee  etelfatben  3a&l;  mes,  te«,  fes. 

§fo.TV/ln  •««  unb  bee  btinige,  brfn  Satec  unb  bee  mctntge; 

bcine  Wuttec  unb  btemeinige;  meine 
fi!r  vtc,  ,>.e,nf8‘»1  bftne  SBclibet  unb  bie  mttnigr ; feineSd^roe* 

Inf;,,1!?*  , kfinigf  > betnt  ©(baffler  unb  bie  ftinige;  le  mien,  bee 
f!en ’•  ^fC  tfinige ; le  fien,  bee  feinige;  la  mienne, 
cie  utemige ; la  tienne,  bie  betnige ; la  fienne,  bie  feinig*. 

m ®cubrt  unb  beteuttge;  eure  <5d)®rfl*cunbbit  twfcigr; 
K unb  bit  fuctgc ; uniter  Sciibec  unb  bie  eueige ; euee 
*,e  unfrfge;  unfere  Sucker  unb  bie  eueige;  ibre  Sd>tot= 
Jccn  unb  bie  eueige;  euee  Sibwefftcn  onb  b,-e  le,  ia  n6tre. 

leurs^  bif^bnge’  18 * Iav6tre*  &<*  eueige;  leurs,  tyre,  les 

mntbJl'  ;iP£; 1 ^ tUfC  ®rul,c ' nn&  0,0  me*ne  ©tyroe  fftrn?  fate 
It  euee  ©tyweffern  ffnb  nidbt  ba  2.  mein  Srubee 

hir  '«&?*  ilb  no*  nitytba.  Seine  Soviet  ftnb 

h r'  !&  V £°}ttefltlb  JU  4-  3&ce  5 gcauen  ftnb  ftyon6 
bier,  cbec  tyre  ffwbee  ftnb  nod)  nityt  7 ba.  x ob,  2 li,  3 mon 
coufm  4 au  logu,  5 leurs , 6 *eji,  7 pas  encore, 
mu*  5LeftL£  birfe  2 Wnfter,  unb  biefed  3 flinb;  bieft 
Wnttrr  h-f'®uftfC/  biefe  ^inber ; biefer  gute  Safer,  biefegute 
wiitfec,  btfte  4 gufen  Safer,  unb  biefe  gutcn  bee  ffiatre 

- unb 
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uni)  bit  Wnltet  bitftft  #?nbt«;  bit  SBi'tfc  odd  WtWliffrc  bitftt  tin* 
be.  i ce,  2 ceft?,  3 cet,  doc  rintiu  Stlbftlautcc,  obcr  Dccfitmtj 
Ji,  4 fctrir e bet  In  ter  DtrlfO(bpn'So61  cea, 

7.  £t'fce  Jfmb  t)trr , unb  inirt  1 be,  ptrf*  ffmbtr  bite,  unb 
jrttp 2 Vo , ftnb  gutt  .f  inbrr  ;•  btr  Battr,  totlcbtr  3 outt  Smite  bet, 
9int>  bit  TOuttfr,  reclcbf  bbi>  4 JfmbtrbM;  bit  Rmbrc,  iDfld>c  -Batte 
unb  fDtuttrc  tattn , unb  bintrigm  <, , rorfdjr  totber  6 -Bette  r.o<$ 
SDiutttc  bebm.  2>rri  nigt7,  totitbtc  ©iri  8 ifinbre  bet,  hat  cutbpttl 
©iiibf9,unb  bitjenigtn,  fo  (tint  Sinbtc  baton , bdbtn  trepig  10 
Sfiiftt.  f 

I celui  ta,  2 peux,  3 qui,  4 mechant,  5 ceux,  6 ni,  7 celui 
8 beaucoup,  9 peine,  10  peu. 

8-  55Je«  1 flic  tin  Battr , mi  fur  2 tint  SJtntttr,  unb  n>a« 
fiir  tin  Jfinb  ift  bat?  4l'ci  fur  Bittrr,  toe«  flir  9)Hittrc,  unbaasfiic 
Jhnbtr  ftnb  tab?  SBMcbec  3 ift  btc  Battc  pon  bief  m Rinbt,  unb 
UKltijf  g ift  bit  ftWuttfC  ton  bltfem  ‘Bfdbdjtn?  l quel,  2 quelle,  3 


lequel , 4 laquelle. 

9.  Sttftr  fWanu  Iff  aroft  1,  unb  bitft  $rou  iff  firm  2,  bitft* 
©fabdjtn  3 iff  ntd>r  10  groft  al«  4 tbt  »cubtc,  unb  mrine  6dMorftte 
ift  flrinct  ala  turc  SScub.c:  ollt  5 bi'fr  fDfanner  finb  flttn,  unUlle 
bit  Sraufjt  finb  groft ; totltbrc  f>  ijl  btc  arbfttc  pop  bitftn  Wdnncrn, 
pnb  roridjr  ift  bit  ticinftr  pon  bftfrn  $pamn?  3)Mn  Bttttc  7 iff  btc 
grbfttr  <ij)rann , unb  mtint  tDlu&mt  8 ifi  bit  grofttt  Srau,  1 grand, 
e,  2 petit,  e , 3 fille , 4 que,  5 tout , toute  , tous,  toute*,  6 
lequel,  laquelle,  7 coufin , 8 coufine. 

10.  «B(r  1 ift  btr  Bottr , unb  tote.  ift  bie  Wufttr  bitftft  Sin* 
in?  3S?er  finb  bitft  Xot^ftc ? 2Bo  ftnb  ibrt  SJattr,  uub  wo  jtnbib* 
re  ‘Dflitttr?  ftlltr  ift  btrirnigt  2 btr  doc  3 jit  forget , 4,  unb  tote  ift 
bititmgf  S/  bit  fit  cuftrjfatf  7 ? 3ft  '«  bier?  unb  ift  fit  ba?  ta 
b»c  ift  bite,  afctc  ftr  ift  nid)t  bp.  I qui,  2 celui,  3 en,  4 avoir 


foin,  5 celle,  6 elever. 

it.  Sin  Bcttr,  tin?  ©butter , unb  Stott)  1 Rinbtc:  btcfrr gtite 
©am  bat  tin  bbfe« 2 fWnb,  uub  bitft  boft Dfutftcbattint gate lod>» 
ttr.  Difft  Sinbtc  ftabrn  antt  ©attr  unb  quit  SWiititt.  ,£rtb  3*uu 
btc  batrn  tinenBattr,  uiib  stoo  Wiittfc  bcbf|t  pi<r  ^Rinbtr,  too  ftnb 
bit  Battc  oon  brtftit  Stnbttn , unb  too  finb  bit  Xodjftc  oon  bitfec 
groffen  fttcui  1 deux  . 2 mechant,  3 troi?  , 4 qualre. 

12.  Unftc  £cua  id  fttpft , abec  tptc  «arttn  1 tft  Efttn : tutt 
6d»pftcr  ift  nid)t  fo  2 graft,  aid  3 mtm  SBruHr;  baa  Smb  ift  febott 
4,  ohtrbaa  ©iabchtn  ift  nidjt  *0  fdjon.  Das  ©apitr  ift  »?(&<;,  unb 
bit  D ntt  ift  fdjtoacj  6,  btc  Vty  ift  lono  7 / unb  Xffdjturf> » ;fl 
furj  q I le  jardin , 2 ii , 3 que , 4 beau,  m,  belle,  f.  5 blanc , 
blancbe,  6 nofr,  e,  7 long,  longue,  8 la  nappe,  9 court,  e. 

iq.  Sure  SWtr  ijrgUitttid)  1,  abcc  mtint  ©dto/fttc  ift  on.' 
a’ticflttD  2;  foqi't  mic,  tote  ift  gljjrffidjrc?  3ft^  btrtfttige,  jot'e^tc 
©fib  hot,  uub  btc  btirt  grtmibe  bat,  obtc  ift«  brotniat,  trt!d)tt 
fu'tunbf  hat,  unb  btr  tcin  ©tib  ftat  ? 3d)  ad)ft  4 btnitnigtn  flic  btn 
gUtrgiiicfiidjfttn , toclcbrr  fein  31ii«fomnun  4 bat,  btc  ttiib  ^ft  aa 
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5 Xugenben , unb  ber  Ooet  |tt  fetnem  Srennbe  bat ; tuec  ©tpaaflec 

6 tpccicpfc  aid  ibc,  unb  bat  Otnnod>7  nicpt  fo  oiel  Sceuncc,  aU  tt>c 
pabtt.  ©rc  ollecceicpcpe  bat  oft  fcine  §mtnbe,  rocgen  8 fetned  vS«i- 
|ed  9.  1 heureux,fe  , 2 malhetirtux,  fe,  3 eftimer,  4 fon  necef- 
faire,  5 en , 6 beau  frere,  7 pourtant,  8 a caufe  de*  91’avarice. 

14.  ©ie  URonbclf  cne  1 finb  flip  2 , unb  bit  fWanbelfuppe  ip 
flifer,  aid  e'mc  itfrfdjftippc  3;  bee  £onig  iff  bad  fiipfpe,  unb  ti  ift 
uicbtd  fo  flip  aid  bcr£ont'84.  ©erirnige,  roclcptc  «cm  5 ip,  ip  nrd^c 
teicp  6 , uno  tcecip  acmec,  aid  unfec  Sflotpbac  7,  toeicbec  fein  SSrob 
tut  £aufc  bat;  manfagct,  bap  tc  bee  aliecarmpt  in  unfeem  ©otfe 
8 tp.  ©ie  Stau  ip  flein,  abec  unlece  Sfiacpbactn  iP  notp  fleinec , 
old  fie ; fie  tp  bann  na*  cucem  9 6a|en,  btc  alfertleinpe  oott  alien 
Statttn  in  unfetec  Sflacpbacfepaft  10.  I les  amandes,  f.  2doux,  ce, 
3 une  loupe  mux  cerifes , 4 le  miej,  5 pauvre,  C riche,  ^ an 
voifin  , 8 un  village,  9 felon  voere  dire,  10  le  voifinage. 

15.  ©bfepon  eue#23cubec  gelepct  1 ip,  fo  tp  ec  bennotp  ttitpt 
gelebctec,  aid  iein  ISleipet,  toeltbccbec  gelebctePe  ©of toe  ipoonbec 
boben  ©tftule  2 ©teftc  fWann  iP  baplitp  3 , unb  feine  Stamp  mep 
bap[id)tral«  ec;  n>te  foramt  4,  bap  bit  Softer  niipt  fo  bdpltd)  finb 
ole  bte  Sbpne?  ©ad  fommt  ba&ec,  well  btc  ©atec  bee  papliepproon 
Cllen  5 asouern  ip.  I favant,  2 I’univerfiee,  f.  3 laid,  e,  4 d’oii 
vient , 5 un  payfan. 

16.  Sepet  b«  1 ben  paefen  OTann  2,  itp  fepe  tpn  toopf,  obte 

ec  ip  nicpfcfo  part , aid  ipc  ed  glaubet;  mein23rubcc  ip  piicfec  old 
ec.  3d>  roette  3,  bap  unfec  Sftacpbac  4 bcc  pitcfpe  oeu  alien  iP,  ec 
tp  jtsac  5 bief , abec  tc  ip  t»id>t  Pact,  ©icjctiigen,  toelcbt  bitf  (tub, 
finb  indgemein  6 nfebt  pact,  ©tefe  Srau  ip  birc  bie  bitf Pe , votldje 
id?  mein  £ebtag  7 gefepen  babe,  fie  iP  gac  nitbt  angenebm  8-  1 

voila , 2 homme.  fort , 3 gager,  9 un  voifin,  5 bien  , 6 al’ordi- 
naire , 7 de  ma  vie , 8 agreable. 

*17.  Unfect  5)1od)bacinn  ip  aucf)  bitf  unb  fetti,  fie  ip  abec  oiel 
angtnebmec  aid  biefe  $rau  ba,  id}  fepe  2 fit  oft  3,  unb  mtme 
€4roepec  fieptfie  bftt-c,  aid  id}/  utfin  SBcnbtc  abec  fi  tjt  fie  am  ofte* 
pen  , bmn  ec  fiepet  ftc  oUe  Sage.  Suec  ©ein  iP  gut,  abec  beccotpe 
4 ©tin,  rotlcpen id) biec babe,  ip beffec 5 aid  bee  euce,  unbbec9tpein* 
ustin  6,  baoon7 micgePecn  tcaufen,  ip  beebepe  con  alien  ©einen; 
bad  bepe  Site  ip  niept  fo  gefunb  8,  aid  ein  geringec  9 ©tin.  1 
gra«,  fe,  2 avoir,  3 fouvent,  4 rouge,  5 meilleur,  6 levinde 
Bhin,  7 dont,  g fain,  e,  9 petit. 
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!Dfl$  Avoir. 

^ » 

&ut$  Heine  Sfufgaben  in  6en  Dtelerlejp  flefcnaarten 

«ufi3«uben. 


13.  Segenmartiae  Sett-  3$  babe,  attb  bu  baft  ntc$t  , « 
bet,  unb  fit  bat  nid>t ; babet  ibc,  unb  wit  baben  «W$t?  £abtn 
fu  ntd)t,  tint)  »bc  babet  aud)  ott^f  ? ©ec  t>at  bann  i,  waun  2 ibc 
nid)t  babet,  unb  3 wartim  baben  fie  nic&t  4 au$  ? idonc,  2 fi,  3 

pourquoi , 4 auflfi. 

19.  Wit  Dec  'Da^ifel  le  ©Dec  /j,fe6:  weld>e  allejeit  ooc  bent 

£ilfimtwft:t  (tc&en  mu§,  u«b  coc  emern  ©elbfllautec 
obgefutjct  ®itb  r 

3$  babe  el,  unb  btt  baft  egnidjt;  meine  <Sc^n>eftcc  fiat  e«,  unb 
mein  Sruber  b«t  el  niefct:  bat  fie  cl,  unbibte6ibweflerbategtiidj>i? 
9i’ic  baben  cl  ni«6t,  unb  fie  babcn  el  and)  ni«%t-  Wemanb  i bat 
fi',  an  2 eine6d)Wfflcc,  well  3 meine  el  nic^t  bat;  ©acum  baben 
n>(C  el  nidbt ? 1 perfonne,  2 que,  3 puisque. 

20.  Wit  bem  bejie&enbcn  §urwoyfe. 

3d)  babe  mein  3in*  unb  bu  bafl  bag  betnfge.  1 niibt:  ©ec 
bat  ntctuc  $ebcc  2?  birc  tft  bit  beiniae.  3d)  babe  fienr<$t,  unb  mein 
SSrubec  b«t  fie  au#  niQt.  ©ec  3 ifll , bet  fie  bann  bat  ? wann  4 
ibr  fie  mcbt  babrt,  uabba^eutc  Stubecfie  and)  ni<bt  bat.  t£>ac 
rent  in-ii  $ut , 6 obec  babt  tyt  <bn?  Sd>  babe  ib«  gebabt,  abec 
id)  b«be  ibn  nie^t  mcbt7i  Wrine  ec  bat  ibn  / wit  and)  8 

cute  8ud)  «nb  cute  gebett  l le  tien  , la  tienne,  2 la  plume,  3 
qui  efl-ce  qui,  4 fi,  5 que,  6 i*n  chapeau,  7 plus,  g comme 
aulfi, 

21.  Wit  bee  'Pactifel  en,  bacon,  beren,  bamit,  hegroegen, 

mufl  aucb  poc  bem  ^ilfiieitwoct  fleben. 

3d)  babe  bacon,  unb  ibt  babet  nid)t  bacon,  cute  (Scbweflec 
bat  fie  bacon?  unb  euet  SBcubcc , watum  bat  ec  ni$t  bacon,  wtil 
ibc  bacon  babet?  Weine  iSdiweflcc  b«t  btcen  bcepi,  unb  euceSod)* 
tec  b’t  bcccn  cicr  2,  ifl  fie  bamit  jufcicben  3 ? ia  fie  ifl  belwegen 
fcob  4-  5#  babe  £ungec5,  unb  id)  babe  nid)tDucfl  6.  ©al  bat  ec 
7 ? bat  ec  hunger  obec  TJtirfi  ? (£c  bat  Socfwebe  8 , unb  rneinec 
©djicepei-  tbntt  Me  5tuqcn  9 webe.  $b»n  rud)  bie  Sabne  nidbc  web 
ic?  I trois , 2 quafre,  3 content,  4 bien  aife , 5 Ja  faim,  61a 
foif,  7 qu’a-t  il‘i  8 avoir  rnal  a la  tete , 9 aux  yeux,  10  aux 
dents. 

22.  3d)  babe  going  t unb  bu  bafl  nid)t  genug,  mie  fbmmtl2, 
bat  ec  nid)t  genug  bat?  (Si  ifl,  well  fein  Scubec  ju  ciel  3 bacon 
Dot ; wit  oief  4 bat  ec  benn  bacon  ? (£c  bat  nur  rind  bacon , unb 
feine  6d)tccflfc  bat  breen  beep  obec  Dice  5;  bat  fie  ntdjt  ju  citl  ba* 
ton?  5ieiu,  fie  bat  noth  nid)t  genug  bacon.  1 aflez,  2 d’oii  vient, 
3 trop,  4 combien,  5 trois  ou  quatre. 

2?. 
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23.  €ic  Doben  1 aUrd,  unb  oichobcn  nfebtd  2#  rooberfottimff, 
bfl{?  ibc  oi<9t«  buvon  ? Die  ttciaebc  ifl,  rodt  3 tucc  Scmjcc  jn 
Ctrl  bcoonfoe;  bi  babri  ’Hrefer , unb  t’lr  &abcn  ntdjt  Unccd)i  5.  Dtid) 
fcircrt  6,  unb  euct)  ifi  7 roacm;  roacum  fci  crt  rud?  ? £e  tfi,  ubcil  td) 

$itber  H ^obf.  x tout,  2 tien , 3 puisque,  4 raifon , 5 tort* 
6 avoir  froid,  7 avoir  chaud,  8 la  fievre. 

24-  (jiirtgfPrCgQngcne  3t\t,  j’avais. 

is$  batte  / unb  ec  batte  nttfjt;  -^atteff  bu , unb  ft  batte  nrdjt  ? 
jo  ft  batte,  abtcfie  gotten  nfebt;  .patten  rote,  ober  batten  roiemebt? 
i&arum  1 batten  wit  m$t,  roril  2 fie  batten  ? unb  roarnm  aottrabe 
turvt,  rottl  roic  nid)t  batten  ? fatten  fir/  ober  batten  fi;cnid)t?  5Burutn 
fount  fit  mtyt?  Sc  ifi,  tseil  wit  flHcd  batten.  1 pourquoi,  * 
puisque. 

25.  5)ht  bem  bf|tfbcnben  93tfrfmmtingdroortc  Ie  ebre  la. 

Jpotte  i<t>  rd,  ebec  1 batte  id)  cd  uid)t?  2Batum  Cottr^  bu  ti 

tiicfet , rocil  id)  cdntd>t  f>atc«  ? <Sfr  batten  ea  , well  cc  cs  battt. 
U ub  roacum  batten  n>ic  cd  ni$t?  tv  it  ibc  c « ntdjt  battet;  ntrme 
s&riibtc  batten  eg  nttyt,  unb  meint  6d)rot(tecn  ^atcen  ed  an$  nidjc; 
actum  batten  fir  td  nid>t?  aril  id  nitmanb  von  und  battt.  1 ou. 

26.  batte  budgt&cc  1,  unbmtint  <S«broefitc  batte  tfopfroebt 
2;  road  battr  fie?  battt  fie  nt'e^t  3abnroebe  3 ? roic  batten  gcoffen 
fcppetit,  unb  tbc  battet  oirl  Wiibc  4.  ©it  batten  etclt  2lepfcl  5 , unb 
ait  batten  beteii  fene;  aaruin  battet  tyc  f<  ne  bovon  ? unb  rare 
6d)i»cflctn  batte U berrn  cud)  (tint?  £d  roar,  aril  roic  vtele  6 SBic» 
Jtrn  battflt  . bacon  7 fie  tcinc  batten*  I la  fievre,  2 mal  a latefe* 

3 mal  aux  dents,  beaucoUp  de  peine,  5 une  pornme,  6 un« 
poire,  7 dont. 

27.  C«b  batte  groften  I hunger/  unb  battet  ibc  nid)t  audj>  gro= 
(tn  X>urfi  ? St  batte  aebec  2 hunger  nod;  Durft.  -pattc  tc  tud)t 
ted)t  3?  unb  batten  fie  n <bt  Unrrdjt  4 ? -patten  fie  nt<bc  grefi  Un« 
trrftt,  unb  bfltt'.n  rote  nitbt  gcod  9t»d)t?  roit  battrn  unfect  &ucbfp 
5 unb  tbc  battet  curt  ©tbrrtbcbud)  c 6 nebt,  un&  rocrniu  battet 
ibe  cud)  euer  2)iutrnfb$  7 ntdj>t?  Sure  6d)rorfirr,  battt  btf  mem 
SHetbmbucb  8 nid)t?  '3iein/  fie  batte  rorber  bae  tine  nod)bc5utibertw 

1 grand,  2 ni , 3 raifon,  4 tore,  5 un  livre,  6 un  livre  a ecri- 
»e  , 7 un  encrier,  8 un  livre  a chiffrer. 

28.  2JoIIm  vrgangtuf  3eit,  roo  bad  ©npinum  gr&tuget  aicb. 

j’-i  eu, 

5Bee  bet  m- in  gebabt?  i<b  babt  f<  ni^t  gfftabt,  unb 
mein  SBrubec  bat  r«  aud)  n-ebt  gebabt.  uUec  1 bat  td  btnn  grbabt/ 
rornn  tbc  es  riubt  arbebt?  td  ijl  cure  6. on  fee,  bit  t«  gtbabt 
bat.  3Sio  ift  meint  Sc^pc?  «fC  but  fit  gebabt?  td)  base  fit  niebtgt* 
babt,  unb  mrtne  <Sd)rotftec  bat  fit  end)  nidjt  gtbabt?  id)  atttcud^ 

2 Stbern,  roo  fiub  fir?  ivc  bat, fie  gebabt?  babt  t,c  jit  gebabt  coca 
bflbt  tbc  fie  niq)t  gebabt?  qui  «A-ce  qui,  2 deux. 
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21.  Sangftoergangene  Seit  / too  bad  ©ujittum  < gr6(u«tt  ©icb, 

j’aVais  eu. 

3$  fcfltte  gebabt;  unb  bn  battc#  niebt  gebabt,  bottc  et  obeci 
$Q«f  tr  mebt  gebabt?  roarum  batte  cc  nid)t  bacon  g^obt?  vtil  nit« 
mo  nb  2 bacon  gebabt  bat;  tore  3 iff  ti , ber  mrrnr  fclid&cc  gebabt 
battr?  3cb  batte  He  niebt  gebabt  , uub  mciu  »cnbrc  batte  fie  autfa 
nidit  gebabt.  ©ec  iff  ti  benn  4 bee  fte  gebabt  bat,  town  tor  fit 
ni#t  gebabt  babt?  nt^m«nb  pon  un«  Oat  fie  ge^abt.  iou,  2 perfonne, 
3 qui  eft  ce , 4 done. 

30.  £>ie  langffpergangene  3 tit  bet  anjeigenben  3trfiff  oftniftbct 

polltguroganaenen  Seit  bee  anjeigenben  9tct,  imb  beeltfngff= 
oergangenrn  S*it  ber  oerbenbenbrn  2lrt  x>ecf  nljpft. 

©rnn  1 i$  ed  gebabt  batte,  rolirbftt'bc  fd  niebt  gebabf  baben. 
jpeftet  ibc  bacon  gebabt?  anb  tm  ©(breeder  batte  ntebt  bcoon  ge- 
bobt,  reacum  batte  fti  nfebt  bacon  gebabt?  ©ic  baben  allc  2 baoon 
grbflbt  / abec  toec  iff  cd , bee  bad  meiffe  3 boppn  gebabt  bat?  tnetnc 
©breeder  bat  niebt  fo  pfel  4 bflpon  gebabf,  old  5 tie  mcige,  unb 
toenn  i«b  niebt  bit  SJorfwbtigleit  6 gebabt  btfttf,  feiber  7 junebmen 
8 , rourbt  id)  niebt  fo  oiel  gebabt  boben , old  id>  gebobt  babe,  ©tin 
Brnber  batte  bit  Unoorfiebtigfcit  9 gebabf,  feint  ©Udbtcbidjt  iuneb= 
itien  , borurn  iobot  tr  piel  ili'erbruf  11  gebabf.  1 ft,  2(roi»,  3 le 
plus,  4 pas  tant,  5 que  , 6 la  prudence,  8 nioi-meme,  8 prenr 
Ure,  9 l’iin^rudence , f.  10  c’elt  pourquoi , u du  chagrin. 

31.  Jrmiftfge  Stir. 

3<b  rorrbe  ba ben  , abec  bu  wirff  niebt  baben;  rearum  foil  id)  nieftt 
boben,  unb  cu  foU^  baben?  wirb  ec  etread  1 baben,  unb  mi  roicb 
ec  bob*n?  €c  roirb  niebt*  2 brfomnten,  unb  tn  roirffaueb  niebt  ailed 
brfonitmn,  iPttbtt  ibc  etread  befommen,  obec  tpctbrt  ibc  nidjtd  betoin* 
men  ? euce  ©ebreeffre  toicb  aUcd  befommen , unb  air  reeebcu  niebte  be* 
(btninen.  l quelqne  chore,  2 rien. 

32.  $<b  tbtebe  befommen  obec  fciigen,  beiffet  bier  fo  oiel,  aid 

ubtvrrbe  baben. 

ffii'tjn  tfb  tprtbe  niein  ©rib  baben,  reecbe  id)  eucb  beioblen  1 * 
.aetbet  ibc  niebt  bolb  2 cure  @elb  friegen?  fflirb  cc  b?fomm»i:  bad , 
aad  3 ct  p clonget  4?  o<b  iPtcbe  nitbtd  befomuicn,  unb  ibc  actbel 
•“**  }"*??:•  ®,rtfD  ®,c  n^(.  wnfeto  Sbeil  5 baben  ? ibc  tocrbrc 
nid)t  allr6  pfroiiinifii  / ec  Q>tcb  nuc  breo  5<>bfn/  tvee  tofeb 
ubnge  6 bffotnnteji  ? rortbet  bopon  Criearn  # unb  fucCrSBtu* 
bft  rec^PfCl  IPfiHgfC  7-  x 2 bieruot*  3 ce  que,  4fouhai* 

t^c » 5 notre  P3rJ’  ^ refte  , 7 encore  aioim. 

33*  ©egenipoctige  3eit  ber  peebinbentrn  Htct.  Que  j»aie. 

©arum  aoilet  ibr,  ba^  cc  ailed  bfll't?  unb  ba§  i4>  niebtt  ba* 
be , utib  bc|»  cure  Gruber  ntebc  babe,  aid  cure  ©cfatPeftec?  ‘idutpcifle 
i baB  ec  genug,2  babe,  unb  baNican*  rmfeentbeit  baben;  noiee 
tbr , ba^  fie  ruditd  baben  (Ollen?  obfebon  3 id)  bacon  bait,  unb 
boil  bu  mibtd  bacon  babeft,  toeeben  fit  auct>  niebtfl  boron  batm;  im 
fall .4,  bob  Id)  eftoad  bacon  babe,  unb  baji  fie  ni^td  baooo baben,  * 
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n i*  rt'Tra  bCOOtt  gtbtn  $.  I douter,  2 aflfez,  3 quoique? 

c«*  quo  , 5 donner. 

34.  3tiB8floecgan  .tnt  Sfit  i J’auraii. 

2Senn  ft  cllrd  batte,  toticbt  ttb  nfrbtd  baoon  babrn,  unb  town 
id)  aUcd  batte,  toticbe  ec  utrbtd  baoon  btfommtn.  2Biicbct  rbctttoad 
baoon  babrn,  town  tore  cllrd  featte.  ? nnb  luiicbrn  fir  n.cbt  gwug  be* 
von  babtn,  town  tin  jtbrc  frrld  i , ob’t  fiebrn  2 baoon  batie?  jaftt 
toiirbw  genua  babrn,  town  (fi)  fir  toolltw  3;  fibre  aacum  toiicbtii 
fir  niebt  mrbe  babrn,  ®cnn  fit  ts  fobrrtrn  4.  1 fix,  2 lept,  3voa- 
ipir , 4 demander. 

35.  ©it  uingfloctgangrlic  3 fit  btc  anjergrnbfn  unb  ertbinbtn* 

brn  Qtrt , iff  gtnffinialicb  in  brt  Strbr  » rbunben. 

©run  id)  burtr  bad  / 1 too*  tdj  nid)t  babe , unb  bat  2 bu  bat* 
ttfi  b at,  toad  bu  nd>t  baft/  toiirbw  tore  n<4tavm  3 fcpi  allrbepbe 
4?  2Bwn  mrin  Srubrc  ©rib  battr , totirbe  id)  cue)  toad  5 babrn , 
unb  toic  toiicbrn  gcmarbliebrr  6 fren , aid  tote  md)t  fint.  .pattw  fit 
eiebt  groffen  Sccbruf  ? 3a  bad  iff  toabc  7,  abw  fir  toiiebra  frlbca 
niebt  gebebt  babrn,  tornn  fir  n cbt  fo  oirl  S infer  8 fattrn,  trnn  fit 
babtn  berm  mebe  aid  4>aac  9 auf  bent  #opft.  1 ce  que,  2 et  que, 

3 pauvre,  4 rou*  lea  deux,  5 en,  6 commode,  7 vrai,  8 un 
ennemi . 9 des  cheveux. 

36.  Slinsftotcgangrnr  Sttt  II.  Quej’euffe. 

©oiltt  ©ott,  bat  id)  © lb  battr,  nnb  bap  bu  au$  toad  battrff. 
©at  re  battr,  unb  fir  allr  toad  1 fcatf-n  : id)  morbte  toiinftbrn,  bap 
fir  feint  gcrunfer  bart«n,  fit  toiirbm  fo  oir ! Sferbrup  niebt  babrn.  ©run 
toic  fcfcoji  allrd  battm , tpqd  toic  toiin>'cbw  4,  unb  bap  toic  bit  £trN 

4 nid)t  batten,  toiirbw  joir  foot'd  5 babrn  aid  nirbtd.  ©arum  tool* 
let  tbr,  bap  fit  nirbtd  battm?  3d)  toolitr,  bap  tin  itbre  7ftin9lotb* 
wenbigrd  8 b&ttr , aldbrnn  tolirbe  allt  ©rit  jufcitbtn  ftvn.  1 en,  2 
quoique,  3 fouhaiter , 41a  charite , 5 autant  que,  6 vouloir,  7 
chacun  , g ton  necelTaire. 

37.  SR0II19  Otcqangtnr  3 cit.  Que  j'aie  eu. 

JDb  rtb  te  fdpon  oft  1 gr&abt  bobr,  lorrbt  id)  t<  bocb  nedj2tfa* 
mol  3 babtn,  nnb  ibc  torrfrt  cd  nirmaU  4 ntrbc  babtn.  ©t  glaubrt, 
bap  id)  {u  oitl  baoon  gebabt  babt , unb  bap  ftin  Scubrr  niebt  gwug 
grbabt  babe.  ©be  unb  brooc  5 ftp  nieinrn  Ibttl  niebt  grbabt  babe, 
totebt  i<b  nitbt  jufrtfbrn  fron,  unb  gluibrf,  ofe  i<b  ft#on  niebt  oft 
laoon  gtbobt  babt,  bap  irb  bo<b  ntrmald  mtpotcgniigt  6 geterftn  bin. 
1 fouvent , 2 encore,  3 une  fois,  4 jamaii  , 5 avant  que,  6 
necontent. 

38.  ©it  langfforrpngenf  Sort  btc  Pfcbinbrnbcn  5lrt  ifl  oft  mit 

ttnee  bre  anjtigrnbfn  ‘Jlct  in  cintc  9tebt  orcounbrn. 

3d)  battr  oitllnrbt  i mnntn  Sbefl  gtfriegt,  toennid)  ba  tofict 
tttttftn,  unb  rurc  SBcubrc  toiicbt  td  au«b  aeiorplirb  2 befommrn  ba* 
brn,  tornn  re  toacr  ba  grtorfen.  9Bcnn  ibc  tutr  Erttion  3gtt»upt4 
bittrt,  toiicbttibrfcinr  <£ct toae  5 brfonmicn babrn.  ©laubit  A mtt, 
lap  fir  nirmald  ibc  ©clb  toiicbrn  b^foiumm  baben,  tornn  ficnirbt  at* 
bljrbtn  7 foaten.  34  battr  td  jtbon  8 oorgrpeen  9 grbabt,  »mn  tbc 
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wjicrt  bfer  get&tfrti!  uab  tbrnn  wic  frlftc  to  ni$t  gefommen  macro, 
toiirbtn  roirrSnid)t  babrn.  I peut-etre,  2 ceruinetnent,  3 lejon, 
f.  4 fa  voir , fa,  5<Je»coupi,  6croir<c,  7refter,  8 deja,  9av»nt- 
hier , 10  nous-memei. 

39.  £angflvergongrnr  3r(f.  Que  j'euffe  eu; 

23enn  fir  cud)  fcbon  ollee  grbabt  fatten  / unb  bap  i<$  n i$t$ 
grbabt  battr,  routbt  id)  boeb  i jjafcrcben  feou  aerorfen’,  roellte  ©ott, 
bc^  id)  ntrin  <8elb  (u  rccbtrc  Sett  2 grbabr  ba'ftr , t o roiinr  id) 
eud>  bacon  g-lirbrn  3 babrn.  *D?e  n 23rubrt  roolltr  roobl,  bop  id)  c« 
ninna'.g  qrbabt  ba'tfe,  aldbcnn  roiirbr  re  mebc  grbabt  babrn,  old  id). 
SSebiitf  ®ort  4,  bop  roient  bt  qrbabt  batten  / aid  unfrrn  Xbril,  anft 
bop  fir  nitbt  rbrn  foaici  5 gebabt  batten  old  roir.  t pourtant,  2 • 
terns,  3 preter,  4 Dieu  ne  plaife  que,  5 autaRf  qu$.  • 

ao.  Kiinftfge  3-t't  bee  oirbinb'nbfn  unb  cnfrfgcnben  9lct, 

3d)  will  t«  eud)  (agtn  1 fobalb  3 id)  ntrin  ©rib  rottbr  befom* 
men  babrn,  unb  fobaib.ee  Wntrooct  3 roicbgr&abt  babcO/  roetben  roie 
arret  frn  4:  roccben  roir  niebt  aud)  unfrrn  Xbttl  britgtn,  rornn  ibe 
brn  ruertt  rorrbrt  qrbabt  babrn?  rornn  5 fd)on  fie  n(d)t  rorrbrn  gt* 
babt babrn  ollrd  bad/  road  ibnrn  jufommt  6,  rorrbrn  fir  bod)  jufttr* 
brn  f^pn.  Unb  ro^nn  roic  qrnuq  ©rbulb  ro  cbm  qrbebt  babrn , tore* 
brn  fir  nfd)fg  ju  fagen  babrn  7*  J dire,  2 fi  t6r  que,  3 reponfe 
4 partir,  5 quand  mfrae,  6 appartenir,  7 avoir  a dire. 

41.  Unb  jlirnmtr  2lrt,  avoir. 

<8J a?  rooll.t  ibr?  t'cp  roollte  roobl  mein  ©rib  boSm;  nacbbrui  t 
tt  fo  bin  ©db  arbaot  bat  / ip  rr  2 bc«rorgen  3 anir^o  nidit  crt'c^ec- 
Snbrm  id)  bit  'Srorr  in  btr  panb  pottr , lirp  4 icb  fir  fallen , 5 unb 
nad)brnt  -d)  mrc  1grbrrntffTfr  grnnq  qrbabt  batte,  bob  id)  ti  rurrut 
SBruber  roirbtc  q gebrn  6 ©«  iff  frbr  gut  ©rib  ju  babrn  / btnn  in* 

brui  man  ai  l ©rib  bat,  fann  man  aud)  7 aiil  Srrunbt  bob  n.  «£« 
id  mit  Itrb/  bap  id)  meinen  Xbtfl  grbabt  ^-abe , abT  oon  mrineni 
SBrubet  rft  9 nid)tg  511  babrn , benn  rr  b*t  rorbrr  ©dh  nocb  Scrun* 
be.  I apres , 2 en , 3 a prefent,  3 laiffer,  5 tomber , 6 ren* 
dre , j on  peut,  8 je  fui«  bien  aife,  9 il  n’y  a rie»  a avoir* 
TO  car, 

42.  SBiebetbolung. 

3$  babe  ©.lb,  unb  rornn  fct>  beffen  t nid)t  tUttr,  rolirbr  frfr 
f tint  §rrunbr  babrn , id)  roiirbr  im  ©rqfntbrile  2 atoffe  §einie  *nb 
*irl  ®rtbrnp  babrn.  3^  babe  clljrtt  frbr  oiel  Wiibr  3 gebabt,  uut 
?iccanbc  ju  babrn,  nnb  ob  id)  frbou  oirle  Srcunbf  gebabt  babe,  bab 
id)  bod)  nic^t  qrbabt  auftitbtige  4Scrunb*,  bran  fir  babrn  mebrsge* 
lirbrt  mrm  ©rib,  old  nuinr  'Prtfon.  ’Bolltr  ©ott,  bap  icb  ind)t 
folcbc  fi  Srrunbe  grbabt  battr,  fo  roiirbr  icb  b it  SPrrbcup  niebt  gr* 
babt  babrn,  brn  id)  oft  7 grbabt  babe , unb  roiirbr  anie&o  8 notfr 
ntrbc  ©rib  babrn  , alg  icb  niebt  babe.  £>b  icb  fd>cn  q^abt  babe 
©rib  unb  getunbf,  babe  icb  bod)  bacon  frin  9 SJmniigen  10  gt= 
babt,  brnn  btc  inripr  Xbrti  >t  ftnb  nur  tifd>frrunbr  12  grwrfen. 
©ott  brroaber  13  rucb  cor  btrglriebcn  14  Srrnnbtn.  1 en,  2 au, 
Cur«8  0prad)l.  3 » co*- 


contraire,  3 la  peine,  4 fincere , 5 6 tel , 7 fonvent,  8 £ 

prefent,  9 aucun,  10  contentement , n plupari , 12  ami  d* 
table,  13  preferver  de  qch.  14  tel. 

' 2)aS  pilfSjeitroort  Etre 

h%  fletnen  Uuf$aben  vievetley  Re&mnarten  au* 

3uubcn. 


43.  ©egenwbrtfgf  Beit. 

3*  bin  &itr,  i nnb  tt  iff  ni*t  2 bo;  wotum  iff  ft  md>t  bier, 
»nb  watum  iff  (if  ni*t  au*  bo?  25in  i*  ntc^t  bite,  unb  iff  ce 
niit  bo  ? wit  finb  flUe  Sift , unb  wccbui  finb  fie  ntd>t  clif  bo  ? 
@inb  fit  nidbt  die  bier,  obrt  wo  iff  ewe  S*wcffct?  iff  fitnt*tDa? 
fa  fie  finb  cUt  bepbt  bo.  1 ici,  2 la. 

44.  ttntc  SScubft  iff  bier,  abet  ®o  finb  eutt  ©djroefftrn?  fie 
finb  ni*t  ju  4>cufe  / weil  1 m.ine  «D?uttec  mdjt  bo  iff.  Wo  iff 
benn  tact  9$atet,  iff  ec  in  bet  tftr*e  2,  obet  iff  ec  onbectwo  3?tc 
Iff  ju  $aufe , veil  tt  unpafli*  iff  4;  b<et  5 finb  feme  ftinbec  on 
ftinec  6telle  6:  won  7 iff  bomit  ni*t  juftieben,  obet  ftineUnpoff* 
Writ  8 that  ®it  febe  leibg-  1 puitque,  2al’eglife,  3ailleiK*. 
4 etre  incommode,  5 voici,  6 a fa  place,  7 on,  8 incommodi- 
te,  f.  9 fache  de  qch. 

45.  34  bin  bomit  1 jaftitbrn;  nnb  ibt  ftpb  tt  nid»t ; \»te 
tfcmnt*  2,  bof  ibt  ni4t  bomit  jnfriebtn  ftob,  weil  wit  tt  finb? 
fit  finb  f*on  lo'ngff  3 bomit  jufmbf n 4 > betwegtn  i*  febc  frof>  bin 
5 : 6tpb  tbt  btdwegen  ftob  ? io  i*  bobt  botiibet  6 tine  grofft  Steubt; 
tbt  feob  gliicfli*,  obtc  bin  id}  ni*t  febt  ungliirfli*?  mttn  SBtubtc 
Iff  (ton!/  unb  mtine  ©4wefftt  iff  unpoffli*.  1 en,  2 d’ou  vient, 
3 il  y a long-temi , 4 dont,  5 4tre  bien  aife  , 6 en  la  joie. 

46.  Siingffptrgongcne  3 tit.  j’etaia. 

34  wot  bo,  unb  bn  woeff  bift , unb  wotum  worff  bn  m'4t  bo? 
intil  bein  SStubec  bo  wot;  wit  waren  btec/  nnb  wotum  watet  i&c 
sid}t  on*  (iet  ? writ  turt  ‘Bcliber  nnb  tnce  ®4w?fftrn  biet  waten. 
UBenn  i*ni*t  biet  mate,  unb  bofj  ibt  ni*t  biet  watet,  wiitbe  nit* 
manb  bietfepn;  unb  ence  6*weffetn,  wotum  warm  bit  ni*t  bier? 
weil  tute  Stiiber  bo  waten.  Watat  ibt  ni*t  bet  rrffe  1 &icr„  unb 
tCOt  fit  ni*t  bit  lefctt  2 bo  ? le  premier , 2 la  derniere. 

47*  $iffotif4  jlinoffottgongent  3fit-  Je  fu». 

53 0 woett  ibt  geffrtn?  woret  ibt  ni*t  in  bet  &ir*t?  ntin , r*  wot 
ben  gonjtn  1 Sag  ju  Poufe;  abet  mein  SStuber  wot  in  bet  $it*e, 
unb  fobolb  2 tt  ju  pouft  wot,  flitngtn  3 wit  quo  , nm  unfet 
<S*wefftt  ju  befudjen  4-  Wet  fit  ju  pouft , nnb  wot  fit  ftob  en* 
iu  febtn  ? 6it  wot  bociibft  fibt  ftob  t unb  ®ir  woren  wobl  jufritben, 
»euo  febflfb  t*  bit  3rit  wot , fiitngen  5 wit  wtg.  Woret  ibt 
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uieb£  ber  erffe,  bee  torggrettg?  ncin,  nic  gitegm  mit  tinenbrr  6 
* toeg,  unb  nirmatib  ton  und  blitb  7 bo.  1 tout*  la  jouraee,  2 fi 
tot  que,  3 foreir,  4 vifiter , 5 a’en  aller,  6 enfemble,  7 refter. 

48.  Stillig  eergongeite  3eit , j'avaia  ete. 

3*  »oc  genefen,  unb  bo  nanfl  niebt  genefen;  marutn  nottt 
fife  n tct>t  ba  genefen , neil  die  enteStuPec  naren  be  genefen.  Bonn 
»c  in  meineih  1 £cufe  genefen  wore,  niirbe  f<b  bathbre  frob  gene* 
fen  f<t)n.  £d  niirbe  miccbtcfcbr  leib  genefen  fepn,  nenn  iebniebttec 
eeffe  genefen  note;' unb  niirbe  id)  niebt  fd>le<bt  angefonmun2  fepn, 
wtttn  bad  3 niebt  genefen  route ? town  niractigec  4 gcroefrti  niren, 
fo  roiirbfn  rote  niebt  gefftafet  noeben  ftpn.  5 Blicbt  ec  n/<$t  oiel 
gliitflicbec  geroefen  fepn,  nenn  ec  niebt  fo  eigenffnmg  6 genefen  ni’- 
tt?  1 chez  moi,  2 etre  mal  accommode,  3 cela,  4 plus  fage, 
5 etre  puni , 6 capricieux. 

49.  Aiinftrge  Sell  , je  feral.  * 

3*  rocebe  SDtocgtn  bee  ecfle  in  bee  Sirdje  (eon , unb  cute  ©tbneffec 
tDicb  b/e  irfite  aiut)  nitf>t  fepn.  Bn  con  und  btpben  toirb  bee  ecfle 
fepn  ? rortbrt  ibc  ed  fepn , obec  roicb  fie  ttf  fepn  ? neebet  ibc  bomit 
jutcieben  1 fecn,  nemt2iebtd  bin  3?  jafd)  nrrbtbednegeii  febr  tro& 
fepn  , unb  ruce  ©ebneflec  roicb  bedwegrn  and)  nrd^t  bofe  4 ftpo. 
SBerbet  t&c  morgen  so  $oufe  5 fepn?  jo  icb  toeebe  ba  ftpn,  unb 
mtfne  ©djnif  ftecri  nerben  cud)  ba  fepn.  1 4tre  content  de  qch.  % 
fi  , 3 e’eft  moi , 4 etre  fiche  de  qch.  g au  logis. 

50.  ©ebietenbe  2itt. 

©epb  feeunbfid)  1 unb  boflicb  2 gegtn  2 all*  ‘Wenfcb'O,  unbfepb 
nid)t  fo  certctgen  4 rote  tutc  58rubcc.  ©aget  euctc  Xocbtep,  baf 
fie  cetig  ftc  / benn  ftp  toil! , bfife  fit  mopl  erjogeo  5 nerbe.  ©aget 
cud)  eucen  Sriibrcn , beff  fie  cuSmecffam  6 fepn,  unb  baf  fie  niebt 
fo  unertig  7 fepn;  loffet  nnd  bccmbtcjigs  fecn  gegen  tie*  Sfcmeei , f* 
roctb  ed  ©ott  gegen  und  cud)  fepn.  I affable,  2 civil,  3 envers,  4 
temeraire,  5 elever  6 attentif,  7 mechant , 8 mifericordieux. 

51.  ©egennartige  3eit  bee  ettbinbeobm  9icf , Que  j«  foia 

£)b  ibc  fd)on  1 teitheefepb  cl<  id),  fo  bin  i#  botp  n/d)t  foccm2 

Old  ibt  glcnbet ; unb  obfebon  rnre  ©cbtoe^ec  flcin  iff  , bet  fit  bod) 
mebc  ®et'ffcnb  3 eld  ibr.  Bit  it  and)  baemn  4 fep ; unb  ob  ibc 
febon  gebfec  ftpb  aid  tote  die,  fo  ftpb  ibc  bod)  nid>t  fo  clt  old 
cincc  5 ton  und.  3cb  toeebe  jufeieben  frpd , tcenn  6 nut  ibc  jufete* 
ben  ftpb.  3bc  ntiiffft  7 ba  fepn,  eb  ibeftbon  ftcnf  ftpb.  1 riche, 
2 pauvre,  plus  d’efprit,  4 quoi  qu’il  en  foit,  5 qu’aucun,  6 
pourvuque,  ^ il  faut  que. 

52.,3lingffoetgong.  Seit  bet  oecb.  2fet.  je  ferais. 

fflucbft  ibc  ntebt  feobfepn,  toenn  bed  nitre,  unb  tolirbe  ee  nid)t 
dUitflitb  fepn,  toenn  ba*  niebt  nitre?  rutr  Settee  nitrbe  nid)t  jo 
$cufe  fepn,  wenn  feine  ©tbnrffer  to  nare,  unb  unftce  SBriibec 
iDQcuut  foilten  bit  cucb  niebt  in  bee  £ir<be  fipn  , neon  uufer 
ffiatec  unb  unftee  ffltiittec  ba  ftnb  ? toenn  fie  cud)  f<b*n  niebt  toiic- 
htn  ba  fepn,  fo  niirbe  id j both  ba  fepn;  toad  nhebet  ibc  tbun  ir 
Venn  ibc  an  meir.ee  2 ©telle  na'ctt?  id)  niirbe  oitl  ftbnimec  3 unb 
Irtlgtc  4 ftpu,  aid  5 ibc,  alfo,  6 ba$  iebtrartipn  7 (ofeieben  f pn 
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sroUcbe  mit  rnic.  I faire,  2 a ina  place*  3 fage,  4 joli,  5 que, 
6 de  forte  que , 7 chacun. 

53.  jlingjioerg.  3cit-  Que  je  fuff*. 

ajjollte  ©ott,  bat  1*  on  turn  SttUe  ware,  unb  bat  ibr  bftt 
an  meinec  ©telle  mitt,  was  fiic  tin  ©lucf/i  wiirbc  batf  nidpt  fepn 
fiic  mi*?  mtint  ©tbweflec  fagt : im  Sail  2 fie-nitbt  &iec  tpatc / 
unb  baf  ibc  tein  ©elb  baftft  , bat  <Z*emann  3 rod)  was  4 ge* 
ben  wiirbe.  3*  wollte  bat  tpir  batten  b«S,  was  un«  notbig  5 if , 
aril  wlirben  mtbc  oergniigt  fepn  als  tin  ?jur{t.  1 un  bonheue,  2 
en  cas  que  3 un  mari , 4 en,  5 neceffaire. 

54.  2J0(lt3  oerg.  3f<t  Que  j'aie  ete. 

©laubct  ini*t,  bet  ftiec SBrubecbiergewefen  frp,  btnn  itb&abe 
tbn  feb  n fpcjiftm  2 gtben  langft  3 brut  §lute  4 , unb  wenn  rr  (*cn 
birr  getoefen  ware,  wiirbe  re  bo*  bet  erjle  nidpt  gewtfen  itpn.  ®enn 
alle  mein-  Witf*ulec  5 waren  f*on  bit;  idp  jwrtfle  6 gar  7 ni*t, 
bat  fit  ni*t  geooefen  ffpn  febr  oerwunbett  8 wegrn  9 friner  Sibwe* 
fenb<il  10.  I croive,  2 promener,  3 le-  long  de,  4 la  riviere, 
5 condifciple,  6 douter,  7 nullement , 8 furpris , 9 a caufe,  10 
abfence. 

55.  JSangfioergang.  3rit  btr  web.  Qtrt.  Jaurai*  «*<e  tfl  getnei* 
nigli*  in  btr  SHebe  mit  bee  langfleergong.  3eit  bit  an* 
jrig«  2tri  oerfniipft. 

©mn  itb  f*on  1 ni*t  wore  in  bee  tfic*e  gewtfen , wlirbet  ibP 
ba*  grioit  2 b«  gcroefen  fepo , unb  es  wiirbe  mir  litb  gewtfen  fepn,. 
toenn  cure  ganje  Santilie  wire  ba  gewtfen;  wenn  idp  wire  ■wirsrm 
getoefen  jum  tWittagffTen,  3 bep  cutp , fo  wiirbe  itb  fepn  get oinmen , 
un  meine  ©dproefbrn  roiirben  cudp  allba  gewtfen  fcpn , wenn  fir  warm 
gebtten  gewefen;  ia  felbpen  4 fie  wiicbrn  ni*t  gnoefen  frpn  bit  Its* 
ten;  wentt  tuec  pen  Verier  5 ju  £aufc  ware  gewef  n,  fo  toiitbe  i* 
ibn  befuebet  6 baben,  unb  ec  totirbe  mtbt  gewtfen  ftpn  fo  ungliicf= 
li*  / °>*n8  « batte  gefolget  7 meinem  SKatbe  8-  1 quand  meme  , 
2 pour  fdr,  3 a diner,  4 meme,  5 coufin , 6 viliter  , 7 fuivre, 
8 avi«. 

56.  bif.  langftoerg.  3ei t btr  ortb.  2frt.  Que  j’euffe  eti. 

SiloUtt  ©ott,  bat  ibt  nitmaio  1 nieiu  ^cetiub  getoefen  roaret/ 

itnb  bat  mrine  ©cbroeflec  nitbf  fo  lange  2 franf  geroeftn  wire , fo 
ipUtbe  itb  uicbt  fo  ungliitflirb  ftpn,  M i*  bin:  i*  woUte,  feet  i* 
glutflttbcc  geroeftn  ware,  alb  itp  biobec  3 getoefen  bin,  fo  wiirbe  i* 
nitbt  fo  perlegrn  4 f bn  ; unb  roenn  itb  nuc  nidpt  einec  oon  fern  Up,^ 
ten  getoefen  ware,  unb  bat  itb  ntd>t  (o  libel  ware  5 trabliret  woe* 
ben,  fo  tOOUte  itb  suftitbeti  fcpn.  1 jamai*,  a fi  long  terns,  3 
jusqu’ici,  4 etre  en  peine,  5 etre  mal  traite. 

57*  Ste  bunfr.  S«it  btr  p#rb.  5frt.  Quand  j’auTai  ete , »ieb 
gemeiniglitb  mit  bee  fiinftigtn  Seit  ber  anjeig.  9ict  oet* 
fnupft. 

©obalb  idp  tottbt  getoefen  fepn  bep  ibm , toirb  ec  mi*  an* 
btfutben,  unb  »enn  cure  StbtOegec  toirb  attig  getoefen  fepn,  toirb 
fte  (is  ncuei  1 ^uib  btfpmmen.  Unb  glei*toie  2 i*  bofte,  tat 
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fie  nld>t  unatbotfam  3 »ftb  geteefen  f eon,  tcetbe  f <b  fiber  tftft  Ste* 
^rUunci  4 febc  froft  feon.  OTeine  95chbec  finb  niibt  fo  attig:  t$ 
glcube  abec,  fobalb  fie  tfnmol  roerben  geftcafet  5 feon,  bof  fie  at* 
t fg  feon  ®ecben , unb  bafr  fie  autb  beffec  6 lernen  toetben  7.  1 un 
habit  neuf,  2 comme,  3 defobeiTant , 4 recompenfe,  5 puni, 

6 mieux,  7 apprendre. 

UnbefHmmte  2tct  Etre,  fecit. 

Billfl  bu  fromm  1 fecit ; unb  eure  ©^wejfecn  wollen  bie  ttitbt 
ebtbar  fecn?  ©i?  faqen  felbft,  bafe  fte  fcomm  gewefen  ftnb,  «ber 
nicmonb  will  t«  glauben.  Sftatbbem  i$  niemaia  bee  eurera  Scu» 
bet  geaefen , will  i<b  b“»te  bingrbett  , if»n  ju  b'futbtn , unb  fragen , 
t»a«  fein  ®ettec  ma$et;  abet  ibc,  wtH  ibc  nitftt  jum  ftbtnbeffm 
3 gebeten  Hb , Micfct  4 ibc  ntc^t  babfn  geben.  54  tbue  mein  mijg- 
liefiM  5 um  gefob't  ju  roeeben,  unb  raein  Srubtc,  raeltbec  befall* 
bfget  6 a>irt> , nae^taf ig  7 getcefen  ju  fepn , totrb  oon  iebeemann  oeNfa. 
tet  8-  1 modefte,  2 meme,  3 a fouper,  4 n’ofer,  S pollible»6 
etre  accufe,  ^ negligent,  8 meprifer. 

golgen  einige  SftacWmuttgen  ju  feweret 
feting,  nfcfet  abet  in  folcfecr  £>rbnung,  u>ie  bie 
Mrfeetge&enbe,f0m>ern  untereinanbet  gemenget. 

59.  Parler  a qiieJqu’an , tttft  efnent  reben  ober  iernonb  anreben. 

cute  ©ebroefler  ttbet  gonj  dlein,  unb  nfemanb  cnfajoctet  1 

fbc.  Son  teem  cebet  fbr  ? feb  cebe  icebec  oon  tutb  no<b  »on  ibc. 
So  teem  cebet  fit?  fte  cebet  mit  niemanb:  SRebet  ibc  nitftt  tu  mic? 
€c  cebef  nic^t  iu  eucb,  unb  fa  toeif  nfat,  ju  mcitt  ec  cebet.  SBo* 
con  2 cebet  man  iefct  3?  Wan  cebet  nuc  4 com  fleieben,  aefaee 
jtoifeben  5 bem  Jfaifec  6 unb  bent  ffifnigt  oon  Stanfcefa  gentaebt 

7 wicb.  Stein  9ldcf)bar  fpefat  libel  8 oon  alien  Stenftben,  unb 

feine  $cau  fptfdbt  nfat*  9 al«  alle«  gated  con  ibten  grobten  10 
Sfidben.  1 repondre  a qq.  2 de  quoi,  3 aprefent,  4 ne  que, 
5 entre,  6rRmpereur,  7fefaire,  8 parler  mal,  9 ne  dire  que 
bien,  10  un  ennemi.  , 

60.  ©it  teben  mftefnanbec  t con  ©ceben , wefae  und  nfat 
betteffen  2:  iRcben  fit  fcanjijftrtb  obec  btutfd)?  ©ie  reben  fcanjo* 
fifa ; abcc  i^  cccflcbe  3 fit  niebt , toeil  fit  bueeb  bie  ^afe  4 nttb  jb 
gefdbminb  5 reben.  SRfbet  ec  niebt  beutfef)  ? £c  cebet  oeefebitbent  6 
©ccacben , abet  feint  Dtuifpcaeb*  7 if!  unoecnebmlieb  8-  1 enfem- 
ble,  2regarder,  3 entendre,  4 parler  du  nez , 5 tropvite,  6plu* 
fieurs , 7 la  prononciation , 8 intelligible. 

61.  Um  ^ceunbe  ju  baben  1 if!  ti  notbig  2,  ba^  man  ®elb 
babe,  unb  itb  bobc  @elb,  anb  biefe«  iff  3,  toelcbe*  macbet,  bat  icb 
Sceunbe  b«be.  €c  bat  atteb  Sctunbt,  aeil  ec  <3elb  bo*/  ,lwin« 
©cbweflet  abet  bat  Zeint  Sceunbe , well  fie  8<fn  ©tlb  b«t.  $aben 
mic  nitbt  fjceonbe  genug  4?  unb  wacnm  bftbtt  ibc  btctn  feint? 
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latte  bo<$  mite  ©elb  babet  6 aid  rote.  (Eure  ©clibtc  bobett  »fe( 
©ecbcutt  7 unb  ottlt  SRhbe  8/  unb  roacum  bad?  6le  bungeu'9  gae 
$U  fc|C  io.on  tberm  ©elbe.  * ptr  gerund.  2 neceffaire,  3 e’eft 
ce,  4 aflez,  5 plat;  6 per  particip.  7 chagrin,  8 peine,  9 
t’attacher  a qq.  10  trop. 

6a.  9Bet  tfl  1 btc  ©otic  unb  bit  gutter  bed  jfinbtd,  welded 
ibc  btt)  2 tutb  babet?  {tint  ©ebtpeflec  t(l  nod>  btp  mic,  abet  ibc 
©rubec  tS  ntd)t  tmbe  ba  3.  6c  bat  orclocen  4 I'M  ‘JWrffec  unb  bte- 
©abet,  atlcbc  td>  ibm  gtgeben  babe.  €d  iff  tin  bot>c  5 Sncbe  , 
1$  babe  ibn  oft  btntec  bit  £>bcen  gefd)lcgen  6 , unb  fetnr  ©atfen  ba* 
ben  re  cud)  gefiibltt  7;  feme  2lugen  ctnnen  8 alle$m;  unb  te 
bat  bit  Stafe  oteffopfet  9 ; tt  bat  ftproaefe  -fcanbe  toie  tin  Scbocn* 
ffftnjtgcc  xo.  I qui  eft,  3 chez,  3 y obtc  la,  4 perdre,  5 me. 
chant,  6 donner  fur  le*  oreilles,  7 fentir,  8 couler,  9 avoir 
bouche,  10  un  ramoaneur  de  cheminee. 

63.  €arc  ©ottc  unb  SRutttc  flnb  bi«  *//«bec  eure  ©etibre  unb 
tore  ©djroeffrtn  fiub  cod)  ju  £auft  2 , unb  roeeben  b*ute  3 nid)t 
bifbtc  fommen.  3$  b«&<  tuccn  ©obn  unb  eutc  Jocbiec  btute  ge* 

•feben.  £ucc  ©ettec  4 faget  mic,  bat  met  ©lubme  5 time,  abc? 
bat  tut?  9lfd)tf  6 nod)  ftbUefe.  3 <b  babe  btr  grberu  nic^t  gefd>mt* 

- ten,  7 bit  ibt  babet,  cbcc  bad  >T)apitc  babe  itb  getcuft  8,  oeld)ti 
id)  tud)  gegf&en  babe.  I ici,  2 i la  maifbn,  3 aujourd’fcui,  4 cou- 
fin,  s tante,  6 niece  7 tailler,  8 acheter. 

64.  afirnn  btt  brpben  -Jitlfdjfttroocttc  Dorfowmcn,  unb  le  i sn 
ungeroiffen  ©ffcbledjt  ccbrcud)t  roicb. 

©enn  id)'  ©ilb  babe,  bin  1$  jufcitbtn,  unb  bu  btft  nttmald 
1 jnfeieben,  ob  bu  «bon  ©elb  baff.  SHein  ©cubic  iut  ©cgostbetl  2 i 
ift  febe  jufeieben;  unb  tneine  (Btbrocffccn  ftnb  gac  4 nict)t  jufeie- 
bm , brtttt  fie  baben  rotnig  ©elb , unb  cud)  ftfec  toenig  Sceunbimteu. 
Sraget  5 fie,  ob  fit  cecgnligt  finb?  €tc  fagtn  bat  fie  ea  unb, 

unb  id&  fage,  bat  fie  fd  niebt  finb.  6fpb  ibc  cd,  unb  fie  finb  ed 

nid)t,  roec  roicb  «d  6 bann  fepn?  3$  bin  jufeieben  mit  brut  7, 
wad  id)  babe,  unb  ibc  ftpb  ti  nidpt  uiit  bem,  toad  ibc  tebet:  roc* 
rum  fcpb  ibc  rd  niebt?  unb  roomit  8 tooUet  ibc  rucf)  enMid)  9 pec=» 
gniigen  ? 1 jaaiais,  3 au  contraire,  3 tri*  4 point  du  tout,  5 de- 
mander  a qq.  0 le  , 7 de  ce  que,  8 & de  quoi,  9 enfin. 

6s.  ©in  icb  nitbt  ftbc  gliitfltcb,  tnbtm  id)  2 allein  bin,  unb 
rbrn  fo  vicl  ©db  babe  aid  bu , 2 bet  bu  niebt  alirtn  bit-  £Sie 

finb  mentald  alfrin , unb  babni  both  mi  be  ©db  iibrig  3 aid  ruce 

©tbroifern,  rorftbe  cUrjnt  alltin  ftnb;  SBBacttm  bletbet  tbc  nid)t- 
aUtin  ? Cd  tfl  btffer  4 allein  fepn , old  iibel  eecgcfcllft^aftct 5.  ©JolI= 
tc  ©ott,  bat  tep  '’rprrn  allein  gtroefen  roace,  unb  tat  id)  feint  ©c* 
felifebcft  gebabt  bafte  f itb  roiicbe  ben  ©erlut  6 niebt  gebebt  baben , 
roelcben  mic  bit  bofe  Orfcilfcpoft  ?u  roeije  gebtetbt  bat  7.  £ccum 
rot'll  ttb  con  nun  an  8 allein  oleiben,  fo  fang  id)  lebcn  rotebe.  1 

per  particip.  2 ptr  particip.  3 de  refte  , 4 il  vaut  mieux , 5 accom- 
pagne,  6 la  perte  7 caufer,  8 dei  a prefent. 
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66.  ©d  finb  Of'cle  bof*  flinbec,  wtldjt  i becb  einen  guten  2Ja« 
tec  Robert ; nub  ed finb  oieh  biffe  23itee,  toeld)c  bod)  gute  unt>  fcoms 
ate  fl/nbee  baben.  2)He  ante  ‘.Winter  bflben  libel  erjogene  2 Sod)3 
tec.  flennet  r(>c  bie  iWuttec  btefeg  bofen  iWa&cbtnd?  ftnnt  fit 
ntd)t,  aril  id)  fie  nitmaU  gefe&en  babe  3,  abet  ntein  ©cubec  foget, 
bob  ec  ft*  fenne.  'Bern  iff  bee  aettge  4 tfnab  b«  ? ©t  ifl  bee  rtn»* 
fit  5 <Sopn  unferd  'Oiacbbacn  6.  (Seint  Xoc^tcc  finb  niebt  toenigec 

7 flrtig  alt  bet  Sopn.  £d  iff  bi*  ’Wuttec,  aelcb*  ft*  fo  fleets  «t* 
JOgen  pat,  * pourtant,  2 mal  eleve,  e,  3 par  prat.  part.  4 
joii,  5 unique,  6 voilin , 7 pas  moins. 

©urd)  All*  3fit*n. 

67.  ©ecienige  bee  ©elb  bat , bat  and)  Sreunbe , aeon  idj>  ttl* 
nti  1 eon  bepben  patte , nmtb*  id)  oiel  ilecbenfi  bflben.  3cp  pattr 
oeegangened  3ape  2 ©tele  §einbe,  unb  toenn  up  fie  m'd)t  gebabt 
piirtt  / totirbe  id)  fo  oiel  ‘Wiipf  unb  ©rebruii  neept  gebabt  paben. 
Sftacpbem  3 mein  ©tubec  fern  ©elb  gebabt  patte,  fptclte  4 *c  in 
flatten , unb  oectopc  5 oiled.  ©c  toitb  bad  ^>erj  niept  mebe  bflben 
ju  fpielen,  toefl  ec  biefed  Ungliicf  gebabt  bat-  fiaffet  uud  nnr  ©e» 
bulb  baben , ob  mic  fcpin  fein  ©elb  baben ; 3$  roollte , bafi  tOic  nue 
bunbeet  Xpalec  bitten , um  unfte  @<bulben  m bejaplen:  obcc  ob  , 
»ic  aleitb  nientald  fo  oiel  ©elb  uuf  einmal  j gebabt  baben , paben 
rote  bod)  immec  guten  *»utb  gebabt;  icb  aunfepte,  baft  und  nim* 
met  fein  grofreeed  Ungliitf  iibccfalle  8-  * aucun,  2 1'annee  paffee, 

3 apres  que,  4 jouer  aux  cartes,  5 perdre,  6 la  dette,  7 a la 
fois,  8 arriver. 

*8.  Benn  icb  b»*t  > bin  id)  nid>t  onbeedtoo  1 , unb  toenn 
ipe  im  2 Beinftllec  feob,  fepb  ibc  nrctjt  in  bee  flirepe.  ©d  toiicbe 
mic  leib  3 fepn , toenn  euce  ©eptoeffee  niept  mebe  pier  toiite ; (t < 
woe  ootgeffecn  4 bep  meinem  ©tuber,  inbeitt  5 toicin  bee  fliccbe  «a= 
ten,  unb  na^bnn  6 fie  etne  <Stuubt  jn  -jjaufe  geroefen  roac , touche 
fie  mft  einem  gcojien  ^opffc^mecgcn  befallen  , toelcpec  bauecte  bid 
ben  anbecn  tag  7.  3<p  toimfepe,  bafj  fie  niept  mebe  pon  einec  fo S 
peftfgen  flranfpeit  moge  angegeiffen  9 toeeben.  1 ailleurs,  2 dans, 

3 fache,  4 avanthier,  5 pendant,  6 p.  infinit.  7 le  lendemain  , 

8 veheaienf,  9 attaquer. 

69.  2Benn  icb  f»  otele  Sceunbe  batte , a«  ib*  beten  babet , 
®litbe  icb  nid)t  fo  in  6oegen  1 feon,  aid  ipe  ed  fepb,  am  eine  SBe* 
bienung  2 ju  baben;  abec  id)  Ungliicf feligec  3,  babe  id)  md)t  gcofie 
• Ucfocb  in  ©ocgen  ju  fepn , bee  id)  wcbec  4 $r*unbe  nod)  ®elb  &a= 
be  ? Unb  bin  id)  nidjt  ccept  5 ;u  beflagtn  6 bee  id)  oon  allec  'Belt 
oeclaiTen  7 bin?  £)b  icb  nun  fdpon  in  btefem  betciibten  Buflanbe  bin ^ 
bin  id)  both  nid)t  oon  ©ott  oeclflffe.i/  biefec  grofe  ©ott  toicb  fiic 
micb  foegen  8 in  bee  3tit , ba  9 mic  bie  .^ilfe  to  ant  nbtbtgffen 
fepn  toicb.  t etre  en  peine,  * un  etnploi,  3 moi  mal-heureux, 

4 ni,  5 bien,  6 plaindre,  7 abandoiuie,  g avoir  foin  de  qq.  9 
lorsque,  10  l*aide. 
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jo.  ®?ein  Stocb&ot  i iff  ge!ommeii  mi#  ju  brfncben  a,  unb 
$at  feint  Scou  nub  feint  beep  Sobtec  mitgcbcad)t  / 3 unb  id)  bob* 
nicbtd , aoutit  id)  fie  bcaict&en  4 tonne , 5 aocuoet  id>  fe&c  beflim^ 
meet  bin.  ©rtiibee  6 bef  unmeet  7 ibc  cud),  mein  $ceonb?  ©« 
9lad>boc  i(l  leic^t  ju  befciebjgen.  6eijet  8 ibm  ooc  gat  Sto) , 
ftifdje  Suttee  / fatten  SBcofen,  guten  fiad,  flnb  eine  'glafdje  guten 
rotben  ©tin,  fte  aerben  olie  oeegniigt  ftpn , unb  eu#  nod)  baftie  9 
bonten;  abec  id)  acittec  (Elenbtc  babe  son  biefem  alien  nid)td/  bad 
id)  fbnnc  itmanben  geben ; anftatt  10  bee  §lafcbe  ffiein  bob  i#  nut 
rinrn  JEcug  9Safftc,.  ano  onffatt  bee  frifeben  Suttee  babe  id)  nac 
6ol$  um  oaf  bero  Scobe  jn  ejfen.  1 un  voifin , 2 voir  qq.  3 
amener,  4 regaler,  5 dont , 6 de  quoi , 7 fe  mettre  en  peine, 

8 prefenrer  , 9 en , 10  a la  . pace. 

71.  ©ollet  ibr  wiffen,  roatum  ibc  fo  stcl  ©iibe  bobet  ju  let* 
lien?  id)  will  ed  tud)  1 fagen.  ©d  iff,  tocil  ibc  tin  ect^tec  §ouU 
lenjec  f?pb , unb  bafi  ibc  euce  3eit  niebt  cetbt  amoenbet  2;  «enu 
ibc  rootlet  Hag  unb  gelebct  3 ro-cbm,  fo  if!  ed  bo#ft  nbtbig,  bob 
ibc  ©ott  4 por  l&uaen  babet,  bee  reieb  eucb  betfro.  (Ec  toicb  eu# 
oud)  feinen  ©etff  gebru,  fo  ibc  ib«  bacum  &itttt,  benn  obne  ®ot= 
tify  Sepffanb  gelonget  7 man  niebt  5a  ttrood  ©utet.  Datum  ec* 
ntabne  id)  -u-b,  bat  ibc  eucb  b-ffert  9 , unb  euce  HWbglitbffcd  tbut  . 
am  bie  Siebe  u<’b  $o$a$tung  con  alien  ©enfeben  cud)  jutsege  511 
temgen  9;  benn  ibc  frftct  jo  roo&l,  um  gelebct  $u  aerben  10 , bob 
man  feine  3eit  in  bee  3ugenb  roobl  onroenben  mliffe.  1 dire, 
2 employer,  3 devenir,  4 devant,  5 en  , 6 l’ailiftence , 7 par- 
venir,  8 fe  corriger,  9 procurer,  10  parvenir. 

72.  Sepb  attejert  fonftmiit  big  x unb  gut/  bienftfectig  2 unb 
boflicb,  fd)elt:t  niemold  ieraanb  3,  unb  jlirnet  4 nid)t,  cebet  son 
atemanb  libel;  benfet,  aenn  iemanb  eurc  Se&lec  befieofet  5,  bob 
iecjcntjo  euec  beffre  Sreunb  iff  / benn  ec  fu#t  eucec  Seffefl  f> , inbem 
tc  encc  Sebler  seebeffeet,  nnb  geroiiHtd)  rorcbet  ibc  ibm  bafiic  fcanfen, 
to  nn  ibc  mebc  Sccftanb  a rbet  baben,  aid  7 ibc  i&o  b«&et.  3bc 
miiifet  bie  liiigen  nfc&t  lieben/  nod)  bit  Setriuecep  8-  iiebet  piel* 
mebc  bie  ©abebeit  unb  2lufrid)tiafcit  9.  3bc  triffet,  bap  oiled 
©uted  jo.  son  ©ott  fomme,  bee  iff  fi , ben  man  um  ailed  bitten 
muff.  £c  iff  n>;fltg  11  unb  gut  / bad  Segebcen  feinee  Sinbec  |u  ge* 
»abccn  13.  ©enn  aic  ibn  li  brn,  atcb  ec  und  oudj  lirben,  nnb 
tticbnnd  feine  ©nobe  pctleibctif  nnb  nnferen  Untecnebmungen  13 
•into gllicflidjen  9fudfcblag  14  geben.  1 dour,  2 obligeant,  3 per* 
fonne  , 4 fe  facher,  5 corriger  , 6 le  bien,  7 que,  8 la  fourberie, 

9 la  franchife,  10  tout  bien,  XI  facile,  12  accorder,  13  entre- 
prife,  14.  faire  reuffir. 

73.  ©eun  man  cud)  00c  etaad  vsacnet  1 , fo  miiifet  ibc  9tcbt 
2 becauf  bobtn  3,  einen  ?!uben  bocaud  ju  jieben,  maffen  iene  ^Dec* 
(on,  welff)«  ntdbt aufmecffam  4 iff,  niemold  mad  leentt.  Hii[eDin= 
ge  fd)fogcn  gut  and,  roenn  man  ©ott  ooc  Sfugen  bat;  bie  Sbfen^s 
abet  finb  nieuiald  gliicflid)  , nod>  oefgniigt/  brnn  bad  gutc  ©liicf 
Ipmnjt  p^n  ©ott,  unb  bod  ttngliicf  jieben  6 fid)  bit  bijftn  5)ienfdben 
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fetb0  libit  bctt  palt-  1 avertir,  2 y,  3 avoir  de  ^attention,  4 
dtre  attentif,  5 niechant,  6 a'attirer  qq. 

• 74*  3d)  (tcb<  ru<t>  / «»b  ibr  liebet  mf$  nid>t,  ette  <5«bwe0et 
<0  bfc  cin$igr  1 con  eucec  gamHte,  bit  tntcfe  Utbft;  rarnn  ibr  euteu 
Brnbec  Utbft  / tbnt  ibt  wrt)l ; nob  wenn  ente  Scbwrfec  micb  m<$t 
licbft , wlirbc  fit  ntdltt  roobl  tbun , benn  babe  fir  die jeit  poo  ib= 
tec  Sugenb  an  3 geliebet.  *We<n  Sotec  unb  meine  stutter  baben 
und  allejeft  febr  iSrtlid)  3 geticbet,  unb  fit  wecben  fortfabren  und 
S tit  ibcrd  Sietend  jn  lieben , wenn  toer  fit  and)  nut  wabcbaftig  4 
Meben.  Solfte  ®ott,  bap  ibr  nnd  fo  «ufcid>ti,j  5 iftbetet,  a(dw:c 
eutb  itbttjfit  geliebet  babw;  wic  wiirben  eudj  nod)  blelmebr  ticbcn , 
unb  alle  'Belt  njiicbc  eue&  liebcn , wenn  ibr  enre  £>jbetn  A liebe- 
ttt.  6epb  »ccft<bect  pon  meiner  ©rite,  bap  niemanb  auf  bee  SeU 
<0,  wcldjen  icb  fo  febr  7 Uebe  efts  eud>,  barmu  i0  ed  billt^  8,  bap 
ibr  micp  aud>  tiebtt.  fiaffet  und  benn  einanber  licbrn,  bid  tn  ben 
lob.  I unique,  2 de*  fa  jeuneffie , 3 tendrement,  4 veritable* 
ment , 5 fi  fineerement , 6 fuperieur,  7 tant  que  , 8 julle. 

75.  SBer  i0  ed,, bee  fo  libel  won  meinem  SSruber  qecebrt  bat? 
3d>  bin  ed  nid>t,  nod)  1 ec;  benn  tote  gebenfeu  3 ni<pt  on  eud), 
nod>  an  tbn  / aril  ibr  und  aUejeif  3 oeriret.  3d)  traut  nut?  4 and) 
nitpt  me  be , wefl  tbr  feine  gute  'Utfonum  5 oon  tins  babtt.  5d> 
tcoue  oielm  pc  eurtn  ©d)roe0ern,  btnn  fte  pcSto  rin  groped  Set* 
ttaurn  6 {u  und.  08  c babf  n and)  ibnrn  ju  Kiebe  7 grtban , ailed 
wad  wic  gefonnt  paben,  ts  i0  and  abtr  niept  gtlnngen  in  ®rutQnq* 
lung  8 eartt  £iife.  (Ec  ®iU  anbece  betriigen , unb  betcilgt  fi  A felbt, 
»r  oetliat  baburdj  ftio  autejeriiept  9 unb  feinen  gaten  Stamen  to. 
Unite  Siatpbar  beteiigt  fid)  oft  / weltped  (ce  que)  ec  mic  felb0  qe= 
fcgt  bat.  Senn  cure  ©cpweflec  betrogen  with , bad  (0  ibre  ei'jene 
<5«pulb,  benn  (it  trouete  ft<p  fc!b0  ju  oiel,  nnb  bfe  5Jocftc^tt xtett 
11  toil!/  bap  man  fid)  f»lb0  nid)t  ju  oiel  tcauen.mup.  1 n\,  a 

penfer  a qq.  3 fe  moquer  de  qq.  4 fe  fi«r  k qq.  5 opinion,  A la 
confiance , 7 pour  l’amour  de  qq.  8.  faute  de,  9 reputation,  f. 
IO.  renommee,  f.  n la  prudence. 

76.  ^tagenbed  ghcwoct , quel,  lequel,  qui , quoi. 

SBcd  ft  ed  ftic  rin  91'ng,  ben  ibr  b^bef?  Unb  wfUbe  ‘gran 
if  ed , bie  ibit  eu*  gegebru  bet?  Sad  ftnb  ed  fiic  locbtrc,  wcldje 
race  SSciefe  mitgebreebt  baben?  €<  ftnb  bie  Xod)tfr  nifbt/  bee  ibr 
ffbet / toelcbe  mic  bit  nteinen  mitgebcaebt  baben,  fonbecn  rd  ftnb 
bie  ftnoben  bar  t»eUi)t  pen  Sien  gelontmen  finb.  ®om  toem  etbet 
ibr?  Bon  tpeltben  Snabrn  , ©on  toeftben  »JHabd)fn  , pon  ipeldjen 
Frauen,  ober  pon  tpclcbm  Sainnern  ed  fep,  bad  ciLd  gebet  micb 
tiitbtd  an.  Sad  glaubet  ibc,  roer,  (qui)  ieb  bin?  SBemit  be^ 
menget  3 tb*  eud)  ? unb  tporan  gebentet  «bc  ? »a«  fiic  einer  ed  feo,  obee 
»pad  fiic  fine  ed  fep,  wad  i0  eutb  Darat|  geiegen  3 ed  ju  toiffen,  mefcbein 
ober tpeld|er id) mcinen9iinggefd>fnfet babe?  Sad?  tpacomcebet  ibt  fo 
unpQctbeifd)  4?  ©o;u  bitnen  fo  piefe  Socte?  unb  mocauf  fbmmt 
5 fd  bauptfadjlid)  an  ? id)  will  ed  end;  fageo , ed  fbmmt  one  bat* 
<tuf  6 an  / bap  man  ffben  babe  7.  1 cela  ne  tne  fait  tieq, 
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a f«  meler  de  qeh.  3 il  n’importe,  4 indifferent  * 5 il  e’agi*, 
6 principalement , 7 avoir  de  qupi  vivre. 

77.  3nbero  i man  rcbet,  Ipmet  man  reben,  botum  2 mitf 

nirtn  'Srubft  oucb  ollejeft  frcnjbfifd)  reben,  obf<bon  eg  nuc  fiinf 
flJtjnot*  finb,  bop  ec  ju  eineat  SpcedMmr'Pec  ^e^et-  SReiae  6d)i®c= 
Pec  unb  i<b  reben  eilejcit  fronjofifd),  to.nn  ipic  bepfammen  3 |tnl>, 
unb  ©enn  ©tc  nitbt  in  4 bfefec  ©pced>e  rebeten,  ©iicbe  unfec  8 tU 
tec  febc  fd)»Uen  5.  3d)  rebfte  gepera  mebc  cli  onbcrtbalb  ©tnnbes 
tnit  meinnn  Setter , nob  betnotib  not#  tint  qanje  6 Stunbe  mit 
mefner  SJtubme , ©cldie  m*d>  tjcufc  fcej>  meinem  Sotec  ©egen  7 be* 
gortgengs,  ben  id>  in  btefec  <Spcad>e  g>bebt  bobe,  febc  gelobet  bat. 
l p.  particip.  2 c’eft  pourquoi , 3 eniemble,  4 en,  5 gronder, 
6 eruier , e,  7 4 caufe.  »n 

78.  Sejiebenbfb  unb  obfolat  pecfonticbetS  guraoct. 

2)e  »P  bit  fecfon,  a>eic^c  bie  galanre  Sriefe  ocrfertiget  bate 
wooon  ibc  fo  oiei  babet  reben  boc'n:’  uBmn  man  lie  abec  fraqt: 
Seeb  ibc  ed , office  folcb*  gefdjrirbrn  1 bet?  entwoctet  fie:  Siein 
2 1 f«b  bin  ed  ntcbt,  bit  felbigc  grmocbt  bet,  e«  tp  eine  entree, 
roeldje  fit  geftbeirben  bet , ©etebe  ibc  root>l  Jennet , mit  ©elebfc 
ibc  gcopt  SBetcnntfitMift  3 gebabt  babt  ,-unb  fiir  weidje  ibc  euib 
cor  biefcm  4 ftbc  oiele  unb  gco&t  iRiibe  gfgf ben  bobt , felbige  tied) 
^£>of  ju  bciuoen  5.  Steft  Came,  con  ©«!<bec  id)  cebe,  oeebunet 
bob  2ob  unb  ten  'SfpfaU  6 con  olUc  ‘Belt,  unb  fie  ip  ti  amb, 
becen  id)  mifb  fWiglid)  7 erinuecn  WCtbe.  Icompenfer.  2c’eftmoi, 
3 connaiifance y 4 auire  foil,  5 placer  qq.  6 approbation,  7 fe 
fonvenir  de. 

79.  aSfjfebmbra  giicaort , oaf  bit  yttfan,  obec  euf  bie 
©e<b". 

S)ai  ifi  t*cgen , n>?l(b?n  ibc  orcfobcen  botttt.  3bc  battet, 

wit  mi<b  biinft,  eirt-  S<T«r[f»me  1 Pfciproiben  bemiemgen,  ©cither 
«bn  tpitbre  pnten  ©iicbe  2 > ©enn  ibc  bacinn  3 euec  dSort  beltet, 
roccbct  ibc  tint  Sbat  tbun,  roelcbe  lbel<d>  4 ip.  Unfec  Stager  jp 
r in  «Dfann,  iibet  beffen  Stufftibcuiy  5 uni)  queen  ^emen  6 nidjtd  ta 
fcg.n  ifi,  beffen  ‘Dtometen  iebeemonn  mobl  befonnt  finb.  Sc  bet 
ftdb  frbe  jei'nbrtt  jum  Q5uten  8 , benn  ec  ©oc  febc  milb  9 in  feiner 
Sngrnb,  ©oren  id)  oft  aebcnfe , unb  ©ociibec  idjmitb  febc  cec»un= 
becc  ro.  ©a*  *Pfccb,  tiic  ©eicbr*  ibc  bunbect  ibalec  -gegrbeu  bebet, 
ip  ni«t  gerniidiiid)  n ju  ceiten,  unb  nod)  ©eniqec  gut  jut  3a$b. 
£>e«i(nige  ebre,  urn  ©ritbrd  ibc  fo  tenge  gebanbelt  12  bebet,  gefeUt 
mic  oivt  bcflec,  ©titbro  id)  cud)  aud)  cetbr,  nidjt  au«  ben  ^e'nbeu 
JU  loff’n  13.  I recompenfe  , f.  2 retrouver,  3 en  cela  , 4 lou- 
able,  ^conduite,  f.  6 renomniee  , 7 done,  8 en  bien , 9 etourdi, 
tos’etonner,  II  a monter,  12  marchander,  13  echapper. 

So.  3d)  fudje  rud?  iibecelt  unb  odd  elltnSeiten , nnb  finbe  eud> 
tire  tm  unb  bet  leufen,  id)  ^af*e  eutb  nnbtcewo  gegleubt;  iP^nicbt 
rare  SScubec , ©cidim  id)  00c  einre  ©tmibe  bebe  leufen  feben  , bofb  1 
muten  im  (Serttn , batb  em  Subt  bcS  Spabiecgen  \ti  ? SJec  ip< , 
ben  jib  con  ©titrm  iibere  3 §clb  tommtn  fejt?  ec  ip  uotb  v»cit  meg, 
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itBfeft  bid  93aum«,  id)  totrb*  ib«  ftnntn,  totnn  tt  $itb*r  t’o’rcmt; 
tr  id  id)on  coni  note,  id>  ffbt  uni  ibn  bcram  ofrftdiebtu*  3 £nnb* 
nnb  jtoetn  SWaiint*  ju  ftrncc  Settr.  Jtomnttt  ttjc  con  ebeu  obft  >pb 
unfin?  3d)  foniinf  totbtt  4 con  ebn  ncd>  non  unten  , (onbrcu  oob 
brauften  btc;  Bit  ®«t  ro&Uft  tt*  gcf>  n ? 5d)  will  nod)  bti  bo>  , 
bin  gt&tfl,  uob  bemad)  trill  Id)  mitbft  bi  c burcb  foramen  , nmentf) 
ObiUbOlCB  5.  jTant6t,  2a  traver*  le  camp,  3 plufieur*,  4 ni, 

5 prendre. 

81.  3d)  glcubt  niebt,  bod  ouf  bet  Belt  ein  grtiffnc*  ©trgniigtB 
f*b 1 o\i  baa  3engnifj  tinte  fltttrn  ©ctoifftn*.  ‘Bon  Id  mental*  1 
*rm,  totnn  men  mtt  ©ett  ficbet  2;  bttobclben  babe  id)  ttrftttbr  liber 
tuce  flag*  oerounbcit  *u  ftp  3.  3bt  babet  ben  9tnbm  4 <otte<= 
ftird>tig  ju  frpn  , unb  Meet  ein  ccbentijcb  6 unb  unfircflrd)  7 
Eebrn.  Btnn  bit  elites  bre  'Belt  met)  fct)l  n , be*  8 muf  eud)  an 
eutft  9inbe  niebt*  fdjaben  9.  SB* flit  ibc  nid)t,  baf  ©ett  feire  Jfm  bre 
in  btr  ©tcebung  10  nnb  in  ben  fciifltn  11  bre  Belt  niebt  auftrjir-v 
bet?  gc  bebait  12  ibnm  oet  bie^mibr  br«  jnflinftigrn  13  £rben«, 
nnb  aeignt  ibnen  oft  bit  ©iittc  bleftc  Belt , bomit  fit  fid)  niebt 
ffbc  baran  b/nben  14.  I le  temoignage,  2 cere,  3 etre  furpri*  , 

4 la  reputation,  5 avoir  de  la  piete  , 6 regie,  ee,  7 fansrepro- 
che,  8 cela.  9 nuire  a qq.  iu  les  delice*,  it  le*  plaifir*  t2. 
referver,  13  avenir,  14  **attacher. 

82.  Seb  Ubf,  bad  id)  grof  unretbt  babe,  mid)  ju  betlcgm  t , 
baf  itb  niebt  oirl  ©iittc  ^cbe.  3bc  feobrt  mic  tinen  Brief  grid)tie* 
btn  , vocicbec  raicb  febe  gmoflet  2 b<*t ; tbrfagetmtc , baf  bet  9te<rf>* 
tbum  bieftc  Belt  otrgtbe  3 nut  elite  ftiner  ©itflfett  4,  ebrr  bre 
©ottt«furd)t  cUejrt  bltibt  5,  nnb  baf  fit  am  log*  bt*@rricbt*6 
iprtie  ctrgoltfn  tttebrn.  ©*  t(;  roebt,  baf  itb  in  tintm  gcofenSlm* 
be  bin,  baf  id)  ratine  Sage  febr  ttonria  jtibctn<jt'7  ,toetl  id)  mid) cob 
alien  Brnfcbrn  ottliffen  8 febt.  3<b  Wfibc  raid)  abet  cilf?cit 
butcb  Btfung  y ruccO  Btitfc*  trbfbr n , unb  mid)  iu  tneem  guten  9ln* 

. btnftn  tJlipfrblen.  I fe  plaindre,2  confoler , 3 palter,  4 la  va- 
njte  , 5 refler,  6 le  deinier  jugement , 7 paffer , 8 abandonne 
9 la  ledure. 

83*  Bic  tocrbtn  ollt  1 lag*  alter , unb  bit  3fit  cinntt  totg  2 
rtiit  eincc  unbogmfiidirn  3 6ebntllipfttt  4;  Bolltt  ©ott!  bap  in* 
brnt  reit  alt  wteben , trie  Stcnbbaftigtrjt  5 bts  ©tmiitb«  tclongm 
6.  fo  wit toic  7 bit  Steicft  bed  Scibto  otclirbcen.  3(1  t«  nid)t  ein  8 
fcbanblicba  Bormucf,  brn  ibic  un*  ftlbd  iu  matbtn  baben,  toma 
ip ic  brtraebten  , ba^  to/c  «l!e  Sabc  abntbmtn  10  an  Btiebeif,  unb 
bot  unfec  J£>trj  it  utebc  unb  mtbc  an  bee  Stbc  fltbe  n?  6tbet  ba 
tint  Sctradnuug  12 , totldje  mic  bad  ©nbt  birfttf  Saljtd  an  tie  Jf>anb 
fltgeben  13.  3«b  babe  tucb  baoon  toclltn  Sbell  gtbtn,  nidjt  alts  14 
ob  id)  giaube,  baf  ibc  btffm  roerbtt  nbtbig  babtn,  gfei<b«»it  i«b ; 
fonbten  urn  tine  ©tfrgtnbfit  ju  finben,  tud)  tin  gliirffelige*  neue« 
Sabi  5 U toiinfd)tn.  I vieillir  2 couler,  3 inconcevable , 4 la  ra- 
pidite.  5 de  la  force  6 que  noiis  acquiflions , 7 a mefuve  que,  g 
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bonteu*-,  9 tin  reproche,  io  diminuer  en  qA.  Ii  I'aftacher  a 
qch,  12.  reflexion,  f.  ?3  fournir,  14  non  que, 

84.  Sir  wobl  cnfi'ngf,  tat  balb  1 geenbiget,  einfge  fangen 
ubcf  2 an,  rnbrarn  abcc  gut;  ©ec  fcineSage  in  bee  $ac$t  2 ©ot= 
tee  enbiget,  Iff  j>&c  gfiicftitb ; wit  baben  oud)  bntd)bie  ©nabe  ©ot. 
tfe  ba?  rergangfnf  4*fabe  tn  gutec  ©efunbbeit  geenbiget,  wic  wiffen 
cbcc  nd>t,  ob  wit  bi.fe*  rben  fo  5 enbigen  wecbtn.  ©enn  mrine 
®d)tvtfi  t ibten  Srief  ebee  6 geenbiget  6aft»,  ware  icb  ebee  wage, 
gangen,  mrb  whit*  ni$t  fo  fang*  geblfeben  7.  Wein  SJrnbtc  wiibfei= 
»£  JRfbe  Bnitbtin  finer  ©tunbe  inbigin,  nnb  wenn  tt  fie  fd>ontnbee 
3*irnid>t  cnbfget,  will  itb  bo$  bi*  jn  €nbe  bleiben.  1 la  moitie 
2 nial,  g la  crainte,  4 l’annee  paffee,  5 de  meme,  6 plftt6t7 
demeurer,  8 difcours,  tn. 

85.  Sennet  tbr  biefe  Dante,  welibe  ibt  ba  febet?  t<|  fennt  fi* 

pom Janfeben  1 , abet  id)  fettne  fit  nid)t  tntfbe fonbrre  z;  fie  fi»brt  efntc 
getptBrn  Dame  a'bnlitb  3,  bitibc  wobl  Jennet,  bit  t^c  geflecn  fabet, 
nnb  ipitfce  ibcopn4  turn  Sinbb'it  gefannt  bcbtf.  ©ic  feben  oitle 
5 Sftanntctittb  ftrauen,  welcbeebnllebm  geuten  gleid)rn  6,  abet  we* 
Jennet  ibe£ec{?  ©enn  man  fie  nid)t  griinbli^  7 fennett , wiirbe 
man  oft  ganj  cnberfl  8 baoon  urtbeifen , fie  wifim  fieb  fo  wobl  jn 
tKtffellen  9,  bcfi  man  Wiibe  $&t,  fie  red>t  jn  fennen;  nicbt*  befio* 
wemger  10  n>tcb  man  fit  am  ©nbe  fennen.  ©enn  wic  it  tebermann 
femutcn,  baf?  wii.be  un<  &u  nitbti  biaten  12. ~ 1 de  vue,  2parei- 
eu’idrement , 3 reffembler  a qq.  4 dhs,  Sbien,  6 vid! 3.7  a fond. 
8 tout  autrement  9 fe  dilfimuler,  10.  neanmoins,  11  toutlemon. 
de , 12  ne  fervir  de  rien.  , ‘ 

86.  Die  Srnnfenbeit  1 if  tftt  gtcfeS  gaffec  2,  unbprruefat&et 

fttele  Unocbnang  3 beogeibed.  Derientge,  weldrc  mafia  4 tcinft, 
tcinfftfid)  niebt  poll:  bit  Trfinfenbolbe  empftnben  5 fagWeb  bie  ftcucbt 
eined  unotbentfr^en  6 gcbend,  benn  it  rnebc  7 fie  trinfen,  jc  mebe 
wrllen  fie  tmtfen,  tinb  enblieb  troaen  8 fir  jtiemem  Se  ebcn  unb  iti 
ibrec  Bergeltuna  ein  finnfgcd  9 ©efirbt  fcpon.  Decientge  tbnt  fliig* 
Ud>,  wc'cbecnirbt  fcintft,  ee  babebann  Durjt.  SBennlt’d)  ©la* 
guten  'JScin  ftinfe,  bin  id)  fufffg , 10  nnb  aufgecaumt:  wenn  man 
nocbraebte  n,  wclcbe  tine  gcofe  ©tinbe  t«  ift,  fo  oiel  jw  tcinfen, 
bid  man  bit  ®ecnunft  oetlieret,  mattroiirbe  fidi  memo!*  poll  faufen. 
nnb  man  tplirbe  antb  niemanben  jmingen  12,  wibet  13  feinrn  ®illen 
^tt  tnnfrn , man  wlirbe  feint  ©efnnbbeit  ecbaltett,  unbfeinrt  ©tele 
©eltgfrtt  14  {ti  oeclierrn,  fid>  niebt  leitbt  in  ©efabr  rs  fefsen. 
I I’ivrognerie , 2 un  vice,  3 defordre,  4 fobrement , 5 reffen- 
tir,  6 derejjle,e,  7 tant  plu»  que,  8 remporter,  9 boutonne 
so  gai,  e,  11  faire  reflexion,  12  forcer,  13  malgre  14  falut 
m.  15  *’expofer.  ' 

8?.  irinte  niibt  cUejeit  bep  1 bee  Wab'{ett  ein  ©la*  ©ein; 
wrnn  ftp  eo  abet  thate,  wiirbe  ieb  piellet'ebl  beo  beffetfc  ©efnnbbeit 
fepn  ato  id)  bin.  €8  r'fi  wobl  wabc , baf  id)  oon  2 meinec  3«genb 
on  ©ein  g*frunfen  babe,  brim  i(b  bin  ccjogen  2 in  einem  ganbt, 
tiuwo  bee  ©ein  int  Ucbetflufe  4 ift;  anjefro  abec  teinfe  itb  ofteio 
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Kiel  3?.ift  in  ©rmanglung  5 bed  *Srfn€ , uni  log  mc^t  / bag  mi* 
mt/nt  2anbrdlaitc  6 fur  tmtn  Dtutfcbtn  batten,  retlrfst  bftrrtf  ttbn 
bid  srobJf  ©laftr  'Brin  auf  bit  ©cfuitbbtit  ibcec  gutrn  Sreunbe 
btrmn  7 trinftii , inbrm  fit  tintr  unt  brn  anbern  8 Xrinflrfbcr 9 fins 
gen  , unb  bfp  iftrr  ©ifunbbtit  bit  ©lafcc  on  cinanbtr  peffen  10  unb 
tt'ciui  fir  mtbr,  ale  bit  2Jtrnnnft  julaft , gticunttn  bebtn,  brgnttarn 
fit  fid)  m'e^t  bamit , fonbern  fcblagtn  fclbigt  cnrjiDfV  11 , oftc  wtcfta 
fir  ium  “S.-nfirc  binaud , unb  aufbitfe  Btift  mt$ntn  fit  tie  tDfclan. 
(Volrp  ju  orrf rcibrn  12.  I au  repat,  2 det  8 eleve  , 4 en  on- 
dance  , 5 faute  de , 6 un  compatriole,  7 a la  ronde , 8 tour  a 
tour,  9 chanfon  f,  a boire , 10  choquer,  II  caffer,  12  chaffer. 

88.  ©djamt  i tud)  turtt  9lruiutb  m d; t , fit  bat  nitbtd  fmuab* 
litbte  2.  £ure  Sugtnb  mad)t  tticb  mtj)t  €br t,  aid  alfc  Jttitbtbuni 
8 btc  Bdt  tud)  inad)tn  aiirbt;  6on{l  4 ob  ibc  nid)t  ©fib  nnb  ©ut 
grnug  5 babtt,  .um  rud)  neeb  tutetm  JjKtlommcn  6,  (Stanbt)  auf- 
jufiibrcn  7 ; fo  babt  ibc  boi$  bad  Siotbbucfiigt , unb  bonnet  auefoms 
intn  8 obnc  Sufluc^C  ju  ucbmtn  9 ju  tfnee  cnbtrn  ftccogebfgftit  10. 
©ad  ip  elite, mad  man iu  bitftr  3rit  rclinfibtn  faun ,ba  nolle  grope 
©liidfcliaftit  unbeganbig  12  unb  ujanlrnb  13  ip.  Ban  ip  rrid)  gt* 
nug , u?mn  man  niemanbtn  btbacf  \a.  ©it  vlcmutb  btc  mtipto  2rns 
tt  abtc  ift  15  nur  if>rc  tigrne  Sinbilbung  1 fe  la  ire  une  honte  de 

Jch.  2 ignominieux , 3 let  bient,  4 d’ailleurt,  5 affet  de  bienj 
et  7 foutenir  fa  naiffance  8 fubfifler  9 avoir  recoura  a 10  la 
liberalite,  11  oil,  12  inconflant,  13  chancellant , I4  avoir  befoio 
de,  15  etre. 

89.  3$  fc  ue  mid>  I nicmold  iibtc  tfnrd  anbtrn  ttngllirf , int  ©c* 
gtnt&nl  2 madjtt  mir  bit  Boblfabtt  3 mtintr  gropttn  grinbt 
gniigtn , bitfte  fbnnct  ibc  anf  itirtn  Boct  gloubtn.  3<b  babt  bann 
nut  ‘Srtubrn  pernemmeu  bad  grefft  ©llicf,  wtlcbtd  tme  ^>tcr  9*0$. 
bar  gtmadjt  pat,  ob  icb  f$on  ftint  'Dcrfon  in  feme  Bcgf4  bo$a$tt. 
3bc  rectbtt  mir  eintn  ©rfalicn  tewtifen , mir  ■ju  fagtn  trie  bitfed  jit* 
gtgaugtn  ip.  2d  iprrnrd  eou  bcngnncintn  5 ©teruben  6btd  ©lucid 
7,  HKltbtd  in  birfrr  ©rltgfnbfit  icobl  febtn  lalgt,  bap  td  roabrbaftig 
3 blinb  ip,  unbbie  Wugtn  yigtbunbtn  9 fmt.  3^  toimfot ; bap 
bitfe  SBtrmcbrung  io  btc  ©liter  ibm  bunt,  ftint  ©itten  11  ju  iiu* 
,btcn  unb  tbm  mebr  .poflid)frit  nnb  Strtrautn  in  btn  ©inn  gebt  12 
aid  tr  brrrn  bat.  t le  rejouir  de , 2 au  contraire,  3 la  profperi- 
te  4 nullement,  5 ordinaire  , 6,  un  tour,  7 la  fortune,  8 
veiitablement , 9 bander,  10  augmentation  , 11  lei rnoeurs,  12  in- 
fpirer. 

90.  3d>  fann  bie  Brfontn  niipt  Itibtn,  rotltbe  in  ban  Urn* 
gange  alltdm  ©djtrj  1 bctbtn.  X)ie  Srbb!iibfe/t  2 ip  bit  ©etlt  btd 
Umgangd;  bit  Siamubrutung  3 abtc  ip  nc<v  mtintm  4 © nu  tine 
non  ben  grbpttn  SStcbtliplidiffitm  5 Btnn  ( ii ) bttftd  2apcc  in 
btcganjtn  Brit  abfd)tuJicb  *S  ip,  fo  ip  td  abfonbrriid)  bio  7 tintm 
^cauttuimmtr, atldjtd  nirmale  oon  btm  aUtritrtngPon  8 ©efetsebit 
©ittfambtrt  9 abrortdjfii  to  ntup  ; ftb  toiinfdjt , bap  fbr  oon  bttfer 
SSacnung  it  'Jiu^tnjtebtt.  x>it  3untigung  12  fiber,  anltbe  fbr  ju 
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In  ftcb’bJitbfort  bflbft/  medjtt,  bafi  ibr  r«c^  o*t  mtftenrt  13  pen 
brc  tSBPo^T«n^anbi0trit  14  rotl^t  tinor  ^crfon  con  tuctm  <£bcrcfctr 
gcblibret  15  obfc  {uflebtt.  1 tourner  e*  railleTie,  2 Ja  gaiete,  3 
la  bouffonnerie,  4 a mon  gout,  $ defagrement , m.  6.  hideux, 
7 dans t 8 f€vere , 9 la  modeftle,  id  fe  detourntr,  n avis, 
12  le  penchant,  13  s’eloigner,  14  la  bienfeance , 15  convenir. 

91.  3<b  tcn't;  bef  ibc  {fit  meintc  3ngmb  cielc  1 ©utigetit  fiir 
mid)  gtbobt  bcbft.  3#  bin  bocon  iflo  nubc  Ubccjeagf  2 als  iomcK 
$,  tcftl  id)  rn/jb  Con  mtintm  Sfblet  grtxffect.  3<b  bcltt  4 oil?  bit* 
jmigon  flit  ntrtne  Scmnbt , tctltbt  nut  fo  nli^liri)*  5 Stacbcitbfrn  6 
grbtn , dd  bit  rnrt.  3*  »orbe  mid)  aufd  btjit  7 ccrbffforn  , aid  td 
mic  teicb  mbglid)  fepn , unb  team  ibc  tin  tomig  ®fb}iib  tjflbtn  tool* 
lot,  bofft  td>;  bc|j  »bc  balb  in  mic  tint  gco&t  Sorcnbrrung  ftbtn 
icrrbft.  1 bonte,  2 convaincu,  3 jamais,  4 tenir , 5 falutaire  , 
6 avis,  7 le  mieux. 

92.  3bcntbmet  tutc  ©efunb^tif  nr’dit  in  Ccbf  1;  in  ber  fcblfmms 
«rn  3«br«jfit  2 frts*t  ibc  tncbbtc  rfluitn  3 2uft  end,  nuo  biettt  4 
£ro<5  bent  ©tbnte  nnb  bem  SRrgen  icril  5 ibc  nod)  iung  ft?b , t»ec= 
btt  ibc  bed  Utbeld  nid)t  gttcabc  6 , teddied  cud)  babued)  tenn  iifctr* 
loinmnt;  mbmet  end)  cbec  coc  b nt  jnfiinftigtn  in  debt.  9Jian  faille 

tn  grofit  franfbtitm  , bacon  men  bio  Ucfad)tn  7 nid)t  tetijj,  wril 
man  ninnaK  ftin  8 Ungtmocb  9 arfd)cuft  bet-  Oiebonfot,  bat  bie 
©tfunbbfit  bad  cllortoUbccode  10  itf  con  dim  ©djafsenii,  unb 
baf  tin  Scute,  ictlcbtc gtfunb  ip,  gliicfiitbtc  id,  aid  cm  flbnig,  brr 
CUtjtlt  trenf  ift.  I avoir  foin  de  , 2 la  facheufe  faifon,  3 I’air 
rude,  4 braver  qq.  5 pendant,  6 s’appercevoir  de,  7 ignorer, 
S ancon  mal,  9 eviter,  io  precieux,  11  1 re  for , m. 


i Sbctb  bieftn  Slufgcbtn  fonnen  btcgUitbtn  mebe  cufgtgtbtn  tetebtn. 
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ai6  gron^ftfcbc  au  xiberfe^en , rronnn  b(e  beutfc^e 
SBprtfugung  fo  oicl  m6glict) , nac& 
frana&fifcbcn  gericbfft  iff. 

$ 

^uc  Me  2tnfatiger  fel?t  nnviidb. 


Sftem  £erc! 

.?\ie  £od)«<bfung  i , tpe(<bt  id)  fiic  eincn  gatm  ©pcac^mclflec  ba&</ 
«*-'  oen>flict)Cet  2 imc^ / end)  bttff3«len  ju  icbtcibcn,  ob  trfjfaon  bt*; 
Gbre  nicbt  bobe,  cncb  ju  trnncn.  3bc  fcob  mic  rmpfo^tm  toocbe* 
oon  otrfc^ifbtnrn  3 meinec  guton  ftrcunbe,  weidjt  {u  gleid)tc  3 tit 
fo  oiel  4 oon  end?  gtfagt , baf  id)  tntfe^iopen  bin , cud)  ju  bitten , 
mid)  lie  fronjoftf^c  ©prodjt  ju  !c !)ce«  5.  Die  Segiecbe  6 unb0ie3a» 
ncigung/  bind)  babe,  bitfe  Speedy  balb  ju  lemon  7,  toitb  eud)  at* 
letbanb  Sergniigen  grbrn,  unb  itb  toerbe  tcccbten,  euci>  fopm  ju  (of- 
fen,  bajiibr  euce  9Jtii|>c  nidjt  oecgcbiitb  wrrbet  angewmbet  r ^abcis. 
3d)  bin  inbcfffB  9 3C.  I l’eftirae , m.  2 obliger , 3 plufieuri , 4 
a vofre  louange , 5 enfaigner,  l’envie , f.  7 apprendre,  8 em- 
ployer , 9 en  attendant. 

a.  (Rr in  ^ecc.  (Euer  Slcifc  1 unb  Sorgo  2,  toclc$e  ibc  babt, 
lie  fronjbftfobc  Specie  5a  lebcen,  mad)t  oneb  fo  beCicbt  3 7 b«| 
ein  ifbcc  oon  oucb  ®iU  muenpiofrn  fepn.  ©iefoc  Stiff  n>icb  cucb  bte 
SBabrbfit  baetpun  4 > butd)  bit  Sittf , »ef$e  eneb  bet  Ucbecbcinacc 
5 t»iefo«  ©egfmpttttigcn  6 tbtin  tpicb,  ibm  rinigt  Stunben  bieSBodje 
7 iibtr  ju  grben,  tocld)e  »ud>  am  beauomficn  8 upn  weeben.  €«if 
fin  ittnger  Cbclraonn  9 pon  nteinpc  Sef«nntfd)aft,  welcbct  Picl  Sec* 
flanb  bat,  nnb  roeltbcc  end)  £brt  mad)cn  10  tpicb.  ^cb  oecfubece 
tutb  anbtp  11  / baji  « ntc^t  unbanfbac  12  tpicb  fepn  flic  bie  SDiiibe 
unb  Sorgo,  fo  ipc  fiic  ibn  boben  roerbet.  3d)  bin  »c.  1 diligence 

{.  2 f«M.  m.  3 raadie  recemmenditble * 4prourer,  5 le  porteuf, 
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6 prifente , fc.  lettre , 7 par  femaine , 8 commode . 9 an  gen» 
til-bomme,  io  faire  honneur  , ir  en  meme  tern*,  12  ingrat. 

3*  SRtfn  £tct.  Stf  iff  mtc  letb , bcfi  id)  nid)t  tbun  Jann  bad, 
was  ibc  o»n  mic  begtbccf.  3bc  wollet » bc§  id)  tad)  bit  fcanjbfifd* 
6prcd)t  lc^cc , id)  bin  abet  fc  fcbr  bffcbaftiget  t,  bof?  id)  nid)t  fine 
6tunbe  iitrig  2 babe.  W<in  Socmbmen  3 iff  end)  efnrn  anbrcn  in 
fenben,  oon  bem  ibc  fonnct  mfidjcct  fcpn,  bafi  cc  eud)  ebrn  fo  gat 
Irbcen  trfcb  cU  id),  abec  mit  bem  SBcbinge  4,  baft  f$  euc^  bic  erffe 
Stnnbe  qebrn  wccbe , tveld^c  icb  roecbr  fee?  5 baben , untfrbrfTen  6 
empfebl  id)  mid},  unb  bin  if.  1 etre  occupe,  2 de  refte , 3 def- 
ffein , m.  4 i condition , 5 libre,  6 en  attendant. 

4.  Stem  £tcc.  Sit  2uff  nnb  .<8f3trc.be,  fo  id)  babe,  bit  fcan* 
i’dftfcbc  <5pccd)f  $u  Imun , ofcpflid)tft  1 mid) , biefrn  Stiff  on  eu# 
in  fcbceibtn,  unb  tud)  ju  gleicbfc  3rd  2 {u  btttfn,  mic  einen  gutcn 
©pradnufiffec  ju  cmpfebtfn.  3<b  babe  jumc  3 bacon  einen  ffrinen 
fcnfang,  unb  icfTc <iucf>  nidjtttne  einjige<StunbcDorbfD4geben,  obne 
ft«a<  ju  lenten;  aril icb  obft  niemant'en  babe,  mit raeltbrm icb  fcan* 
jofiftb  cebtn  tdunte,  unb  fere  mtd)  occbcffecte,  roenn  id)  libel  cebt, 
wiicbet  ibc  midjfcbc  s,  ttecyfltt^fcn , nnnn  <^c  mtc  einen  jufebiefet,  fo 
balb  6 ti  cud)  wirb  moglidj  ftp,  tcf>  bin  if.  1 obiiger,  jenmeme 
terns,  3 bien,  4 laifier  pafier,  5 beaucoup,  6 fitot-que.  ,, 

Stein  £crc.  Cute  ?lct  unb  SBcife  bit  frcnjbfffc^c  Spcadje  tti 
Ubren , ^efallt  1 mit  gar  511  roobl  2 , b«fi  id)  end)  nic^t  3 btttra  .. 
lolltc , alfojfortjofabrcn,  wie  ibc  angefangen  babet,  tpif  au d)  j»  g Ith 
diet  3eit  mic  ju  oergdunen  4,  bat?  icb  mic  bif  Scrpbeitncbme,  end* 
ulle  Stage  einen  Sctef  auf  feanjofifeb  5 ju-  febceibm , worinn  6 id) 
bejeugen  atetbe  ben  gifec?,  welcben  icf>  ju  biffec6pcad)e  babe.  3(^ 
boffe  niebt , baf  id)  tad)  bamit  8 wtebe  (iiftig  (eon ; fonbecn  eielmebc 
9,  bej?  ibc  utftbet  ftobftpmo/  einen  fo  ficijtigen  Scbiilet  |u  bab:n, 

3d)  bin  Jf.  1 plaire , 2 trop , 3p.  gerund.  4 pour  ne,  5 ecrireen 
franjais  , 6 ou,  7 la  paflion,  8 par  la  9 plut6t,  10  etre  bien  aife, 

6.  Stein  Itctc.  Sccwunbect  r tucb  nid)f,  roenn  id)  mit  bte 
§rrbbeit  nebnte,  cu<b  mit  mrinen  'Stiffen  la^igju  fepn.  2 3bc  bat= 
tet  mirffin  3 gto&etfi  Scranugru  auf  bee  SEBelt  tbun  tonnen,  of«  mic 
in  oeraonnrn  4 meb  alfe  tage  <u  fdjteibrn.  it  »obl  an  butt, 
bafc  Differ  Stiff  nut  ^tblfcn  angtfiiiltt  5 iff,  abet  glticbtpie  6 td  bee 
Slnfang  iff,  b tte  feb  eiitb,  felbige  (lei)  ju  oftbeffetn,  unb  ntic  ben 
Stiff  rotebftjuHicf  ju  fenben?/  icb  n>ecb  cud)  allejdt  oecpfficbtet 

, ffpn,CW  mrer  gebotfamte  X>imcr.  I s’etonner,  2 importuner qq. 
de  qch.  3 ptaifir , m.  4 permettre , 5 etre  rempli  de  qch.  6 com- 
ae, 7 renvoyef. 

7.  ‘Stein  £etr.  ?Ule  Stiefe,  todc^e  id)  con  eneb  tmpfangen, 
fmb  mic  ftbr  ongentbrn,  nnb  rnibefonbere  1 bie,  ft  ibc  mit  anf 
fcanjdfffd)  fdiceibrt.  Ditft  2lct  2 $u  febceiben  gefilllt  mtc  iibtcbiemaf* 
ffn  ftbc  3-  3d)  treebe  traebten  end)  {oenttoocten nad)  meinecSabra* 

Jr  it  4,  boffenb  ba^  mtine  Sc/efroecb^inng  s cud)  niefyt  nnongeuebm 
fcpn  toitb.  3d)  tttebt  fltbeittn , fo  oicl  id)  toeebe  tdnnen  an  mcinrnt. 
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Sorfgang  in  bfrfre  Pprape,  nnb  jtvrrfte  nipt,  bat  ibc  nop  etnflrn«  6 
grffcbrn  roebef  7 , bat  ip  mcinc  Sect  roobl  aitgeroenbet  8 > bat  id) 
pccbicnc  9 ben  SRamrn  ©ticrd.  grbocfomea’  ®icarcc(.  1 principale- 
ment,  2 maniere  , f.  3.  extremement,  4 capacite , f.  5 la  corre - 
fpondance,  6 un  jour,  7avouer,  8 employer  1 9 meriter. 

•Dfcirt  Jpcrr.  Cute  ’Sciefe  ftnb  mlc  febe  arigencbm  ( x , unb  bt< 
(Ebte,  rodpe  ibc  mic  t&ut,  pmirfacbct  2 mic  cc'n  5ttugnugen3, 
ped  icb  nipt  cudbrtitfriM  faun.  Sutc^f et  nec^t  ^ mic  laflig  511  fnjn. 
€urc  'JUbendatten  5 gefallen  mic  unenblip,  unb  id)  bemeefe  6,  bat 
ibc  fpon  writ  in  bre  franjKfcfe^en  ^protftc  gefommen  fepf;  bacum 
(wrjjlff  nipt,  ob  ibc  mid)  nipt  prtpfltc^tct  babet  burp  cucc  2>ticfe, 
ibc  rcfccurt  7 mid)  mrbr,  aid  id)  nipt  fagen  fanh,  unb  rarinc  ©t- 
funbbeit  fenn  nid)t  anbted  aid  rept  gut  fcpn , fo  oft  8 id)  con  aid) 
Bfitungrn  erbaltrn  rorrbt.  Sabcet  bcnn?ort9cnpiucinfrinfcinnrfn! 
2>ad  iffd,  mod  id)  amnuiflen  10  roiinfpe,  mibglcubet,  bat.ip  troll- 
tommen  bin.  X agreable,  2 donner,  3 un  contentement , 4 ex- 
primer,  5 exprelfion,  f.  6.  remurquer,  7 rejouir,  8 toutes  let  fqis, 
9 continuer , 10  le  plus. 

9.  *Wtin  -£>frr.  £b  rd  fefccn  lange  it,  bat  icb  M*  «ipt 
gebabt  babe , con  eup  eintge  Seining  ju  empfangen , mill  id)  bmnop 
«n  cucrr  Sceunbfpaft  nict^r  jroeffcln  1 ; unb  id)  nmt  gctfbai  2,  bat 
ip  fa  cifl  2Bccfd  3 can  eup  mape , bat  ed  uiic  uninogltP  it/  bed=^ 
ctfgrn  mit  curb  bit  grcunbfpaft4  anflubebcn.  Dir  gri>pce  SBrtilmm  c* 
m'tS/Warinnicbbin,  it,  bat  icb  fuepte,  i&t  mbeptet  6 fcatif  f pn ; 
unb  main  icb  nipt  beftirptete , rucp  gac,  ju  grot*  Ungclcgcnbat  7 ju 
xnapen  , roiicbe  id)  micb  fel&t  auf  ben  8 3Beg  begrben,  ouflatt  9 bit* 
fed  Skiefrd,  um  mtcb  euced  3utanbed  ju  tcfuiibigm  13.  dBm  ibc 
juicb  berubigen  11  roollrt,  rorrbet  ibc  nipt  cerjogecn  12  m e mit  ebe» 
flee  ty>t  ju  antroorten,  unb  bacan  13  roerbe  tpcrfeimat,  ob  edeurc 
aSJille  it/  bob  unfree  Sreunbfpuft  betebe  14,  inbeffw  bin  ip.  \ 
douter  de  qch.  2 avouer,  3 faire  ca»,  4 rompre,  5 *a  peine , d 
p.  imperf.  2 Cohj.  7 importuner,  8 fe  mettre  en  cnemtn , '9  a 1* 
place,  10  s’informer  de  qch.  it  mettre  en  repos , 12  carder, 
13  par  la,  14  fubfifter. 

10.  'Bfriu  jperc  3p  ecinnece  t ntfeb  offejfit  rut,  unb  bfrfe 
©ebanfen  ftnb  bfcj  allerbilligten  oon  beeganjw  dBctf.  3P  bin  cd  eu* 
tre  ftcrunbipuft  3 fpulbig;  unb  bie  Urfapr,  bat  id)  eup  n mt  fa 
t> ft  fpceibe,  it  bie  $urpf,  fup  einen  UrbctbcuS  4 burp  um'iip  iBriefe 
ju  arrurfapen,  tpril  ibc  bie  fcanfbfifpe  6pcapct»oUfdmmrn  <;  b-fus't : 
unb  mad  mip  betcifft,  6 fa  bin  ip  nop  fpr  fp©ap  in  mcir«rn  fRe* 
t>endacteu7,  mrlpc  ip  tclinfprn  mopte,  ba|  fie  fraffig  g g-nug»a« 
ten  eup  ben  SKefurtt  (per  injin.)  jUbejcugen,  ben  ip  flic  eup  babe, 
©daubet  bemnap,  main  cd  eup  belt  b/t,  bat  ip  eup  mduert  ©•» 
$ocfaui  9 auf  fcanjbftfp  la'te  10,  unb  febt  it  nipt  fo  p cl  m-ind 
tfebiec  aid  inettteit  guten  SBiilrn  an/  w IpeC  gonj  fifeig  12  f^r  eup 
ft,  unb  iDflprc  bemegt  13  ailed,  road  in  mcin^m  Btcmagen  it  / um 
<ud)  iu  beifugai , bat  ip  pbnc  Socbebalt  bill.  1 f*  fouvenlr  de, 
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2 juftes , 3 aniitie  , 4 donner  un  degouf , 5 pofleder  en  perfe- 
ction, 6 pour  moi , 7 expreffion , f.  8 affez  fort,  9 obeiifance , 
IO  rendre,  II  regarder,  12  etre  tele,  13  faire  agir. 

11.  9Jteine  romfc  Snngfcr.  3d)  fecbe  nidff  mncngflt,  cl* 
id)  burd)  2inj  irrtfcfe  x,  meet  fsungfcc  <Sci?ror{tcc  Mfinr  Slufroorfung 
ju  moc^rii , unb  tcrfrlbrn  rucrn  2>cirf  ju  cignn  ? -£>unb'n  ju  iiber* 
grbm  3 ; id)  muf  g>j}ebw,  baf  id)  nimialtf  tint  fcfjon  re  'Urrfon  ae* 
fr^rn  babr.  5)1  it  cUcrn  brut  4 if  jit  frbc  bbflicb,  tfcr  Umgcng  s frbc 
ingriicbm , ui;b  ibc  ©efpracb  6 fo  poller  2irrft«nb , baf  man  nicj)t  rot  if , 
cuf  road  9lrt  unb  9Crife  7 man  ibr  cntroocfrn  foil  8-  6i>  bat  mid>  fo 
roobl  rmpfangrn  , unb  mid)  ntit  fo  oirlfc£bfI(d)ffif  iibtrbouftt  9 , baf 
icb  Brit  munco  KrbrnJ  m<«b  ibret  rrinnern  route,  fir  bat  nticb  errs 
ftcbrrt,  baf  mif  bft  ujHn  ©rlrgcnbrit  10,  irdd>c  fic  fjnbtn  roiirbc, 
fit  cine  SRtift  nad)  Sim  tbnn  rolkbe,  uni  eucb  miinblid)  n Stccbricbt 
ju  gtben  con  client  bem,  fo  ibc  ju  roiffrn  prrlcngrt , id)  bin,  bid  12 
id)  bir  £btf  bebr  uicb  roirbu  jn  frbrn , ©urc  grborfamrr  ©crnct.  1 
paffer  p.  b'articip.  2 en  mains  propres , 3 rendre  , 4 avec  tout 
cela,  5 converfation , f.  6 entretien,  m.  7.  de  quelle  maniere, 

8 p . Injinit.  9 combler  qq.  de  qch.  10  la  commodite,  n de  bouche, 
en  12  attendant. 

12.  Wrin  £rrr.  SBctl  icb  non  bec  ©rroogcnbtif,  fo  ibc  flic 
mitb  babtt , ubcrjuigct  bin  i glcubc  id),  baf  ibc  niebt  iibrl  buifcn 
2 rotrbet  bit  5rrl^f,t'  roeldjc  ieb  nrbmr,,  ru$  in  turen  grofen  2Jer* 
tid)tungm  brtebrorrlid)  3 ju  fallen.  Stir  biefedmal  4 ebre  fuebe  id) 
nur  tud)  mcmr«  grborfemen  SKrfprftf!  ju  peeftefcern,  unb  mid)  ju  cr=  • 
f unbigen  5,  ob  icb  bir  ?jr  pbn'f  nrbmui  barf  6,  end)  bidrorilen  mit 
mtintn  Srirfru  cufjuroortrn  7 , id)  roerbr  aflrjric  trec^ten , tucb  ft* 
btn  JU  laffen , baf  icb  bin  1C.  I etre  perluade , 2 prendre  en 
oiauvail'e  part,  3 incommoder,  4 pour  cette  fc#is , 5 s’informer , 

6 ofer , 7 faire  la  reverence. 

i3-  3Jtrin  £crc.  Sbc  rerpjlid)fft  nitd) 'bctbfbn*  1 bnreb  furtn 
engentbnun  2 ©riff , benn  icb  bebr  fdjon  langc  3 grroiinfd>cf,  bit 
€bre  mere  ©rfonntfcbaft  4 jn  beben  , roomit  5 ibr  mid)  jrtjo  bnreb 
ruce  Bcilen  beebref-  3cb  roerbr  md)t  rrmcngrln,  uicb  in  alien  ©c* 
ftgcnbtitrn  mtinc  ©cfrunt'icbtrif  6 ftben  jn  lefffn,  unb  rorrot  tcacb- 
ten  ju  orebienm  7 brn  Stamen  Cured  grborfcm  n ©irnue.  1 extre- 
mement.,  2 agreuble , 3 il  y a long-terns  , 4 la  connaiiTance , 5 
dont , 6 reconnaiflance  , 7 m^riter. 

14.  Jpocbgubcrc  Sungfrr.  3br  rorrbrt  tnfftbulbigrn , town  c<  . 
rucb  brlirbrt,  bit  §rrobeit,  fo  icb  id)  nebnu,  rud)  mrinrl  gtborfamrn 
fRtfpcftd  burcb  birfc  Beilcn  jn  pCrficbun  1.  5cb  babe  fd)on  liingf 
bir  Sbct  rurre  Srfanntfdjaft  grfucbr  2 , unb  rorif  id)  nirmald  bos 
©liicf  grbebt , mid)  in  (en)  cuter  ©rfcllfcbaft  ju  ftnbut , bob?  icb 
micb  rnblieb  3 unttefanben  4 uicb  bionit  ju  prrftcbrrn,  baf  nirmant* 
cuf  brr  SMrlf  i(l,  roclcbtr  mit  mrbrrtcc  9tufricbtigfrif  5 fri),  al< 
©tro  grborfomre  ©ienrr.  1 affurer  qq.  de  qch.  2 chercher,  3 a 
1*  fia,  4 f*  hazarder,  $ lincerita,  & 
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15.  Wciri  £crr.  $d)  bin  cud)  gcborfamfr  ortbanbcn  i flits  bif 
€bre  curtcr  Sccunbfcbaft , racoon  2 ipr  ntic  in  cuccrn  :8ciefr  fo  id>i>* 
nc  Serc^cn  3 icbcn  lafFat/  icb  fonn  niebte  4 ate  5 niic  baftic  6 f 
borfcuift  ianffii,  unb  7 cud)  511  glctc^cr  3cir  8 bitten  , nuc$ 
init  curen  SJcfrblcn  ju  bff&crn , -icb  ra  cbr  illjrif  frob  frpn , ru$  in 
bcc  £pat  9 bfjmgcii  ju  fonncn  f utit  roc Ic^ec  aierbmbliibfcit  icb  bin 
iT&re  griuigte  ©icncriun.  I etre  oblige  de  qch.  2.  done,  3 mar- 
ques , f.  4.  je  ne  faufais , 5 que  de , 6 en , 7 en  meme  terns, 
8 honorer  qq.  de  qch.  9 en  effet. 

16.  .pocbgcc&itc  Sungfcc.  €<  ifi  fin  gcofccd  OMiicf  flic  mid), 

bat  id)  brute  bie  iSefrgnbcit  finbe , raefd>e  icb  fo  fange  grfud)t  ba= 
bf  / end)  meuiftf  grboefafflen  SRcfpcftB  »,T(lc^ccn  ju  fonnrn  ; ber  tin* 
gcfcbloffcrtf  1 ®nef,  raddle  mic,  an  cud)  J»  fenben,  iff  cmpfo&len 
raorben , bat  niic  Dltilav  ba;u  2 gegrbw.  Sbc  ro  rbrt  mic  bann  er* 
fanbfn  / ba£  i#  cad)  am  bit  £bcc  cuccc.  Scclinbfcbaft  bate , perfi* 
d)ccnb , bap,-  an  roclcbem  Dree  3 icb  mid)  aucb  bfltnbrn  mi>d)te;  it# 
Iiitbte  oerminbren  4 noccbe  Pori  ber  -Stecbacbtung  5,  fo  iib  flic  rud)  ba* 
be,  fonbern  bc6  icb  eroig  f<pri  roeebe/  ©rro  tegebenfirr  ©ante.  i 
1’iriclufe,  2 fournir  l’occafion , 3 en  quelque,  gdim'iniler,  5 fe- 
fliriie.  _ % . 


17.  ’Bfcin  £rrr.  ©ic  £bre  cnccc  Scfanntfcba'ft  ijl  mir  febe  angc* 

tfrbrit.  .‘jcb  banb;  trgcbcnft  1 fiic  bie  'JWiibc  fo  t'br  genommen  babrt , 
mic  ben  ®ciff  ju  ubeefenben,  bicbeo  2 foiriHt  bee  Otntraocr , raJtbe 
id)  ciligft  3'  an  gcboc;gcn  4 £)rt  ja  befoebern  bifte.  attain  ibt  inicb 
tiicbtig  uftbeilt  5,  mciri£fcr,  rucb'rinigt  ©irn|rc  6 ju  leiftcri,  fon * 
her  ibe  DcrjtdKCt  fcon , bat  id)  mir  tin  2iccgniigen  hiatbcn  itfeebt  / 
entbfrbni  jn  laffcn , mit7  raelcbrc  #ocbaebtung  icb  md)  nenn-  8 , nirin 
■frciT,  fltce  gcborfamfle  ©tnirrilin.  1 tres-humbleinent , 2voici< 
3 au  plut6t,  4a  fon  adreire,  5 juger,  6 rendre^  7 avec  quelle, 
8 ie  dire.  • . 

18. -  ^ocbgcebrte  Sungfef.  3cb  babe  ben  Sricf  emp'farfgrni,  rael« 
dben  ibc  mic  bie  €bre  grtbau  babt;  an  mid)  511  fe^reiben-*  :^d)  babe 
nicbt  erma'ngeft/  ben  cmgdiblofTfneri  aft  gebocigVn  ©rt  alfobalb  1 jtf 
bcforbecn.-  .©ic©icnflanecbtftung2/  fo  tbrina-  t!jut/  unb  bie  'Sretihb* 
febaft/,  fo  ibc  mic  mfpiacbrt  J / uberreben  4 mub  l icb't  5 , ^bat  ibc 
fiitpt  iibel  beuten  itfrrbet  bie  35:ttc/  ra'ctebe  icb  eucb  tbUr  / mic  range 
(£llm  brabantifcbc  ©pibjen  6 ju  eiriem  9fn5u.gr  7 in  faufen/  unb' 
felbigc  niic  bep  birfrr  (Sclegenbett  in  iiterfenbeh.-  ©rc  Urbcrbcingcc 
birftg  ibicb  end)  4<  Sbalrr  geb'en,  rt  (tb'e  ;br  beju  anraenbes  8 fonnet^ 

, ^ueb  bittnib , baa,  raa«  bacaii  frbfct  9 porjni'cbirffeii  10/  icb  Wecbt 
cd  rrftcc  ©rlegrnbeit  ibieber  rrpattrn  11,  inbeffen  bin  icb  ,c  1 
a'ulTitot,-  2*  une  oflfre  de  fe'rv'ice  ,•  3 promettre  ,•  4 pbrfdader,  5 
facilesnent,  6 uneaune  de  dentelles,  7 une  garniture,  6 employer^' 
9 man.juer  ,•  10  avancer,  11  rembourler. 

19.  .pocbgrcbrte  fsungfer.  'seb  M'jc  mtt  Dtcfrc  Sccube  becnom/ 
hie n f i bat  Sues  opccc  23nibrc  aus  ipvol  gluctficb  augcfoirtmen  i£ 

unb  ba£  ec  sJlfid)  3 6rp  fctnec.'Xnfmift  4 cine  fo  gate 
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f rtyoltrn  s tyaf ; itty  feme  6 mid)  t»on  £rrjtn  twcubrc,  »clttyc$  itty  ratty 
burd)  biefc  occftctycte , unb  tciinfttye  con  ©cimb  mcinrr©eelrn, 
bap  feinen  Dien|icn  gemafl  7 cr  balb  ju  cincc  grijptcn  Sfbttnuna  gc= 
lotigen'  gmogc.  3nbrffrn  biffe  Id)  ju  glanbrn,  bop  nicmanb  oaf  bee 
SBrlt  iff,  toclttycc  cue ty  bo'&cc  ettytrt,  ate  cucr  gttyocfomcc  Dicner. 
I apprendre,  2arriver,  3 d’abord,  4 l’arrivee  f.  5 obtenlr,  6 fe 
rejouir,'7  felon , gparvenir  a qch. 

20.  ‘Brin  -£>crr.  3cty  Irnbc  micty  anumgangliety  i rrrbnnbrn , 

outty  grgrmoartigre  ju  fttyrriben,  urn  cad?  ju  bcnacbric^ttgcn  2 tap. 
lute  i>ecr  Scubic  feit  3 ciecjebn  Sagrn  fetyr  front  iff,  unb  bapfeinc 
jfranttyrit  0011  Sage  ju  Sage  fttylimmrr  4 roteb.  6c  bat  untrefttyiebe* 
mmalf  5 natty  cutty  grfraget  toatyrenb  6 feinet  ftranttyeft,  unbbatntitty 
cutty  gebeten , tatty  con  feinnu  Suffanbe  7 Siattyrictyt  ja  gebrn  8. 
Site  wmbni  9 alien  unfren  §leip  unb  Blitye  an , bap  tbm  nictyte 
inangele,  abtc  itty  nterfr  10,  unb  bee  9lrjt  fogtb  cutty  felbrc,  bap 
roenig  £offnung  ba  iff,  bap  ec  bacon  fonimc  11.  D.cotyalben  tore* 
bet  ityc  roifTrn,  tca<  ba  tetrb  ju  ttyun  fcon,  unb  itty  glaube,  bap, 
too  ttyc  ityn  nocty  vooilct  lebenbig  fetyrn,  feine  Sect  ju  orefaumm  iff, 
12*  Sfty  bin  *C.  1 indilpenfablement,  2 avertir,  3 depute,  4. 

einpirer,  5 plufieu.rs  fois,  6 pendant,  7 etat , m.  8.  donner  avis* 
p employer,  10  remarquer.  11  echapper,  12  perdre. 

Sfnttvoct. 

21.  Brin  £rcr.  3tty  babe  bt>  ©tyre  weed  ©ctyrribrn*  ertyaften, 
teeraus  1 tety  rrfcbni , bat)  uiein  Srubre  frbr  gefiityrlitty  2 franf  iff. 
3<ty  bin  rutty  uurnblicty  oerbunben  fiit  bie  Wlibe  unb  (Forge,  fo  fbr 
fur  ttyn  babet,  tcelttyta  itty  onftbe  ate  rip.  btfonbereb  3 3rictyrn  enitc 
§reunbfttya?f  / fo  ibc  file  ityn  tyabef.  Stty  bittc  cutty  getyorfamff,  bop 
ibr  uutyt  icollet  mtlbe  4 ictcbcn , fonbern  ntit  racer  ©Ufiqteit  fon= 
fatycen.  3<b  wrrbr  nittyt  ermangrlit,  mitty  ungrfaumt  5 auf  ben  ‘Beg 
ju  btgebrn  6 , am  5a  ib*  7 ju  tommrn.  9l(«brnn  tetrbe  itty  tratty^ 
ten , rutty  ntcinr  gcfrnnflittyfeit  in  bee  Styct  fetyai  ju  laffen,  al«e  eurr 
arcbanbmfftc -8  Dimer.  1 par  laquelle,  2 dangereufe  .ent,  3 
une  marque  particuliere , 4 le  1 alter  p.  Inf  nit.  5 inceflamment , 
6 fe  mettre  en  chemin,  7 aller  voir  qq.  g tres'Q&lige.  - 

iSine  unbevc  Tfntwoct, 

22.  2J?ein  ^ecr.  3cty  iabr  bni  Scief  tmpfangen,  tcefttyrn  ityc 
eutty  bit  Sfiibe  gegeben  tyabt,  nut  $u  fttyreib  n.  DicSranftyfitmcinei 
SBiubcre  ocrurfadjet  mic  cirl  Btrbrup  1 , um  fo  oirl  metyr  2 roeit 
ttty  nittyt  irn  Stanbc  bin,  mitty  ungc/aumt  auf  ben  itteg  ju  begrben, 
am  ju  ityrn  ju  fomm  n 3.  Die  fflefrble,  tcelctyr  itty  con  n»ii  m 4 
con  £oft  belommeu  babe,  iwrbcn  mi*  jutn  5 rtcnigffen  notty  a.i,t 
ober  jttyn  Sage  tyicc  auftyalten  5,  iintecbefTm  bitte  itty  cutty  g tyott 
famff , euce  moglictye  ©orge  beptragrn  ju  rooUen  7 , bap  8 ttym  nittyt* 
maugle.  Sety  merbe  bie  ©tyre  bebrn,  bie  ©orge  mib  'Biiibf,  fo  ttyr 
fiir  meinen  Srubec  tyabet,  brffnicgiittyff  9 ju  ocrgeltrn,  unb  jrtg  n, 
bap  itty  bin,  mein  £crc,  tner  perbunbemr  Dien  r.  1 chagrin,  m. 
% a'autaat  plus,  3 joindre  qq.  4 de  nouveau , 5 au  moinaf  4 

re- 


iogte 
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retenir,  7 importer,  8 afin  que*  9 le  mieax  qu’il  me  fera 
poffible. 

flntwort. 

23.  OTtin  Jpcrr.  ffienn  ipc  i frlbec  gtFommen  waret  anffatt 
* f«rf«  '8rictr$,  miirbet  t|r  curen  SSruber  ned>  bum  Htben  g-fun=> 
ten  bobw.  €t  fcogtc  nad)  eud>;  ungefcfjr  3 gn>fb  ©tunbrn  00c  fct* 
arm  Xobr,  unb  flftf  man  ibm  fagte,  bop  ipt  n id>t  tommrn  fonntrt, 
bop  bit  fMrbafte  4 br«  ftaiferff  rud)  baron  prcbinberten  5 , bcjtt)jte 
6 cr  boriibcc  tin  SR  po'rgnligrn  7.  (Er  refcetc  no<$  tinige  SBectr  gu 
bairn,  bfe  urn  8 ifn  roarrn,  nnb  untft  roabrnbrnt  9 iScbftr,  n>f{* 
d)fff  bee  $rirfht  t&ot,  90b  ft  frinm  <$cift  to  asif  in  bit  #iinbt  frt* 
nrg  ©rligmatbfttmttpiclrcSfffanbtgffif  11.  1 vous-meme,  2aulieu, 
3 environ,  4 les  affairs* , Jempicher,  6temoigner,  7 meconten- 
tement , m.  8 anto'ir  de . 9 pendant,  torendre,  II  conftance. 

Sovtfctgung  biefc«  3nt>alt0. 

24-  3m  ftnfange  1 fnn.t  ffronf&eii  bat  ft  et'n  Xrffammt  at* 
maebt , wt[d>rg  in  btn  2 £anbrn  be*  Notarii  iff , unb  wrldjtr  cudt 
allcs  nad)  fttnem  Xobe  crrfd)fefffn  3 unb  crcfitg  If  4 bat.  SRorgrn 
9tbcnbS  mirb  man  ipn  btgrabm  5 , »eil  bie  Sobcagrit  6 nitf>t  gulapt, 
ibn  (auger  t>m»abtw  gu  fonnw.  3«b  babe  niebt  ecmangeln  mount 
eud)  pon  btcfem  alien  ‘Sfiadjrtdjf  7 ju  g-bm,  bonitf  ibt  ence  SRaPre* 
geln  mbiwen  fbnntt.'  3d)  bin  tibcigrnd  ailrjrit  k.  1 au  commen- 
cement, 2entre  le*  mains,  3enfermer,  4 cacheter , 5 enterrer  , 
6 la  faifon , 7 donner  avis. 

25.  Ween  £?rr.  3&t  fommet  mic  gneoc  t in  ‘bent , teas  »♦ 
tbun  moHtr.  3bc  2 bittft  mirf  um  m ine  Steunbfcfcaft,  nnb  twin 
SotBflntfn  mot , cud>  um  bit  eutf  ju  bitten.  3d)  bin’  rud)  grb^ 
famff  oerbutiben  flit  bit  (Ebrr , fo  ibt  mir  tbuf.  3d)  babe  fd)0ri  longe 
3 bie  €bte  cud)  *0  ttnntn  burrf)  cuirn  guten  4 SRuf,  unb  id)  bote 
nod)  cllt  Xagt  otic  Wcnfr^cn  fo  riel  0ute«  con  curb  erbrn , bap  bie 

- 93rgietbe  5,  fo  id)  babe,  mif  fiiri)  6 rine  grnauc  ^rrunbfcbaft  g« 
erttnupfen  7 mic  unoollfommen  biinfm  wuebe,  arnn  id)  ntd>t  trad)* 
tetc , rmb  rVflrr  8 Jagrn  ptrfbnlicb  9 ju  bcfud)rn , um  unfete 
?tfunbfd)aft  brffo  ffjlet  10  gu  mcd)cn.  ©cfcrt  bann  ba«  giite  (Bor* 
nebmen  11  fort,  unb  glcubct,  bap  nirmanb  auf  bet  SBcft  enfridui* 
get  iff  > al^  brrifnige , artcbft  ficb  nrnnet , 2>ero  geborfamec  Die* 
nrr.  I prevenir  qq.  en  qch.  2.  demander  qch.  3 il  y-a  long  terns  , 4 
par  reputation  , f.  5ledelir,  6etroit,  e7lier,  8 au  premier  jour,i 
9 en  perfonne',  10  mieus  efablir , II  deffein,  m.  12  plus  fincere. 

26.  f>od)gecbrtf  3ungfrt.  3d)  b«bf  micb  lange  niebt  enfftblie* 
fen  1 tonnen  , ibt  bie  .^ocbatbfnng , fo,  icb  fur  !fic  babr,  ju  bfgcn* 
gen , unb  fie  um  tinrn  f(rinm  ^lab  ibt't  ©oWgrwogrnbrit  zgurc* 
fntben.  mir  biefc  Sucdltfomtcit  3 oerucfdcbft , iff , bap  id>  nid)t« 
an  mit  pubt , mclcbctf  ibtr  *ob(gr»ogfnbfit  4 fiinne  nad)  ficb  fid)  Jif* 
btn  5 # e«  frp  bann  , bap  fte  ben  Cifcc  6 flic  etma<  ccttonr , mit  rorf* 

^cm  icb  bill  tc.  1 balancer,  a bienveillance , 3 timidiie,  f.  4 
affeftion , f . 5 attirer , 6 le  r,ele. 
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NR.  2>c  t »’tel,  $o<$0fe&rter  6rf;c  obrr  £o<&0cebrte  Srau  ot*? 
•3uti0fr<m  / n>(rb  im  $canibti'd)en  Monfieur  tbcr  Madame  obcc 
Madeniuifelle  qrg'btn  , t>r£jteic^(b  £?  obft  0tC  mit  voai  , 
Deffen  obrt  mit  votre.  ' 

~ ' >7.  .&od>grfbrte  §ungffc.  3d>  toci#  nid^t , tote  'dj>  cntroortcn 
i foR  ««f  brti  t)bfltd)cn  2 S?ritf,'  Wfltfem  <?e  bfe  Wubt  genommeti 
bat,  m»t  ju  fibrrb'R.  Sir  mod>rt  ju  eiet  eomplintmte , nnb  wcnn 
meine  §rnnbfdbaft  ibr  (it  etaas  3 bienlicbift,  foijt  f^r  frlbigc  ganj* 
1 lid)  gra»ibn»ff.  '4  6 it  ftp  b*r»*>n  oerfidjrrt  , meine  bpcbgnbcf'fl* 
Sungfrr,  tpie  curb;  bat  id)  mic  fin  gre<?c$  SBrcgnitgrn -5  njegtn 
Vc  etjcf  ibrec  S'fannrf^flft  madje , unb  »;nn  td)  tfec  etntgm 
Dirnfi  6 Iri^cn  farm,  biftr  id)  (if,  mid)  Au  bcoudKtt , unb  ehsbrnn 
tBtrbr  id)  ibr  tn  brc  Shot  fepro  foffen,  bat  id)  bin  tc.  x repondre 
a qch.  2 obligeant,  c,  3 etr*  utile  a qq.  4 jftre  voue  , 3 fe 
faire  uq  plaifir  de  qch.  6.  rcndre  fervice. 

* 28.  .potbgcebctt  3unqfrr.  Dir  Dimflanfrbictang  1 , weld)*  fie 
/ mic  tbur,'m)b  bi>  ^mmbttbaft,  bit  fte  mic  orcfpn'^t  2,  erotcfen 
3 in'niic  tine  fo  grot?  tfiegircbr , tie  €bcc  ibm  Sefanntfcbaft  }u 
grni-fin  \ \ bof  rei  mic  mimba(id)  ifl , fiingec  $u  tpactcn  , obne 
fa(d)r  mic  tn  ber  Xbctju  pccfc^affcn  5 ; ju  bem  &ibe  babe  befd)(o? 

6 nt-c  bit  6bcr  jit  grben,  fir  funftigr  3Bbcbe  tu  'brfiid)tn  7 , 
unbVimgV  Sag:  b n ibr  ju  pccbleibrn,  unb  am  unfrrr  ffrluttfgung 
8 eoUfommrncr  9 ju  macben , ' rotrbe  irb  ♦inreciimrinrn  guc-n^rnm* 
binnrn  mifbringrn  10 , tbr(d)c  frbe  eufgetrrcft  if!,  unb  bir  <5tftjl!tbaft 
nid)(i  perbrebrn’roteb.  '3d)  giaube , bat’  r?  ibr  nitbt  »irb  uhanat# 
irtebm  Yrpn  V bat  id)  ibr  birfe  9bad)r;'d)t  aebe,  um  rtegen  tmferer  9tn« 
funft  nfd)t  crcwmibrrf  iijufepn.  Sn  grtpariung  beliebigecSlntiDoct 
prcblribe  id>  D:ro  'rgrbrnffr  Dirnecinn.  1 une  offre,'  2 promet- 
tre,  3 ineiter,  4 jouir  de  qch.  5 procurer,  6 refoudre  , 7 aller 
voir  qq.  g divertiiTement , 9 rendre  plus  parfait,  lO  amener, 
II  dtre  furpria  d^*  qch.  ' 

‘ 2(ntwort, 

29.  SDbrfnt  3ungfrr.  Die  (£^rc  brcJ  <Sfb«ibrnd  1 babe  id) 

mit  pirlcnt  !8frgn*i8fn  2 ftboKtn , am  fp  piel  mrbe , aril  id)  bcr= 
«u«  feV  9,  bof  fit  mir  bie  Sbc*  tb«n  nx'cb,  mitb  fiinfeige  s2Bod)< 
iu  bt(ud)tn  4 ; icb  rrroartt  fie  benn  mit  gcojjcr  Ungrbufb , unb  bifte 
bip>5  ((tone  iffiettre  nid)tporbtj)gebfnius(affen,  obnrbrn  <Entfd)(K§, 
fo  fie  gefafTet  bat , in#  ffltrf  6 ju  rirbtcn.  (£i  if!  mic'auib  ftbc 
It>bV  bet  fie  fine  t&efrllfcbaft  mifbcingtft  »irb  , birfrlbe  foil  ped)t 
»'lI?omnitn  (ten  fonsobf  altf  fir,  meine  firbr  Sunafec , unb  pen 
meinrr  ©rite  rorrbe  id)  nicbf^  perfoumm  7,  ibn'rn  atle’  erbenfficbe  8 
2a#barfeit  ?u  'prrfcbaff>n  9.  3n  €nparrung  birfre  gbrr,  binitbDrro 
ergrbrnfbe  Dicnerinn.  1 une  lettre  , 2 contentement , ^apprendre, 
2 venir  voir  qq.  $ paffer,  6 executer,  7 negliger,  8 imagina? 
ble , 9 procurer.  ’ y , 

30.  £irbiprrcbfflf  Srou  5Rubme.  5Bri(  1 fte  fo  giirfg  if!  , fid) 
•ictnec  ju  ccinntrn  a unb  in  bem  Sricfe  an  meine  ©c^op.ff f r ja 
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frogen , ©arum  icb  nt'ibf  cn  ftt  fcfctf ibc ; fo  n-brnt  itb  mic  bie  ??cct>« 
bfit  ni'd)  metnrc  ScbuIbigHt  burd)  btcfci  jii  f nfffbtgen  3,  fie  rtc* 
ffdrrnb , bcj;  r«  qar  nid)t  011^  SergeT  nbcit  4 m-inrc  (Ebefucdit  iff , 
rorldjc  tcb  (be  fcf)iilt>ig  bin,  fonbten  aug  *Surd>c  5 ibc  <jac  ju bffcbwrr* 
lid)  ju  fcllrn  6.  95'ttr  bonn , nifine  lirbtpcrtbr  Sean  Wubme,  pec* 
ftc^pct  ju  feu,  bofj  ntfin  grbftci»  Stegniigen  iff/  ibc  in  btc  tb<»f 
f ben  ju  iflfiVn,  bafi  icb  mit  oirfcm  9t*-fpctf  7 bin  it.  1 puiique, 
2 fe  fouvenir  de  qq.  3 s’acquitter  de  qch.  4 par  oubli,  5 de 
peur,  6 importune*-,  7 fatisfa&ion  , f. 

(Einlabung  1 jui*  0pasierrabcf. 

31.  Wcin  £err.  ‘iStil  eg  b ute  tibecau*  fdfon  Settee  z ift. 
biben  ©ie  btfcbfofiui  3,  mit  nnfetec  Sungfoc  ’IBubm ' erne  Spaniard 
fubrt 4 nacb  fcacrnoucaju  tbun ; nnb  ©ie  biefrlbe  inicb  grbeten  fo(d>t$  ibnt 
faiib  ju  tbun  S unb  bic  (Sbec  ftfurc  angtnebmen  ©ffellfc&aff  au$ju* 
btrtrn  6,  fo  babe  id)  nid)t  crmangrln  wollen , fotb'S  bur<b  qcqrn= 
©c . tr‘4r^  Srftdcbfn  ju  tbun,  mit  Siitc,  ball  ec  feme  Sftcicbtunqcn 
7 ‘'oic&frgrjlaft  8 ©oil  anoebnen  9 , bafi  wit  feint c angtne&men  <5V« 
jtmoart  aenirfm  10  ntogen.  3d)  tbttbe  bit  €bcf  babm  , ibm  miinb* 
lid)  if  bajiir  ju  banfen,  unb  in  eintr  anbern  ©clt.jtnbHt  ibm  ftbtn 
ju  lafftn , bafi  td>  b;n,  me  ntd  bo<blrtbct'n  £rcrn  p'tbunbene  Site 
nerinn.  I Invitation,  f.  2 un  terns  admirable,  3 refoudre , 4 
promenade,  f.  5 falre  favoir,  6 demander  qch.  7 occupation, 
f.  8-  de  telle  maniere,  3 ranger,  to  jouir  de  qch.  11  de  boache. 

3a.  'BHnr  3unqftr.  3cb  bin  febe  prcbunbtn , bafi  fit  mid)  ju 
btc  Spanitrfabrt  nad>  fiaptnbueg  bat  einlaben  aollen  1 , unb  rcr'l 
*«  ibc  belitbrf,  rnidj)  ju  ptcficbrcn,  boji_  icb  ibntn  niebt  ©rbc  be1 
(cbmrrbcb  2 ftpn,  tnbtm  icb  <bntn  ®cfctlf<biff  3 / fo  ©ffbf  i<b 

mic  ein  'Bcrqiillgtn  macben  biffrr  E&ec  gettvfeii  ju  Ibnnen.  3<b  ftc 
mortc  bann  ibren  Srfrbl,  um  ©rldfe  Stunbe  icb  ntidb  btp  ibnen 
einftnbtn  4 folle.  Untf.bffftn  bin  icb  1C.  t inyiter,  2 incommo- 
der , 3 tenir  compagnie , p.  Part.  4 trouver. 

33.  Weil)  $ rr.  £<  bat  bit  $r«u  con  5K.  mic  fagen  laffw, 

bafi  fit  biefrn  >Ttad)inittag  mit  ibetn  Sunqfrrn  Xbcbttrn  unb  ibcec 
9c i d) t r 1 auf  ein  Scbailtbui  Jtaffet  ju  2 mic  frmnun  ©ollte.  ®til 
id)  mm  tpcfj,  bo§  rr  febon  lanqt  gcreiinfcbft , ficb  rinmobl f on  obo0fI 
feibe  3 in  ibrtc  ©rfellfcbaft  jn  ftnb  n;  fo  gfoe  icb  m e bic  Cb-fr  ibn 
gleicbfall^  4 ju  mic  eiujulaben  s,  boffenb , baf  er  fid)  bic  ©tleaen= 
bat  ju  9(U^tn  mad)fn,  unb  mic  QMfgtnbut  in  bie  £anb  6 gebtn 
roeebe,  ibn  miinMicb  Ptcfiibeen  jii  fonntn , baf  id)  bin,  brfftn  qt* 
bOrfcmc  Oiflltcinn.  i la  niece,  2 chez,  3 Par  ^*ford , 4 »uffi* 
5 inviter,  6 fournir  1’occafion.  _ _ . 

34.  Wrint  3ungfer.  3^  bin  ©frf(:cb  1 mit Jf/ticc  9Xrbe it  befcbafti* 
get  2 bie  febreilig  iff  / alfo,  ba5  icb  tine giiUige 3 (HiUfdjulbiguiiq battf/ 
bic  -£»oflfcbtc(f 4 fo  fiemietbut.  nicbtanjunebmtn 5.  Da  i#  abec  rtf* 
ficbrrt bin 6 , bap  ffo  niicb  allfjeit  qtrnt brp 7 fi* f«bcn \>  «tf«u<bc  ba? 
id)  bie  ®e(eqeiil)tit  babtn  njtrbe  bic  jSeau  coir  % mit  ibetn  Sungitrn 
Xbtbtfcn  allba  8cnjutceffcn  9,  fowill  icb  mcitt©*fcboft<  10 cine  6tnnbe 
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faff  ftlrtt  jt  , unb  »»rbt  nitbt  mtiamuln  urn  pt>r  tlbr  'nnftbfbat 
12  in  DtroSPtbaufnng  13  trfcbtintn  14  , ihr  nttfflt  €rttnnfli(bffif  ju 
btjruam , uni>  fit  ju  crrfitbtrn , bof  id)  roabrbaftig  bin  ®trr  arbor* 
famtr  ®ifttrt.  1 aftuellement , 2 t*tre  occupe  a qch.  3 legitime  4 
J’honn^feTe , 5 accepter,  6 p . partic.  7 chez,  8 y,  9 rencontrer 
lo  l’r  ccupation,  n mettre  a cote  , 12  fan*  faute  , 13  chez  vou*, 
U fe  trouver. 

35-  33*  tin  |>  rr.  €«  ifi  U6rrc«tf  fd>on  ®rffrr,  tt  toVttbf  ©<b«* 
bt  1 1 pn  , n-cht  bcpcn  2 $t»  gtnft§tn.  ©it  babttt  una  ftbon  fa'nafr 
Mcaf(^t-3,  tint  Ppftftirrfc&tr  ncd)  2cifn{mrg  Ititbun.  SDitinSBtt* 

1 tr>  n>"Jrf)fr  nitntald  bitfr*  6d}lc(f  grftbcir,  bat  grofe  2nfi  4 con 
biffir  (Stlrgrnbfit  jn  nubtn , too#  un«  obtr  btflimmtrr  s , ffl  , bo$ 
citmcnb  unfrr  line  iff,  iptltitr  rinigt  2?tfonntfcbaft  tnrt  brnt  Cafel* 
fan  a bat.  ®tdn  bodbqrrbrtcr  -t>frc  bat  mid)  oft  ftintr  ®ftnfif  ptt- 
ftib  rt,  Wflc&r  ict)  nirmoi  mit  btffrrtm  £frjrn  6 onnrbnttn  rotrbt, 
tli  4t  Htfrr  ©tltgtnbfit.  3«b  bitt  W.  £.  uni  mit  ftintc  ©rfefl* 
fdjoft  ju  btcbrrn  7/  bflriibtc  icb  btffm  s^nrf^tr  8 Stnttport  t rocrtt, 

ftnb  bin  1C.  J dommage,  m,  2 en , 3 fe  propofer,  4 envie , $ 
embarraffer  , a capitaine  du  chateau,  6 de  meilleur  cotur  , 7I10- 
norer  , 8 favorable. 

Zb-  ^otfcjucbtcnbf  S'ungfcc.  ©it  trirb  fid>  trfnntrn , rornn  r* 
ibt  brliebrt , bafr  id)  if>t  nrutid)  1 trtoit'bntt  2 habr , bof  ma”  liter* 
0tn  emm  SSofC  gtbtn  murbe , in  Sinfrbuna  3 twiner  ©tbrotfitc , tttttt 
ibrrn  @ btirfisrafl  4 iu  ftbtrn  5,  %nf}tr  d brr  gonitn  §omtlit  ibrt# 
&»rrn  ®brim#  unb  ibr#  .£>'trn  SStttrr#  rotrbrn  noth  OTffb'tbtnt  7 
■prrttn  unb  $rauftijfmm«'r  pon  ibrtr  SP  fanntfeboff  barattf  ^yj  font- 
men,  totftbt  fid>  tint  qrofif  2uft  mcArn  iprrbtn,  -tint  *3Jfrnii<-t  mit 
ibf  l«  tttnjtn;  itb  itrbmt  itiir  bohn  bit  ^rrobtit,  fit  atnb  batn  8 jn 
notbia'-n  9,  tm  unf-rt  ©tCrflffbaft  ju  ptemt^n  to.  SnScroartuns 
ibrer  Stfrbft , ob  fit  ptrFanarf,  bo§  id>  mrirt  tntffbt  fcfjtcfc , bin 

id)  If.  l dernierement , 2 dire,  3 en  confiderafion , 4 le  jout 
de  naiffance,  5 celebrer,  6 outre’.  7 plufieur*,  8 y»  9 inviter, 
3e  augment  pr.  / v 

ffiin  enbfre  bteplfi^rn  3nb«Ita. 

37.  |>odb4ttbttf  3«««ftr.  ©fil  bitf  lbr  tint  groft  fifrbbabt* 
r»nn  i com  Xan^n  iff,  nrbmt  id)  mir  bit  $rrt>bfit,  fit  ouf  tintn 
SPall  ju  nbtbitjfn  , torftbrr  bitftn  9ibtnb  bet)  mtintm  SPrubft , f# 
piorg'ii  nod)  btr  91  rittee  ouf  b^r  ®onati  prrrrifrn  roirb , gebafttn  2 
wrbfn  foil,  SSctffb'fbrnr  ^rrrtn  unb  Sraur»<imnitr  eon  ibrtr  S3r* 
fanntftbait  iptrbtn  fitb  ba  finfinbrn ; ibet  £trrtn  SScfttm  bab'-n  t< 
mir  (Udj  o.rfprotfctn,  unb  iptltfctn  n lit b fruit  3 wirb,  fit  ju  ftbrn. 
jd)  fofft,  fit  toirb  mir  bit  Cbrt  ibrtr  (Stgrnwart  nid?t  tPfigttn  4i 
fonbern  baf  icb  ba#  iBtrgniigtn  babtn  tprpbt  tine  Wtnutt  mit  ibr  ju 
tarj  n.  Untrrtcfifn  bin  icb  Drrp  atborfamfltc  ®icntc.  1 aimer  14 
danfe,  ? fe  faire,  3 dtfe  blen  »ife  4 r$fufer. 
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tfnftrort, 

3*.  iff  ntabt,  Uff  id)  fine  gcofft,  fifebbabtriitn  cent  San* 
4<n  bin,  id)  babt  cbrt  ffltfn  i bit  ©flfgiwlt  tm'd>  in  Ubcn  , cKO 

9 baff  id>  fea«  mttffe , fo  i*  wufftt,  b'«nabt  3 ©rrcj  ffen  ba&f.  Hit 
Arjttrjr  <Sflfqrnb'it  rolitbf  ra«r  frbr  pprtbrtlboWg  4 frnn , mid)  Ml 
fibfn,  unb;battf  ®obl  groff?  2uff  5 fir  *u  6rau*tn;  gtrt*»if  (com- 
me)  abet  mrin  S^otrr  rfufgr  6*tj>ftrigffit  6 nto*ff , muff  i*  fcrfi 
fen  tnib^ttny,  unb  bin  ba&rr  genotbiget,  flint  mrint  Cnffc^nrbfqung 
fni’mfi*tn.  2Bi!l  ft  cbrr  brntobngea*frt  8 ft*  bit  SWiibf  n*m  n 
itifinen  Slater  btttorgtn  brgrHf rn  jit  faffm  9 , mo*ft  ft  eg  mir  oicl* 
lf»*t  no*  ocrgonnntn  10.  3n  buftr  |>offnnng  bin  i*  jc.  1 rare* 

went,  2 de  forte  q«e  , 3 preique,  4 avanugeur,  5 envie,  6 
difficult^,  7 fe  paFer  de  qch.  8 neanmoins,  9 fair#  demander  , ■ 

10  donner  la  permifTion  * 

fffinla&ung  3ur  XPtinltfe. 

3ff.  9J?fil»<  fluugier.  Stiff*  iff  fretig  / morgen  bit  ©finleft 
|u  baiter  1 , unb  bos  SBttttt  triget  ft*  2 au*  febr  giinffig  3 bcjti 
4.  ©ttfAttbcne  4>ctren  babm  ft*  engtboten  5,  ft*  au*  cUba  fin* 
-ffiifinbrn  6,  uub  fin  jebet  ®ftb  (Vine  ?erau  miebringw  7.  3d)  bob* 
ijicbt  frmangefn  roolfen , ibr  fol*e*  wiff  n sn  faffen  8 , um  mi*  jit 
frfimbigen , ob  fie  £uff  bat , an  birfec  Srfuffigunq  9 Ibeil  ju  ntn» 
nun,  'pfrff*ftnb,  baff  ff*  brr  genic  ©rfflif*oft  tin  gre ff-f  SJergntii 
gen  jo  mo*fn  tojrb,  fir  jn  ftb^n , unb  i*  inebefonbrre  »rbr  ifie 
mlinbli*  fagtn,  wit  frffc  fft  babut*  otrp'ff i*t»t  ©fro  grforfrmrtt 
T>itntr.  t fairs  les  vendangei,  2 fe  prefenter,  % favorable,  4 
pour  eela,  <-5  a'offrir,  6 fe  trouver,  7 amener , 8 informer  qq. 
de  qch.  9 diverdffemem , m.  to  pla:fir,  m, 

2Cntworf.  x 

40.  ffjftin  £rrr,  €*  iff  miter  mrintn  ®iflen  i toff  i*  ibat 
5 ntuff  |«  ttlffrn  t&nn , baff  1*  feint  £off'*feit  3 fo  rr  mir  fbiit, 
intern  ft  mi*  jut  ©efnlefe  rinfabtt,  ni*t  annebrnw  fann , mafatt 

4 *t  ft*  wibK  mein  5 Sermniffen  juttegt  6,  taff  mrine  S*»|,ftfC 
frit  grftcrn  febr  frorff  iff,  u>tf*e  i*  auf  7 Seftbf  btd  9lrit-4  ni*t 
finm  9lugtubfitf  0 If  tin  faff  n batf.  €c  firfirt  batens  8,  toff  ut-inc 
6ntf*ufbignna  giiltig  9 iff,  nul*c4  mit  bfe  ^offnung  ma*rt,  L'aff 
*c  con  bet  fgminbf*oft  unb  »on  bet  eemogrnbrit,  »fl*e  er  mit 
ifbfrjeit  tt^ugrt  xo,  ni*t«  orcringetu  11,  foiibetn  baff  ft  mir  ttn« 
nc*  ftfaubcm- toirb , mi*  Sfifffbtus  lu  ncnntn,  btfffn  ergrbrnffe 
DifUftinlt.  l aalgre  moi,  a dtre  oblige,  3 I'honnetet^,  4 car* 

5 contre  son  attente,  6 il  fe  trouve*  7 par,  8 par  14  9 legi- 
time* to  t^moijrner,  n dimlnaer. 

41.  ©fr in  ^ttr.  <5s  iff  bit  Sungfet  «5t.  gtfommm  mi*  ;tt 
tffu*f)i  1 , ©ilfcns  2 fine  ©tunb  mit  i'Hombre-©pitl  bep  mit  in* 
lubringtn.  Siftpfil  t4  abet  gat  iu  ottbtiifffi*  3 iff,  unttt  4 wy 
|u  fpirfm,  bat  fie  bingrf*icft  .*>  ibrtn  Scubtr  ju  ffpltn,  unb  f*  eon 
mfintrSeitf  6 rebate  mit  bit  ^reffbtit  ibn  *a  bitten,  an<  tine  @tmt* 
»c  Wit  fcfntr^cstnwatl,  uinbic©fffllf*aft  'iu*ctmebttn , tuttfeeuen. 
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3n  bet  -fjoffnung,  baftftmicbrffcSbienidjt  weigectnoftb,  ertpartbid) 
ibninitUngcfoult , unbbilllC.  I faire  vilite , 2adeffein,  3 ennuyant 
4 a deux,  5 envoy er  querir , 6 de  mon  c6te  Obcc  de  mapart. 

2fntt»ort. 

42.  Eleine  3angfft.  ©ccofelbrn  1 bin  id)  feljt  oecbunben,  baft 
2 fie  mic  tic  <Scfcgfhb>rit  ctcftbaffen  3 »iU  on  bent  ®'cgniigen  bee 
uUecltebftm  4 ©efelifcbaft,  »eld)e  fid)  hep  ibnen  tinftRbcr » £beil 
lonnen  $u  nebmm.  Sin  Sceunb  ift  uno-rmutb' 1 5 ju  mic  gfommen, 
Wflcbcc  mid)  oerbinbert,  fo  balb  aid  id)  roobl  roiinfd)t*  ju  ibt  6 ju 
(ommen.  3d)  boffe  bennod)  7 baft  id)  bie  Sbef  unb  tie  tSel?genbfit 
bobm  mrebe,  cb*  8 cine  balbe  ©tunbr  corbtpgebet  9 t'bc  miiublid) 
»ecfid)crn  ju  fonnen , mit  tceld)fc  £rtcnntlid)(rit  icb  bin  u.  1 vous, 
2 de  ce  que,  3 procurer.  4 charmant.  e,  5 inopinement,  6 al- 
ter chez  qq.  7 pourtant.  8 avant  qoe-9  fe  palter. 

43.  fDiein  £crr.  3d)  babe  fo  eben  1 einige  IMuftrtn  2 #on  mei* 
ncm  SJrnbcr  «««  Xrirft  fiupfangen , mtld>e  fd)macfbafter  finb , aid  id) 
fie  in  longer  3 Beit  tiic^t  gefoftet  babe.  ©a  tep  nun  toift,  baft  ft 
tin  groftec  gtcbbabec  4 bacon  iff , batfe  id)  bcfcbloffen  5 , ibm  bo* 
con  ju  fepiefen  um  fie  ju  (often ; itocit  mic  c«  cbec  6 ficbcc  ift , ibn 
in  'Decfon  bet)  mic  $tt  ffben,  um  ibn  tu  gleieprc  Sfi*  7 ben  fficin 
(often  jn  laffen,  voocen  id)  ibm  doc  ciniam  Sagcn  gefagt  babe,  fo 
babe  id)  meinen  ©inn  geanbect  8-  Sd)  moarte  ibn  barin  binntn  9 
cine*  ©tunbe  hep  mic , allcoo  ec  einen  §reunb  finben  mirb , roclcpee 
eben  foioobl  aid  icp,  fid)  nennrt , beffen  grpocfamcc  ©iener.  1 jt 
viens  de  , 2 de«  huitres,  f.  3 il  y a long  tern*.  4 amateur,  5 re- 
toudre,  6 aimer  mieux,  7 an  metne  terns,  8 changer  d’avis,  9 
dans. 

fEin  embers  fiber  eben  benfelben  3nbaif-- 

44-  ®feinc  3ungfec.  aSttnn  fic  nod)  fo  ciei  ®ecfd  1 con  9fu- 
ftern  maebt  , ales  fie  00c  biefem  gctbfln , fo  biitc  id)  biefen  9lbenb 
|u  mic  jn  (ommm,  nm  ibcen  Ibcil  ju  effen,  c»n  benm,  welipe  icp 
fo  rben  biefen  9»ocgen  con  Xtieft  mtpfangcn  babe,  toelcpc  ganjfnfcp, 
unb  fofgticb  2 febt  fcpmatfbaft  finb.  3d)  wac  ©illend,  ibc  ein 
telbanbcct  3 bacon  ju  febitfen,  roett  abet  mein  S3e tree  ficf>  bep  m;c 
befinbft  4,  babe  id)  mein  SBocnepmen  geiinOert,  bacon  id)  t&r  tic 
ttefaepe  ntiinblid)  fagen  »rcbe.  ©ie  fommebann  oufe  balbefte  5 a t 
fie  icirb  (ijnnen , unb  bhbued)  icicb  fie  pfrpfticbten  Deco  rrgibenf 
©ienertim.  t faire  cac , a par  confequent , 3 un  quart  de  cent. 
4 trouver,  $ le  plutot. 

2fitft»oct. 

4S.  SWeine  Sungfec.  ©je  tft  gac  jn  1 b&ftid)  nnb  gac  ju  gnt, 
irVm  fie  2 mill , bai  id)  on  ibrec  Delicateffe  foil  Sb»etl  nebuim , 
toelcbe  nut  3 fiic  fir  unb  ipce  tpertbe  Samilie  beftimmt  4 unb  grfd>t= 
4tt  iporbcn  ift  ©a  id>  nun  uberjmgft  bin,  baft  fie  fg  mic  an< 
gufrm  ^erjen  Unbiefft  5,  ntac^c  td>  outb  (fine  ©cbtoirngfeit,  ilce 
^oflitbteit  6 onjuncbnt  n 7,  unb  roeebe  alfo  nt'djt  ermanieln,  biefen 
yibcnb  um  8 U&c  micb  bep.  ibc  finjufinben,  unb  ipc  «l«benit  aui* 
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fu&rli'ffcfc  ft  facjfn , wit  fcbr  irfj  fur  ibre  cufrlc^rirff  9 unb  iraT>r-? 
fcaf:c  10  ©ctooacnbeit  perbunbcn  bin,  aid  bcro  if.  1 trop,  2 er 
,ce , .2  ne  tinb  que,  4 deftlner,  5 offrir  , 6 honnetete,  f.  7.  a<*. 
cepter , 8 .implement,  9 fincere  , 1.0  veritable 

46.  £od)t}ffbrtf  Srcu  ®fubmt.  X5i?  Btttiibnip  1 fo  »’cf>  nn* 
pfwntrn  2/  intern  id?  bt.-  'Stacbt'dit  opn  bft  tfconfbfit  tbttc  3nii$fer 
jSrf?i'prtiec  cutpfteng  3,  bat  nttc  tin  fo  groped  ©ebrccftti  4 pecurfas 
irbtt,  bap  id?  cd  ibr  niebt  bcfdirritrn  fcnn,  unb  tip  ftittebt 5 > fp  -dj 
fiic  fit  bcbt,  inbrnt  f>  id)  f-i-itn  SScief  oon  ibe  nnpfan  en,  mnV:-- 
m 7 taglftb  ntftncn  ©^mctjtn  8-  3$  b:ttc  banti  mcinc  tod)^? 
if&rte  ftrau  ‘Dlubntt  infianbigfl  9 iuid?  «ufd  balbfflt  to  ousf  brf-r 
Srfiimmrrnip  11  ju  Si.bni  12,  intern  13  fie  mir  fine  balbigt  TCns 
roott,  unb  fine  nmffg'nblicbc  14  (Erjabtung  tyred  Suflonbtd 'p-bt . 
obne  mic  bfe  grringflf  ©cd>r  {ti  ottb-b^n  15*  ©ic  tpirb  raid)  n::- 
enbliefe  rrrpfi/dJfcn  ',  unV  id)  n>*rbf  allrjeit  ecrbleiben.  iaffli<ftinr. 
f.  2 feiitir , 3 p.  Partic  4 la  frayeur , 5 la  rraintc , 6 p.  partic. 
irjin.  7 aujmenter,  8 la  douleur,  9 inlfammont  10  au  plus  vi- 
te,  11  la  ptine,  I2tirer,  13/e.  partic.  14  un  ample  recit  15  racbcr. 

47.  95lr<nf  litbe  $rau  Sliibmt.  ^erbe  id)  nttyt  unbebatytom 
1 frpn,  pon  uicincn  <Sdjttierjrn  2 grroafmung  jii  tbun  %,  mbrt3rit 
ba  c’c  nur  bifntn  fatin  r btn  tfcrigfn  ju  prcmrbcffl  4?  Dicfr  SSftratys 
tuna  5 nnicbe  mid?  jnrbtn&rrt  babw,  ibr  iibcrbjr  Urfortje  Vr 
tfranfbtit  ibrct  Snngfcr  ©jbireflec  ju  fdjre/bcn , nxmn  itb  n-dje  >•*- 
©tanlboftiafrit  7 tyred  © miitSd  fennrtc,  rorlcbtd  fid)  fopoM  in  r-;« 
ftn  aid  bpftn  SB  gtyenb  it'n  then  gleity8uitter(lityftiinb  trbaft,  > - 
flfffaU  9 , bap  ob  i*  fd?on  tbren  ©ebm»'tj  beftig  to  $11  ftp  glanb- , ity 
btnnpd)  iibrrs'uat  tin  , baft  >c  oicl  gecingtr  ifl,  old  ibct  53orfi^i'».'- 
fat  n,  uno  tap  (It  bftft  .frranfbeit  cniitbft  12  atd  ein  SRittr', 
-rocftbeg  tOr  <Soft  an  biY  |>anb  13  gitbf,  tyre  Sugcnb  offenbat  14  tv. 
moty?n.  ©it  tclaub*  mtine  licbt  OTitymr,  tap  id)  bier  mein 
plimtnt  enbitif  ,'mit  btc  ®frfifflfning , wtftbe  *d)  ibt  gebr,  3fit  rra'- 
Ofd  2fbtn*  $tt  frt>rt.  I indiTcret,  e,  2 la  doulenr,  3 faire  men* 
fion  , 4 auguienter.  5 la  reflavion , 6 au  fujet,  7 la  force  d'n- 
prit,  8 fe  foutenir  de  mime  , 9 de  forte,  lotres  vif,  ve,  n p 'u 
dence  , 12  envifager,  13  fournir,  14  faire  eefater. 

4«  *ERein  £crr.  ©ie  1 litcben  fid)  biliig  2 Dtcirunberr , >5 
ifb  mic  nid)t  bie  Sbrt  grgttrn  babe,  anf  ibwn  boffi^tn  3 58c->r  v- 
oiitreorien  / unb  i<b  rolitbe  jnfinen  ?itbffc  nid;t  entfcbulbiarn  fon-rn. 
wain  id>  itnrn  nitbt  fagtt<  tap  bad  Sitbcc  mid)  btonabr  jtbn  SKor 
then  in  btr  hammer  crcftbloptn  4 gefia’trn  bat/  unb  raticbc*  m ' (!) 
bfcmcifen  fltg»nifittrt  5 , tap  ttb  taunt  <5  rntd?  auf  ben  35ein»n  fttt'r- n, 
“nb  ©ebeittr  in  btr  Jtammct  geben  fann;  unb  iff  biefe«  r;id) 
to?  tcftemgl  , bap  id)  tit  .f>anb  an  bit  Stbtr  Itae,  urn  ibiirr^  ?t: 
banftn  fiic  tad  pte  9inbmftn  , roooon  fie  mic  fo  oft,  tpabrenb  met* 
tin  Jtcanlbf/t,  bit  8f'<b*n  baben  fc&cn  laff  it.  Sd>  bitte  t)*ro  a rfe 
®en>opnbett  mic  ftrnrr  m rcbaltcn , unb  ju  alonben , bap  itb  ed  fuc 
fine  gcopt  et)cr  7 fd)itPte,'  mid)  nrnntn  ju  tonntn.  i vou*.  7 


avecraifoit  ,'3  obligeant , e,  4 tenir  enfermc , 5 fatiguer  , 6i  pei- 
ne, 7 fe  faire  une  gtoire. 

49.  ©fine  §tau.  3$  f*amt  mi*  1 warn  (i  caufe)  btd 
Compliment*,  fo  1*  ipc  m«*tn  muf.  ©it  SRotb  2 wtl*t  ttin©e* 
f.tj  bat,  raa*t  mi*  unoecf*i!rat  3 toibtc  mcintn  ©illrn  4.  Unbju 
went  follte  i*  3uflu*t  babni  5 in  tint*  f&  bcingtnben  SRctb  6 old 
in  bee  cti*efcn  unb-grofjmutbiafen©au»t  mtinerS3«’fflnnt!*cft?  3* 
bittc  (Bit  benn  gr&oefamf  mic  bunbtet  Dnfatrn  50  Itibtn , roel*e  rair 
febt  nbtbia  finb,  urn  tinm  eon  m inen  ©laubigtcn  7 in  btfttcbigtn, 
»tl*tt  bit  gcanfamftt  8 9tct  eon  bee  ©etc  ana  it  9.  C< 

muf  m'c  rtwad  aui  bct2ieclafftnf*aftmcintdftitgtnio.£frrn£&tiw* 
einfcmmen , fo  balb  i*  fol*ed  reerbe  tt&atten  pabm , rorrbe  i*  ipnm 
i&te  ©ufaten  mtt  ©antfagiwg  leiebec  inclitfatbcn.  3n  Ccwartung 
ctttfc  gtntfgten  it  9fnt»ort  bin  i*.  1 mourn  dehonte,  2 l» 

■ecefltte , 3 rendre  hardi,  4 malgre.  moi , 5 avoir  recours , 6 
un  preHant  befoin , 7 un  cteancier,  8 cruel',  le,  9 preffer*  I® 
feu,  11  favorable. 

So*  3»cin  ^>tcr.  3*  bin  ganj  btf*amt  1 aegen  bed  SStftfrf , 
t>en  ec  mic  f*rtib«t , wc!*ft  nuc  coll  2 uitnbtbigtc  Ccmplinttntt'  if. 
Sfd  aifo,  baf  manmiteinec  gut#n  ^teunbirtu  mufj  panbdn  3?  3* 
f*(dc  ibm  piebcp  4 bnnbett  ©ufaten  / nnb  teenn  et  btcen  mebe  muf 
*abcn , fann  re  mic  nut  f*ceibtn , t*  babe  beccn  no*  brep  bunbtet 
*u  feinrn  ©itnftn:  3*  bittc  ibn , indfunftige  anbecd  umjugebcn  $ 
wit  teejenigen,  teet*e  ft*  fin  SSergnugtn  nta*tt,  *m  ju  bttntn, 
nnb  in  6 btc  Sabi  funtc  brf  en  Sreunbtnnen  iu  fepu , au*  itbttltif 
eecbffibet , beffm  aufri*flgc  ©ienftinn.  1 confus , e , 2 rempii , c, 
i agir,  4 ci-joint,  5 agir,  6 au  nombre. 

©bige  9ia*abmungtn , teei*e , fo  eitl  moglt*  no*  btc  franioft- 
f*rn  ffioctfiigung  jut  Ccfri*mung  tingrri*tft,  megen  fo  rent 
juc  Ofudlibung  gtnug  ftpn;  tin  gtf*ieftcc  fiebcec  teirb  n«*  bee 
Sabigftit  feincc-6*iilec/  b.’jutr  iu  bicticen  fi*  cngtlegeo  ftpn 
laffcn.  - . . 

©til  bie  rt*te  Stjti*nHng  nnb  Sfcccnttritung  btd  e eict  <S*»itng* 
feit  otracfc*et , unb  libre  btffflbtn  Sant  bie  <Sef*icfttfen  ofterd 
ni*t  iibrteinfimmen ; old  babe  Jit  biffectt  Grlfi*trrung , in  bem, 
wad  obtn  <5.  14  fiicjli*  angtfiibcct , anno*  tinige  bec  beften  nub 
tiir|rfcn  gi^geln  *Ubiec  mittbcilen  teolfen. 

©ad  e if  bitfemna*,  wie  bott  grrarlbet  breptrftp/  aid: 

I.  ©a«  mannli*t  e,  if  finbelltd  unb  touted  e ; . . „ 

II.  ©ad  offtnt  e,  if  <iit  langtd  unb  offend  i.  »el*ed  faf  'wit  a 

cudgtfpco*m  wicb , worunifC  au*  l«  e rnit  tincm  circumfle* . 
rait  begeiffen  wirb.  . , 

III.  ©ad  rociblidbt  e,  »tf*ed  fumra  unb  prrboblen  . wic  fin  btlb 
Mtf*roitgenfd  unb  abgfbco*tufd  b turj  unb  fa*te  audgtfpro*cn 
wtrb , baf  man  td  taunt  bo^n  fetntt. 

5.  1.  ©ad  miinnf{*t  e finbet  ft*  tu  £nbe  btr  2Boctcc,  wit  tbtild 
obtn  6.  14.  su  fe*CO./  old  : L’ete  paffe,  la^bonte,  la  beaute, 
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l’amitie,  la  piefe,  la  qualite,  il  a aim£,  mange,  donne , efti- 
me  , «11e  a parle,  la  quantite,  la  qualite;  ?lU($  in  leibontet, 
les  beautea,  les  amities,  &c.  T0eld>r  Ut(f)t  Plflf  6t$toiftigfetf 
twuriC^ftt ; anpatt  bfl<  • mufj  cbrr  fcin  z fipn  / bcnn  toe  cinttn 
z wirfc  bee  e nid)t  acctntuitt,  ®o&l  fiber  lout  autgrfprot$tn. 

J.  2.  Dei  e cot  ban  r,  in  ber  unb.piininttn  2frt  ttc  erflen  Olbteanb* 
luna,  tfl  tin  maniiltcbfg  obrr  [flute*  *,  nril  fair  nic$t  fluegefpro* 
cben,  aucb  Did)t  OCCWtuittt  Ot(C  grltidfnrt  nitb , OH:  aimer,  par- 
!er,  manger  &c.  fpric^  OU0 : •ime,  parle,  &c.  Uub  in  brn  9tcnn* 
iPOCtcrn  in  er,  alB  : un  berger,  un  elranger,  le  plancher,  un 
horloger , un  rocher , un  pdcher , rin  'Pfcrfic$bflum  , un  paffa- 
ger  &c.  fprid)  flU*  an  bergi  &c. 

5.  3-  9lud>  >?  bae  e tiunnlicb  in  ier,  nnb  n?irb  ntc&t  cccentmrtt, 

fii«:  un  barbier  , un  cordonnier , un  drapier,  un  pauier,  en- 
tier,  un  particular,  un  metier,  1’acier,  un  cavalier,  fami- 
lier,  la  premier  &c.  fprid)  OU*  : unbarbie  See.  9tU*gcU0mmtn  ttl 
fier,  altier,  hier  dtc.  alltPO  ba*  e nad>  bem  i flud)  tin  efftne* 
e «P  , obfdjen  ba*  r au*qtfproc$fB  uub  grbb'ttt  iPt'cb- 
S.  4.  2lu<b  roicb  bae  c $.11  unb  Ifiut  flu«gc|pro(btn  tn  brn  SBoctctn 
n>o  btc  Itfjtt  ®iit'autfc  Puntm  ip,  nnb  niebt  ge$bnt  »irb,  ale: 
un  filet,  un  pouter,  du  regret,  replet  &c.  fprid)  flu*:  un  fie  See 
$.  5.  Dae  lanqt  offti:*  e pnbrt  fid>  in  btn  SBbrtrrn  : trfcs,  pr*s 
aprea,  aupria,  la  trive  &c.  unb  ;n  btn  SBocttru  , tPtltbc  pottt 
Ifltrimfebtn , fo  fttb  cuf  ttfus  enbiqtn  , berfomuien,  tile:  abces, 
un  acc£s , un  excfc* , le  fucces,  le  progr£»  , un  pi  ocei &c.  flud) 
in  btn  ffibrtecn,  ®o  bee  e 00c  tin  m que  obrr  x , totlc$c.  cu^fs 
fproeben  WttbfO,  brrgfbt,  ale:  presque,  burlisque,  grotesque, 
le  tixte,  un  pretext#  &c.  ip  abtc  n i t mebr  gcbraucbiid)  bae  e 
ju  flccfntuic  n. 

$.  6.  Dae  e ip  mcnnlitb  unb  tPirb  acccntuint,  trtnn  ti  pot  bee 
Iffttin  <Splbe  b'Cgibtt,  fl1*.'  abreger,  allegucr,  pecher,  ceder, 
digerer.  empecher,  efperer,  inoderer,  hypothequer,  reme- 
dier,  regler , releguer  , privilegier , pedi'er,  proieger , pof- 
feder,  preferer  &c.  , - * 

S-  7.  SBtnn  tin  pumnif*  obtt  bae  tatiblitbe  e bft  \t%tt  ©plbe  tint* 
SSorte  aibiget,  unb  bit  porbtrgcbtnbt  6p!be  aitic$faU*  mit  t nrm  e 
fid)  tnbigrt,  fo  muf  biifce  ntdjt  flictntuiret  roetbrn  , iprillc*  tepe 
diebrnn  offrn  tPicb  , ole  : lep^re,  la  mire,  lefrire,  chere,  la  coli- 
re, unremede.  prefere,  le  regne,  alalegere,  la  levre  &c. 

J,  8.  £ae  e iPmannliib,  unb  ®icb  flcr«ntmc«-t,  wenn  e«  rfnr  <S»r6* 
flllein  inad)tt , obrr  ®cnn  ti  bit  6pibe  tor  rinmi  <©elbf faufre 
bigtt.  Se  (tub  bertn  tine  grope  Wrnat,  unb  fbnntn  nut  tiniqc 
bacon  flllbier  pnbtu.  fife:  ebaucher,  eblouir,  ebranler,  4 
l’ecarf,  eehapper,  ^chauffer,  eclairer,  eclaircir , l’eclair 
un  eclat,  ecrire,  un  ecrivain  , un  edifice  , egal , elargir,  ele- 
srer,  un  eleva,  l’epan,  epellar,  epineux,  unt  apingle,  l’«. 
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, p'tre,  un  epoux,  un  equipage,  eteindre , le*  etoiles , un  etour* 
di , un  etranger,  eveiller  , inevitable,  &c. 

$.  9.  Slu#  ba«  e tt-jco  flcwntuicct,  »?nn  c.  mttttn  fm  ffiotte  fid)  fin* 
let/  unb  tine  Splbe  madjt,  obtr  ooq  rincm  StlbfHtntcc  becgebef, 

did  : lapi-e-te*  l'inipt-e-te,  lafobri-e-te , propri-e-te,  inqui-e- 
tet,  ali-e  tier,  empii-e-ter,  agre  er,  cre-er,  la  ere  ance,  agre- 
abley  un  ge  ant  « la  ge'-ographie  , la  th6-ologie»  une  de-effe&c. 
. io.  Dae  e u>tcb  nt«$t  flccemuu  t,  obf<$on  t&  mtt  b/tti  oor&tcar&cn* 
ben  (toe  Stjlbt  IttOc^et , fltfi:  une  chaioibriere  , grofliere,  la  der* 
uiere,  maniere,  la  matiere,  lalamiere,  la  buiffiere , fecu- 
liere,  entierement,  la  fievre^  unlievre,  lafaliere,  le  quan- 
lieine,  la  premiere  ,•  le  troifieme,  une  piece,  1e  piege , let 
paupiere* , une  dent  machelier'e  , la  cuiliniere,  une  cremalle- 
ve , une  heritiere,  une  chaudiere,  une  tourtiere,  la  pouffie- 
re » la  priere  &c. 

c’.  n.  ©U8  e iD;tb  fc(i  ollfjrit  occtnluirtt  in  btc  (Fplbt  ober  itt  betf 

'pflvtitfl  it,  alS:  un  debat,  la  debauche , le  debris,  la  deca- 
dance',-  deceder,  decider,  le  deces.  an  devout,  ^eliVrer,  le 
declin,  dechirer,  la  decifion,  decouvert.  dec  amer,  decliner,- 
decrier,  defaire , uft  defaut,  le  defunt,  degoufant,  delicat  , 
le*  del'u'es , delailfer , delivrer,  le  depit,-  dependre,  depein- 
dre  , depofer,  un  depute,  deranger,-  deliver,  le  detail,-  de- 
pecher , defpler , devot,  la  devotion,  defigner,-  defifter  8cc. 
unb  notb  pule  anberr,  au$  bit  man  bapo u breipim,  abec 
uidjt  Waft  finbrn.  ©atfon  abec  tp-c.'tn  birfe  unb  nad>  m there  au$= 
junoi/iurii,  ba  ba<  e in  bti  Dactifel  je nidj>tatcrnticrt  wtcb/  olet r 
utinander  , detneurer  devancer,  devenir,  deviner,  uu  devin, 
un  devoir,  dedans,  dehors,  un  degre,  demairt,-  une  de'moK 
telle,  demi,  un  denier,  depuis,  derechef,  devant,  lade* 
vile.,  . 

(J.  12.  8n  ttc  Vactiftl  ies  a itb  t4  tn  folgcn^cn  accentuiret , ate: 
desabufer,  desabufetnent , le  desappliquer , de«a  mer,  un  des- 
ailre,  desavouar,-  etre  desoccu^pe , etre  desaveugle.  fe  des- 
enterrer,  desenchanter , desenyvrer,  desendormif,  fe  deseft-t 
j ouer,  desefperer,  desemparer,-  deshonnete , etre  defole , 
dtsobeilTaiit,  desunir,  la  defunion , le  desagrement. 

b*.  13.  ©at  e in  ber  Dottittl  gre,  vprltbf^  pon  btmSoftimfcbcn  Socs 
uKH-tt  prcc  btctonmit , obtc  ptcmtintlidb  bopon  bfrAfitittt  roicb/ 
voicb  ecctntuicct,  ole!:  prealable,  preambulc,’  prebendtf,-  pre* 
tairej  precaifement,  precaution , prec  dent , preceder,  pre* 
cepte  & precepteur  , prechef  , un  precipice  precieUv  ,-  preci- 
pitation , precipiter,  precis & precifement  predeceffeur 
predeftination,  predicable,  predication,  predire,-  preeminent , 
preface,  prefefer,  prefix,  prejudice,  un  prelat,  prelegner, 
prelever,  un  prelude,  premediter , fe  premunir,  preoccuper, 
preparer,  la  prefence  d’efprit,-  un  prefent , fe  preftfnte'f,  fe 
prel'erver , un  pfefident , prefumer,  pretendre,  preteur,-  pr£- 

ttxte  / 
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texte,  prevaloir,  prevenir,  un  prevot  &c.  $>|fD0lt  m'lJlMI  «Ud 
bif  SBortfr,  fo  voa  bew  Brtttoocte  prendre  brrfontitifn,  ald.- 
nous  prenons,  vous  prenez , je  prenois,  prenant,  prenable  , 
un  preneur,,  i»fil  fd  pp.n  bfBl  3f»tn>orff  prehendert  btrfomntt  wtl* 
djee;  mit  fulfill  finfod^rn  e grf^cirbrn  rctrb. 

J.  14.  JDad  e in  btc  fylttitfl  re  roirb  accmtuirtt,  did:  realite, 
rttajourner,  reiterer,  reotdonner  , ruljmer , fe  reconcilier  , 
fe  recrier,  la  rejouifTance , repeter,  unrepete,  une  reflexion, 
reciptoque,  Tepondre,  redemption,  rediger,  refeflion , le  re- 
fedoire  , Teflichir,  un  regime,  une  reforme,  un  regitre  , egal, 
regler,  deregie,  regenter,  regulier,  reglifle,  la  regeneration* 
fe  repan  dre , la  repetition,  un  repit,  repliquer,  refider,  le 
relidu,  refoudre,  retablir,  revolter,  reuflfir ,'  une  bonne  reuilt* 
te  &c. 

$.  15.  X>ad  e toirb  ofdjt  «rcfntat'rrt  in  btr  tyacfiftl  re,  rofnn  ttti* 
ne  SBiebftboIung  anjrigrt , eld  ••  recoudre,  recouvrir,  recneil- 
lir,  recouvrer,  fe  recorder,  redire , recondutre,  refaire,  re- 
luire,  regarder,  reformer,  refuler , -reconnaiire,  rebrouffer 
chemin , reprendre , retirer , reirofdiflement , relacher , rele- 
ver , la  religion,  lei  reliquei,  remettre,  r'enaitre,  renoncer, 
renonciation,  reprendre,  une  requete,  un  refcrit,  refpefter, 
reflembler,  fe  reflouvenir  , reftaurer,  reiler , reftituer , le  re- 
tour, le  retranchement , reveche,  revanger,  revenir,  revete- 
ment , reffentir  , refferrer  , reffortir  &c. 

5.  16.  2>ad  e,  iPfldifg  flH»  in  brn  aBortern  fiitbft,  fo  aud  bim  fa* 
tfinifaw  berfomnitn,  iff  laut  unb  roicf  accfimiirrt,  aid/  ceder,' 
celebrer,  celefte,  declamer,  decliner,  feliciter,  femelle,  ge- 
neration, genereux,  general,  genealogie,  gerteralement , ge- 
neialilTtmme  , du  genevte , ungenevrier,  le  genie,  une  geniffe, 
le  genitif,  hereditaire,  herefie,  un  hereti<)tte,  legalement, 
leger,  ala  legere , la  legerete , la  letargie,  un  medecin, 
wediter  , la  memoire,  le  merite , le  metal,  menager,  rnetlio- 
de , un  metier,  negation,  negoce , Popera , operer,  tin  pe- 
che  , un  pedant,  pedeftre,  la  penitence,  pendtrer,  plenitude, 
un  precipice,  precis,  peril,  predeceifeur , la  predeftination , 
predication,  la  region,  un  regent*  la  fecuite,  un  fcelerat, 
le  fepulcre,  feparer,  temeraire,  un  trefor,  la  verite. 

S.  17*  |w?on  wtcbtn  tini&t  audginoittmcn , ate  .•  geler,  legenou, 
la, religion  , une  relique,  celef,  lever,  appeller,  le  decret, 
un  denier,  le  devoir,  la  fendtre,  du  fenouil , un  grenier*  un 
remede,  le  fecond,  un  fecret,  tenir,  venir*  flnb  nod)  bit , 
n>rld)f  con  bieftn  bctbtn  Sfitfcbmrn  bfrbeiimifn.  SBrnige  anbttt 
tpubtn  noth  audjunffjitiffl  frtjn , roornutvr  benin,  benoit,  unb  fi* 
nigt  onbftt,  bacon  bit  Weimingtn  gftbcilf  finj). 

5.  18.  SBffln  bad  e porbfiu  m breflebef , npitb  fd  acccntuicft  in  fol* 
gtnbfU  Sifhnwbctfcn  t aid : aveuglement , expreffement  * cot»- 
c*uf«rm«meot , confufemeat,  commodement , prafondement  , 

pri- 


p rive  men  t,  fapplement  See.  fffit  fU  00B  bttl  commo- 
de, commune , $c.  fl'nb.  . 

J.  iy.  JpicOi'n  tDerbeo  awSgcnominr  8 -•  arrangement,  eertainement, 
divinemertf , fortement,  jugemeot , logement,  propremeat,  ra- 
‘ Tement , recueillement  tkc. 

S.  20.  ©rnn  bag  e 90c  rintm  x flebet,  unb  tin  <SttbHr«uter  obr« 
ftummtg  h barauf  foiat  tptrb  ti  elfo  <m«gti>rocbfn , aU  ob  bag  c 
ccceutnictt  ©act,  exact  ©it  exact,  exhalet  ©It  exhale* 

&c.  Sod»  mu£  man  im  6d)ttibtn  fttbji  eg  ni«$t  acctntaicw. 
fjolgt  abet  tin  SWitlaatcc,  ©icb  bat  e nit^t  fc^arf  an^gt* 
(ptot^fn.  .*  , . 

Sicftg  iff,  wag  in  bet  flint  («t  Citti^ttcunj  «o$  $at  fan- 
lun  nngtfubn  wctbtn. 
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©inricjiiang  franjoflfcfjn'  Stfuiafaccn. 


<f\«8  bee  6pcat&ltbc t be<  tmrn  €ara«  onpebongfe  tftut«tnrba<9 

put  mon  bp  bfepr  QfufUge  grnou  ctoibrct,  unb  bie  it'tu  otu* 
ten  mit  mojticbfltm  % t'*e  » r tytyt. 

Die  ftntcbf  an  erijnl  ftoifec  tft.*  Mrjefte  Imperial e Dir  Ufl* 
itrftbrrft  ifj : lc  er£s-h  umble.  trif-obeiffant  & ere*  fideJe  Servi* 
teur.  Die  on  stnrn  ftbnu  ob.  c ifi , Sire:  im  $c-ef?  fribfl  Votre 
Majefle,  obec  Sire:  am  (Eiibc : Sire,  de  Votre ‘MajeRe.  3{l  man 
fifljjtcbaib  £anbc«,  to  «|i  bit  $lnffrftc<ft  vn  ben  itonig:  i Sa  Mi- 
jefte  le  Roi  de  N.  a N.  foofi  abec  riUC  btOi  au  Roi  a N.  <5olI 
bet  25cf  f uomfttc’bar  on  ben  &onig  g.!an,en,  fo  f*$t  man  enmain* 
propres  de  Ta  Majefte,  ivo  n:cb: , l'D  ftf}et  mofl-JU  Winf* 

flettf,  tn  beffen  Dfportemfnt  bit  Sadf'  ii'ioie  t , ©rbc.djuua  te  fee- 

%uf  ben  SJtftpcbrificn  retire  frunfbi'id)  orefogf  finb,  iegt  matt 
tin  ten  nntfC  ber  $U)ff$Citt  au  Roit  tr£*-humble  requete  de  N. 
N.  tendante  a ce  qu'il  plaife  a Votre  Majefli,  de  lui  accorder 
en  grace. 

Die  %nrtbe  Monfeigneur  nvrb  flro-b'B : 

1.  2fH*n  (Jbucfiirflen,  .p'rjogen,  ^rarfgccfen  , Hanbgrofrn  nnb 
?5ur#fn;  unb  alesbenn  in  brm  %dcr:fc  Mbfl,  on  einen  (£burflicftctt 
Votre  Alteffe  Sereniflime  eledoralel  in  bff  Ottberfl  obec : Votre 
Alteffe  SereniflGme,  finb  e$  Obec  feint  9i  rrt>OfiJCfted  obet  get^Itc^e 
fjhcfteiir  tie  cue  fetuem  Sitcftittfern  ©efdtitc^te  finb,  falrtfit  bin  Vo- 
tre Alteffe,  ?(m  ©nbt  fefct  man:  de  Votre  Alteffe  Sereniflime 
61edorale ; de  votre  Alteffe  Sereniflime  ; de  Votre  Aiteffe. 

2.  Dell  * orbinfllffl , pblidjen  SBot'djaftrrjj , unb  ben  9tfi$<= 
jjralofrn.  bem  iSciefe  feibfl  rc$t  man  Votre  Kmiaence,  ftnb  c6 
gebo&CHe  SiitfiPn:  Votre  Alteffe  Eminentiflime. 

Sn  Sconfreitb  girbt  men  bw  ^rfdjbfen  uub  ben  £?r»0fl<Br  bte 
CU«  feteem  OUfurfKidbrn  £att|>  finb,  Votre  Grandeur  : bff  cnbcco 
fiber,  0l«  bfe  Rohan,  bie  Bouillon,  btfpntmrn  Votre  Alteffe. 

3.  Den  cegietenben  3ie;t&«jrafrn.  tsn  gconffti^  befjfen  bte 
SWocftbbUe,  bit  ^cafibemcn  bcc  ^uriamtntr,  bie  ftonjlft,  unb  bit 
Sflinifftc  Monfeigneur.  Dod)  gtfc piebf  1 i flab  oofl  benKfligto,  bfe 
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be ^ ibnen  ftwftl  ftt  fut$tn  beben,  obct  in  ciniqtm  Seebaltniffe  mlt 
Ibnen  fle&tn.  „ ..  \ 

23ep  alien  anbecn  befft  el  Monfieur.  X)fc  U6r(gfn  3ierltbftis 
ten  In  ben  SBcnbiingen  unb  In  ben  Slulbrftcfen  gebocen  nid)t  bifbtt; 
rin  gutec  ©ptcdnutipet:  anb  Uebung  tretben  tai  bcPe  bobcp  than. 
SEBlirbe  tt  nitbt  oergeMfdj  frpn , rocnn  MCOPtentinftiaf  2rute  b lebreu 
®ottte,  bap  man  in  SBcicfen  an  ootnebim  einen  betracf>tlicben  Slaum 
atcifdben  bee  Slnttbe  anb  bem  SBciefe  felbft  lafftn  foil:  bap  bet  Stanb 
Ittii  fecn  muffe : bap  man  bal  Datum  nebcn  bee  Untccfcbcift,  ntc^t 
»bec  ntben  bee  Sintcbe  fe$m  tttiiffe;  bci  el  fe^tcflit^cc  ftp,  bie  2luf* 
febclft  cuf  einen  Umfcblag  in  mad?  to , all  auf  ben  jufammengelegten 
gjrief  fclbp?  Set  gtoubt  el  nocp,  bep  cito  citiffime  bit  'Peflen 
fcbnellet  macbe? 

23ep  bem  Seonenjtmtnecn  ip  no#  acniger  ja  beobccbten ; Ma- 
dame, ip  bie  allwr.eine  Slncebc  anoccbcpratbete  Scauenjimmcc  nttb 
«n  fbnigl<$e  $r  fljtpinncn. 

Mademoifeii* , beipt  cllrl  leblge , nttb  In  rorigen  Seiten  einf* 
get  cectbli#tel , alt  bie  Siatten  bee  iunflcutf , SSiiegcr  unb  anbecc 
niittlern  ©tanbel.  §a  rot  200  Scbten  bitptn  fogar  bie  Slbeljeben, 
t teen  “Plannee  ni#t  ju  Slitter  gefcblagen  toaren,  glei#falll  M«dc- 
itioirelle,  unb  Brantome  fogt/  bap  citle  ben  ©0la#ten  nuc  ben* 
rcobnettn , ntn  catb  ben  (Siege  son  bem  £onigt  obre  eon  bem  gelb* 
burn  {U  Siittee  gefdjlcgen  ju  a>: eben,  unb  ibcen  Sraucn  ben  Xitel 
Madame  JU  OeCf#afftn. 

Sm  Sricfe  unb  bep  bet  tlnterf#tlft,  beipt  el  Votre  Maj  eft* 
Madame  de  Votre  Majefle ; Votre  Alteffe  Royale,  Sereniffime  , 
Madame  de  Votie  Alteffe  Royale,  Sereniffime  ebtt  Alteffe.  23lO< 
lie  ©eraablinnen  bet  ®repbotbf#cfter  unb  cnbeter,  bie  bat  €bten« 
Hpvrott  ;GrceU.  baben  , beloinmen  gleicbfaUtl  Madame  de  Votre 
Excellence. 

©enn  men  einen  SSrief  fetp  mcidjet,  fo  fefcct  man  oaf  bee  9tuf* 
(tbtift  franco  bit  an  ben  £>rr , fo  writ  aian  ibn  feep  gemaebt  bat. 

£>ie  bcutfdje  Xitulatur  ip  fo  ungetrip,  bap  man  biUigcnpeben 
(elite,  einige  Slnaeifung  baron  in  geben;  bemit  abet  both  cuebbiecia 
v cndjtm  tin  befallen  gef#fbtfl  mbge , fo  foil  tin  tofnigel  boron  be* 
ilibtet  irttben.  - . 

Qllfo  btipt  eg  an  ben  Staffer. 

5 )Ierbuv#Iaud?tfg(ier,  (Bropmd'd?tigPep  unb  Hnibe«wmbli#fie» 
Komifcpcc  Kaifer, 

2flUrgnai5igtier  Kaifer  unb  $evri 
Sw.  3Utif»rJi#en  Wajeftat. 
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An  ffirni  tfonfg. 

^l^r&ufc&Iatit&figffer , gvoi?md'd?ttg)iev  Jto’niff  , 

AUerg udiigiter  Biuig  uni  $tvF  i 

fEto.  Bd'ntglie&m  tlTajeiUr. 

An  einen  S&ucflicfteo. 
fcuctfcfauc&ttgftfr  Cfcurfutfl, 

(Bnabigftcr  Cpurfuni  uni  6(vt\ 

S.VO.  CfcurfuFfUicfccn  £»uy$l«u$t. 

. An  firmi  £erjp-  obec  Siitffen. 
fcsurcf>lau<$tig!Ter  $cr3og  oiec  Sttfji, 

(Pnaiigfi  r £ccr! 

Ca>.  6o«^ftlrftiid)en  t>ucd)!«u$f. 

An  "incn  yc*,-d)4acof«ii% 
fErlaucftter  ^ocfogebo^rner  Ketc&egraf, 

(fSndiigfier  <Bc«f  uni  6eyj  ! 

JEuer  6o#gFdfl.  (Bnaicn. 

. An  ttnrn  ©cafen. 

5oc^gfbobrnec  :flraf, 

©naiJgec  (fitaf  uni  Serf! 

ffto.  6ocj?0cdflicf>en  ©nbi?n. 

Art  flnen  jn'r'i**  * %«ibfccn. 

3Sei$8fcev*  fco#woj>lgebol>vner  Steyfcccp. 

(Bndbigcv  ievc. 

. , An  einen  gccobtt.rt. 

©ocpttJoplgciobtncF  Srcybert/ 

(Bnaiiger  6er v, 

An  alte  o»n  Abel.. 

$©<$woblgebot>rnct 

£©ctgceljcte|ier  6err  ! aucj?  gnd'iigor  6ecc ! 

5Diei«uuui , u>.-.«e  aMic^t  momlten,  fcetftenin  Se?e« 

fen  tt>o()l0ebo$>rnf. 

Anbere , aud?  Profeifore*  * Dodorej , iPfagificaeiperfonen  unb  au-fo 
gpoijl  ftaujleur'  * i>m : 

6ocbeieigebot>rne.  ► 

^ocbeiif  tto  icn  i/epuabf  tnntr  ntebc  fepn,  doc  eintgen  3abceo 
aoren  tt>  tic  Ugrbrcantite  £ot|>wo$ieble , OJo&k'ble;  iibcibtttip* 
Im'f  b«D  intro  ©attmnun  iu  i ic  juKiii-lsaft , up  imm  fTtne  w 
nflue  Siegel  geb>n  tann,  man  ounil?  an'o  n«<i?  ©utbiinfcn/  unobc* 
feeote  nut/  bflfi  ’Jfiurten  mgt  jiumen , i»tnn  man  fit  ju  oW  «icet. 
23effer  mtf  tt  freplfd>,  ipenu  man  btp  »>em  b - dMbenro  llicm  £crr/ 
blffbf,  bo$  uurt>  bemiit  .ig  gc;mg  rft. 

2D«@ft^i(d>enbcjt'ii  $o*tt>ticiige/  6ocfytcobln>urbigc,  Woblneuco 
&UJ*/  uiffcejiFwuFitge Socpwovle^cwtiviige,  W©fcIefcFa>utb»0e« 
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®a«  gtfltMjitotWE  fcflbmmt  ben  %Ht\  br«  G&fbtmi ; ba«  ffb»'gt 
rinim  men  Wcbcmcif  le,  ntnv  re  blirArrXtb  ip  , iffttf  «bfc  eon 
wnmt  man  t8  $o<$xc©l>l8«&obtttf8  Siaulein. 

$it%  ftn&  eittige  bet  n&t^ftfu  srufft&rtftm  natfe 
olP^ai>ct^f4>ec  £tbmm0. 
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Sin  fttne  Woitflat  ben  JR'rimifeben  ,£aiff». 

Au  tre*  - baut  , tris  puiffant  & tres  - invincible  Jqfcph  fit 
Impereur  des  Remains,  toujour*  Augufte,  Roi  d’llongrie  et 
de  Bohema  , Roi  d’AUemague  Sc  de  Jerufalem,  Archidnc  d’Au-/ 
(riche.  Grand  Due  de  Tofcane  &c.  Sat. 

%n  ben  ©cofi&ftjoa  »en  Sofrana. 

A fon  AltelTi  Royale,  Monfeigneur  Pierre  - Leopold  Prince 
Royal  d’Hongrie  St  de  Boheme,  Archiduc  d’Autriche,  Crandi 
Due  de  Tofc<*ne  &c,  Grand  - Maitre  de  I’Ordre  de  St  Etienne 
■n  Tofcane  &e. 

Sin  ben  Ceibecjag  Setbinanb, 

A fon  AlfePTe  Royale,  Monfeigneur  Ferdinand , Prince  Ro* 
yal  d’  Hongrie  & deBoheme,  Archiduc  d’Autriche , Lieutenant- 
Gouverneur  & Capitaine  C eneral  de  la  Lonibardie  Autiichienne  &c. 

, Sin  ben  ©^utflicftm  cpn  ffolln. 

A Ion  Alfeffe  Royale  & Ele&orale  Monfeigneur  Maximilien 
Francois , Archeveque  de  Cologne,  Archi-Chancelier  par  lTfalie  & 
Ele&eurdu  St.  Empire  Rom.  Prince  Royal  d ftongrie  & de  Boheme, 
Archiduc  d’Autriche,  Grand  - makre  de  I’Ordre  Teutonique  eri 
Allemagne  * en  Italie,  Evdque  de  Miinfler  &c,  dec.  ■ 

Sfn  bm  £ertog  pen  6fldjf«i  = Stf^cn. 

A fon  Alteffe  Royale  Monfeigneur  Albert  - Cafimir  Prince 
Royal  de  Pologne  & de  Lithuanie , Due  de  Saxe  - Tefchen, 
Marecha!  de  Camp,  du  St.  Empire , Grand  Croix  de  l’Qrdre  de 
St  Etienne,  Gouvemeur  & Capitaine  General  des  Pay*  - ha*  Au- 
(richiens  dee. 

/ 

* * e * * * 

» » • 

SCutcfpftg,  StltS. 

A fon  Alfefte  Sereniflime  Monfeigneur  Charks  Jofeph  Antoine, 
Due  dc  Mhnfterberg  & da  Franekenftein  an  Siletie , Prince 

d’ Av.tr- 
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d'AutrJp.rg  &c  Grand  Marechal  hereditaire  « dr  Grand  Cham- 
•Aellan  hereditaire  du  Dache  de  Carniole  & d e la  Marche  dai  Via* 
det  , Chambellan  de  S.  M.  Imper. 

23anffy,  ©raf,  in  Sfieb’n&firgcn. 

A Mr,  Mr.  le  Comte  George  de  Banff/,  Chambellan  a<Jl. 
de  S M”.  imp,Commandeur  del’ordre  debt'.  Etienne  Prefident  dut 
Couvernemem  & Commiafaire  Rqyal  dan*  1*  Grande  Pricipaute 
de  Tranjy’vanie,  ; 

33t.gibo,  ©rdf,  ©oncecofuc  in  ©alijltn. 

fo»  Excellence  Mr.  le  Comte Jofeph  d e BrigiJo,  Chambellan 
A Confeiller  int.  aduel  de  fa  Majerte  Imperial*  . Comuniffaire  ple- 
rnpotemiairc  & Gouverneur  pour  le*  Royaume*  de  Galicie  dcLo- 
dewerie. 

Srtgibo,  ©caf,  ©nrccnrnr  »ob  3flcfen  unb  ©bcj. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Pompee  de  Rrigtdo; 
Chambellan  & Confeiller  in  time  atffuei  de  Sa  Mujefte  Imp^riale, 
& Gouverneur  d'Irtrie  & de  Gorice. 

Sorie , Sttp&ttt,  btoeHma^tigtr  Winifft  ju  SRtqtnfpncg , 

A ion  Excellence  Monfieur  le  Baron  Gillet  Valentin  Felix 
de  Borie  , Comtnandeur  de  l'Ordre  de  St.  Etienne  , et  Miniftre 
plenipotentiere  de  Sa  M.  Imp.  du  dire.Soi*e  d’Autriche  a lo 
diete  de  Ratisbonne. 

(Tauctani , ©rtf  / ©oa*t#ftfuc  *on  35o&men. 

A foil  Excellence  Mr.  le  Comte  Loui*  de  Cavriani , Coti- 
feiller  intime  a&uel , Chambellan.  Prefident  du  gouvernement 
de  Boheme  & Grand  Bouigg-ave  a Prague. 

i bbbttmifcb  unb  ftgrr.  SomlfC. 

A Monlieur  Monfieur  le  Comte  Jean  Rudolph  de  Choteck  , 
Chambellan  adtuel  de  fa  M,  Imp.  Chancelier  de  la  Chancellerie 
Roy.  aulique  de  Boheme  & d’Autriche  , de  la  chaaibre  auli- 
que  & de  la  deputation  minifteriale  de  la  banque-  Garde  da 
Fay*  hereditaire  d’Autriche  an  deffu*  & au  deffou*  de  l’Enn*. 

Claiy t ^Ucjl/  £>b?rff  * £of«unb  Sdabiifijttmfiflce. 

A fon  Alteffe,  Motif  igneur  Franjoi*  Wencetla*,  Prince  de 
Clary  A d’Aldringcn , Chambellan  & Confeiller  intime  a&uel; 
Grand  - Veneur  de  Sa  M.  Imp. 

(Clary,  ©caf , ^rafibtwt  b p brt  oberfftn  3uS4{telle. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  de  CLry  b d'Aldrin- 
ten,  Chambellan  & Confeiller  intime  a&utjl  de  Sa  M.  Imp,  Pre- 
sident de  la  juftice  fupreme. 
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troBenjI,  ©taf,  SBoiffMoftet  in  IRnffrait*. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Lou;*  de  Cebentf, 
Confeiller  intime  atftuel  de  SaM.  Imp.  & Ambafladeur  a la  C'out 
de  Peterabourg. 

(TobenjI,  ©raf,  • 5Jicf»  # 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Jean  Philippe  de  Co 
ien\l  - Grand  Croix  de  l’Ordre  de  St.  Etienne,  Chambellan, 
Confeiller  intime  a^uel,  Confeiller  d’Etat  d’epee  aux  paya- 
baa  & Vice -Chancelrer  de  cour  & d’Etat  de  Sa  M.  Imp. 

Collownttf) , ©rof,£berfl*rjfoHiWt  brc  b^c  ®c&cimtf<$  = unb  offered* 
dltfdi'tn  jpoffoniitp. 

A ton  Excellence,  Monfieur  le  Comte  Leopold  de  Cbllo- 
wrath,  Chevalier  de  la  Toifon  d’o'»  Grand  Croix  de  l’Ordre  de  St. 
Etienne,  Ch.itnbellan,  Confe  Her  intime  a^uel  de  Sa  M.  Imp. 
Grand  Chancelier  de  Boheme  & premier  Chancel ier  des  etata  he- 
jeduaires  d’Autriche.  Prefident  de  la  chainbre  ,aulique  & de  In 
deputation  miniftdriale  de  la  Banque. 

(Tollorfbo,  ffi’.rft  , SRttti)«  *95»rf 

A fon  AltelTe  Monfeigneur  le  Prince  Fodolphe  d e CoIlo- 
rtdo  , Chevalier  de  la  Toifon  d’0<-  , Grand  - Croix  de  I’Ordre 
d-r  St.  Etienne,  Confeiller  aftuel  d’Etat,  Miniftre  dea  Conferen- 
ces  de  Sa  M.  Imp.  Vice  - Channel  ier  de  1*  Empire. 

(Ttatorinsfy,  ftiirff.  |>oupttnonn  b>r  ©aiijKtfcrn  9IM-  ©erbr. 

A fon  Alieife  Monfeigneur  le  Prince  Adam  de  C\atorinsky , 
Chevalier  dea  ordre*  de  I’Aigle  blanc , de  St.  Staniala*.  & de 
St.  And*e.  Sta»-oli  de  Pcdolie  .,  Proprietaire  d’un  Begiment  de 
Cuiiaffiers,  Genene  al  d’Anillerie  de  a.  M.  Imp.  & Capitaine  de 
la  Garde- noble  GaJtcienne. 

rb'rff*  ftollmfifftr. 

A fon  AifelTe  Ser  r.ifFme  Monfeigneur  Jean  Charlea  Prince 
de  Di  tricfiftein  , Chevalier  de  la  Toifon  d’or  , Grand  - Echanfon 
hereiiitaire  en  Carinthie , & Grand  - Veneur  hereditaire  enbtirle,  - 
Chambellan,  Confeiller  intime  a&uel  & Grand -Ecuyer  de  Sa 
M.  Imp. 

fc ictric^ftrin  ©ref , .Obtrff  * SJb  rfSmmrtr. 

A fon  Excellence,  Mdnfieur  le  Comte  Franfoia  de  D ietrichJ 
ft  tin  ■ Grand  - Echanfon  hereditaire  en  Carlnthie  & Grand -Ve- 
neur hereditaire  eu  Stirie,  Chambellan  & Dire&eur  de  la  vaif- 
felle  de  aa  M mp. 

fffferf>e3p,  fttirff,  f?clbutOrftf>oII. 

A fon  Alteffe  Sereuifiime  Monfeigneur  le  Prince  Nicolas 
SJltrhaw  de  Galantha , Chevalier  de  la  Toifon  d'or,  Command 
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denr  de  l’Ordre  militaire  de  Marie  Therefe , ' Chambellan  , Con- 
feiller  intime  a&uel  de  Sa  M.  Imp.  Marechal  de  Camp  , & Pro- 
prietaire  d’un  Regiment  d’lnfanterie . 

6abi<f,  £oftrtfg#tatfc«s^c«fi&cttt. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  de  Hadik,  Grand-Croit  . 
de  l’Ordre  Militaire  de  Marie  Therefe,  Comte  fupretne  du  Co- 
mitat  de  Baez  enHongrie  , Confeiler  iniime  a&uel,  Prefident  du 
Confeil  aulique  de  Guerre,  General  Feld  Marechal,  Colonel 
d’un  Regim.  de*  Houflar*. 

6«gen,  Smbtrc,  Stride  j-Oofratb*  * $rciflb<nt.  , 

A fon  Excellence  le  Baron  Jean  Huguei  de  f jagen7  Pren- 
dent  a&uel  du  Confeil  Imperial  aulique , Confeiller  intime  a&ael 
k.  Miniftre  de*  conference*  de  l’Empire  de  Sa  M.  Imp* 

Sajfrlb,  Okaf,  birijlrmbtr  ©tflfltdminffttc. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Charle*  Frederic  de 
JTatifeld  de  Gleichtn,  Chevalier  deta  Toifon  d’Or , Grand  - Croix 
de  l’Ordre  de  St.  Etienne,  Confeiller  intime  a&uel , Miniftre 
d’Eut*  Dire&eur  de*  affaire*  interne*. 

£crbrrt,  §notKCt,  /JittftnunUnd  jo  #cn|lonifnopfl. 

A Monfieur  Monfieur  le  Baron  d'Herbert  de  Rathkeal,  Con* 
feiller  aulique  tie  Sa  M.  Imp.  Internonce  & Miniftre  plenipoten- 
tiaire  aupre*  de*  la  Porte  Ottomane. 

ittjan,  tfarbtttal  ju  5Rom. 

A fon  Eminence  Monfeigneur  Fran 9011  Herman  de  Harras, 
Cardinal  de  la  Se  Eglife  Romaine,  Grand -Croix  de  l’Ordre  de 
St.  Etienne,  Confeiller  intime  aftuet  de  Sa  M.  Imp.  Miniftre 
pldnipotentiaire  aupri*  du  St.  Siege  de  Rome,  Protefteur  de* 
Etatt  hereditaire*  de  SaM.  Imp  & de  toute  la  nation.  Allemande. 

Scrbcrflcin,  ®raf,  Sanbrrc^ter. 

A fon  Excell.  Monfieur  le  Comte  Jofeph  d’llerherjfein , Cnam- 
bellan,  Confeiller  intime  aduel  de  S.  M.  Imp.  Supreme  juge  du 
departement  de  la  juftice  d’Etat  de  la  Baffe  - Autriehe,  on 
Landrecht. 

6ompef<$ , ftrfflbtrr , (Stfan&ttc  ju  Woifo'. 

A Monfieur  Monfieur  le  Baron  Ferdinand  Jofeph  de  Hom- 
pefch , Commandeur  de  l’infigne  Ordre  de  St.  jean,  Miniftre 
plenipotentiaire  de  Sa  M.  Imp.  a Malte. 

St.  Julien,  ®raf,  £>&trff=  Jth<&en  *tmb  ftalftnittcffttr. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Jofeph  de  St.  Julien, 
Chambellan,  Confeiller  intime  a&uel , Grand  - Fauconier  & pre- 
mier Maitre  de  la  Cuifine  de  Sa  M.  Imp. 
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Kageitec?  , ©raf,  ©rfanbttc  ttt  €tyantfli. 

A Monlie ar  Monfieur  le  Comte  Frederic  de  Kageneck , 
Chambellan,  Envoye  ext/aordlnaite  e-tMiuifire  plenipotenttaire 
de  Sa  M.  laip.  a la  Cour  de  Madrid 

Baunig  , fiiirft,  j£>of  * nub  <Steatgfon;ffr- 

A Ion  Altei'r  feeren  fhme  Monleigneur  le  Prince  Wenceslas 
Antoine  de  Kaunit\  Rittbirg , Chevalier  de  la  Toifon  d’Or,  Grand- 
Croix  de  l’Ord.c  de  b».  K:ienne,  Ccn  filler  d Etat  intime affuel, 
Miniftre  dei  affaire*  etrangere* , Chancelier  de  Cour  & d’Etat 
de  Sa  M.  Imp. 

iRourng,  ©rof,  Uoifcrf.  font^I.  JD tfr  = 3?cu  = 25:cf ftor- 

A ion  Excellence  Monfieur  le  Comte  Ernefte  Chriftophe  de 
Kaunit sj  Rittberg . Chevalier  de  la  Toifon  d’Or,  Chambellan  , 
Confeiller  intime  aduel  de  Sa  M.  Imp.  Diere&eur  General  dei 
badmens. 

Barely  , ©raf-  -fSauptinann  bcc.  £nngar  abl.  ?ubgarbc 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Antoine  Karoly  At 
A'agy  Karoli , Capitaine  de  la  Garde  noble  Hongroife,  Chevalier 
del’Ordre  Militaire  de  Marie  Therefe,  Feld  Marechal  Lieute- 
nant, & Confeiller  intime  afluel  de  Sa  M.  Imp. 

ltye9(nfcuMc?f  ©t«f,  ©lUPtciiuir  in  6.epmnCrrf, 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  de  Khevenhiulhr , Che- 
valier de  la  Toifon  d’Or , Chambellan  Confeiller  intime  aduel 
de  Sa  M.  Imp.  & Prelident  du  Gouvernement  des  Pay*  Autri- 
chiens  interieur*. 

Urcffcl , Vsc-pSrrr , ^>rafib«nt  tec  gttflfi^tn  ~ tfomraijiton. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Baron  Fiaujois  Charles  de 
Krejfil , Chambellan  . Confeiller  intime  a cl  u el  de  Sa  M.  Imp. 
Ccmmandeur  de  POadre  de  St.  Etienne , & Prefident  de  la 
Commiflion  aulique  de*  Religieux. 

&acy,  ©rof,  §tlb  = 5?arfd)oU. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Maurice  de  Lacy. 
ChevalieT  de  la  Toifon  dOr,  Grand- Croix  de  l’Ordrc  Militaire 
de  Muie  Therefe,  Confeiller  intime  affuel  d’Etat,  General  - 
Feld,  marechal  & Colonel  d’un  Regiment  d'lnfanterie  de  Sa 
M.  Imp.  & Mi  ;iftre  de  Conference  intime  d’Etat. 

tamberg,  ©rof,  ©cfonbfec  ju 

A Monfieur  Mon'ieur  le  Cotute  Antoine  de  Lam  berg , Cbam- 
de  Sa  M.  Imp.  F.r.voye  extraordinaire  & Mininre  pleni- 
poientiaire  a la  pour  de  Naples.. 
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icbjelurit,  ©tfanittc  in  'DorfogaB. 

A Monfieur  M-  fi«ur  de  L,eh^eltern , ConfeiHer  aulique, 
Chevalier  de  l’Ord  e de  Sr  Etienne , Aluiflre  plenipotentiaire  de 
Sa  M.  Imp  a la  cour  de  Lisbonne.  ' 

, 'Scrs&rrcf/  '©tc'-p-jifib -nc  brp  brm 'Kppfllat/ona  > ©met*. 

A Ion  Eccellenc  Monfieur  le  Ba  on  Jean  Frederic  de 
Loehr  , Commandeur  de  l'Ordre  de  St.  Etienne,  Con  eiller  inti^ 
me  a&uel  de  Sa  M.  Imp.  Viceprefident  du  tribunal  des  appelc. 

JUfyttnfttin , §iir£,Stabt*  tommfnbant. 

A fon  Alteffe  Monfeigneur  le  Prince  Charle*  de  Licktenfiein , 
de  Nicolfpurg , Due  de  Trqppau  & Jaegerndorf  en  Silefie, 
Comte  de  Rittberg,  Chevalier  de  la  Toifon  d’Or,  Confeiller 
intime  de  SaM.  Imp.  General  de  la  Cavalerie,  General  fn  Chef 
en  Autriche  au  deffu$&  au  deftous  d’Enns , Colonel  de  Fun  Regi- 
ment da  Chtvaux  legers,  Commandant  de  la  ville  de  Vienne  , 
comme  aufli  Prefident  du  college  militaire  mixte. 

4obfou?ig , glicff.  £auptm  »mt  bre  abl.  9tcci>c«n  grfb^arbr. 

A ion  Alteffe  Monfeigneur  le  Prince  Jofeph  Charles  de  Loi- 
• iou/ifi[,  Due  de  Raudnitz , Chevalier  de  la  Toifon  d’or  4 de 
l'Ordre  de  Marie  Therefe  , Chambellan  de  Sa  M[.  imp.  Feld  - Mare- 
cbal , Capitaine  de  la  Garde  noble  dea  Archers . & Proprietaire' 
d’un  Regiment  de  Cheyapx  legers* 

ioubon,  0'nccar  §flbmacf$an. 

A fon  Excell.  Moulieur  le  Baron  Gideon  de  Loudon , Grand- 
Croix  de  l'Ordre  Militaire  de  Marie  Therefe,  Confeiller  intime 
a&uel  d’Efat  deSa  M Imp.  General  Feld  A^arechal  des  Arrnees, 
Proprietaire  d’un  Regiment  d’infantetie. 

ttTercp,  <3caf,  SSot&fc^ofCrc  tn  ^confittt^. 

A,  fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Florimond  de  Mercy 
A* Argtnt>.au , Chevalier  de  l’Ordre  de  la  Toifon  d’or  , Chambel- 
lan, Confeiller  imime  adtuel  de  Sa  M.  Imp.  &fon  Amabaffadeur 
. a la  Cour  de  VerfaiUes. 

UTettcrnid) , (Srttf , ©imfftr  am  WcbfrbejnffdFit  Sttiit. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  de  Metternich  Win - 
neloutg , ConfeiHer  inrime  adiuel  de  Sa  M.  Imp.  & Son  Miniftre 
plenipotentiaire  aux  cercies  duBas-Rhin  & de  la  Weflphalie. 

Ifligajjy  /Surbinol , uitb  grjbifcbof  ju  ©ini. 

A fon  Eminence  Monfeigneur  Chrifiophe  Mig<r^\i  de  Wahl 
& de  Sonnefhir,  Cardinal  de  la  Ste.  Eglife  Boon.  Archeveque 
tie  Vienne  . Prince  du  gt.  Empire Romain  , Grand  Cro:v  de  i’Or- 
4re  de  St. Etienne  > Confeiller  imime  actuel  de  Sa  M.  Imp. 
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nicjfy  <3rof , tutijifltifcfcfr  obcrffee 

A' fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Chriftoph  de  Ntc(ky  * 
Commahdeur  de  I’Ordre  de  St.  Etienne  , Chambailan  , Confeiller 
intime  atiuel  de  SaM.  Imp.  Grand- Juge  da  Royaume  d’Hongrie. 

Pallet , ©raf,  obrtfiet  Sltcfttfc  fn  S5t>&uwn. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Franjoi*  Jofeph  de 
Pechta , Confeiller  intime  de  Sa  M.  Imp.  Grand -Juge  duRoyau- 
me  de  Boheme. 

Paar , §iir|t , £>bccfl  * 'Daff-mtifttc. 

A fon  Alfefle  Monfeigneur  le  Prince  Charles  Weaceslai  de 
Paar  ^ Chambellan,  Confeiller  intime  a&uel  de  Sa  JW.  Imp. 
Grand- Croix  de  l’Ordre  de  St.  Etienne*  Grand -Maitreheredi- 
taire  de*  Poile*  dan*  le*  Pay*  hereditaire*  Autrichiens. 

Palfy,  ©caf,  j£>unBatift$cc  £an$fec. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Charles  de  Palfy  d'Erdoed,' 
Chevalier  de  la  Toilon  d'or  Grand -Croix  de  l’Ordre  de  St.  Eti- 
enne, Chambellan,  Confeiller  intime  a<ftuel  de  Sa  M.  Imp, 
Chancelier  de  la  Chancellerie  d’Hongrie  & de  Tranjylvani. 

Pergfn,  ©rdf , ^ciiffbfnt  tec  5t.  £>tfr.  Stcgtecimg. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Jean  Antoine  de  Per - 
gen.  Grand -Croix  de  l’Ordre  de  St.  Etienne,  Chambellan  , Con- 
feiller intime  a&uel  de  Sa  M.  Imp.  Miniftre  d'Etat  & Prefident 
de  la  Regence  d'Aufriche  inferieure. 

Pcf$,  Stfobttc,  QSocberbftccc.  Eanbtd  s ^rtftbfnt. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Baron  Jean  Adam  de  Pofch , 
Confeiller  intime  a&uel  de  Sa  M.  Imp.  & Prefident  de  la  R&gen- 
ce  & chambre  dan*  le*  pay*  Autrichien*  anterieuri. 

Kfiftbadj*  7fra)|prr,  <Staot«mtntffcr. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Baron  de  Reifchach , Cham- 
bellan, Confeiller  intitne  de  Sa  M.  Imp.  Grand  - Groix  de  l’Or- 
dre de  St.Etienne  , & Miniftre  d’Etat. 

X'wtcfsFy,  Stchbftc,’  ©tfcnbttr  {a  Cngfanb. 

A Monfieur  Monfieur  le  Baron  Chai  le*  de  Rewic\ky  * Cham- 
bellan a&uel,  Commandeur  de  l’Ordre  de  St.  Etienne,  Envoye 
extraordinaire  & Miniftre  plenipotentiaire  de  Sa  M.  Imp.  a {Lon- 
dres. 

Kofanhcrg,  ©raf,  Cbttf!- tammocft. 

A fon  Excellence  Monfieur  le  Comte  Vrfm  de  Refemberg , 
Chevalier  de  la  Toifon  d’Or  , Grand  - Chambellan , Confeiller 
intime  aftuel  de  Sa  M.  Imp. 

e&c^aarjen&ercj , $ticff, 

A fon  Alteffe  Serenilfime  Monfeigneur  Jean  Nepomuceae 
de  $chwar\enberg * Chevalier  d*  U Toifoa,  4*Or,  Chambellan  , 

Con- 
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ConCpiller  prive  de  Sa  M.  Imp.  Dire&eur  fiereditaire  de  la  Coat 
de  Juftice  de  Rothweil. 

.0fil<rn,  ©raf,  .Obfrflfc -StifiiV  tyrtfibrnf. 

A fon  Excellence  Monfieur  Ie  Comte  Chretien  Angufte  de 
Seilern , Grand  - Croix  de  i’Ordre  de  St.  Etienne,  Chambellan, 
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